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За ваша информация

Главно ръководство 
за потребителя

Моля, имайте предвид, че това 
ръководство важи за всички модели 
и представя цялото оборудване, 
включително и опционалното. Ето 
защо може да откриете представяне 
на оборудване, което е налично за 
вашия автомобил.
Всички спецификации, предвидени 
в това ръководство, са актуални към 
предаването на ръководството за 
печат. Въпреки това, с оглед поли-
тиката на Suzuki за непрекъснатo 
усъвършенстване на продукта, си 
запазваме правото да правим про-
мени по всяко време без уведомле-
ние.
В зависимост от спецификациите, 
автомобилите на илюстрациите 
могат да се различават от вашия 
автомобил по отношение на оборуд-
ването.

Аксесоари, резервни 
части и модификации 
на вашия автомобил

Oригиналните резервни части на 
Suzuki и широка гама от други 
резервни части и аксесоари за 
автомобили на Suzuki са налични на 
пазара в момента. Ако се установи, 
че някои от оригиналните части или 
аксесоари на Suzuki, доставени с 
автомобила, трябва да се сменят, 
Suzuki препоръчва използването на 
оригинални части или аксесоари на 
Suzuki за смяна. Други части или ак-
сесоари със съответстващо качест-
во също могат да бъдат използвани. 
Suzuki не може да поеме никаква 
отговорност или да даде гаранция 
за резервни части и аксесоари, 
които не са оригинални продукти на 
Suzuki, нито за смяна или монтаж на 

такива части. В допълнение, поради 
повреди или проблеми с функциони-
рането, произтичащи от използване-
то на неоригинални резервни части 
или аксесоари за Suzuki, те не са 
обект на гаранция.

Монтаж  
на RF-трансмитер

Инсталацията на RF-предавател във 
вашия автомобил би моглa да по-
влияе на електронни системи като:
●	 Система за многоточково впръс-

кване на горивото (инжекцион)/
SPFI-впръскване

●	 Safety Sense
●	 Антиблокировъчна спирачна сис-

тема (ABS)
●	 Система за въздушните възглав-

ници (SRS)
●	 Система за пиронатягане на 

предпазните колани
Не забравяйте да се консултирате 
с оторизиран дилър на Suzuki или 
с оторизиран сервиз на Suzuki за 
предпазни мерки или специални 
инструкции относно монтирането на 
RF-предавател. 
Допълнителна информация относно 
честотните диапазони, нивата на 
мощност, положенията и предписа-
нията за монтажа на RF-трансмитер 
може да бъде получена при запит-
ване към всеки оторизиран дилър 
или сервиз на Suzuki, или от друг 
надежден сервиз.
Компоненти под високо напрежение 
и кабели при хибридни автомобили 
излъчват приблизително същото 
количество електромагнитни вълни 
колкото конвенционални бензинови 
автомобили или домакински елек-
троуреди въпреки техния електро-
магнитен щит.
Може да се появи нежелан шум в 
процеса на приемане от радиочес-
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тотния предавател (RF-предавател).

Записване на данни
Автомобилът е оборудван с компю-
три, които ще записва определени 
данни.
Записаните данни варират в зави-
симост от нивото на оборудване и 
опциите, с които е оборудван авто-
мобилът. 
Тези компютри не записват разгово-
ри или звуци, а само изображения 
извън автомобила в определени 
ситуации.
• 	 Обороти на двигателя с вътрешно 

горене/електромотора
• 	 Положение на педала на газта
• 	 Статус на спирачките
• 	 Скорост на движение
• 	 Работа на асистиращи системи
• 	 Изображения от камерите
Вашият автомобил е оборудван с 
камери. Свържете се с оторизиран 
дилър на Suzuki или с оторизиран 
сервиз за разположението на запис-
ващите камери.
Записаните данни се различават в 
зависимост от нивото на оборудване 
на автомобила, опции и дестинации, 
с които е оборудван.
Тези компютри не записват раз-
говори или звуци и записват само 
изображения извън автомобила в 
определени ситуации. 
●	 Използване на данни
Suzuki може да използва записаните 
в компютъра данни за диагностици-
ране на неизправности, провеждане 
на изследвания и разработки и подо-
бряване на качеството.
Suzuki няма да разкрие записаните 
данни на трети страни, с изключение 
на следните ситуации:
• 	 При наличие на съгласие от стра-

на на собственика на автомобила 

или със съгласието на наемателя, 
ако автомобила е на лизинг

• 	 В отговор на официално искане 
от полицията, съда или правител-
ствена агенция

• 	 За използване от Suzuki в съдеб-
но дело

• 	 За изследователски цели, където 
данните не са свързани с конкре-
тен автомобил или собственик.

●	 Записана информация за снимки 
може да бъде изтрита от ото-
ризиран дилър на Suzuki или с 
оторизиран сервиз на Suzuki или 
с друг надежден сервиз.

Функцията за записване на изобра-
жения може да бъде деактивирана. 
И все пак, тази функция е деактиви-
рана, данни от работата на система-
та няма да бъдат налице.

Даване на вашето Suzuki 
за вторични суровини

Въздушните възглавници и обтега-
чите на коланите във вашeто Suzuki 
съдържат експлозивни химикали. 
Ако автомобилът е даден за скрап 
с въздушните възглавници и об-
тегачите на предпазните колани в 
оригинално състояние, това може 
да причини инцидент като пожар. 
Уверете се, че системата на въздуш-
ните възглавници и обтегачите на 
предпазните колани са отстранени и 
изхвърлени от квалифициран сервиз 
или от всеки оторизиран дилър на 
Suzuki или от оторизиран сервиз на 
Suzuki.
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 ВНИМАНИЕ
	 Общи предупреждения при 

шофиране
Шофиране под влияние на опасни 
вещества: никога не шофирайте 
автомобила си, когато сте под 
влияние на алкохол или наркотици, 
които пречат на способността ви 
да контролирате превозно сред-
ство. Употребата на алкохол и ня-
кои лекарства водят до забавяне 
на времето за реакция, нарушава-
не на преценката и влошаване на 
координацията, което би могло да 
доведе до ПТП, а впоследствие – и 
до тежки травми или дори смърт. 
Защитно шофиране: винаги 
шофирайте така, че да се пази-
те. Стремете се да предвиждате 
грешки, които други шофьори или 
пешеходци биха могли да напра-
вят, и бъдете готови да избегнете 
инциденти.
Разсейване на водача: винаги 
отделяйте пълното си внимание 
на шофирането. Всичко, което 
разсейва водача, като например 
натискане на бутони, разговор по 
мобилен телефон или четене може 
да доведе до катастрофа, в ре-
зултат на която да настъпят смърт 
или сериозно нараняване.

	 Общи предпазни мерки по 
отношение на безопасността 
за деца

Никога не оставяйте децата без 
надзор в автомобила и никога не 
позволявайте на деца да взимат 
или да използват ключа на авто-
мобила. 
Децата могат да „запалят“ автомо-
била и да изключат от предавка. 
Съществува и опасност за децата 
да се наранят, като играят с тях 
прозорците, панорамния покрив 
или други компоненти от оборуд-
ването на автомобила. В допъл-
нение, силното нагряване или 
изключително ниска температура в 
автомобила могат да бъдат фатал-
ни за деца.
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Четене на настоящето 
ръководство

Обяснява използваните в 
ръководството символи.

Символи в настоящето 
ръководство

Символи в илюстрации

Символи Значения
ВНИМАНИЕ:
Обяснява защо ако 
нещо не се спазва, 
може да причини смърт 
или сериозно нараня-
ване.
ЗАБЕЛЕЖКА:
Обяснява защо ако 
нещо не се спазва, 
може да причини повре-
да или неизправност в 
автомобила или негово-
то оборудване.
Показва операционни 
или работни процеду-
ри.
Следвайте стъпките по 
ред на номерата.

Символи Значения
Показва действие (бу-
тане, завъртане и т.н.), 
използвани за работа с 
превключватели и други 
устройства.
Показва резултата на 
операция (напр. капа-
кът на багажника се 
отваря).

Символи Значения

Индикира компонента 
или обяснената позиция

Означава Не, Не 
правете това, или Не 
позволявайте това да 
се случи.
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Как да търсим
	 Търсене по име

●	 Азбучен ред  стр. 513

	 Търсене по заглавие
●	 Съдържание   стр. 2

	 Търсене по позиция на илюстра-
ция

●	 Индекс по изображения  стр. 10

	 Търсене по симптом или звук
●	 Какво да правим, ако... (решаване 

на проблеми)  стр. 510



Индекс по изображения10

Индекс по изображения
	 Екстериор 

A 	 Врати.................................................................................................стр. 115
	 Заключване/отключване...................................................................стр. 115
	 Отваряне/затваряне на страничните прозорци............................. стр. 180
	 Заключване/отключване с механичния ключ................................. стр. 478
	 Предупредителни съобщения..........................................................стр. 118
B 	 Капак на багажника.........................................................................стр. 118
	 Заключване/отключване.................................................................. стр. 120
	 Предупредителни съобщения......................................................... стр. 120
C 	 Странични огледала за обратно виждане................................. стр. 178
	 Регулиране ъгъла на огледалата................................................... стр. 178
	 Сгъване на огледалата.................................................................... стр. 179
	 Размразяване на огледалата.......................................................... стр. 353
D 	 Чистачки за предното стъкло...................................................... стр. 217
	 Предпазни мерки за зимния сезон................................................. стр. 347
	 Предпазни мерки за автомивка...................................................... стр. 381
	 Предотвратяване на замръзване  

(размразяване на предното стъкло)............................................... стр. 355 
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E 	 Капачка на резевоара..................................................................... стр.221
	 Метод за зареждане........................................................................ стр. 222
	 Вид гориво/обем на резервоара..................................................... стр. 492
F 	 Гуми.................................................................................................. стр. 398

	 Размер на гумите/налягане............................................................. стр. 496
	 Зимни гуми/вериги............................................................................ стр.347
	 Проверка/ротация/система за следене на налягането  

в гумите*1........................................................................................... стр.398
	 Начин на действие при спукани гуми..................................... стр. 451, 467
G 	 Преден капак................................................................................... стр. 390
	 Отваряне.......................................................................................... стр. 390
	 Моторно масло................................................................................. стр. 492
	 Начин на действие при прегяване.................................................. стр. 484
	 Лампи на фаровете
	 (метод за смяна: стр. 425, ватове: стр. 496)

H 	 Фарове/предни габарити/дневни светлини/мигачи......... стр. 206, 212
I 	 Фарове за мъгла............................................................................ стр. 217
J 	 Стопове/задни светлини/мигачи......................................... стр. 206, 212
K 	 Осветление на регистрационната табела................................. стр. 212
L 	 Задна светлина.............................................................................. стр. 212

	 Задна светлина за мъгла*2........................................................... стр. 217
	 Светлина за заден ход*3

	 Превключване на лоста в позиция R............................................. стр. 203
M 	 Задна светлина.............................................................................. стр. 212
	 Задна светлина за мъгла*3..........................................................  стр. 217
	 Светлина за заден ход*2

	 Превключване на лоста в позиция R............................................. стр. 203

*1: В зависимост от оборудването 
*2: Автомобили с дясна дирекция
*3: Автомобили с лява дирекция
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	 Арматурно табло (автомобили с лява дирекция) 

A 	 Бутон за стартиране...................................................................... стр. 197
	 Стартиране на хибридната система/смяна на режимите............. стр. 197
	 Аварийно спиране на хибридната система................................... стр. 432
	 Когато хибридната система отказва да стартира.......................... стр. 476
	 Предупредителни съобщения......................................................... стр. 449
B 	 Скоростен лост............................................................................... стр. 203
	 Смяна на позицията за превключване............................................ стр.203
	 Предпазни мерки при теглене......................................................... стр. 435
	 Когато скоростният лост не се мести............................................. стр. 204
C 	 Уреди................................................................................................... стр.94
	 „Четене“ на уредите/настройки на подсветката  

на арматурното табло........................................................................ стр. 94
	 Предупредителни/индикаторни лампи............................................. стр. 90
	 При включване на контролна лампа.............................................. стр. 440
D 	 Мултиинформационен дисплей.................................................... стр. 98
	 Дисплей.............................................................................................. стр. 98
	 Монитор на енергийните потоци..................................................... стр. 105
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При показване на предупредително съобщение................................... стр. 449
E 	 Лост за мигачите............................................................................ стр. 206

	 Превключвател за светлините........................................................ стр. 212
	 Фарове/габарити/задни светлини/дневни светлини...................... стр. 212
	 Фарове за мъгла/задна светлина за мъгла.................................... стр. 217
F 	 Превключвател за предните чистачки  

и за миене на стъклото................................................................. стр. 217
	 Превключвател за задната чистачка и за миене на стъклото...... стр. 219
	 Употреба................................................................................... стр. 217, 219
	 Доливане на течност за чистачки.................................................... стр.397
G 	 Бутон за аварийните светлини..................................................... стр.432
H 	 Лост за освобождаване на предния капак................................ стр. 390
I 	 Лост за освобождаване и реглаж на волана............................. стр. 176
J 	 Климатик.......................................................................................... стр. 352

	 Употреба........................................................................................... стр. 352
	 Подгряване на задното стъкло....................................................... стр. 353
K 	 Аудиосистема*
* Вижте упътването за употреба на мултимедийната система
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	 Бутони (автомобили с лява дирекция)

A  	 Регулиране височината на фаровете......................................... стр. 214
B  	 Превключвател за автоматичните дълги светлини................ стр. 214
C  	 Бутон за S-IPА*............................................................................... стр. 312
D  	 Бутон за отопление на волана..................................................... стр. 358
E  	 Бутон за подгряване на предното стъкло................................. стр. 355
F  	 Бутон VSC OFF............................................................................... стр. 341
G  	 Бутони за външните огледала..................................................... стр. 178
H  	 Бутони за заключване на вратите...............................................стр. 117
I  	 Бутони за eлектрическите стъклоповдигачи............................ стр. 180
J  	 Бутон за заключване на стъклоповдигачите............................ стр. 182

* в зависимост от оборудването
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A 	 Контролери за уредите................................................................... стр. 99
B 	 Контролер за дистанцията до автомобила отпред ................. стр. 256
C 	 Контролери за круиз контрола 
	 Динамичен круиз контрол за всякаква скорост............................. стр. 251
D 	 Контролери за аудиосистемата
E 	 Основен превключвател за ограничителя на скоростта........ стр. 262
F 	 LTA (Lane Tracing Assist) превключвател.................................. стр. 241
G 	 Бутон за телефона*
H 	 Бутон за гласово управление*..................................................................
* Вижте упътването за употреба на мултимедийната система
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A 	 Бутони за отопление на предните седалки............................... стр. 358
B  	 Бутон за безжично зареждане*.................................................... стр. 371
C  	 Бутон Brake hold............................................................................ стр. 209
D  	 Бутон за паркинг спирачката....................................................... стр. 206
	 Предпазни мерки за зимния сезон................................................. стр. 348
E  	 Бутон за режим EV......................................................................... стр. 201
F 	 Бутон за режим на шофиране...................................................... стр. 338

* В зависимост от оборудването



Индекс по изображения 17

A  	 Въздушни възглавници.................................................................. стр. 35
B  	 Стелки за пода.................................................................................. стр. 28
C  	 Предни седалки.............................................................................. стр. 171
D 	 Подглавници................................................................................... стр. 174
E 	 Предпазни колани............................................................................ стр. 31
F 	 Кутия за съхранение в конзолата............................................... стр. 364
G 	 Бутони за заключване отвътре....................................................стр. 117
H 	 Стойки за чаши............................................................................... стр. 363
I 	 Задни седалки................................................................................. стр.172

	 Интериор (автомобили с лява дирекция)
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	 Таван (автомобили с лява дирекция)

A 	 Вътрешно огледало.......................................................................стр. 177
B 	 Сенници *.........................................................................................стр. 375
C 	 Огледала за гримиране.................................................................стр. 375
D 	 Светлини за гримиране................................................................стр. 375
E 	 Интериорно/лично осветление...................................................стр. 360
F 	 SOS бутон*........................................................................................стр. 60
G 	 Дръжки ............................................................................................стр. 376
* НИКОГА не използвайте насочено назад детско столче върху седалка с 
АКТИВНА ВЪЗДУШНА ВЪЗГЛАВНИЦА заради опасност от СМЪРТ или СЕ-
РИОЗНО НАРАНЯВАНЕ на ДЕТЕТО (  стр. 48).
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	 Арматурно табло (автомобили с дясна дирекция)

A 	 Бутон за стартиране......................................................................стр. 197
	 Стартиране на хибридната система/смяна на режимите............. стр. 197
	 Аварийно спиране на хибридната система................................... стр. 432
	 Когато хибридната система отказва да стартира.......................... стр. 476
	 Предупредителни съобщения......................................................... стр. 449
B 	 Скоростен лост...............................................................................стр. 203
	 Смяна на позицията за превключване........................................... стр. 203
	 Предпазни мерки при теглене......................................................... стр. 435
	 Когато скоростният лост не се мести............................................. стр. 204
C 	 Уреди..................................................................................................стр. 94
	 „Четене“ на уредите/настройки на подсветката  

на арматурното табло........................................................................ стр. 94
	 Предупредителни/индикаторни лампи............................................. стр. 90
	 При включване на предупредителна лампа.................................. стр. 440
D 	 Мултиинформационен дисплей....................................................стр. 98
	 Дисплей.............................................................................................. стр. 98
	 Монитор на енергийните потоци..................................................... стр. 105



Индекс по изображения20

	 При показване на предупредително съобщение........................... стр. 449
E 	 Лост за мигачите............................................................................стр. 206

	 Превключвател за светлините....................................................стр. 212
	 Фарове/габарити/задни светлини/дневни светлини...................... стр. 212
	 Фарове за мъгла/задна светлина за мъгла.................................... стр. 217
F 	 Превключвател за чистачките и за миене на стъклото..........стр. 217

	 Превключвател за задната чистачка и за миене  
на стъклото.....................................................................................стр. 219

	 Употреба................................................................................... стр. 217, 219
	 Доливане на течност за чистачки................................................... стр. 397
G 	 Бутон за аварийните светлини....................................................стр. 432
H 	 Лост за освобождаване на предния капак................................стр. 390
I 	 Лост за освобождаване и реглаж на волана.............................стр. 176
J 	 Климатик..........................................................................................стр. 352

	 Употреба........................................................................................... стр. 352
	 Подгряване на задното стъкло....................................................... стр. 353
K 	 Аудиосистема*................................................................................стр. 353
* Вижте „Упътване за употреба на мултимедийната система“



Индекс по изображения 21

	 Бутони (автомобили с дясна дирекция)

A 	 Бутон VSC OFF...............................................................................стр. 341
B 	 Бутон за размразяване на предното стъкло............................стр. 355
C 	 Бутон за oтопление на волана....................................................стр. 358
D 	 Бутон за S-IPА.................................................................................стр. 312
E 	 Превключвател за автоматичните дълги светлини................стр. 214
F 	 Регулиране височината на фаровете.........................................стр. 214
G 	 Бутони за страничните огледала................................................стр. 178
H 	 Бутони за заключване на вратите..............................................стр. 117
I 	 Бутони за eлектрическите стъклоповдигачи............................стр. 180
J  	 Бутон за заключване (детска защита)  

на стъклоповдигачите..................................................................стр. 182
*в зависимост от оборудването



Индекс по изображения22

A  	 Контролери за уредите...................................................................стр. 99
B  	 Контролер за дистанцията до автомобила отпред .................стр. 256
C  	 Контролери за круиз контрола
	 Динамичен круиз контрол за всякаква скорост............................. стр. 251
D  	 Контролери за аудиосистемата*
E  	 Основен превключвател за ограничителя на скоростта........стр. 262
F  	 LTA (Lane Tracing Assist) превключвател..................................стр. 241
G  	 Бутон за телефона*
H  	 Бутон за гласово управление
* Вижте „Упътване за употреба на мултимедийната система“



Индекс по изображения 23

A 	 Превключватели за отопление на предните седалки.............стр. 359
B 	 Бутон за безжично зареждане*....................................................стр. 371
C 	 Бутон за режим EV.........................................................................стр. 201
D 	 Бутон за избор режим на шофиране..........................................стр. 338
E 	 Превключвател за паркинг спирачката.....................................стр. 206

	 Предпазни мерки за зимния сезон................................................. стр. 348
F  	 Бутон Brake hold............................................................................стр. 209

*в зависимост от оборудването



Индекс по изображения24

	 Интериор (автомобили с дясна дирекция)

A 	 Въздушни възглавници..................................................................стр. 35
B 	 Стелки за пода..................................................................................стр. 28
C 	 Предни седалки..............................................................................стр. 171
D 	 Подглавници...................................................................................стр. 174
E 	 Предпазни колани............................................................................стр. 31
F 	 Кутия за съхранение в конзолата...............................................стр. 364
G 	 Бутони за заключване отвътре...................................................стр. 117
H 	 Стойки за чаши...............................................................................стр. 363
I 	 Задни седалки................................................................................стр. 172



Индекс по изображения 25

	 Таван (автомобили с дясна дирекция)

A 	 Вътрешно огледало........................................................................стр.177
B 	 Сенници *..........................................................................................стр.375
C 	 Огледала за гримиране.................................................................стр. 375
D 	 Светлини за гримиране................................................................стр. 375
E 	 Интериорно/лично осветление....................................................стр.360
F 	 Бутон за деактивиране сензорите за взлом................................стр.86
G 	 SOS бутон...........................................................................................стр.60
H 	 Дръжки .............................................................................................стр.376

* НИКОГА не използвайте насочено назад детско столче върху седалка с 
АКТИВНА ВЪЗДУШНА ВЪЗГЛАВНИЦА заради опасност от СМЪРТ или СЕ-
РИОЗНО НАРАНЯВАНЕ на ДЕТЕТО (  стр. 48).



Индекс по изображения26



1

1
27

За безопасност 

За безопасност 

1-1.	 За безопасна употреба
	 Преди потегляне ...................28
	 За безопасно шофиране.......29
	 Предпазни колани..................31
	 SRS въздушни  

възглавници............................35
	 Предпазни мерки при 

отработени газове .................43
1-2.	  Безопасност за децата
	 Система за включване и 

изключване на въздушните 
възглавници............................44

	 Пътуване с деца ....................45
	 Детски столчета .....................46
1-3.	 Спешна помощ
	 eCall........................................60
1-4.	 Хибридна система
	 Характеристики на  

хибридната система..............70
	 Предпазни мерки за 

хибридната система..............73
1-5.	 Системи за предотвратяване 

на кражба
	 Имобилайзер..........................78
	 Двойна заключваща  

система...................................84
	 Аларма....................................85
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Преди потегляне

Преди потегляне вземете под 
внимание следното, за гарантира-
те безопасността при пътуване.

Стелка

 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните мерки за 
безопасност. Ако не го направите, 
това може да причини плъзгане 
на стелката на водача, като тя 
попречи на работата с педалите 
при шофиране. Така при висока 
скорост може да се окаже трудно 
да натиснете спирачката и това да 
стане причина за ПТП, водещо до 
смърт или сериозни наранявания.
■	При монтиране стелката на 

водача
●	 Не използвайте стелки, пред-

назначени за други модели 
или модели от друга моделна 
година, дори и да става въпрос 
за оригинални стелки на Suzuki.

●	 Използвайте само предназна-
чени за седалката на водача 
стелки.

●	 Винаги укрепвайте стелката 
стабилно с помощта на задър-
жащите щипки.

●	 Не използвайте две или повече 
стелки една върху друга.

●	 Не поставяйте стелката обърна-
та надолу или със задната част 
напред.

■	Преди шофиране
●	 Уверете се, че стелката е си-

гурно фиксирана на правилното 
място с всички предвидени щип-
ки. Бъдете особено внимателни 
и проверете с особено внима-
ние след почистване на пода.

Използвайте само подложки, пред-
назначени специално за същия 
модел и моделна година като при 
вашия автомобил. Фиксирайте 
ги добре на специалното място в 
мокета.
1 	Поставете задържащите щипки в 

дупките на пода.

Винаги подравнявайте  маркерите 
A .

Формата на щипките може да се 
различава от тази на показаните с 
илюстрацията.

2	Завъртете горната тапа на всяка 
щипка за закрепване на стелките.
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1

За безопасност 

За безопасно 
шофиране

За безопасно шофиране настрой-
те седалката и огледалото в пра-
вилна позиция преди потегляне.

Правилна позиция зад 
волана

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

●	 При изключенa хибридна систе-
ма двигател и лост за превключ-
ване в положение P (Multidrive), 
натиснете всеки педал до пода, 
за да се уверите, че стелката не 
му пречи.

■	За безопасно шофиране
Вземете под внимание следните 
предпазни мерки. Ако не го напра-
вите, има опасност от смърт или 
сериозни травми.

A 	Регулирайте ъгъла на облегал-
ката така, че да седите право на-
горе и така, че да не е нужно да 
се наклонявате напред, докато 
шофирате. (  стр. 171)

B 	Настройте седалката така, че да 
можете да натискате педалите до 
долу и ръцете да се леко сгъна-
ти, докато държите волана (  
стр. 171).

C 	Закрепете подглавника, така че 
главата ви да бъде в центъра му, 
на линията на ушите (  стр.174).

D 	Поставяйте правилно предпаз-
ния колан (  стр.31).
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 ВНИМАНИЕ
●	 Не регулирайте седалката на 

водача, докато шофирате.Това 
може да стане причина водачът 
да загуби контрол над автомо-
била.

●	 Не поставяйте възглавница 
между водача/пътника и обле-
галката. 

	 Възглавницата може да попре-
чи на правилната стойка и да 
възпрепятства ефективността 
на колана и подглавника.

●	 Не поставяйте нищо под пред-
ните седалки.

	 Предмети, поставени под пред-
ните седалки, могат да попад-
нат в релсите на седалките и 
да попречат на фиксирането на 
седалките. Това може да доведе 
до инцидент и увреждане на 
механизма им.

●	 Винаги спазвайте ограничения-
та на скоростта, когато шофира-
те по обществени пътища.

●	 При шофиране на дълги разсто-
яния правете редовни почивки 
още преди да започнете да се 
чувствате уморени.

	 Също така, ако чувствате умора 
или сънливост по време на 
шофиране, не се насилвайте 
да продължите да шофирате, а 
веднага спрете да си починете.

Правилна употреба на 
предпазните колани

Регулиране на огледалата

Уверете се, че всички пътници  
са с колани, преди да потеглите  
(  стр. 31).
Използвайте детско столче, под-
ходящо за детето, докато то стане 
достатъчно голямо да носи предпа-
зен колан (  стр. 46).

Уверете се, че можете да виждате 
ясно назад, като регулирате вътреш-
ното и външните огледала за обра-
тно виждане. (  стр. 177, 178)
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 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни 
мерки за намаляване на риска от 
нараняване в случай на внезапно 
спиране, рязка маневра или ката-
строфа.
Неспазването на тези мерки може 
да причини смърт или сериозна 
травма.
■	Пътуване с предпазен колан
●	 Уверете се, че всички пътници 

са поставили предпазен колан.
●	 Винаги слагайте предпазния 

колан по правилния начин. 
●	 Всеки предпазен колан трябва 

да се използва само от един чо-
век. Не използвайте един колан 
за повече от един човек навед-
нъж дори ако става въпрос за 
деца.

●	 Suzuki препоръчва децата да се-
дят на задната седалка и винаги 
да използват предпазен колан и/
или подходящо детско столче.

●	 За да постигнете правилна по-
зиция на седене, не накланяйте 
седалката повече от необхо-
димото. Предпазният колан е 
най-ефективен, когато пътници-
те седят с изправена горна част 
на тялото и гръб, който не се 
отлепя от облегалката.

●	 Не поставяйте колана под рамо-
то си.

●	 Винаги слагайте предпазния 
колан ниско и така, че да бъде 
притиснат до бедрата.

■	Бременни жени

Потърсете съвет от медицинско 
лице и носете предпазния колан по 
правилния начин. (Õ стр. 32).
Жените, които са бременни, 
трябва да слагат колана възможно 
най-ниско над хълбоците по същия 
начин като други пътници, но да 
изтеглят максимално горната част 
над раменете, като избягват кон-
такт с издутата коремна област.
Ако предпазният колан не e поста-
вен правилно, не само бременната 
жена, но и плодът могат да загинат 
в резултат на сериозни наранява-
ния.
■ Хора, страдащи от заболяване
Потърсете съвет от лекар и носете 
предпазния колан по правилния 
начин (Õ стр.  32)
■ 	Когато в автомобила има деца 

стр.57
■	Повреди и износване на пред-

пазния колан
●	 Не повреждайте предпазни-

те колани, като удряте самия 
колан, пластината или закопчал-
ката с вратата.

Предпазни колани

Уверете се, че всички пътници са 
сложили предпазните си колани 
преди потегляне.
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 ВНИМАНИЕ
●	 Периодично инспектирайте сис-

темата на предпазните колани. 
Проверете за разрези, износване 
и хлабави части. Не използвайте 
повредени предпазни колан, докато 
не бъдат сменени. Повредени пред-
пазни колани не могат да предпа-
зят пътник от смърт или сериозно 
нараняване.

●	 Уверете се, че самият колан и план-
ката са заключени и че коланът не 
е усукан. Ако предпазният колан не 
функционира правилно, незабавно 
се свържете с всеки оторизиран 
дилър на Suzuki или с оторизиран 
сервиз на Suzuki или с друг надеж-
ден сервиз.

●	 Сменете механизма на седалката 
заедно с коланите, ако автомобилът 
ви е участвал в тежка катастрофа 
дори ако по него няма очевидни 
щети.

●	 Не се опитвайте да монтирате, де-
монтирате, модифицирате, разгло-
бявате или изхвърляте предпазните 
колани. Обръщайте се за всички 
необходими ремонти към оторизи-
ран дилър, оторизиран сервиз на 
Suzuki или друг надежден сервиз.

Правилна употреба на 
предпазните колани

Закопчаване и откопчаване 
на предпазния колан

●	Издърпайте горната част на колана 
така, че да покрива изцяло рамото, 
но да не влиза в контакт с врата 
или да се изплъзва от рамото.

●	Поставете долната част на колана 
възможно най-ниско над бедрата.

1 	За да закопчаете предпазния ко-
лан, вкарайте пластината в закоп-
чалката, докато чуете кликване.

2 	За да откопчаете колана, натисне-
те бутона за освобождаване A .

●	Регулирайте позицията на об-
легалката. Седнете максимално 
изправени, като гърбът ви да се 
допира към облегалката.

●	Не усукувайте предпазния колан.

■ Използване на колана за дете
Предпазните колани на вашия авто-
мобил са предназначени главно за 
лица с размери на възрастен човек. 
● Използвайте детска седалка, под-

ходяща за детето, докато то стане 
достатъчно голям за правилно 
поставяне на предпазния колан на 
автомобила. (  стр.46)

● Когато детето стане достатъчно 
голямо, за да носи правилно пред-
пазния колан, следвайте инструк-
циите относно използването на 
предпазния колан. (  стр.31)

■.Регулации за предпазните колани
Ако в страната, в която пребивавате, 
съществуват разпоредби за предпаз-
ните колани, моля, свържете се с ото-
ризиран търговец или сервиз на Suzuki 
или с друг надежден сервиз за ремонт 
или смяна на предпазния колан.
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 ВНИМАНИЕ
■	Регулиране на височината за 

рамото
Винаги прекарвайте колана така, 
че да минава през центъра на 
рамото ви. Коланът трябва да 
бъде далеч от врата, но да не пада 
от рамото ви. Ако това изискване 
не бъде спазено, коланът няма 
да осигури максимално ниво на 
защита при инцидент и това може 
да стане причина за смърт или 
сериозни наранявания не само 
в случай на ПТП, но и при резки 
маневри и рязко спиране.

Настройка височината на 
колана (предни седалки)

Обтегачи на предпазните 
колани (за предните седалки 
и външните задни седалки)

1 	Натиснете надолу крепежния еле-
мент на колана за горната част на 
тялото, докато натискате бутона 
за освобождаване A .

2 	Вдигнете нагоре крепежния еле-
мент за колана.

Местете нагоре-надолу регулатора 
за височината, докато чуете кликва-
не.

■ 	Механизъм за заключване на кола-
на

Механизмът ще застопори колана при 
рязко спиране или удар. Същото може 
да се случи и ако се облегнете напред 
прекалено бързо. Бавно и плавно 
движение ще позволи на колана да се 
опъне, така че да може да се раздвиж-
ват максимално.
■ 	След използване на централния 

колан отзад
Поставете закопчалката в гнездото.

Обтегачите помагат на предпазните 
колани да се опънат силно, когато 
автомобилът е участвал в различни 
типове катастрофи с удар отпред 
или странично.
Обтегачите не се активират в случай 
на лек челен удар, страничен удар, 
удар отзад или преобръщане на 
автомобила.

■ 	Смяна на колана след задей-
стване на обтегача

Ако автомобилът е участвал в 
повече от 1 сблъсък, обтегачът ще 
се активира за първия сблъсък, но 
няма да се активира за втория или 
всеки последващ удар.
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 ВНИМАНИЕ
■	Обтегачи на предпазните кола-

ни
Ако обтегачите са били активи-
рани, ще се включи контролната 
лампа за въздушните възглавници 
(SRS). В този случай предпазният 
колан не може да бъде използван 
отново и трябва да се смени от 
оторизиран търговец или сервиз 
на Suzuki или от друг надежден 
сервиз.
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Въздушни възглавници

Въздушните възглавници се надуват при определени удари, които мо-
гат да причинят сериозни травми на пътниците. Те работят в комбина-
ция с предпазните колани, за да редуцират риска от смърт или сериозни 
наранявания.

Въздушни възглавници

■ Позиция на въздушните възглавници

	 Предни въздушни възглавници
A 	 Предни въздушни възглавници за водача/пътника до него

	 Могат да защитят главата и гръдната област на водача и пътника до 
него от удара в интериорни компоненти.

B 	 Въздушна възглавница за коленете
	 Може да осигури допълнителна защита за водача

	 Странични въздушни възглавници, въздушни възглавници тип завеса
C 	 Предни странични въздушни възглавници
	 Могат да осигурят допълнителна защита за торса на пътниците отпред
D  	 Странични въздушни възглавници тип завеса
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Могат да защитят най-вече главата на пътниците, заели външните места.
■ Компоненти на системата на въздушните възглавници

A  Обтегачи на предпазните колани и регулатори на силата 
B  Сензори за страничен удар (предни)
C  Ръчно включване/изключване на еърбег
D  Преден еърбег за пътника до водача
E  Странични въздушни възглавници 
F  Въздушни възглавници тип „завеса“
G  Сензори за страничен удар (отзад) 
H  Предупредителна лампа на еърбеговете
I  Сензори за страничен удар (предна врата)
J  Еърбег за водача
K  Еърбег за коленете на водача
L  Индикаторни светлини “AIR BAG ON” и “AIR BAG OFF“
M  Сензори за удар отпред
N  Сензор на еърбега
Основните компоненти на системата на въздушните възглавници са показа-
ни по-горе. Системата на въздушните възглавници се управлява от сензора 
на въздушните възглавници отпред. Когато въздушните възглавници се отво-
рят, химичната реакция в инфлаторите светкавично бързо пълни въздушните 
възглавници с нетоксичен газ, за да се ограничи „политането“ на телата на 
пътниците.
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■ 	 Ако въздушна възглавница се 
отвори (гръмне)

●	 Когато въздушните възглавници се 
отворят, в резултат на изключително 
високата скорост разгръщане (на-
дуване) с горещи газове могат да се 
получат леки охлузвания, изгаряния, 
синини и др.

●	 Чува се силен шум и се разпръсква 
бял прах.

●	 Части от модула на въздушната въз-
главница (в главината на волана, ка-
пака на въздушната възглавница и ин-
флатора), както и предните седалки, 
части от предните и задните колони, 
както и релсите на покрива, могат да 
бъдат нагорещени за няколко минути. 
Самата въздушна възглавница също 
може да е гореща.

●	 Предното стъкло може да се спука.
●	 Хибридната система ще бъде спряна 

и подаването на гориво към двигателя 
ще бъде прекъснато (  стр.76)

●	 Спирачките и стоп светлините ще 
бъдат управлявани автоматично.  
(  стр.340)

●	 Интериорното осветление ще се акти-
вира автоматично. (  стр. 361)

●	 Аварийните светлини ще се включат 
автоматично. (  стр. 432)

●	 Автомобили с eCall: ако настъпи някоя 
от следните ситуации, системата за 
автоматични спешни повиквания* ще 
осъществи обаждане към контрол-
ния център на eCall, за да уведоми 
хората в него за местоположението 
на автомобила (без необходимост 
да натиснете бутона „SOS“) и агент 
ще се опита да говори пътниците, за 
да установи нивото на спешност на 
случая и степента на необходимост от 
спешна помощ. Ако пътниците не са 
в състояние да комуникират, агентът 
автоматично третира повикването като 
спешно и помага за изпращането на 
необходимия спешен екип. (  стр. 60).

• 	 Отворена е въздушна възглавница.
• 	 Активиран е пиропатрон на предпаз-

ния колан.
• 	 Автомобилът е станал обект на силен 

удар отзад. 

*: 	 В някои случаи повикването не може 
да бъде осъществено. (Õ стр. 61)

■ 	 Условия за отварянето на въздуш-
на възглавница (предни въздушни 
възглавници)

●	 Предните въздушни възглавници ще 
се отворят при сила над определено 
ниво, съответстващо на челен удар с 
приблизително 20 - 30 км/ч със стена, 
която не се помръдва или деформи-
ра.

	 И все пак, тази скорост обаче ще бъде 
значително по-висока в следните 
ситуации:

• 	 Ако автомобилът удари обект, който 
може да се измести или деформира 
при удар, като паркирано превозно 
средство или пътен знак.

• 	 Ако автомобилът участва в сблъсък 
с „гмуркане“ отдолу – например под 
каросерията на камион.

■ 	 Условия за отваряне на въздушни 
възглавници (странични и тип „за-
веса“)

●	 Страничните въздушни възглавници 
и тези от тип „завеса“ ще се отворят 
в случаи, при които силата на удара 
се равнява на тази, генерирано от 
превозно средство с тегло около 1500 
кг, което удря автомобила в зоната на 
пътническата клетка с приблизителна 
скорост скорост от 20 – 30 км/ч.

●	 И двете „завеси“ могат да се отворят 
при тежък страничен удар.

●	 Възможно е и двете въздушни въз-
главници тип „завеса“ да се отворят 
при силен страничен удар.

■ 	 Условия, различни от катастрофа, 
при които въздушните възглавници 
могат да се отворят

	 Предните и страничните въздушни 
възглавници могат да се отворят и 
при силен удар в долната част на ав-
томобила. Някои примери са показани 
на илюстрацията.

●	 Удряне на бордюр, ръб на пътната 
настилка или твърда повърхност

●	 Пропадане или „скачане“ в дълбока 
дупка

●	 „Кацане“ след скок или падане на 
автомобила.
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■	Типове удари, които могат да 
активират въздушните възглав-
ници (предните)

Предните въздушни възглавници по 
принцип няма да се отворят, ако авто-
мобилът е получил удар отстрани или 
отзад, ако се обърне или се е ударил 
отпред с ниска скорост. Но без значе-
ние какъв тип катастрофа е станала, 
ако тя доведе до значително отрица-
телно ускорение на автомобила, пред-
ните еърбегове могат да се отварят.
●	 Страничен удар
●	 Удар отзад
● 	Преобръщане

Страничните въздушни възглавници 
обикновено не се отварят, ако автомо-
билът е ударен отпред или отзад, ако 
се преобърне или ако е ударен с ниска 
скорост.
●	 Удар отпред
●	 Удар отзад
●	 Преобръщане 

По принцип въздушните възглавници 
тип „завеса“ не се отварят, ако автомо-
билът е ударен отзад, ако се преобър-
не или ако участва в лек страничен 
или челен удар.
●	 Удар отзад
●	 Преобръщане 

■	Видове катастрофи, при които 
въздушните възглавници може 
да не се отворят (странични и 
тип „завеса“ - в зависимост от 
оборудването)

Страничните въздушни възглавници 
и тези тип „завеса“ може да не се 
отворят, ако автомобилът е ударен 
под определени ъгли или ако ударът е 
отстрани в зони, различни от тези при 
пътническата клетка.
●	 Странични удари в зони, различни 

от тези на пътническата клетка.
●	 Странични удари при определен 

ъгъл

■	Кога да се обърнете към отори-
зиран търговец или сервиз на 
Suzuki или към друг надежден 
сервиз

В следните случаи автомобилът ще 
има нужда от сервизна инспекция и/
или ремонт. Свържете се с всеки ото-
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ризиран сервиз или дилър на Suzuki 
или с друг надежден сервиз възможно 
най-скоро.
●	 Някоя от въздушните възглавници 

е отворена.
●	 Предницата на автомобила е 

увредена или деформирана или 
е участвала в инцидент, който не 
е бил достатъчно тежък, за да се 
отворят въздушните възглавници.

●	 Части от предните колони, задните 
колони или странични части от 
покрива с надписа SRS са одра-
скани, спукани или повредени по 
друг начин.

●	 Повърхностите на седалките с 
надписа SRS е одраскана, спукана 
или повредена по друг начин.

●	 Централната част на волана, 
таблото до предната въздуш-
на възглавница за пътника или 
по-ниската част на арматурното 
табло е одраскана, спукана или 
повредена по друг начин.

●	 Част от врата или зоната около 
нея е увредена, деформирана 
или пробита или автомобилът е 
участвал в инцидент, който не е 
бил достатъчно тежък, за да се 
отворят предните и страничните 
въздушни възглавници.

 ВНИМАНИЕ
■	Предпазни мерки при въздуш-

ните възглавници
Следвайте следните предпазни 
мерки по отношение на въздушни-
те възглавници. 
Ако не го направите, може да нас-
тъпят смърт или сериозни нараня-
вания.
●	Водачът и всички пътници в ав-

томобила трябва да са сложили 
предпазните си колани правил-
но.

	 Въздушните възглавници са до-
пълнителни защитни елементи, 
осигуряващи защита в комбина-
ция с коланите.
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 ВНИМАНИЕ
●	Въздушната възглавница отваря 

с голяма сила и може да причи-
ни смърт или сериозни нара-
нявания, ако водачът е много 
близо до нея.

Тъй като рисковата зона за въз-
душната възглавница са първите 
50 - 75 мм при отварянето, ако се 
позиционирате на 250 мм от вашата 
въздушна възглавница, ще разчита-
те на достатъчен запас от сигур-
ност. Това разстояние се измерва 
от центъра на волана до гръдната 
кост. Ако седите на по-малко от 250 
мм (10 инча), можете да промени-
те позицията си на шофиране по 
няколко начина:
• 	Преместете седалката максимал-

но назад, но така, че да можете 
да натискате педалите удобно до 
долу.

• 	Леко наклонете гърба на седалка-
та. Въпреки че конструкциите на 
автомобилите са различни, много 
водачи могат да постигнат 250 мм 
(10 инча) разстояние дори и когато 
шофьорската седалка е максимал-
но напред, като само наклоняват 
облегалката й. Ако след реглажа 
на облегалката не виждате пътя 
добре, можете да поставите в до-
лната част възглавничка, която не 
се плъзга, или повдигнете седал-
ката, ако тя разполага със съот-
ветната възможност за настройка.

• 	Ако воланът ви е регулируем, го 
наклонете надолу. Това насочва 
въздушна възглавница към гърди-
те вместо към главата и шията.

Седалката трябва да се регулира, 
както е препоръчано по-горе, но 
така, че да имате пълен контрол 
при въртене на волана и натискане 
на педалите и да виждате добре 
арматурното табло.
●	Въздушната възглавница за път-

ника отпред също се отваря със 
значителна сила и може да причи-

ни смърт или сериозно наранява-
не, особено ако пътникът отпред 
е много близо до въздушната въз-
главница. Предната пасажерска 
седалка трябва да бъде колкото 
е възможно по-далеч от въздуш-
ната възглавница и с максимално 
изправена облегалка. 

●	Неправилно седнали и/или непра-
вилно обезопасени бебета и деца 
могат да бъдат убити или тежко 
ранени при отваряне на въздуш-
на възглавница. Бебе или дете, 
което е прекалено малко, за да 
използва предпазен колан, трябва 
да бъде поставено правилно в 
детско столче. Suzuki горещо 
препоръчва всички бебета и деца 
да се поставят на задните се-
далки на автомобила и да бъдат 
правилно обезопасени. Задните 
седалки са по-безопасни за бебе-
та и деца от предната пътническа 
седалка. (  стр.46)

●	Не седете на ръба на седалката 
и не се облягайте на арматурното 
табло.

●	Не позволявайте детето да 
застава пред въздушната възглав-
ница за предния пътник SRS или 
да седи на коленете на пътника 
отпред.
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 ВНИМАНИЕ
●	Не позволявайте на пътника на 

отпред да държи предмети на 
коленете си.

●	Не се облягайте на вратата, до-
лната част на покрива или пред-
ните, страничните или задните му 
колони.

●	Не позволявайте на никого да 
коленичи на предната пасажерска 
седалка за пътници в посока към 
вратата или към арматурното 
табло, като поставя главата или 
ръцете си извън автомобила.

 
●	Не прикрепяйте и не облягайте 

нищо на арматурното табло, до-
лната част на таблото или върху 
централната част на волана. 

	 Облегнати/закрепени елементи 
могат да станат опасни като сна-
ряди, когато въздушните възглав-
ници за водача и пътника отпред, 
както и за коленете, се отворят.

●	Не прикрепяйте нищо към зони 
като врата, предно стъкло, 
странични прозорци, предни или 
задни колони, вътрешните части 
на покрива и дръжките на него (с 
изключение на етикета с ограни-
чение на скоростта  стр.453).

●	Не закачвайте закачалки за палта 
или други твърди предмети върху 
куките. Такива елементи са опасни 
като снаряди и могат да причинят 
смърт или сериозни наранявания, 
когато „завесите“ се отворят.

●	Ако в зоната за отваряне на 
въздушната възглавница има 
винилова обвивка, задължително 
я премахнете.

●	Не използвайте аксесоари за 
седалките, които покриват частите, 
където въздушните възглавници 
се надуват, тъй като това може да 
попречи на отварянето на въздуш-
ните възглавници. Подобни аксесо-
ари могат да попречат на странич-
ните въздушни възглавници да се 
активират правилно, да изключат 
системата или да накарат странич-
ните въздушни възглавници да се 
надуят без нужда, което да доведе 
до смърт или тежки наранявания.

●	Не удряйте и не прилагайте зна-
чителна сила в зоната на компо-
нентите на въздушните възглав-
ници в предните врати.

	 Това може да попречи на работа-
та на въздушните възглавници.

●	Не докосвайте никой от компонен-
тите непосредствено след отваря-
нето на въздушните възглавници, 
тъй като компонентите могат да 
бъдат горещи.
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 ВНИМАНИЕ
●	Ако дишате трудно, след като 

въздушните възглавници са 
отворени, отворете вратата или 
прозореца, за да влезе свеж въз-
дух, или напуснете автомобила, 
ако това е безопасно. Измийте 
всички остатъци от системата на 
еърбеговете възможно най-бързо, 
за да предотвратите дразнене на 
кожата.

●	Ако зоните, в които са разположе-
ни въздушните възглавници, като 
например централната част на 
волана и предните и централните 
колони на покрива са повредени 
или напукани, трябва да бъдат 
сменени във всеки оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или от 
друг надежден сервиз.

■ Модификации и унищожаване 
на компоненти на системата на 
въздушните възглавници

Не изхвърляйте компоненти на 
автомобила си и не извършвайте 
следните модификации без да се 
консултирате с оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или с друг надеж-
ден сервиз. Въздушните възглавни-
ци може да се повредят или да се 
отворят без нужда, причинявайки 
смърт или сериозна травма.
●	Монтаж, демонтаж и ремонт на 

въздушните възглавници 
●	Ремонти, модификации, отстра-

няване или смяна на волана, 
табло, арматурното табло (ин-
струменталния клъстер), седалки 
или тапицерията им, предните, 
страничните и задните колони, 
вътрешните части на покрива 
отпред, панелите на вратите, об-
лицовката на предните врати или 
предните високоговорители.

●	Модификации в панелите на 
предните врати (например да 
правите дупки в тях)

●	Ремонти или модификации по 
преден калник, предна броня или 

страничната част на пътническата 
клетка

●	Инсталиране на предпазни еле-
менти (булбар, кенгурубар и др.), 
гребла за сняг или лебедки

●	Промени по системата на окачва-
нето на автомобила

●	Инсталиране на електронни 
устройства като RF-предавател и 
CD-плейър
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 ВНИМАНИЕ
Отработените газове включват вред-
ния въглероден оксид (CO), който 
е безцветен и без мирис. Вземете 
следните предпазни мерки.
В противен случай може да се стиг-
не до влизане на отработени газове 
в купето на автомобила, които могат 
да доведат до произшествие, при-
чинено вследствие на замаяност и 
до смърт или сериозна опасност за 
здравето.
■ Важни точки по време на шофи-

ране
●	Дръжте багажника затворен.
●	Ако усетите миризма на отрабо-

тени газове в автомобила дори 
когато багажникът е затворен, 
отворете прозорците и зака-
райте автомобила за проверка 
в оторизиран дилър/сервиз на 
Suzuki или в друг надежден 
сервиз възможно най-бързо.

■ При паркиране
●	Ако автомобилът е в лошо 

проветриво помещение или в 
затворена зона, като например 
гараж, спрете двигателя.

●	Не оставяйте автомобила с 
работеща хибридна система за 
дълго време. Ако такава ситуа-
ция не може да бъде избегната, 
паркирайте автомобила на от-
крито и се уверете, че в купето 
на автомобила не проникват 
отработени газове.

●	Не оставяйте хибридната систе-
ма да работи в зона с натрупан 
сняг или където вали сняг. Ако 
около автомобила се образуват 

преспи, докато двигателят рабо-
ти, отработени газове могат да 
се събират и да влизат в купето.

■ Изпускателeн тракт
Изпускателната система трябва 
периодично да бъде проверявана. 
Ако има пробив, причинен от коро-
зия, повреда на съединение или 
необичаен шум, не забравяйте да 
закарате автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

Предпазни мерки за 
отработените газове

Вредни при вдишване за човеш-
кото тяло вещества има в отрабо-
тените газове на автомобила.
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Ръчно изключване на 
въздушна възглавница

Тази система деактивира въздуш-
ната възглавница за пътника от-
пред. Деактивирайте въздушната 
възглавница само когато поста-
вяте детско столче на предната 
седалка до шофьора.

Деактивация на еърбега за 
пътника отпред

A 	 Индикатор PASSENGER AIR 
BAG

Индикациите „PASSENGER AIR 
BAG“ и „ON“ светва, когато систе-
мата на въздушната възглавница е 
включена и след около 60 секунди 
изчезват (само когато автомоби-
лът е на контакт - с превключвател 
POWER - на ON)
B 	 Ръчен превключвател за въз-

душната възглавница

Вкарайте ключа в ключалката и го 
завъртете в положение “OFF”.
Индикаторът “OFF” светва (само 
когато автомобилът е на контакт - с 
превключвател POWER - на ON).

■ Информационен индикатор 
“PASSENGER AIR BAG”

Ако възникне някой от следните 
проблеми, е възможно да има не-
изправност в системата. Оставете 
автомобила за проверка в оторизи-
ран дилър/сервиз на Suzuki или в 
друг надежден сервиз.
●	Индикаторът “OFF” не свети, 

когато ръчният превключвател 
за въздушната възглавница е в 
положение „OFF“.

●	Светлинният индикатор не се про-
меня, когато ръчният превключ-
вател за въздушната възглавница 
се превключва на “ON” или “OFF”.
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Пътувания с деца

Спазвайте следните предпазни 
мерки, когато децата са в автомо-
била.
Използвайте детско столче, под-
ходящо за детето, докато детето 
стане достатъчно голямо, за да 
носи правилно колана.
●	 Препоръчва се децата да седят 

на задните седалки, за да бъде 
избегнат случаен контакт на 
децата със скоростния лост, 
превключвателя на чистачките и 
т.н.

●	 Използвайте механизма за 
детска защита на задните врати 
или заключващия механизъм 
за прозорците, за да избегнете 
отварянето на вратата по време 
на шофиране или случайното 
нежеланото отваряне на електри-
ческите стъкла (  стр. 118, 182).

	 Не позволявайте на малки деца 
да работят с оборудване, което 
може заклещи или прeщипе час-
ти на тялото като електрически 
стъкла, преден капак, капак на 
багажника, седалки и др.

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	При монтиране на детско 
столче

От съображения за безопасност 
винаги монтирайте детско столче 
на задната седалка. В случай че 
задната седалка не може да бъде 
използвана, предната може да се 
ползва, стига превключвателят за 
ръчно включване и изключване на 
въздушната възглавница да бъде в 
положение “OFF”.
Ако превключвателят за ръчно 
включване и изключване на въз-
душната възглавница е оставен в 
положение “ON”, голямата сила при 
отваряне на въздушната възглав-
ница може да причини сериозни 
наранявания или дори смърт.
■	Когато на предната пасажер-

ска седалка не е монтирано 
детско столче

Уверете се, че превключвателят за 
ръчното включване на въздушната 
възглавница е в положение “ON”.
Ако е оставен на “OFF”, въздуш-
ната възглавница може да не се 
разгърне в случай на катастрофа, 
което може да доведе до сериозно 
нараняване или дори до смърт. ■	Когато в автомобила има деца

Никога не оставяйте деца без над-
зор в автомобила не позволявайте 
на деца да държат или да използ-
ват ключа.
Децата могат да „запалят“ автомо-
била или да превключат на скорост. 
Съществува и опасност децата да 
се наранят, като играят с прозор-
ците, панорамния покрив (ако е 
включен в оборудването) или с 
други компоненти на автомобила. В 
допълнение, много силно нагряване 
или изключително ниски температу-
ри вътре в автомобила могат да се 
окажат фатални за децата.



1-2. Безопасност за децата  46

Пътувания с деца

Преди да монтирате детско стол-
че в автомобила, има предпазни 
мерки, които трябва да бъдат 
съблюдавани, различни видове 
детски столчета, както и различни 
методи за монтаж и др., описани 
в това ръководство.
●	Използвайте детски столчета, ко-

гато пътувате с малко дете, което 
не може да използва правилно 
предпазния колан. За безопас-
ността на детето монтирайте 
детската седалка на задната 
седалка. Уверете се, че следва-
те метода за монтаж, описан в 
ръководството за експлоатация 
на детското столче.

●	Използването на оригинално 
детско столче Suzuki се препо-
ръчва, тъй като е по-безопасно 
за употреба в този автомобил. 
Оригиналните детски столче на 
Suzuki са направени специално 
за автомобилите Suzuki. Тези 
столчета могат да бъдат закупени 
от дилър на Suzuki.

Съдържание

Toчки за запомняне

Точки за запомняне: стр.46
При използване на детско столче: 
стр.47
Съвместимост на детско столче за 
всяко място за сядане: стр.50
Монтаж на детско столче: стр. 54
• 	 Фиксиране с предпазен колан: 

стр.55
• 	 Фиксиране с ISOFIX закрепване: 

стр.57
• 	 Използване на Top tether закреп-

ване: стр.58

●	Дайте приоритет на предупреж-
денията и ги спазвайте, както и 
законите и правилата за ползване 
на детски столчета.

●	Използвайте детско столче, 
докато детето стане достатъч-
но голямо, за да носи правилно 
предпазен колан.

●	Изберете детско столче, подхо-
дящо за възрастта и ръста на 
детето.

●	Имайте предвид, че не всички 
детски столчета стават за всич-
ки модели автомобили. Преди 
да използвате или да поръчате 
детско столче, проверете дали 
то е съвместимо със съответното 
място в автомобила (  стр. 50).

 ВНИМАНИЕ
■	Когато пътува дете 
Спазвайте следните предпазни 
мерки.
Неспазването им може да доведе 
до смърт или сериозна травма.
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При използване на детско 
столче

 ВНИМАНИЕ
●	 За ефективна защита при авто-

мобилни катастрофи и внезапни 
спирания, детето трябва да бъде 
правилно обезопасено посред-
ством предпазен колан или детско 
столче, монтирано правилно. Под-
робности за правилния монтаж 
ще откриете в ръководството към 
детското столче. Общи инструк-
ции за монтаж има в настоящото 
ръководство.

●	 Suzuki ви призовава да използ-
вате детско столче, съобразено 
с ръста и теглото на детето, и да 
монтирате детското столче на зад-
ната седалка. Според статистика-
та за катастрофите детето пътува 
по-безопасно, когато е правилно 
обезопасено на задната седалка, 
отколкото отпред.

●	 Държaнето на дете във вашите 
ръце или тези на някой друг не 
заменя употребата на детско стол-
че. При инцидент детето може да 
бъде смачкано в предното стъкло 
или между човека, който го държи, 
и интериора на автомобила.

■	 Работа с детскo столче 
Ако детскoто столче не е фиксирано 
на правилното място, детето или 
други пътници в автомобила могат 
да бъдат сериозно ранени или дори 
убити в случай на внезапно спиране, 
рязка маневра или катастрофа.
●	 Ако автомобилът бъде ударен 

силно при инцидент, е възможно 
детското столче да бъде повре-
дено така, че по него да не се 
виждат щети. В такива случаи, не 
използвайте повторно столчето.

●	 В зависимост от столчето, мон-
тажът може да се окаже труден 
или невъзможен. В тези случаи 
проверете дали столчето става 
за монтаж в автомобила (  стр. 
50). Не забравяйте да извършвате 
монтажа и да спазвате правилата 
за употреба, след като внима-

телно прочетете инструкциите в 
настоящето ръководство, както и 
инструкциите в ръководството за 
употреба на самото детско столче.

●	 Дръжте детското столче добре 
закрепено дори когато не го 
използвате. Не дръжте столчето 
необезопасено в купето на авто-
мобила. 

●	 Ако е необходимо да свалите дет-
ското столче, демонтирайте го от 
автомобила и го поставете добре 
укрепено в багажника.

■	При монтаж на детско столче на 
предната пасажерска седалка

За безопасността на детето, мон-
тирайте детско столче задната 
седалка. Ако монтирането на детско 
столче на предната седалка е 
неизбежно, регулирайте предната 
пътническа седалка, както е описа-
но, и поставете столчето:
● 	Преместете предната седалка 

максимално назад.
● 	Ако височината на седалката за 

пътника може да бъде регулира-
на, вдигнете седалката максимал-
но високо.

● 	Нагласете ъгъла на облегалката 
до възможно най-изправено поло-
жение.

Ако има място между детската 
седалка и облегалката на автомо-
билната седалка, регулирайте обле-
галката на автомобилната седалка, 
докато се постигне добър контакт.
● 	Ако подглавникът пречи на дет-

ското столче и той може да бъде 
демонтиран, го демонтирайте. 
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В противен случай поставете под-
главника във възможно най-горна 
позиция.

 ВНИМАНИЕ
■	Когато използваме детско 

столче
Вземете под внимание следните 
предпазни мерки. Ако не го напра-
вите, може да настъпят сериозни 
травми или дори смърт. 
● 	Никога не използвайте детско 

столче срещу посоката на дви-
жение, когато превключвателят 
за предната въздушна възглав-
ница за пасажера е в позиция 
ON (  стр. 44). Силата от бързо-
то отваряне на предния паса-
жерски еърбег може да причини 
смърт или сериозно нараняване 
на деца в случай на катастрофа.

● 	Има етикет (и) на сенника на 
пътника, които показват, че е 
забранено да се монтира обър-
нато назад детско столче на 
предната пасажерска седалка.

Подробности за етикета (-ите) са 
показани в илюстрацията по-долу.

● 	Има етикет (и) на сенника на 
пътника, които показват, че е 
забранено да се монтира обър-
нато назад детско столче на 
предната пасажерска седалка.

Подробности за етикета (-ите) са 
показани в илюстрацията по-долу.
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

● 	Поставяйте на предната седал-
ка само детски столчета, гледа-
щи по посока на движението, 
когато е неизбежно. При монтаж 
на детско столче на предната 
пътническа седалка, премес-
тете седалката на автомобила 
възможно най-назад. Ако не спа-
зите това изискване, отварянето 
на еърбега може да доведе до 
смърт или сериозно наранява-
не.

● 	Не позволявайте на детето 
да наклонява главата си или 
която и да е част от тялото 
си към вратата или зоната на 
седалката, предни или задните 
колони или вътрешните части на 
покрива над колоните, откъдето 

се надуват въздушните възглав-
ници, дори когато детето пътува 
обезопасено в детско столче. 
Съществува опасност от смърт 
или сериозни наранявания, ако 
страничните въздушни възглав-
ници или тези тип „завеса“ се 
отворят и надуят заради евенту-
алния удар върху детето.

● 	Когато e монтирана детска 
седалка за по-големи деца, 
винаги се уверявайте, че частта 
от колана над рамото винаги 
точно през центъра на рамото 
на детето. Коланът трябва бъде 
далеч от врата на детето, но не 
до такава степен, че да може да 
се изхлузи от рамото на детето.
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 ВНИМАНИЕ
● 	Използвайте детска седалка, 

подходяща за възрастта и ръста 
на детето, и я монтирайте на 
задната седалка на автомобила.

● 	Ако шофьорската седалка пречи 
на детското столче и предотвра-
тява правилното му закрепване, 
монтирайте столчето върху 
дясната задна седалка (при ляв 
волан) или лявата задна седал-
ка (при десен волан)  (  стр.53)

Съвместимост на детско 
столче за всяка седалка 

■	Съвместимост на детско столче 
за всяка седалка 

Съвместимостта на всяко място за 
сядане с детски столчета (  стр. 51) 
показва посредством символи какъв 
тип столчета могат да се ползват 
за отделните места в автомобила – 
така можете да изберете системата, 
която е предназначена за вашето 
дете.
Проверете система с въздушните 
възглавници в комбинация с [Преди 
потвърждаване на съвместимостта 
на всяка позиция на седене с детски 
столчета].

■	Преди да потвърдите съвмес-
тимостта на всяко място за 
сядане с детски столчета

1 	Проверка на стандартите за дет-
ски столчета. Използвайте стол-
чета, съответства на UN (ECE) 
R44*1 или UN (ECE) R129*1,2.

	 Следната маркировка за одо-
брение е поставена на детските 
столчета, които са одобрени.

	 Проверете за маркировка за одо-
брение на самото детско столче.

Пример за показания номер на 
регулация
A  	Знак за одобрение по UN (ECE) 

R44*3

	 Индикиран е диапазонът за те-
глото на детето, който е прило-
жим за одобрение на UN (ECE) 
R44.

B  	Знак за одобрение по UN (ECE) 
R129*3

	 Диапазонът за височината и 
теглото на детето, които са 
приложими, са индикирани на 
етикета.
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■	Съвместимост на всяка седал-
ка с детско столче

 	Автомобили с ляв волан

 	Автомобили с десен волан

2 	Проверка на категорията детско 
столче

	 Проверете маркировката за 
одобрение на детското столче, за 
да разберете в коя от следните 
категории влиза то. Ако не сте 
сигурни, проверете ръководството 
за употреба на детското столче 
или се свържете с търговеца на 
столчето.

• 	 „универсална“ (universal)
• 	 „полу-универсалнa” („semi-

universal”)
• 	 „ограничен“ (restricted)
• 	 „специфична за aвтомобила“ 

(„vehicle specific”)

*1: UN (ECE) R44 и UN (ECE) R129 
са нормативи на U.N. за детските 
столчета.
*2: Детските столчета, посочени в 
таблицата, може да не са налични 
извън зоната на ЕС.
*3: Показваната маркировка може 
да се различава в зависимост от 
продукта.

1
*1, 2, 3

*4

2
*3          
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3
*3, 5

4
*3

         

         

Подходящо за „универсал-
на“ категория детски стол-
чета с фиксиране посред-
ством предпазния колан.
Подходящо за системи 
i-Size и ISOFIX.
Включва точка закрепване 
тип Top tether.
Никога не използвайте дет-
ско столче срещу посоката 
на движение на предната 
пасажерска седалка, когато 
превключвателят за еърбе-
га на пасажера до шофьора 
е включен (положение ON).

*1:	 Преместете предната пасажер-
ска седалка максимално назад. 
Ако височината на седалката 
може да бъде регулирана, я пре-
местете до най-високата възмож-
на позиция.

*2:	 Регулирайте ъгъла на облегал-
ката на седалката до най-изпра-
вено положение. При монтиране 
на детска седалка по посока на 
движението, ако има разстоя-
ние между детската седалка и 
облегалката на седалката на 
автомобила, регулирайте ъгъла 
на облегалката на седалката 
на автомобила до постигане на 
добър контакт.

*3:	 Ако подглавникът пречи на дет-
ското столче и може да се свали, 
го свалете. В противен случай 
поставете подглавника в най-гор-
ната възможна позиция.

*4:	 Използвайте само детски се-
далки по посока на движението, 
когато превключвателят за въз-
душната възглавница за паса-
жера отпред е в положение ON 
(активирана).

*5:	 Не е подходящо за детска седал-
ка с опорен крак.
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■ Детайлна информация за монтаж на детски столчета

Позиция на седене

Номер на позицията на 
седене

1

2 3 4Превключвател 
за ръчно вкл./

изкл. на еърбега
ON OFF

Позиция, подходяща за уни-
версален тип със закрепване 
на предпазен кола (Да/Не)

Да
Cамо по 
посоката 
на дви-
жение

Да Да Да Да

i-Size позиция (Да/Не) Не Не Да Не Да
Позиция, подходяща за стра-
нично закрепване (L1/L2/Не) Не Не Не Не Не

Подходяща за закрепване 
срещу посоката на движение 
(R1/R2X/R2/R3/Не) 

Не Не 
R1, 

R2X, 
R2 

Не 
R1, 

R2X, 
R2

Подходяща за закрепване по 
посоката на движение (F2X/
F2/F3/Не) 

Не Не F2X, 
F2, F3 Не F2X, 

F2, F3

Подходяща за по-големи деца 
(B2/B3/Не) Не Не B2, B3 Не B2, B3

Системите за детски столчета ISOFIX са разделени по вида фиксиране. 
Съответното детско столче може да се използва в споменатите позиции, 
упоменати в таблицата по-горе. За закрепване с „фиксиране“ задължително 
проверете следната таблица. Ако вашето детско столче няма никакъв вид 
„закрепване“ (или ако не можете да намерите информация в таблицата), 
моля, вижте списъка със съвместими автомобили или попитайте продавача 
на вашето детско столче.

Фиксация Описание
F3 Столче по посока на движение, за цял ръст
F2 Столче по посока на движението с редуцирана височина

F2X Столче по посока на движението с редуцирана височина
R3 Столче срещу посоката на движение, за цял ръст
R2 Столче срещу посоката на движение с редуцирана височина

R2X Столче срещу посоката на движение с редуцирана височина
R1 Столче срещу посоката на движение за новородени
L1 Столче за надлъжно разположение на новородени отляво 

(carrycot)
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Фиксация Описание
L2 Столче за надлъжно разположение на новородени отдясно 

(carrycot)
B2 Седалка за по-големи деца
B3 Седалка за по-големи деца

Когато фиксирате някои видове 
столчета на задната седалка, може 
да не е възможно да използвате 
правилно предпазните колани в по-
зициите до детско столче или без да 
влияете върху тяхната ефективност. 
Уверете се, че коланът ляга плътно 
върху рамото и ниско на бедрата. 
Ако това не е така или ако той пречи 
на детското столче, преместете 
столчето на друга позиция. В случай 
че не го направите, може да настъпи 
смърт или сериозно нараняване.
●	При монтиране на детско столче 

отзад регулирайте предната се-
далка така, че тя да не пречи на 
детското столче.

●	При монтиране на детско столче 
с опорна основа, ако предната 
седалка пречи на разположение-
то на опорния крак на детската 
седалка, преместете облегалката 
на автомобилната седалка така, 
че да не пречи.

●	Ако водачът на предпазния колан 
над рамото е пред детското 
столче, изместете седалката на 
автомобила напред.

●	При монтиране на детска седал-
ка за по-голямо дете, ако детето 
във вашето детско столче седи 
в много изправено положение, 
регулирайте ъгъла на облегалка-
та до най-удобната позиция. А ако 
водачът на предпазния колан над 
рамото е пред водача на детското 
столче, изместете седалката на 
автомобила напред.

Метод за монтаж на детско столче

Сверете с упътването за употреба на детското столче начина на монтаж на 
столчето.
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Метод за монтаж Страница

Закрепване на колана стр.55

ISOFIX ниска точка на 
закрепване стр.57

Тоp tether закрепване стр.58

Детско столче, фиксирано 
с предпазен колан

■	Монтаж на детско столче с по-
мощта на колана

Инсталирайте детската седалка 
съгласно нейното ръководство за 
експлоатация.
Ако детската седалка, с която 
разполагате, не е в „универсална-
та“ категория (или необходимата 
информация не е в таблицата), 
проверете списъка със съвместими 

автомобили, предоставен от произ-
водителя на детската седалка, или 
попитайте за съвместимост търгове-
ца на седалката. (  стр. 50, 51).
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1 	Ако монтажът на детската се-
далка на предната пътническа 
седалката е неизбежен, провере-
те на стр. 47 за настройките на 
седалката.

2 	Ако подглавникът пречи на 
детското столче и може да бъде 
свален, го отстранете. Ако това не 
е възможно, поставете подглавни-
ка в най-горното положение.  
(  стр. 174)

3 	Прекарайте предпазния колан 
през седалката и вкарайте пла-
стината в закопчалката. Уверете 
се, че предпазният колан не е 
усукан. Укрепете добре колана 
към седалката в съответствие с 
приложените указания за детско-
то столче.

4 	Ако вашето детско столче не е 
оборудвано със заключващо ус-
тройство (функция за заключване 
на предпазния колан), укрепете 
столчето с помощта на заключва-
ща скоба.

5 	След монтиране на детското стол-
че, разклатете го напред и назад, 
за да се уверите, че е монтирано 
правилно (  стр. 57).

■ 	Сваляне на детска седалка, 
монтирана с предпазен колан

Натиснете бутона за освобождаване 
на заключването и приберете напъл-
но предпазния колан.
Когато освободите заключването, 
столчето може да отскочи заради 
помръдването на долната част на 
седалката – затова го придържайте 
при откопчаване.
Тъй като предпазният колан се нави-
ва автоматично, върнете го бавно до 
позиция за съхранение.

■ При монтаж на детско столче
Може да се нуждаете от заключва-
ща скоба, за да монтирате детското 
столче. Следвайте инструкциите, 
предоставени от производителя на 
столчето. Ако детското ви столче не 
разполага със заключваща скоба, 
можете да закупите следния еле-
мент от всеки оторизиран търговец/
сервиз на Suzuki или от всеки на-
дежден сервиз: Заключваща скоба 
за детско столче (част № T7311-
92201-000).
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 ВНИМАНИЕ
■ 	 При монтиране на детско столче
Спазвайте следните предпазни мерки. 
Неспазването им може да доведе до 
смърт или сериозна травма.
● Не позволявайте на деца да играят с 

предпазния колан. Ако предпазният 
колан се увие около врата на детето, 
това може да доведе до задушаване 
или други сериозни травми, които 
биха могли да причинят смърт. Ако 
това се случи и закопчаването не 
може да бъде освободено, трябва 
да се използват ножици за рязане 
на колана.

● 	 Уверете се, че коланът и планката са 
заключени сигурно и че предпазният 
колан не е усукан.

● 	 Разклатете столчето наляво и надяс-
но, после напред и назад, за да се 
уверите, че то монтирано стабилно и 
сигурно.

● 	 След фиксирането на детската седал-
ка никога не я регулирайте.

● 	 Когато се монтира седалка за по-го-
лямо дете, винаги се уверявайте, че 
коланът в частта при рамото минава 
точно през центъра на рамото на дете-
то. Коланът трябва да се държи далеч 
от шията на детето, но не до толкова, 
че да пада от рамото на детето.

● 	 Следвайте всички инструкции за мон-
таж, предоставени от производителя 
на детското столче.

Детско столче, фиксирано 
със система ISOFIX с ниски 
точки на закрепване

■ 	ISOFIX долно закрепване (Сис-
тема за детски столчета ISOFIX)

Осигурени са по-ниски елементи за 
закрепване във външните части на 
задните седалки (маркировки, показ-
ващи местоположението на точките 
за закрепване, са разположени 
върху седалките).

■ 	Инсталиране със система 
ISOFIX с по-ниски точки на 
закрепване (система за детски 
столчета ISOFIX)

Монтирайте детското столче съглас-
но ръководството за експлоатация, 
приложено към столчето.
Ако детската седалка, която имате, 
не е в „универсалната“ категория 
(или необходимата информация не 
е в таблицата), проверете списъка 
на съвместимите модели автомоби-
ли и конкретните позиции за столче-
та, предоставен от производителя 
на столчето, или проверете съвмес-
тимостта при търговеца на детското 
столче (  стр. 50, 51)
1 	 Ако подглавникът пречи на дет-

ската  седалка и може да бъде 
демонтиран, го демонтирайте. 
Ако не е възможно, сложете под-
главника в най-високата възмож-
на позиция (  стр. 174).

2 	 Свалете капачета върху точки-
те за закрепване и монтирайте 
детското столче върху седалката.
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Пръстените са разположени зад 
капачетата

3 	След монтиране на детската се-
далка, я разклатете напред-назад 
и се уверете, че е инсталирана 
сигурно. (  стр. 57)

 ВНИМАНИЕ
■ 	При монтиране на детско столче
Спазвайте следните предпазни мерки. 
Неспазването им може да доведе до 
смърт или сериозна травма.
●	След фиксирането на детското 

столче никога не регулирайте се-
далката на автомобила.

●	При използване на долните точки 
за закрепване се уверете, че няма 
чужди тела около точките за зак-
репване и че предпазният колан не 
е защипан под детското столче.

●	Следвайте всички инструкции за 
монтаж, предоставени от произво-
дителя на детското столче.

Използване на закрепване 
Top tether 

■ Top tether точки за закрепване
Предвидени са точки за закрепва-
не за външните места на задните 
седалки.
Използвайте Top tether закрепване от-
горе, когато фиксирате горния ремък.

A 	 Top tether точки за закрепване
B 	 Горен ремък (колан)
■ 	 Фиксиране на горния ремък 

към крепежните точки Top 
tether

Инсталирайте детската седалка 
съгласно ръководството за експло-
атация, приложено към детската 
седалка.
1 	Регулирайте подглавника до 

най-високата позиция.
Ако подглавникът пречи на детското 
столче или на поставянето на ре-
мъка и подглавникът може да бъде 
свален, свалете и подглавника.  
(  стр. 174)
2 	Закрепете куката на Top tether 

пръстена и затегнете горния ко-
лан.

Уверете се, че коланът е закрепен 
здраво (  стр. 57).
Когато монтирате детската седалка 
с вдигнат подглавник, се уверете, че 
горният колан ще мине под подглав-
ника.
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 ВНИМАНИЕ
■ 	При монтиране на детско столче
Спазвайте следните предпазни мер-
ки. Неспазването им може да доведе 
до смърт или сериозна травма.
●	Закрепете здраво горния колан и 

се уверете, че предпазният колан 
не е усукан.

●	Не прикрепяйте горния колан към 
нищо друго освен към крепежните 
елементи Top tether.

●	След обезопасяването на детската 
седалка никога не регулирайте 
седалката на автомобила.

●	Следвайте всички инструкции за 
монтаж, предоставени от произ-
водителя на детската седалка.

●	При монтиране на детска седалка 
с вдигнат подглавник, след като 
сте вдигнали подглавника и фи-
ксирането в Top tether точките е 
завършено, не сваляйте надолу 
подглавника.

A  	Кука.
B  	Горен колан
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eCall*

eCall е телематична услуга, 
която използва данни на Global 
Navigation Satellite System (GNSS) 
и интегрира мобилна технология, 
за да позволи осъществяването 
на следните спешни повиквания: 
автоматични спешни повиквания 
(Automatic Collision Notification) и 
ръчно направени спешни повик-
вания (чрез натискане на бутона 
„SOS“). Тази услуга се изисква 
от регулациите на Европейския 
съюз.

Компоненти на системата

Услуги за известяване при 
спешни случаи

A 	 Микрофон
B 	 SOS бутон
C 	 Индикаторни лампи
D 	 Говорител

*: работи в рамките на покритието на 
eCall. Системата може да не работи 
във вашата страна.

*: Този бутон е предназначен за 
комуникация с оператора на eCall. 
Други SOS бутони, налични в други 
системи на автомобила, не са свър-
зани с устройството и не са предназ-
начени за комуникация с оператора 
на eCall.

■ Автоматични спешни повиква-
ния

Ако някоя въздушна възглавница 
се отвори, системата трябва да 
извърши автоматично обаждане 
към контролния център на eCall.* 
Операторът, отговарящ за повиква-
нията, получава данни за местопо-
ложението на автомобила, часа на 
настъпване на инцидента и VIN на 
автомобила и прави опит да гово-
ри с пътниците в автомобила за 
оценка на ситуацията. Ако те не са 
в състояние да комуникират, опера-
торът автоматично третира повик-
ването като спешно и се свързва 
с най-близкия център за спешна 
помощ (по система 112 и т.н.), като 
описва ситуацията и изисква помощ 
да бъде изпратена на мястото на 
инцидента.
*: В някои случаи повикването не 

може да бъде осъществено.  
(  стр.61)

■ .Спешни повиквания, направени 
ръчно

При спешен случай натиснете 
бутона „SOS“, за да се свържете с 
eCall контролен център.* Отговор-
ният оператор ще определи место-
положението на вашия автомобил, 
ще оцени ситуацията и ще изпрати 
съответния екип за спешна помощ.
Задължително свалете капака, пре-
ди да натиснете бутона „SOS“.
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Индикаторни светлини

Ако по невнимание натиснете буто-
на „SOS“, кажете на оператора, че 
не сте претърпели инцидент.
*: 	В някои случаи повикването не 

може да бъде осъществено.  
(  стр.61).

Когато ключът на двигателя е за-
въртян в положение ON, червеният 
светлинен индикатор ще светне за 
10 секунди и след това ще светне 
зеленият индикатор, показващ, че 
системата е активирана. Индика-
торните лампички показват след-
ното:
●	Ако зеленият индикатор светне и 

остане активиран, значи система-
та е активирана.

●	Ако зеленият индикатор мига 
два пъти в секунда, се извършва 
автоматично или ръчно спешно 
повикване.

●	Ако червеният светлинен индика-
тор светне в който и да е момент, 
различен от момента веднага 
след завъртането на ключа в 
положение ON, значи системата 
не функционира правилно или 
резервната батерия може да е 
изтощена.

●	Ако червеният индикатор мига 
за около 30 секунди по време 
на спешно повикване, значи, че 
повикването е прекъснато или че 
сигналът на мрежата е слаб.

	 Животът на резервната батерия 
не надвишава 3 години.

■ 	Информация за софтуер с отво-
рен код

Този продукт съдържа Free/Open 
Source Software (FOSS).

 ВНИМАНИЕ
■ 	Когато спешното повикване 

може да не бъде осъществено
●	Може да не бъде възможно да пра-

вите спешни повиквания при някои 
от следните ситуации. В такива 
случаи, докладвайте на службата 
за спешна помощ (система 112 
и т.н.) от други средства като об-
ществени телефони, разположени 
наблизо.

• 	 Дори когато автомобилът е в 
зоната на покритие на мобилния 
оператор, може да бъде трудно да 
се свържете с контролния център 
на eCall, ако сигналът е слаб или 
линията е заета. В такива случаи 
въпреки че системата се опитва 
да се свърже с контролния център 
на eCall, вие може да не успеете 
да се свържете с контролния 
център на eCall, за да осъщест-
вявате спешни повиквания и да 
се свържете със служби за спешна 
помощ.

• 	 Когато автомобилът е извън зо-
ната на обхват на мобилния теле-
фон, спешни повиквания не могат 
да се правят.
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 ВНИМАНИЕ

 ЗАБЕЛЕЖКА

• 	 Ако което и да е свързано оборуд-
ване (като панел с бутон “SOS”, 
индикаторни светлини, микрофон, 
високоговорител, DCM, антена или 
всички свързващи проводници) е не 
функционира правилно или е повре-
дено, спешното повикване няма да  
може да се осъществи.

• 	 По време на спешно повикване систе-
мата прави многократни опити да се 
свърже с контролния център на eCall. 
Ако обаче не може да се свърже с 
този център заради лош сигнал по 
радиовълни, системата може да не 
успее да се свърже с мобилната мре-
жа и повикването може да завърши 
без свързване. Червеният индикатор 
ще мига в продължение на около 30 
секунди, за да покаже това прекъс-
ване на връзката.

●	 Ако напрежението на батерията пад-
не или има прекъсване, системата 
може да не успее да се свърже с 
контролния център на eCall.

■ 	 Когато системата за спешни повик-
вания бъде сменена с нова

Системата за спешни повиквания трябва 
да бъде регистрирана. Свържете се с 
всеки упълномощен дилър/сервиз на 
Suzuki или с друг надежден сервиз.
■ 	 За вашата безопасност
●	 Моля, карайте безопасно.
	 Функцията на тази система е да ви 

помогне при извършване на спешно 
повикване в случай на пътно-транс-
портни произшествия или при нужда 
от спешна медицинска помощ и тя 
не защитава водача или пътниците 
по какъвто и да било начин. Моля, 
карайте безопасно и поставяйте 
предпазните колани по всяко време 
за вашата безопасност.

●	 При спешен случай поставете човеш-
ките животи на първо място.

●	 Ако усетите миризма на изгоряло или 
други необичайни миризми, оставете 
автомобила и се евакуирайте веднага 
в безопасна зона.

●	 Ако въздушните възглавници се 
отворят, когато системата работи 

 	За да предотвратите повреди
Не изливайте никакви течности върху  
„SOS“ панела с бутони и не го удряйте.

 	Ако SOS“ панелът с бутони, висо-
коговорителят или микрофонът 
откажат по време на спешно по-
викване или проверка за функцио-
ниране

Може да не бъде възможно да се правят 
спешни повиквания, да се потвърди 
състоянието на системата или да се 
комуникира с оператор в контролния 
център на eCall. Ако някаква част от 
горното оборудване е повредена, моля, 
консултирайте се с всеки упълномощен 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг на-
дежден сервиз.

нормално, системата осъществява 
спешно повикване. Системата също 
прави спешни повиквания, когато 
автомобилът е ударен отзад или се 
е преобърнал, дори ако въздушните 
възглавници не се активират.

●	 За безопасност, не извършвайте 
спешни повиквания по време на 
шофиране.

	 Заради осъществяване на повиква-
ния по време на шофиране може 
да не прилагате адекватен контрол 
върху кормилното управление, което 
може да доведе до неочаквани инци-
денти.

	 Спрете автомобила на безопасно 
място, преди да извършите спешно 
повикване.

●	 При смяна на предпазители (бушони) 
използвайте предпазители от точно 
определения вид. Използването на 
други предпазители може да причини 
запалване или пушек във веригата и 
да доведе до пожар.

●	 Използване на системата, докато 
има пушек или необичайна миризма, 
може да предизвика пожар. Спрете 
да използвате системата незабавно и 
се консултирайте се с всеки упълно-
мощен дилър/сервиз на Suzuki или с 
друг надежден сервиз.
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Регламент за прилагане

Регламент за прилагане Приложение 1 ЧАСТ 3  
Информация за потребителите

Съответ-
ствие

1. ОПИСАНИЕ НА СИСТЕМАТА ECALL В АВТОМОБИЛА

1.1. Преглед на системата за автомобила eCall, бази-
рана на номер 112, на нейната работа и функции

1.2. Базираната на номер 112 услуга eCall е обществе-
на услуга от обществен интерес и е безплатна.

1.3.

Системата eCall, базирана на 112, се активира 
по подразбиране. Тя се активира автоматично 
посредством сензори в автомобила в случай на 
тежка катастрофа. Тя също така ще се задейства 
автоматично, когато автомобилът е оборудван с 
TPS система, която не функционира в случай на 
тежка катастрофа.

1.4.
Системата eCall, базирана на 112, също може да 
се задейства ръчно, ако е необходимо. Инструк-
ции за ръчно активиране на системата

1.5.
В случай на сериозна системна повреда, която би 
довела до деактивиране на системата eCall, бази-
рана на номер 112, следното предупреждение ще 
бъде отправено към пътниците в автомобила

2. ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОБРАБОТКАТА НА ДАННИ
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Регламент за прилагане Приложение 1 ЧАСТ 3  
Информация за потребителите

Съответ-
ствие

2.1.

Всяка обработка на лични данни през системата 
eCall, базирана на номер 112, трябва да отговаря 
на изискванията за защита на личните данни от 
директиви 95/46/ЕО и 2002/58 / ЕО, и в частност, се 
основава на необходимостта от защита на жиз-
нените интереси на индивидите в съответствие с 
член 7, буква г) от Директивата 95/46 / ЕО.

2.2.
Обработката на такива данни е строго ограничена 
до целите за отговор на спешното повикване на 
eCall към единния европейски номер за спешни 
повиквания 112.

2.3. Видове данни и техните получатели

2.3.1.

Автомобилната система eCall от 112 може да 
събира и да обработва само следните данни: 
VIN-номер, тип автомобил (пътнически или лекото-
варен), тип задвижване (бензин / дизел / CNG / LPG 
/ електричество / водород), последните три место-
положения на автомобила и посока на пътуване, 
регистрационен (Log) файл за автоматично активи-
ране на системата и нейния Timestamp. 

2.3.2.

Получатели на данни, обработени от базираната 
тел. 112 система eCall, са съответните обществени 
служби, определени от съответните държавни орга-
ни на страната, на чиято територия се намират, за 
да приемат и обработват повиквания от eCall към 
единния европейски номер за спешна помощ 112.
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Регламент за прилагане Приложение 1 ЧАСТ 3  
Информация за потребителите

Съответ-
ствие

2.4. Условия за обработка на данни

2.4.1.
Системата eCall на автомобила, базирана на номер 
112, е проектирана да гарантира, че данните, съ-
държащи се в системната памет, не са на разполо-
жение извън системата, преди тя да се задейства.

2.4.2.
Системата eCall на автомобила, базирана на номер 
112, е проектирана да гарантира, че не е просле-
дима и не обект на непрекъснато проследяване в 
нормалния си работен статус.

2.4.3.
Системата eCall на автомобила, базирана на но-
мер 112, е проектирана да гарантира, че данните 
в паметта й постоянно и автоматично се изтриват.

2.4.3.1.

Данните за местоположението на автомобила по-
стоянно се презаписват във вътрешната памет на 
системата, така че винаги да се запазят максимум 
три от последните актуални местоположения на 
автомобила с цел нормалното функциониране на 
системата.

2.4.3.2.

Логът за работата на системата eCall, базирана 
на номер 112, се съхранява не по-дълго от необ-
ходимото за обработка на спешно повикване и 
във всички случаи не повече от 13 часа, считано 
от момента за осъществяване на повикването.
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Регламент за прилагане Приложение 1 ЧАСТ 3  
Информация за потребителите

Съответ-
ствие

2.5. Условия за упражняване правата на субекта на събиране на данни

2.5.1. 

Субектът на данните (собственикът на автомобила) 
има право на достъп до данните и при необходи-
мост може да поиска коригирането, изтриване или 
блокирането на данни, отнасящи се до него, чиято 
обработка се извършва в разрез с разпоредбите на 
Директива 95/46/ЕО. Всякакви трети лица, на които 
са предоставени данните, трябва да бъдат уведо-
мени за това коригиране, изтриване или блокиране, 
направено в съответствие с настоящата директива, 
освен ако не се докаже, че това е невъзможно или 
включва непропорционални големи усилия.

2.5.2.

Субектът на данните има право да подаде жалба 
до компетентния орган за защита на данните, ако 
той/тя счита, че неговите права са били нарушени 
в резултат на обработката на неговите/нейните 
лични данни.

2.5.3. 
Свържете се със службата, отговаряща за обра-
ботката на заявки (ако има такива):

  стр. 67

3. ИНФОРМАЦИЯ ЗА УСЛУГИТЕ НА ТРЕТИ СТРАНИ И ДРУГА ДОБАВЕНА СТОЙНОСТ 
(КОИТО СЕ ПРИЛАГАТ)
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Регламент за прилагане Приложение 1 ЧАСТ 3  
Информация за потребителите

Съответ-
ствие

3.1.
Описание на работата и функционалностите на 
системата TPS/допълнителна услуга с добавена 
стойност

N/A

3.2. 
Всяка обработка на лични данни чрез системата 
TPS / друга услуга с добавена стойност трябва да 
бъде в съответствие с правилата за защита на лич-
ните данни на Директиви 95/46 /ЕО и 2002/58/ЕО.

N/A

3.2.1. 
Правно основание за използването на системата 
TPS и/или друга услуга с добавена стойност за 
обработка на данни чрез тях

N/A

3.3. 
Системата TPS и/или други услуги с добавена 
стойност обработват личните данни само с изрич-
ното съгласие на субекта на данните (собствени-
ка или собствениците на автомобила).

N/A

3.4. 

Условия за обработка на данни чрез TPS система 
и/или други услуги с добавена стойност, включи-
телно необходимата допълнителна информация 
относно проследяване и обработка на лични 
данни.

N/A

3.5.

Собственикът на автомобила, оборудван с TPS 
система eCall и/или друга услуга с добавена 
стойност в допълнение към системата за спешни 
повиквания eCall на базата на номер 112, има 
право да избере дали да използва базираната на 
номер 112 системата eCall в автомобила вместо 
TPS eCall и друга услуга с добавена стойност.

N/A

3.5.1. Данни за контакт при обработка на заявки за 
деактивация на системата TPS eCall N/A

■ Услуга за обработка на заявки за достъп
Вижте „Информация за контакт“ (Õ стр. 524)
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■ Сертификация за eCall



1-3. Спешна помощ 69

1

За безопасност 



1-4. Хибридна система70

Характеристики на хибридната система

Вашият автомобил е хибриден. Той има характеристики, различни 
от тези при конвенционалните автомобили. Уверете се, че сте добре 
запознати с характеристиките на вашия автомобил и боравете 
внимателно с него.
Хибридната система комбинира бензинов двигател и електрически 
мотор (тягов двигател) в зависимост от условията на шофиране, като по 
този начин се намалява разходът на гориво и се намаляват на вредните 
емисии.

Компоненти на системата
■ Компоненти на системата

Изображението е илюстративно за обяснение и може да се различава от 
действителния модел.
A  	 Бензинов двигател
B  	 Електромотор (тягов двигател)

■ В спряло положение/при потегля-
не
Бензиновият двигател се изключва*, 
когато автомобилът е спрян. При 
потегляне електродвигателят (тяго-
вият двигател) задвижва превозното 
средство. При ниски скорости или 
когато се спускате по лек наклон, 
двигателят с вътрешно горене е 
спрян* и се използва електрическият 
мотор (тяговият двигател).

Когато лостът за превключване е в 
режим N (изключен от предавка), хи-
бридната батерия (тяговата батерия) 
не се зарежда.
*: 	Когато хибридната батерия има 

нужда от зареждане или двигате-
лят с вътрешно горене загрява, 
той няма да се изключи автома-
тично. (Õ стр.71)
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■ При нормално шофиране
Използва се предимно бензиновият 
двигател. Електрическият двигател 
зарежда хибридната батерия при 
необходимост.
■ При рязко ускорение
Когато педалът на газта бъде нати-
снат силно, мощността от хибридна 
батерия се добавя към тази на бензи-
новия двигател посредством електри-
ческия двигател.
■ При спиране (регенеративно 

спиране)
Колелата движат електродвигателя, 
който работи като генератор, и хибри-
дната батерия се зарежда.

■ Регенеративно спиране
В следните ситуации кинетичната 
енергия се преобразува в електри-
ческа енергия и освен зареждане 
на хибридната батерия се добавя и 
спирачна сила.
● 	Педалът на газта бъде отпуснат, 

докато шофирате в положение D 
или В на скоростния лост.

● 	Педалът на спирачката е натиснат, 
докато шофирате със скоростния 
лост в положение D или В на ско-
ростния лост.

● 	Автомобили c GPF-филтър: Докато 
GPF-филтърът (Õ стр. 339) е в 
процес на регенерация, хибридна-
та (тяговата) батерия може да не 
се зарежда.

■ EV индикатор
Индикаторът за EV се активира, кога-
то автомобилът се задвижва само от 
електродвигателя или когато бензи-
новият двигател е спрян.

■	Условия, при които бензиновият 
двигател може да не бъде угасен

Бензиновият двигател стартира и се 
изключва автоматично. Той обаче 
може да не бъде спрян автоматично 
при следните условия:
●	 ......... При загряване на бензиновия 

двигател
●	 ........При зареждане на хибридната 

батерия
●	 ...................... Когато температурата 

на хибридната батерия е твърде 
висока или ниска

●	 ...... Когато отоплението е включено
В зависимост от обстоятелствата, бен-
зиновият двигател може да не спира 
автоматично и в други ситуации.
■ Зареждане на хибридната батерия 
Тъй като бензиновият двигател 
зарежда хибридната батерия, няма 
нужда батерията да бъде зареждана 
от външен източник. Въпреки това, 
ако автомобилът е оставен паркиран 
за дълго време, хибридната батерия 
бавно ще се разрежда. Поради тази 
причина не забравяйте да шофирате 
автомобила поне веднъж на всеки 
няколко месеца за поне 30 минути 
или 16 км (10 мили). Ако хибридната 
батерия бъде разредена напълно и 
не можете да стартирате хибридна 
система, се свържете с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг 
надежден сервиз.
■	Зареждане на 12-волтовия аку-

мулатор Õ стр. 482
■ След като 12-волтовият акумула-
тор се изтощи или когато някоя от 
клемите му е откачена и поставена 
отново при смяна и т.н.
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Бензиновият двигател може да не 
угасне дори ако автомобилът се 
задвижва от хибридна батерия. 
Ако това продължи в рамките на ня-
колко дни, се свържете с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с всеки 
надежден сервиз.
■ 	Специфични за хибриден авто-

мобил вибрации и звуци
Може да няма нито звук, нито 
вибрации от двигателя дори когато 
автомобилът може да се движи при 
активиран индикатор READY. С цел 
безопасност активирайте паркинг 
спирачката (ръчната) и се уверете, че 
сте поставили лоста на трансмисията 
в положение P след паркиране.
Възможно е следните звуци или 
вибрации да се появат, когато 
хибридната система работи и няма 
неизправност:
●	Звуци от двигателя могат да се 

чуят от двигателния отсек.
●	Звуци могат да бъдат чути от 

хибридната батерия под задните 
седалки, когато хибридната систе-
ма стартира или спира.

●	Звуци от релета, като например 
щракване или леко издрънчаване 
могат да бъдат чути от хибридната 
батерия зад задните седалките, 
когато се стартира или спира хи-
бридната система.

●	Може да се чуват звуци от хибри-
дната система, когато капакът на 
багажника е отворен.

●	Може да се чува звук от трансми-
сията, когато се стартира или спи-
ра бензиновият двигател, когато 
шофирате с ниска скорост, или при 
празен ход.

●	Когато се чуят звуци от двигателя 
при рязко ускорение.

●	Звуците могат да бъдат чути зара-
ди регенеративно спиране, когато 
е натиснат спирачният педал или 
когато педалът на газта е отпуснат.

●	При стартиране или спиране на 
бензиновия двигател може да се 

усетят вибрации.
●	  Може да се чуват звуци от охлаж-

дащия вентилатор под задната 
седалка.

■ Поддръжка, ремонт, рециклира-
не и изхвърляне

Свържете се с всеки оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с всеки 
надежден сервиз или във връзка с 
поддръжка, ремонт, рециклиране и 
изхвърляне. Не изхвърляйте автомо-
била сами.
■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат персо-
нализирани. (Õ стр. 499)

Система, сигнализираща, 
че автомобилът идва

Когато шофирате с изключен бензи-
нов мотор, ще се чува звук, проме-
нящ се в зависимост от скоростта, 
за да предупреждава хората нао-
коло, че автомобилът идва. Звукът 
ще бъде изключен, когато скоростта 
достигне около 25 км/ч.

■ Система, сигнализираща, че 
автомобилът идва

В следните случаи системата, сиг-
нализираща, че автомобилът идва, 
може да се чува трудно от хората 
наоколо. 
●	В много шумни зони
●	При вятър или дъжд
Освен това системата, сигнализира-
ща, че автомобилът идва, е монти-
рана в предната му част - ето защо 
би могло да бъде по-трудно да я 
чувате в задната част на автомоби-
ла (в сравнение с предната).



1-4. Хибридна система 73

1

За безопасност 

Предпазни мерки за хибридната система

Внимавайте, когато работите с хибридната система, тъй като тя е под 
високо напрежение (около 600 V максимум), както и защото тя им части, 
които стават изключително горещи, когато системата работи. Спазвайте 
указанията на предупредителните етикети, залепени на автомобила. 

Компоненти на системата

Изображението е илюстративно за обяснение и може да се различава от 
действителния модел.
A  	 Предупредителен етикет
B  	 Извод за сервизиране
C  	 Хибридна (тягова) батерия 
D  	 Кабели под високо напрежение (oранжеви)
E  	 Електромотор
F  	 Компресор на климатика
G  	 Контролен модул (Power control unit)

■ Изчерпване на горивото
Когато горивото е свършило и хи-
бридната система не може да бъде 
стартирана, заредете поне толкова 
гориво, че лампата за ниско ниво на 
горивото да угасне (Õ стр. 443). Ако 
има прекалено малко количество го-
риво, хибридната система може и да 
не е в състояние да стартира. (Стан-
дартното количество гориво е около 

7,6 л, когато превозното средство е 
на равна повърхност. Тази стойност 
може да варира, когато автомобилът 
е на наклон. Долейте допълнително 
гориво, когато автомобилът е под 
наклон.)
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■	Електромагнитни вълни
● 	Части и кабели под високо напре-

жение при хибридните автомобили 
имат електромагнитни щитове и 
следователно излъчват приблизи-
телно същото количество електро-
магнитни вълни като конвенционал-
ни бензинови превозни средства 
или домашни електроуреди.

● 	Вашият автомобил може да при-
чини смущения в звука на части с 
радиовълни, произведени от трети 
страни.

■ Хибридна батерия (тягова бате-
рия)

Хибридната батерия (тяговата бате-
рия) има ограничен срок на експлоа-
тация. Продължителността на живота 
на хибридната батерия може да се 
променя в зависимост от стила и 
условията на шофиране.
■ Декларация за съответствие
Този модел отговаря на водородните 
емисии съгласно Регламент ECE100 
(безопасност на електромобилите).

 ВНИМАНИЕ
■ 	Предпазни мерки при високо 

напрежение
Този автомобил има системи под 
високо напрежение на прав и 
променлив ток, както и 12-волтова 
система. Високото напрежение 
под прав и променлив ток е много 
опасно и може да причини тежки 
изгаряния и електрически удар, 
който може да доведе до смърт 
или сериозна травма.
●	 Никога не докосвайте, разглобя-

вайте, сваляйте или сменяйте 
части под високо напрежение, 
кабелите или техните куплунги.

●	 Хибридната система ще се наго-
рещи след стартиране, тъй като 
системата работи под високо 
напрежение. Бъдете внимател-
ни и за високото напрежение, 
и за високата температура, и 
винаги спазвайте указанията 
на предупредителните етикети, 
залепени на автомобила.

●	Никога не се опитвайте да отво-
рите сервизния извод, разполо-
жен под задната дясна седалка 
(дясна страна). Изводът за сер-
визиране се използва само кога-
то автомобилът бива обслужван 
и е под високо напрежение.

■ Предупреждения за пътнот-
ранспортни произшествия

Спазвайте следните предпазни 
мерки за намаляване на риска от 
смърт или сериозно нараняване:
●	Отбийте автомобила от пътя, 

активирайте паркинг спирачката 
и преместете скоростния лост в 
позиция P, за да спрете хибрид-
ната система. 

●	Не докосвайте частите под 
високо напрежение, кабелите и 
куплунгите.

●	Ако електрически проводници 
са изложени навън или извън 
вашия автомобил, може да се 
получи токов удар. Никога не до-
косвайте открити електрически 
проводници.

●	Ако възникне пожар в хибрид-
ния автомобил, напуснете ав-
томобила възможно най-бързо. 
Никога не използвайте пожа-
рогасител, който не е предназ-
начен за пожари след електри-
чески удари. Използването дори 
на малко количество вода може 
да бъде опасно.

●	Ако вашият автомобил трябва 
да бъде теглен, го теглете с 
вдигнати предни колела. Ако 
колелата, свързани с електри-
ческия двигател са на земята 
при теглене, двигателят може 
да продължи да произвежда 
електроенергия. Това може да 
причини пожар. (Õ стр. 435)
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 ВНИМАНИЕ
●	Внимателно огледайте земята 

под превозното средство. Ако 
откриете, че течност е изтекла 
на земята, вероятно има щета 
по горивната система. Напус-
нете автомобила колкото е 
възможно по-бързо.

●	Не докосвайте батерията, ако 
има теч от нея или в близост до 
нея. Ако електролит (органичен 
електролит на базата на въгле-
род) от хибридната батерия вле-
зе в контакт с кожата или очите, 
той може да причини слепота 
или увреждания на кожата. Ако 
случайно попадне в контакт с 
кожата или очите, го измийте 
незабавно с голямо количество 
вода и незабавно потърсете 
медицинска помощ.

●	Ако има теч на електролит от 
хибридната (тяговата) батерия, 
не се доближавайте до авто-
мобила. Ако хибридната бате-
рия е увредена (което е малко 
вероятно да стане), вътрешната 
структура на батерията няма 
да позволи изтичане на голямо 
количество електролит. И все 
пак, ако има теч на електролит, 
ще има пара. Тази пара дразни 
кожата и очите и може причини 
сериозно отравяне при вдишва-
не.

●	Не доближавайте горящи или 
много топли обекти до електро-
лита. Това може да доведе до 
пожар.

■ Хибридна батерия 
●	Вашият автомобил е оборудван 

със запечатана литиево-йонна 
батерия.

●	 Никога не препродавайте, не 
предавайте или не модифици-
райте хибридната батерия. За 
да предотвратите произшествия, 
хибридни батерии, които са били 
свалени от изхвърлен автомо-
бил, се събират от оторизиран 
дилър/търговец на Suzuki или 
от друг надежден сервиз. Не 
изхвърляйте батерията сами. 

Ако батерията не е прибрана по 
правилния начин, може да възник-
нат следните събития, които да 
доведат до смърт или сериозно 
нараняване:
•	 Хибридната батерия може да 

бъде незаконно изхвърлена и е 
опасна за околната среда или за 
някого, който може да докосне 
част под високо напрежение, 
което да доведе до токов удар.

•	 Хибридната батерия е предназ-
начена да бъде използвана само 
и единствено от вашия хибри-
ден автомобил. Ако хибридната 
батерия бъде използвана извън 
вашия автомобил или модифици-
рана по какъвто и да било начин, 
могат да възникнат инциденти 
като токов удар, генериране на 
топлина, образуване на дим, екс-
плозия и изтичане на електролит.

Когато препродавате или предава-
те вашия автомобил, възможност-
та за злополука е изключително ви-
сока, защото човекът, който приема 
автомобила, може да не е запознат 
с тези опасности.
●	 Ако автомобилът ви бъде из-

хвърлен без хибридната бате-
рия да е била отстранена, съ-
ществува опасност от сериозен 
токов удар, ако части под високо 
напрежение, кабели и техните 
куплунги бъдат докоснати. В 
случай че вашият автомобил 
трябва да бъде изхвърлен, хи-
бридната батерия трябва да се 
изхвърли от оторизиран дилър/
търговец на Suzuki или от друг 
надежден сервиз. Ако хибри-
дната батерия не се изхвърля 
правилно, това може да причини 
токов удар, който да доведе до 
смърт или сериозно нараняване.
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 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

 	Вентилационен отвор на хибри-
дната батерия

Не пренасяйте големи количества 
вода като голям брой бутилки в ав-
томобила. Ако вода се разлее върху 
хибридната батерия, батерията може 
да бъде повредена. При такъв случай 
автомобилът трябва да се провери в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

 	Вентилационен отвор за хибри-
дната батерия 

●	Уверете се, че не блокирате отвора 
за вентилация с нещо, като напри-
мер калъф за седалка, пластма-
сово покритие или багаж. Ако вен-
тилацията бъде блокирана, това 
може да повлияе на зареждането и 
отдаването на мощност от батери-
ята, което води до намаляване на 
отдаваната от хибридната батерия 
мощност и до дефекти.

●	Периодично почиствайте вентила-
ционния отвор за предотвратяване 
на прегряване на батерията.

●	Не вкарвайте вода или външни 
тела във вентилационния отвор, 
тъй като това може да причини късо 
съединение и повреда на хибрид-
ната батерия.

●	Във вентилационния отвор е мон-
тиран въздушен филтър. Когато 
филтърът бъде значително замър-
сен дори и след почистване на вен-
тилационния отвор, се препоръчва 
почистване или смяна на филтъра. 
Вижте Õ стр. 417 за подробности 
относно почистването на филтъра.

Вентилационен отвор на 
хибридната акумулаторна 
батерия

Има вентилационен отвор под задната 
седалка (от дясната страна) за охлаж-
дане на хибридната батерия. Ако вен-
тилационният отвор бъде блокиран, 
хибридната батерия може да прегрее, 
което да доведе до намаляване на 
изходната мощност от батерията.

Система за аварийно 
изключване

Предупредително 
съобщение за хибрида

Когато от сензора за удар бъде 
отчетено определено ниво на сила, 
системата за аварийно изключване 
блокира подаването на ток с висо-
ко напрежение и спира горивната 
помпа за намаляване на риска от 
токов удар и за предотвратяване теч 
на гориво. Ако системата за аварий-
но изключване се активира, вашият 
автомобил няма да се рестартира. 
За да рестартирате хибридната 
система, свържете се с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или всеки с 
друг надежден сервиз.

Появява се автоматично съобще-
ние, когато се появи дефект или 
бъде отчетено неправилно функцио-
ниране.
Ако на мулти-информационния 
дисплей се появи предупредително 
съобщение, прочетете съобщението 
и следвайте инструкциите.
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 	Ако светне предупредителна 
лампа, се показва предупреж-
дение или 12-волтовият акуму-
латор е откачен

Хибридната система може да не 
стартира. В такъв случай опитайте 
отново да стартирате системата. Ако 
индикаторът “READY” не се показва, 
свържете се с оторизиран търговец 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг 
надежден сервиз.
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Имобилайзер

Ключовете на автомобила имат 
вградени транспондери, които 
предотвратяват пускането на 
двигателя, ако ключът не е бил 
предварително регистриран в 
компютъра на автомобила.
Никога не оставяйте ключовете 
вътре в автомобила, когато го 
напускате.
Тази система е предназначена за 
предотвратяване кражба на авто-
мобила, но не гарантира абсолют-
на сигурност срещу кражби.

Управление на системата

Светлинният индикатор мига, след 
като хибридната система е била 
изключен от бутона, за да покаже, 
че системата работи.
Светлинният индикатор спира да 
мига, след като ключът е отишъл 
в положение АСС или ON, за да 
покаже, че имобилайзерът е деакти-
виран.

■ Поддръжка на системата
Имобилайзерът на автомобила не 
се нуждае от поддръжка.
■	Условия, които могат да причи-

нят неизправност в имобилай-
зера

● 	Ако ръкохватката на ключа е в 
контакт с метален предмет

● 	Ако ключът е в непосредствена 
близост до или ако докосва ключ 
към имобилайзера (с вграден 
транспондер) на друг автомобил.
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■	 Сертификация за имобилайзера
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да гарантирате, че системата 
функционира правилно 

Не модифицирайте и не демонти-
райте система. Ако направите едно 
от двете, не може да гарантирате 
правилната й работа.
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Система за двойно 
заключване*

Неоторизиран достъп до автомо-
била е предотвратен чрез спира-
не на функцията за отключване 
на вратите както отвън, така и 
отвътре. 
Автомобилите, използващи тази 
система, имат етикети на прозор-
ците на двете предни врати.

■	Активация
Изключете двигателя, изкарайте 
всички пътници от автомобила и се 
уверете, че всички врати са затво-
рени.
Използване на функцията за достъп 
(в зависимост от оборудването): 
натиснете сензорната повърхност 
върху външната дръжка два пъти в 
рамките на 5 секунди.
От дистанционното:
Натиснете  два пъти в рамките на 
5 секунди.
■	Деактивация
Използване на функцията за достъп 
(в зависимост от оборудването): 
натиснете външната дръжка на 
вратата.
От дистанционното:
Натиснете .

*: в зависимост от оборудването

Активация/спиране на 
системата за двойното 
заключване

 ВНИМАНИЕ
■	Предпазна мярка за системата 

с двойно заключване
Никога не активирайте системата 
с двойно заключване, когато в ко-
лата има хора, защото вратите не 
могат да бъдат отворени отвътре.
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Аларма*

Алармата използва светлинна и 
звукова индикация, за да даде 
сигнал за (опит за) проникване в 
автомобила. Алармата се задей-
ства в следните ситуации, когато 
е активирана:
●	Заключена врата или багажник е 

отключена или отворена по какъв-
то и да е начин без използването 
на функцията за влизане или 
от дистанционното управление 
(вратите ще се заключат отново 
автоматично).

●	Капакът е отворен.
●	Сензорът на алармата отчита 

движение вътре в автомобила. 
(Например крадец чупи стъкло и 
прониква в автомобила.)

●	Малкото прозорче отзад или зад-
ното стъкло е счупено.

*: в зависимост от оборудването

Активиране/
деактивиране/спиране на 
алармената система

■ Елементи за проверка преди 
заключване на автомобила

За да предотвратите неочаквано 
задействане на алармата и краж-
бата на автомобила, уверете се в 
следното:
●	 В автомобила няма никого
●	 Прозорците са затворени преди 

алармата да бъде задействана.
●	 Няма ценности или други лични 

вещи, оставени в купето.
■ Настройка
Затворете вратите, багажника и 
капака на двигателя и заключете 
всички врати с помощта на функци-
ята за достъп (ако е налична) или 
чрез безжичното дистанционно упра-
вление. Системата се настройва 
автоматично след 30 секунди.
Индикаторната светлина се променя 

■ Деактивиране или спиране
Направете едно от следните неща, 
за да деактивирате или спрете 
алармата:
●	 Отключете вратите или багажника 

с функцията за достъп (ако е на-
лична) или чрез дистанционното 
управление.

●	 Стартиране на хибридната сис-
тема (алармата ще бъде деакти-
вирана или спряна след няколко 
секунди.)

■ Поддръжка на системата
Автомобилът не се нуждае от под-
дръжка на алармената система.
■ Активиране на алармата
Алармата може да се задейства в 
следните ситуации: (Спирането на 
алармата деактивира алармената 
система.)
●	Вратите се отключват с ключа или 

механично с ключа.

от постоянна към мигаща, когато 
системата вече действа.
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■ Заключване на вратите от 
алармата

В следните случаи, в зависимост 
от ситуацията, врата може авто-
матично да се заключи, за да се 
предотврати неоторизиран достъп 
до автомобила:
● 	Когато човек, останал в автомо-

била, отключи врата и алармата е 
активирана.

● 	Докато алармата е активирана, 
човек, останал в автомобила, 
отключва врата.

● 	Когато зареждате или сменяте 
акумулатора.

■ Разпознаване от датчикa за 
взлом

Датчикът за взлом открива лица, 
влезли с взлом в автомобила, или 
движение в автомобила.
Тази система е предназначена да 
възпира и предотвратява кражбата 
на автомобила, но не гарантира аб-
солютна безопасност срещу всяка-
къв тип влизания с взлом.
■ Задействане на датчика за 

взлом
Датчикът за взлом ще бъде активи-
ран автоматично, когато алармата е 
включена. (Õ стр. 85)
■ Деактивиране на датчика за 

взлом
Ако оставяте домашни любимци или 
други движещи се обекти в автомо-
била, не забравяйте да деактивира-
те датчика за взлом преди да вклю-
чите алармата, като те ще реагират 
на движение вътре в автомобила.
1 	Изключете хибридната система от 

бутона Power.
2 	Натиснете превключвателя за де-

активиране на датчика за взлом.
Натиснете превключвателя отново, 
за да активирате повторно датчика 
за взлом.
Всеки път, когато датчикът за взлом 
е спрян/активиран, ще се покаже 
съобщение на мултиинформацион-
ния дисплей.

●	 Човек вътре в автомобила отваря 
врата, багажника или предния 
капак, или отключва автомобила.

●	 Акумулаторът се зарежда или сме-
ня, когато автомобилът е заклю-
чен. (Õ стр. 482)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да сте сигурни, че системата 
работи правилно 

Не модифицирайте и не премахвайте 
компоненти на системата. Ако е мо-
дифицирана или са премахнати ком-
поненти, не може да бъде гаранти-
рано правилното й функциониране.

Разпознаване от датчикa 
за взлом
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■	Деактивиране и автоматично 
повторно активиране на датчи-
ка за взлом

● 	Алармата ще остане активна, 
когато датчикът за взлом е деак-
тивиран.

● 	След като датчикът за взлом е де-
активиран, натискането на бутона 
Power за стартиране или отключ-
ването на вратите с помощта на 
функцията за безключов достъп 
(в зависимост от оборудването) 
или дистанционното управление 
ще активира отново датчика за 
взлом.

● 	 Датчикът за взлом ще се акти-
вира автоматично отново, когато 
алармената система е деактиви-
рана.

■ 	С каквo да се съобразяваме 
при датчика за взлом

Сензорът може да задейства алар-
мата в следните ситуации:
● 	В автомобила има хора или до-

машни любимци.

● 	Прозорец е отворен.
В този случай сензорът може да 
открие следното:

• 	 Вятър или движение на обекти 
като листа и насекоми в автомо-
била

• 	 Ултразвукови вълни, излъчвани 
от устройства като датчици за 
взлом на други превозни средства

• 	 Движението на хора извън авто-
мобила

● 	В автомобила има дребни насеко-
ми като молци или мухи.

● 	В автомобила има нестабилни 
предмети като висящи аксесоари 
или дрехи, висящи на закачалки.

● 	Автомобилът е паркиран на 
място, където има много силни 
вибрации или шумове, например 
в закрит паркинг.
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● 	От автомобила биват чистени лед 
или сняг, което води до повтаря-
щи се удари или вибрации.

● 	Автомобилът е вътре в автома-
тична автомивка или в автомивка 
под високо налягане.

● 	Автомобилът е подложен на уда-
ри като градушка, мълнии и други 
видове повтарящи се въздейст-
вия или вибрации.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да гарантирате, че датчикът 
за взлом функционира правил-
но 

●	За да се гарантира, че сензо-
рите работят правилно, не ги 
докосвайте и не ги покривайте.

●	Не пръскайте ароматизатори 
за въздух или други продукти 
директно в дупките на датчика.

●	Монтиране на аксесоари, 
които не са оригинални части 
на Suzuki, или поставяне на 
предмети между шофьорската 
седалка и предната пасажерска 
седалката, могат да попречат на 
функционирането на датчика.
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Предупредителни лампи и индикатори

Предупредителните лампи и индикаторите на арматурното табло, цен-
тралния панел и външните огледала информират водача за работния 
статус на различните системи на автомобила.

Предупредителни лампи и индикатори на арматурното 
табло

С цел обяснение последващите илюстрации представят всички предупреди-
телни лампи и индикатори.

	Дисплей 7 инча (при показване на аналогов скоростомер)

	Дисплей 7 инча (при показване на дигитален скоростомер)
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Предупредителни лампи
Предупредителните лампи инфор-
мират водача при проблеми със 
системите на автомобила.

Предупредителна лампа за 
спирачките *1 (Õ стр. 440) 

Светлини за напомняне 
за предпазните колани 
отзад (Õ стр. 443) 

Предупредителна лампа за 
спирачките *1 (Õ стр. 440) 

Предупредителна лампа за 
налягане на гумите *1 (в за-
висимост от оборудването) 
(Õ стр. 444) 

LTA индикатор (Õ стр. 444) 

Индикация за изключване 
на сензорите за паркиране*1 
(в зависимост от оборудва-
нето) (Õ стр. 444)
Индикатор RCTA OFF *1 (в 
зависимост от оборудване-
то) (Õ стр. 446)
Индикатор PKSB OFF *1 (в 
зависимост от оборудване-
то) (Õ стр. 445)

Индикатор за паркинг спи-
рачката (Õ стр. 446) 

Индикатор за Brake hold *1 (в 
зависимост от оборудване-
то) (Õ стр. 447)

Индикатор за загуба на сце-
пление *1  (Õ стр. 446)

Предупредителна лампа 
на PCS *1 (в зависимост от 
оборудването) (Õ стр. 446)

Предупредителна лампа за ви-
сока температура на охлади-
телната течност *2 (Õ стр. 440) 
Предупредителна лампа за 
прегряване на хибридната сис-
тема *2 (Õ стр. 441) 
Предупредителна лампа за 
зареждането *1 (Õ стр. 441) 

Предупредителна лампа за 
ниско налягане на маслото в 
двигателя *2 (Õ стр. 441) 
Индикатор за неизправност *1 
(Õ стр. 441) 

Предупредителна лампа за 
въздушните възглавници *1  
(Õ стр. 441) 
Предупредителна лампа за 
ABS *1 (Õ стр. 442) 

Предупредителна лампа на 
системата Brake Override/
Drive-Start контролна лампа *2 
(Õ стр. 442) 
Предупредителна лампа на 
електрическия сервоусилва-
тел на волана *1 (Õ стр. 442) 
Предупредителна лампа на 
електрическия сервоусилва-
тел на волана *1 (Õ стр. 442) 
Предупредителна лампа  
за ниско ниво на горивото 
(Õ стр. 443) 
Светлината за напомняне за 
предпазния колан на водача и 
пътника до него (Õ стр. 443) 

(червена)

(червена)

(жълта)

(жълта)
(оранжево)

(мига)

(мига)

(мига)

(мига)

(мига)

(мига или 
светва)

*1: Тези светлини светват, когато 
ключът за двигателя е в положение 
ON, за да покажат, че се извършва 
проверка на системата. Те ще се 
изключват, след като двигателят 
е стартиран или след няколко 
секунди. Възможно е да има неиз-
правност в система, ако светлините 
не се включват или изключват. За-
карайте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

*2: Taзи лампа светва на мултиинфор-
мационния дисплей. 
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 ВНИМАНИЕ
■	Ако предупредителна светли-

на на система за безопасност 
не се включва

Ако светлина на системата за 
безопасност като ABS и SRS не се 
включва, когато стартирате дви-
гателя, това може да означава, че 
тези системи не работят, за да ви 
защитят в случай на пътнотранс-
портно произшествие, което може 
да доведе до смърт или сериозно 
нараняване. Закарайте автомо-
била за проверка в оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или в друг 
надежден сервиз.

Индикатори
Индикаторите информират водача 
за оперативния статус при различни-
те системи на автомобила.

Индикатор за мигачите  
(Õ стр. 206) 

LTA индикатор (Õ стр. 246)

Индикатор за късите светлини   
(Õ стр. 212) 

BSM индикатори в огледала-
та за обратно виждане *4,5,6 (в 
зависимост от оборудването) 
(Õ стр. 268)
BSM индикатор (в зависи-
мост от оборудването)  
(Õ стр. 268)
Индикатор за изключване 
на системата за помощ при 
паркиране *1,2 (в зависимост 
от оборудването) (Õ стр. 284)
Индикатор RCTA OFF *1,2 (в 
зависимост от оборудването) 
(Õ стр. 292)
Индикатор PKSB OFF *1,2 (в 
зависимост от оборудването) 
(Õ стр. 297)
Индикатор за ограничителя 
на скоростта (Õ стр.262)
S-IPA индикатор *1 (в зависи-
мост от оборудването)  
(Õ стр.314)
Индикатор за загуба на сце-
пление *1 (Õ стр. 341)

Система за безключов дос-
тъп и стартиране*7  
(Õ стр. 197)

Индикатор VSC OFF индика-
тор *1,2 (Õ стр. 341)

Индикатор READY  
(Õ стр.197)

Индикатор EV режим на 
движение (Õ стр. 201)

Индикатор за паркинг спи-
рачката (Õ стр. 206)
Индикатор за готовност на 
функцията Brake Hold *1 (Õ 
стр. 209)

Индикатор EV (Õ стр.71)

Индикатор за дългите свет-
лини (Õ стр. 213)

Индикатор за автоматичните 
дълги светлини (Õ стр. 214) 

Индикатор за фаровете за 
мъгла (Õ стр. 337)

Индикатор за задните свет-
лини за мъгла (Õ стр. 217)

Предупредителна лампа за 
PCS *1,2 (Õ стр. 236)

Индикатор за круиз контрола 
(Õ стр. 251)

Динамичен круиз контрол с 
радар (Õ стр. 251)

Индикатор „SET“ за круиз 
контрола (Õ стр. 251)

*3
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Индикатор за ниска външна 
температура*8 (Õ стр. 94)

Индикатор за сигурност 
(Õ стр. 78, 85)

Индикатор за Eco режим 
(Õ стр. 338)

Индикатор за режим Sport  
(Õ стр. 338)

Индикатор за еърбег 
на пътника до водача 
*1,9 (Õ стр. 44)

*1:	Тези светлини светват, когато 
бутонът power е в положение ON, 
за да покажат, че се извършва 
проверка на системата. Те ще се 
изключат, след като двигателят 
е стартиран или след няколко 
секунди. Възможно е да има 
неизправност в системата, ако 
лампите не се включват или не 
се изключват. Закарайте автомо-
била за проверка в оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или в друг 
надежден сервиз.

*2:	Тази лампа се включва, когато 
системата е изключена.

*3:	В зависимост от работните усло-
вия, цвета и режима на работа – 
постоянно светене или мигане, 
светлината се променя.

*4:	Автомобили без RCTA функция:
За указване задействане BSM инди-
каторите за страничните огледала 
за обратно виждане светват в след-
ните ситуации:
• 	 Когато бутонът за стартиране е в 

положение ON, функцията BSM е 
активирана  от мултиинформа-
ционния дисплей.

• 	 Когато функцията BSM е активи-
рана  на мултиинформацион-
ния дисплей, бутонът за старти-
ране е в положение ON.

Ако системата функционира правил-
но, BSM индикаторите на странични-

те огледала за обратно виждане ще 
се изключат след няколко секунди.
Ако BSM индикаторите на странич-
ните огледала за обратно виждане 
не светят или не се изключват, може 
да има неизправност в системата.
Ако това се случи, закарайте авто-
мобила за проверка в оторизиран 
дилър/ сервиз на Suzuki или в друг 
надежден сервиз.
*5: Автомобили с RCTA функция:
Тези лампи се включват, когато бу-
тонът за стартиране е в положение 
ON, за да укажат, че се извършва 
проверка на системата. Те ще се из-
ключат след стартиране на двигате-
ля или след няколко секунди. Може 
да има неизправност в системата, 
ако лампи не се включат или ако се 
изключат. Закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/ сер-
виз на Suzuki или в друг надежден 
сервиз.
*6:	Тази лампа светва на странични-

те огледала за обратно виждане.
*7:	Тази лампа светва на мултиин-

формационния дисплей.
*8:	Когато външната температура е 

около 3°C (37°F) или по-ниска, 
този индикатор ще мига за около 
10 секунди, след което ще остане 
включен.

*9:	Тази светлина свети на централ-
ния панел.
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Показателни уреди

Уреди
■....... Разположение на уредите

	Аналогов скоростомер

Единиците за измерване може да се различават в зависимост от пазара, за 
който е предвиден автомобил.
A 	 Оборотомер

Показва оборотите на двигателя
B 	 Скоростомер
C 	 Часовник (Õ стр. 97)
D 	 Уред за нивото на горивото
Показва количеството на останалото в резервоара гориво
E 	 Уред за температурата на охладителната течност

Показва температурата на охладителната течност за мотора
F 	 Бутон за смяна на дисплея (Õ стр. 96)
G 	 Километраж и брояч на изминатите километри (Õ стр. 96)
H 	 Мултиинформационен дисплей 
Показва богат набор от данни на водача (Õ стр. 98)
Показва предупредителни съобщения, ако има проблем (Õ стр. 449)
I 	 Външна температура 

Показва външната температура в диапазон от -40°C (-40°F) до 50°C (122°F)
J 	 .Позиция на скоростния лост (Õ стр.203)
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Единиците за измерване може да се различават в зависимост от пазара, за 
който е предвиден автомобил.
A 	 Оборотомер

Показва оборотите на двигателя
B 	 Скоростомер
C 	 Часовник (Õ стр. 97)
D 	 Уред за нивото на горивото
Показва количеството на останалото в резервоара гориво
E 	 Уред за температурата на охладителната течност

Показва температурата на охладителната течност за мотора
F 	 Бутон за смяна на дисплея (Õ стр. 96)
G 	 Километраж и брояч на изминатите километри (Õ стр. 96)
H 	 Мултиинформационен дисплей 
Показва богат набор от данни на водача (Õ стр. 98)
Показва предупредителни съобщения, ако има проблем (Õ стр. 449)
I 	 Външна температура 

Показва външната температура в диапазон от -40°C (-40°F) до 50°C (122°F)
J 	 .Позиция на скоростния лост (Õ стр.203)

	 Дигитален скоростомер

■ Обороти на двигателя
При хибридните автомобили оборо-
тите на двигателят се контролират 
прецизно, за да се намали разходът 
на гориво, да се намалят вредните 
емисии и др.

Има моменти, когато оборотите, 
които се показват, може да се раз-
личават дори когато условията на 
експлоатацията на автомобила и на 
шофиране са едни и същи.
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■ Дисплей за външна темпера-
тура

● 	В следните ситуации правилната 
външната температура може да 
не се покаже или показването й 
може да се забави:

• 	 Когато сте спрели или шофирате 
с ниски скорости (по-малко от 25 
км / ч)

• 	 Когато външната температура 
внезапно се е променила (при 
влизане/излизане от гараж, тунел 
и др.).

● 	Когато се покаже “-” или “E”, сис-
темата може да не функционира 
правилно. Закарайте автомобила 
за проверка в оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или в друг на-
дежден сервиз.

■ Дисплей с течни кристали
Õ стр. 99
■ Персонализация
Уредите могат да бъдат персонали-
зирани в на мултиинформационния 
дисплей (Õ стр. 103).

■ Смяна на дисплея
Натиснете бутона за смяна на дис-
плея, докато се покаже желаният 
обект.

■ Елементи на дисплея
● 	Километраж
Показва общия пробег на автомо-
била.
●	 Брояч на километри A / Брояч на 

километри B
Показва пробега, който е изминал 
автомобилът от последното рестар-
тиране. Броячи А и В могат да се 
използват независимо един от друг 
за записване и показване на различ-
ни дистанции. 
За нулиране изкарайте желания 

 ВНИМАНИЕ
■	Информационният дисплей 

при ниски температури
Оставете вътрешността на ав-
томобила да се затопли, преди 
да използвате информационния 
дисплей с течни кристали. При 
изключително ниски температури 
мониторът може да реагира бавно 
и смените на дисплея може да се 
забавят.
Например, има забавяне между 
превключването и новата предав-
ка, когато се появява на дисплея. 
Това забавяне може да принуди 
водача да върне отново предавка, 
като причинява спиране с моторна-
та спирачка и опасност от ката-
строфа, която да доведе до смърт 
или тежко нараняване.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите повреда на 

двигателя и неговите компоненти
●	Не оставяйте стрелката на оборо-

томера да влиза в червената зона, 
което показва максимума обороти 
на двигателя.

●	Възможно е двигателят да прегря-
ва, ако светва предупредителната 
светлина за температурата на ох-
лаждащата течност на двигателя. 
В такъв случай, незабавно спрете 
автомобила на безопасно място и 
проверете двигателя, след като е 
напълно изстинал. (Õ стр. 484)

Километраж и брояч на 
изминатите километри
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Управление на часовник

брояч и натиснете и задръжте буто-
на за смяната на дисплея.
●	 Управление на подсветката на 

таблото
Показва дисплея за контрол на под-
светката на таблото.
• 	 Яркостта на светлините на 

арматурното табло може да се 
регулира поотделно, когато зад-
ните светлини са включени или 
изключени.

• 	 За да регулирате яркостта, изка-
райте дисплея за управление на 
светлината на арматурното табло 
и натиснете и задръжте бутона за 
смяна на дисплея.

■ Настройка на часовника
Часовници на следните места могат 
да бъдат настроени с помощта на 
бутоните за настройка или екрана 
на аудиосистемата.
●	 Мулти-информационен дисплей
●	 Екран на аудио системата
■ Настройка за автоматично регу-

лиране на часовника по GPS 
1	Натиснете бутона “MENU”.
2	Изберете „Настройка“ в екран 

„Меню“.
3	Изберете „Общи“ в екран „На-

стройка“.
4 	Изберете “Часовник”.
5 	Изберете “Автоматична настройка 

по GPS” и настройте на включено.
■ Ръчно регулиране на часовника
1	Натиснете бутона “MENU”.
2	Изберете „Настройка“ в екран 

„Меню“.
3	Изберете „Общи“ в екран „На-

стройка“.
4	Изберете “ Часовник”.
5	Изберете “Автоматична настройка 

чрез GPS” на изключено.
6	Настройте показаното време.
●	 Час: Изберете „-“ или „+“ от „Часо-

ве“ , за да настроите часа.
●	 Минути: Изберете “-” или “+” от 

“Минути”, за да настроите минути-
те.

●	 “: 00”: Изберете, за да настрои-
те часовника към началото на 
най-близкия час.

Например:
От 1:00 до 1:29 часа Õ 1:00
От 1:30 до 1:59 ч. Õ 2:00
■ Задаване на часова зона
1 	Натиснете бутона “MENU”.
2 	Изберете „Настройка“ в екран 

„Меню“.
3 	Изберете „Общи“ в екран „На-

стройка“.
4 	Изберете “Часовник”.
5 	Изберете “Часова зона”.
Изберете желаната часова зона.
■ Задаване на лятно часово 

време
1 	Натиснете бутона “MENU”.
2 	Изберете „Настройка“ в екран 

„Меню“.
3 	Изберете „Общи“ в екран „На-

стройка“.
4 	Изберете “Часовник”.
5 	Изберете „Лятно часово време“ и 

след това включване/изключване.
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■	Смяна на 12-часов / 24-часов 
формат на часовника

1	Натиснете бутона “MENU”.
2	Изберете „Настройка“ в екрана 

„Меню“.
3	Изберете „Общи“ в екрана „На-

стройка“.
4	Изберете “Часовник”.
5	Изберете „24-часов формат“ и 

след това включване / изключва-
не.

Когато сте избрали изключено, 
часовникът се показва в 12-часов 
формат.
■	Екран за настройка на часовни-

ка
Ако се показва “Часовник: 00”, 
когато  е избрано на мултиинфор-
мационния дисплей, в системата 
може да има проблем. Закарайте ав-
томобила за проверка в оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или в друг 
надежден сервиз.

■	Дисплей

Мултиинформационен 
дисплей

Дисплей и икони на 
менюто

A 	 Зона за статуса на асистира-
щите системи за водача

Показва изображение, когато след-
ните системи работят и е избрана 
икона  на менюто, различна от:
• 	 LTA (система за следене на лен-

тата)
• 	 Динамичен круиз контрол с радар 

за всякаква скорост 
• 	 RSA (асистент за пътните знаци) 

(Õ стр. 264)
B 	 Зона за показване на съдържа-

ние
Чрез избиране на икони от менюто 
на мултиинформационния дисплей, 
може да се покаже богат набор от 
информация, свързана с шофиране-
то. Мултиинформационният дисплей 
може да се използва и за промяна 
на настройките на дисплея и за дру-
ги настройки на автомобила.
Предупрежденията или изскачащите 
прозорци също се показват в опре-
делени ситуации.
■	Икони от менюто
Иконите на менюто ще бъдат 
показани с натискане на  или  
контролера на волана.
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С
татус на автом

обила и показатели

Смяна на дисплея с 
показания

Съдържание на 
информация за шофиране

Информационен дисплей за 
шофиране (Õ стр.99)

Информационен дисплей 
на асистираща система за 
водача (Õ стр.102)
Дисплей, свързан с аудио-
системата (в зависимост от 
оборудването) (Õ стр.102)

Информационен дисплей на 
автомобила (Õ стр. 102)

Дисплей за настройки  
(Õ стр.103)

Показване на предупреди-
телно съобщение  
(Õ стр. 449)

■ Дисплей с течни кристали
Може да се появят малки петна 
или светли петна на дисплея. Това 
явление е характерно за дисплеите 
с течни кристали и при него няма 
проблем да продължите да използ-
вате дисплея.

A 	  /  Изберете икони на меню-
то

	  /  Сменете показано-
то съдържание, превъртете 
(скролнете) нагоре/надолу 
екрана и преместете курсора 
нагоре/надолу

B 	 Натиснете: Enter / Set
	 Натиснете и задръжте:  

персонализиращи се елементи 
Reset / Display

C 	 Назад към предишния екран
D 	 Обаждане/приемане на повик-

ване и показване на история
Показва се свързаната с хендсфри 
системата функция за изходящо или 
входящо повикване. За подробности 
относно хендсфри системата вижте 
„Ръководство за употреба на навига-
цията и мултимедийната система“.

Мултиинформационният дисплей се 
управлява с помощта на контролера 
със стрелките от волана. 

 ВНИМАНИЕ
■	Предупреждение при използ-

ване по време на шофиране
● 	При работа с мултиинформа-

ционния дисплей по време на 
шофиране вие отделят от вни-
манието си върху пътя.

● 	Не гледайте непрекъснато към 
мултиинформационния дисплей 
по време на шофиране, тъй като 
може да не видите пешеходци, 
предмети на пътя и т.н.

■	Информационният дисплей 
при ниски температури 

	 Õ стр. 96

■Показване на елементи
● 	Разход на гориво
● 	Индикатор на хибридната систе-

ма/ECO указания за ускорение/
Eco резултат

● 	EV шофиране/съотношение на EV 
шофиране

■	Разход на гориво
Използвайте показаните стойности 
само за сверяване.
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A 	 Среден разход на гориво (след 
нулиране)

За да нулирате средния разход, 
натиснете и задръжте ОК в центъра 
на контролера със стрелките върху 
волана.
B 	 Моментен разход
Показва моментния разход на гори-
во.
C 	 Пробег
Показва пробега с оставащото гори-
во. Използвайте показаните стой-
ности само за сверяване.
Този пробег се изчислява въз основа 
на средния разход на гориво. В 
резултат на това, действителното 
разстояние, което може да бъде 
изминато, може да се различава от 
показаното.
Когато съвсем малко количество го-
риво се долее в резервоара, показа-
нието може да не се актуализира.
Когато зареждате, поставете бутона 
Power в положение OFF. Ако aвто-
мобилът се зарежда при включен 
двигател, дисплеят може да не се 
актуализира.
Показанието за средния разход на 
гориво може да се смени в .  
(Õ стр. 103)
● 	Среден разход на гориво (след 

нулиране)
Показва средния разход на гориво 
след стартиране на хибридната 
система.
● 	Среден разход на гориво (след 

A 	 EV индикатор (Õ стр. 71)
B 	 Индикатор на хибридната сис-

тема/ECO указания за ускоре-
ние

C 	 Eco резултат
● 	Индикатор на хибридната система
Показва отдаваната от хибридната 
система мощност или степента на 
регенерация.

A 	 Зона Charge
Показва статуса на регенерация*.
За зареждане ще се използва ре-
генерирана енергия на хибридната 
батерия.
B 	 Зона Hybrid Eco
Показва, че бензиновият двигател 
не се използва често.
Бензиновият двигател автоматично 

нулиране)
Показва средния разход на гориво 
след зареждане на автомобила.
■ Индикатор на хибридната сис-

тема/ECO указания за ускоре-
ние/Eco резултат
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татус на автом

обила и показатели

ще спре и ще бъде рестартиран при 
различни условия.
C 	 Зона Eco
Показва, че автомобилът бива 
шофиран екологично.
Като поддържате лентата на дис-
плея в зоната Eco, ще успявате да 
шофирате по-екологично.
C 	 Зона Power
Показва, че автомобилът бива 
шофиран екологично.
Показва, че вече шофирате автомо-
била извън Eco-зоната (напр. при 
каране на пълна газ и т.н.)
*: 	 Когато се използва в това ръко-

водство, „регенерация“ означава 
преобразуване на енергия, създа-
дена от движението на автомоби-
ла, в електрическа енергия.

● 	ЕCO указания за ускорение

A 	 ECO зона
Указва, че автомобилът бива шофи-
ран екологично.
B 	 Зона на Eco ускорение
Представено като синя линия, и 
показва изчислено подходящо поло-
жение на педала на газта за момент-
ната ситуация на пътя - например 
потегляне или движение с равно-
мерна скорост. 
Показва се променя в зависимост 
от ситуацията - например потегляне 
или движение с равномерна скорост.
C 	 Боравене с педала на газта в 

момента

Представено като зелена линия в 
рамките на зоната Eco.
Eкологично ускорение може да бъде 
постигнато, когато натискате педала 
на газта така, че показанието да 
остава в синята зона (Õ стр. 185).
●	 Eco резултат
Следните 3 екорежима на шофи-
ране се оценяват в 5 нива: Нежно 
потегляне от място, шофиране без 
рязко ускорение и нежно спиране. 
Когато превозното средство е спря-
но, ще се покаже Eco резултат от 
100 точки.

A 	 Eco start статус
B 	 Eco cruise статус
C 	 Eco stop статус
D 	 Score статус
Как да разчитате показанията с 
чертички.
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A 	 Още не е оценено
B 	 Ниско
C 	 Високо
• 	 След стартиране на хибридната 

система, Есо резултатът няма да 
се показва, преди автомобилът да 
достигне приблизително 30 км/ч.

• 	 Есо резултатът ще се нулира всеки 
път, когато хибридната система 
бъде стартирана.

• 	 Когато хибридната система е спря-
на, общият резултат от текущото 
пътуване ще бъде показан.

■	EV шофиране/EV съотношение 
при шофиране

A 	 Изминало време от стартирането
Показва изминалото време от старти-
ране на хибридната система.*
B 	 Съотношение на шофиране 

EV (на ток или на бензин) след 
стартиране

Показва процента на шофиране само 
на електричество (EV) от момента на 
стартиране на хибридната система.*
*:	 Той се нулира всеки път, когато 

хибридната система спре.

■	Индикаторът на хибридната 
система се показва, когато

Индикаторът на хибридната система 
се показва в следните ситуации:
●	 Индикаторът “READY” светва.
●	 Лостът на трансмисията е в поло-

жение D, B или S.
■	ECO указанията за ускорение/

Eco резултатът няма да се за-
действат в следните ситуации:

●	 Индикаторът на хибридната систе-
ма не работи.

●	 Автомобилът бива шофиран с 
помощта на круиз контрол (в 
зависимост от оборудването) или с 
динамичен круиз контрол с радар 
за всякакви скорости (в зависи-
мост от оборудването).

Информационен дисплей 
на асистираща система за 
водача

Дисплей, свързан с ауди-
осистемата (в зависимост 
от оборудването)

Информационен дисплей 
на автомобила

Изберете, за да се покаже работният 
статус на следните системи: 
● 	LTA (система за следене на лента-

та) (Õ стр. 241)
● 	Динамичен круиз контрол с радар 

за всякаква скорост (Õ стр. 251)

Изберете, за да разрешите избора 
на звуков източник на звук или песен, 
използвайки контролера със стрелки-
те на волана.
Тази икона на менюто може да бъде 
настроена да се показва/да не се 
показва в .

■	Елементи на дисплея
•	 Информация за шофирането
•	 Показание на енергийните потоци 

(Õ стр. 105)
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A 	 Тип информация за шофиране-
то

B 	 Информационни елементи
Показва следното в зависимост от 
това какъв тип информация за зад-
вижването и информационни елемен-
ти за задвижването са избрани в  
(Õ стр.103)
● 	След стартиране
• 	 Дистанция: Показва разстояние-

то, изминато от стартирането на 
хибридната система

• 	 Изтекло време: показва времето, 
изтекло от стартирането на хибри-
дната система

• 	 Средна скорост на автомобила: 
показва средна скорост на автомо-
била от стартирането на хибридна-
та система

●	 След нулиране
• 	 Дистанция: Показва разстоянието, 

изминато от нулирането на дис-
плея*

• 	 Изтекло време: показва времето, 
изтекло от нулирането на дисплея*

• 	 Средна скорост на автомобила: 
показва средна скорост на автомо-
била от нулирането на дисплея*

*: 	За да нулирате, изкарайте жела-
ния елемент и натиснете и за-
дръжте бутона на контролера със 
стрелките на волана.

Дисплей за настройки■	Информация за шофиране
Показва информация за шофиране 
като например: ■	Настройки на дисплея на арма-

турното табло, които могат да се 
променят

● 	Език
Изберете, за да промените показва-
ния език.
●	 Мерни единици
Изберете, за да промените мерните 
единици.
● 	EV индикатор
Изберете, за да активирате/деактиви-
рате EV показанието.
●	
Изберете, за да смените показаното 
съдържание на следното:
• Индикация на хибридната система.
Изберете, за да покажете/скриете съ-
ветите за Eco ускорение (Õ стр. 100)
• Дисплей за разхода на гориво
Изберете, за да смените средния раз-
ход на гориво между положения след 
старт и след нулиране. (Õ стр.99) 
●	
Изберете, за да покажете / да не 
покажете дисплея, свързан към ауди-
осистемата.
●	
Изберете, за да промените показано-
то съдържание от следните:
•	 Съдържание на дисплея
Изберете, за да покажете / да не по-
кажете дисплея с енергийните потоци 
(Õ стр. 105)
• 	 Тип информация за шофиране
Изберете, за да промените типа 
екран за информацията за шофиране 
между положения след старт / след 
нулиране.
• 	 Информационни елементи за 

шофиране
Изберете, за да зададете първите 
и вторите елементи на дисплея за 
информация за шофирането към 
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някой от следните: средна скорост на 
автомобила/ разстояние / изминало 
време.
●	 Дисплей за настоящето пътуване
Изберете, за да промените показана-
та информация за текущото пътува-
не, мерено от момента на стартиране 
на хибридната система до спирането 
й, между информация за шофиране-
то/eco резултат. (Информацията ще 
се покаже временно, когато хибрид-
ната система е спряна.)
●	 Изскачащ дисплей
Изберете, за да активирате / деакти-
вирате изскачащите дисплеи за всяка 
съответна система.
● 	Мултиинформационен дисплей 

изключен 
Изберете, за да изключите мултиин-
формационния дисплей.
За да включите мулти-информацион-
ния дисплей отново, натиснете някой 
от следните контролери

● Настройка по подразбиране
Изберете, за да върнете настройките 
на дисплея на арматурното таблото 
към настройките по подразбиране.
■ 	Функции и настройки на авто-

мобила, които могат да бъдат 
променени

	 Õ стр. 499

■	Блокиране на настройките на 
дисплея

● Някои настройки не могат да бъдат 
променяни по време на шофиране. 
Когато сменяте настройките, пар-
кирайте автомобила на безопасно 
място.
● Ако се покаже предупредително съ-
общение, операцията с настройките 
на дисплея ще бъде прекратена.

 ВНИМАНИЕ
■	Предупреждение при настрой-

ване на дисплея
Ако хибридната система работи 
при смяна на настройките на дис-
плея, уверете се, че превозното 
средство е паркирано на място с 
добра вентилация. В затворено 
пространство като гараж, отра-
ботени газове, в това число и 
вредният въглероден оксид (CO), 
може да се събират и да влизат в 
автомобила. Това може да доведе 
до смърт или до сериозна опас-
ност за здравето.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	По време на настройката на 
дисплея 

За да предотвратите изтощаване 
на 12-волтовия акумулатор, се уве-
рете, че двигателят работи, докато 
настройвате функциите на дисплея.



2-1. Арматурно табло 105

2

С
татус на автом

обила и показатели

Дисплей за 
енергийните потоци/за 

разхода на гориво*
Можете да видите работния 
статус на вашата хибридна сис-
тема на мулти-информационния 
дисплей и на екрана на аудиосис-
темата.

Дисплей за енергийните 
потоци 

A 	 Екран на аудиосистемата
B 	 Мулти-информационен дисплей
C 	 Контролери за уредите

■ 	Екран на аудиосистемата
1 	Натиснете бутона “MENU”.
2 	Изберете „Информация“ в екран 

„Меню“.
Ако екран, различен от „Дисплей за 
енергийните потоци“ е на дисплея, 
изберете “Енергия”. 
■ 	Мулти-информационен дисплей
Натиснете контролерите за уредите 
на волана няколко пъти, за да из-
берете показването на енергийните 
потоци.

Когато автомобилът бива задвижван от електромотора.
Дисплей на аудиосистемата Мултиинформационен дисплей
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Когато автомобилът бива задвижван и от бензиновия двигател, и от елек-
тромотора.
Дисплей на аудиосистемата Мултиинформационен дисплей

Когато автомобилът бива задвижван от бензиновия двигател
Дисплей на аудиосистемата Мултиинформационен дисплей
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С
татус на автом

обила и показатели

Когато автомобилът зарежда хибридната батерия
Дисплей на аудиосистемата Мултиинформационен дисплей

Когато автомобилът зарежда хибридната батерия
Дисплей на аудиосистемата Мултиинформационен дисплей

Тези изображения са само примерни и могат да се различават от актуалните 
условия.
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■ 	Хибридна батерия - статус
	 Дисплей на аудиосистемата

A 	 Нисък заряд
B 	 Висок заряд

	 Мулти-информационен дисплей

A 	 Нисък заряд
B 	 Висок заряд
Тези изображения са само примерни 
и могат леко да се различават от 
действителните условия.

■	Информация за пътуването
1 	Натиснете бутона "MENU“
2 	Натиснете “Info” на екрана "Menu“.
Ако се покаже екран, различен от 
„Информация за пътуването“/Trip 
information, изберете "Информация 
за пътуването".

Разход

A  	 Нулиране на данните за разхо-
да

B  	 Разход на гориво през послед-
ните 15 минути

C  	 Текущ разход на гориво
D  	 Регенерирана енергия през 

последните 15 минути
Един символ указва 30 Wh. Показват 
се до 5 символа.
E  	 Средна скорост на aвтомобила 

след стартиране на хибридната 
система.

F  	 Изминало време след старти-
ране на хибридната система.

G  	 Пробег
Средният разход на гориво за по-
следните 15 минутите се разделят 
на средни стойности от миналото и 
средни стойности, постигнати от по-
следния път, когато бутонът за стар-
тиране Power е бил в положение 
ON. Използвайте показания среден 
разход на гориво само за справки.
Изображението е само примерно и 
може леко да се различава от дейст-
вителните условия.
■ 	История
1 	Натиснете бутона "MENU“
2 	Натиснете “Info” на екрана "Menu“.
Ако се покаже екран, различен от 
„История“/History, изберете „Исто-
рия“/History.
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С
татус на автом

обила и показатели

A  	 Най-добър записан разход на 
гориво

B  	 Последен разход на гориво
C  	 Запис на предишен разход на 

гориво
D  	 Възстановяване на данните от 

историята
E  	 Актуализиране на последните 

данни за разхода на гориво
Последната история на средния раз-
ход на гориво е разделена по цвят в 
минали средни стойности и среден 
разход на гориво от последния ъп-
дейт. Използвайте показания среден 
разход на гориво като референция.
Изображението е само примерно и 
може леко да се различава от дейст-
вителните условия.
■ 	Актуализиране на данните в 

историята
Актуализирайте последния разход на 
гориво, като изберете „Clip“ за отчитане 
на текущия разход на гориво отново.
■ 	Нулиране на данните
Разходът на гориво може да бъде 
изтрит, като изберете “Clera”/“Изчис-
ти“.
■ 	Пробег
Показва очаквания максимален 
пробег, който може да бъде изминат 
с останалото количество гориво.
Този пробег се изчислява въз основа 
на среден разход на гориво. Ето 
защо действителният пробег раз-
стояние, който може да се измине, 
може да се различава от показания.
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Ключове

Ключовете
Следните ключове идват заедно с 
автомобила.

A  	 Електронни ключове
• Управление на системата за безклю-
чов достъп и стартиране (Õ стр.121)
• Работа с дистанционното управление 
(Õ стр.113)
B 	 Механични ключове
C 	 Табелка с номер на ключа

■ Когато пътувате със самолет
Когато качите ключ с дистанционно 
управление на самолет, се уверете, че 
не натискате никакви бутони на ключа, 
докато сте в самолета. Ако носите 
ключа в чантата си и т.н., уверете се, че 
бутоните не може да бъдат натиснати 
случайно. Натискането на бутон може 
да накара ключа да излъчва радиовъл-
ни, които могат да попречат на управле-
нието на самолета.
■ Изтощаване на батерията
●	Стандартно животът на батерията е 

от 1 до 2 години.
●	Ако батерията се изтощи, аларма 

ще се активира в купето и на мул-
ти-информационния дисплей ще се 
покаже съобщение при спиране на 
хибридната система.

●	За да намалите изтощаването на 
батерията, когато електронният ключ 
не се използва за дълги периоди 
от време, активирайте режима за 
пестене на батерията. (Õ стр.123)

●	Тъй като електронният ключ винаги 
получава радиовълни, батерията 
ще се изтощи дори ако електронни-
ят ключ не се използва. Следните 
симптоми показват, че батерията на 
електронния ключ може да е изчер-
пана. Сменете батерията, когато е 
необходимо. (Õ стр.420)

• 	 Интелигентната система за безклю-
чов достъп и стартиране или дистан-
ционното управление не работи.

• 	 Зоната на разпознаване става 
по-малка.

• 	 Светодиодният индикатор на повърх-
ността на ключа не се включва.

●	За да избегнете сериозно влошаване 
на работата, не оставяйте електрон-
ния ключ в рамките на 1 м (3 фута) 
от следните електрически уреди, 
които създават магнитно поле:

• 	 Телевизори
• 	 Персонални компютри
• 	 Мобилни телефони, безжични теле-

фони и зарядни устройства
• 	 Презареждане на мобилни телефони 

или безжични телефони
• 	 Настолни лампи
• 	 Индукционни печки
●	Ако електронният ключ е близо 

до превозното средство по-дълго, 
отколкото е необходимо, дори ако 
системата за безключов достъп и 
стартиране не работи, батерията 
може да се изчерпи по-бързо.

■ Смяна на батерията
Õ стр. 420
■	Ако „Нов регистриран ключ, свър-

жете се с вашия дилър, ако не сте 
се регистрирали нов ключ” (New 
Key Registered Contact Your Dealer 
if You Did Not Register) се покаже на 
мултиинформационния дисплей (ав-
томобили със система за безключов 
достъп и стартиране)

Това съобщение ще се показва всеки 
път, когато вратата на водача се отвори, 
когато вратите се отключват отвън за 
около 10 дни, след като е регистриран 
нов електронен ключ. Ако това съобще-
ние се показва, но вие не сте регис-
трирали нови електронни ключове, 
попитайте всеки оторизиран търговец/
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Дистанционно управление

Използване на 
механичния ключ

Ключовете са оборудвани със 
следните функции с дистанционно 
управление:

A  	 Заключва вратите (Õ стр.115)
B  	 Затваря прозорците*1 

(Õ стр. 115)
C  	 Отключва вратите (Õ стр. 115)
D  	 Отваря прозорците*1 (Õ стр. 115)
*: 	Тази настройка трябва да бъде 

персонализирана във всеки отори-
зиран дилър/сервиз на Suzuki или 
който и да е друг надежден сервиз.

сервиз на Suzuki или друг надежден 
сервиз, който да провери дали неизвес-
тен електронен ключ (различен от тези, 
които притежавате) е регистриран.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите повреда на 

ключа
●	Не изпускайте ключовете, не ги 

подлагайте на силни удари не ги 
огъвайте.

●	Не излагайте ключовете на високи 
температури за дълги периоди от 
време.

●	Не мокрете ключовете и не ги по-
чиствайте с ултразвук и т.н.

●	Не поставяйте ключовете до ме-
тални или магнитни обекти или не 
поставяйте ключовете близо до 
такива материали.

●	Не разглобявайте ключовете.
●	Не залепяйте стикери или нещо 

подобно друго на повърхността на 
ключа.

●	Не поставяйте ключовете в бли-
зост предмети, които произвеждат 
магнитно поле, като телевизори, 
аудиосистеми и индукционни печ-
ки или медицинско електрическо 
оборудване, като нискочестотно 
терапевтично оборудване и не се 
подглагайте на медицински прегле-
ди с ключа у вас.

 	Носене на електронния ключ у 
вас

Носете електронния ключ на 10 cм или 
повече от електрически уреди, които 
са включени. Радиовълни, излъчва-
ни от електрически уреди в рамките 
на 10 cm (3,9 инча) от електронния 
ключ може да попречат на ключа, 
като възпрепятстват правилното му 
функциониране.

 	В случай на проблем със сис-
темата за безключов достъп и 
стартиране или на други пробле-
ми, свързани с ключа Õ стр. 478

 	Когато е изгубен електронен 
ключ Õ стр. 478

За да извадите механичния ключ, 
плъзнете бутона за освобождаване 
и извадете ключа.
Механичният ключ може да бъде 
поставен само в една посока и има 
жлебове само от едната страна. Ако 
ключът не може да бъде поставен в 
заключващ цилиндър, го завъртете и 
опитайте отново да го поставите.
След използване на механичния 
ключ го върнете в гнездото на елек-
тронния ключ. Носете механичния 
ключ заедно с електронния ключ. 
Ако батерията на електронния 
ключ е изтощена или функцията за 
достъп не работи правилно, ще ви 
трябва механичният ключ.  
(Õ стр. 478)
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■ 	Ако загубите механичните си 
ключове

Õ стр. 478
■	Ако използвате неправилен 

ключ
Ключалката се върти свободно, изо-
лирано от вътрешния механизъм.
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Врати

Отключване и заключване 
на вратите отвън

■ 	Функция за влизане (в зависи-
мост от оборудването) 

Носете електронния ключ с вас, за 
да направите възможно действието 
на тази функция.

1 	Хванете дръжката на предната 
врата, за да отключите всички 
врати.*

Уверете се, че сте докоснали сензора 
в задната част на дръжката.
Вратите не могат да бъдат отключени 
3 секунди след заключването им.
*: 	Настройките за отключване на вра-

тите могат да бъдат променени.  
(Õ стр.115, 499)

2 	Докоснете сензора за заключване 
(вдлъбнатината от страната на 
дръжката на предната врата) за 
заключване на всички врати.

Проверете дали вратата е заключена.

■ 	Дистанционно управление

1 	Заключва всички врати
Проверете дали вратата е заключена. 
Натиснете и задръжте, за да затвори-
те прозорците*
2	 Отключва всички врати
Натиснете и задръжте, за да oтвори-
те прозорците* 
*: 	Тази настройка трябва да бъде 

персонализирана във всеки отори-
зиран търговец/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

■ Превключване на функцията за 
отключване на вратите (автомо-
били с функция за безключов 
достъп)

Възможно е да се определи кои врати 
да се отключват от дистанционното.
1 	Изключете хибридната система.
2 	Деактивирайте сензора за взлом 

на алармата, за да предотвратите 
нежеланото й включване при про-
мяна на настройките. (в зависи-
мост от оборудването) (Õ стр. 86)

3 	Когато светлинният индикатор на 
ключа не свети, натиснете и за-
дръжте  или за около 5 секунди, 
докато натискате и задържате .

Настройката се променя всеки път, 
когато се извършва операция, както е 
показано по-долу. (Когато променяте 
настройката постоянно, не дръжте 
постоянно бутоните натиснати, изча-
кайте най-малко 5 секунди и повторе-
те стъпка 2.)
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Мултиинформа-
ционен дисплей/

звуков сигнал 
(Beep)

Функция за 
отключване

(Aвтомобили с 
ляв волан)

(Aвтомобили с 
десен волан)
Екстериор: 

звуков сигнал 3 
пъти

Интериор: звън 
веднъж

При задържане 
дръжката на шо-
фьорската врата 

се отключва 
само шофьор-
ската врата.

При задържане 
дръжката на па-
сажерската вра-
та се отключват 
всички врати.

Екстериор: зву-
ков сигнал два 

пъти
Интериор: звън 

веднъж

При задържане 
дръжката на 

всяка от предни-
те врати се от-
ключват всички 

врати.

За автомобили с аларма: за предо-
твратяване нежелано задействане на 
алармата отключете вратите с помо-
щта на дистанционното управление и 
отворете и затворете врата веднъж, 
след като настройките са променени. 
(Ако врата не е отворена 30 сек след 
натискането на , вратите ще бъдат 
заключени отново и алармата ще бъде 
автоматично активирана.) В случай 
че алармата се включи, незабавно я 
спрете (Õ стр. 85).
■ Операционни сигнали
Аварийните мигачи мигат, за да инди-
кират, че вратите са били заключени/
отключени с помощта на дистанцион-
ното. (Заключен автомобил: мигане 
веднъж; отключен: два пъти)

Прозвучава звуков сигнал, който инди-
кира, че прозорците и се движат.
■	Функция за защита
Ако врата не се отвори в рамките на 
приблизително 30 секунди, след като 
автомобилът е бил отключен с помо-
щта на дистанционното управление, 
функцията за защита автоматично (в 
зависимост от оборудването) автома-
тично заключва автомобила отново.
■ Когато вратата не може да бъде 

заключена посредством сензора 
за заключване върху повърх-
ността на дръжката на предната 
врата (автомобили с функция за 
безключов достъп)

Ако вратите не могат да бъдат заклю-
чени чрез докосване на сензора за за-
ключване с пръст, докоснете сензора 
за заключване с дланта на ръката си.
Ако носите ръкавици, ги свалете.

■ Звук при заключване на вратата 
Ако се опитате да заключите вратите 
с помощта на функцията за безключов 
достъп (в зависимост от оборудване-
то) или от дистанционното управле-
ние, когато врата е добре затворена, 
звуков сигнал ще звучи непрекъснато 
в продължение на 5 секунди. Затворе-
те вратата добре, за да спрете зумера, 
и заключете вратите отново.
■ Аларма
Заключването на вратите ще активира 
алармената система. (Õ стр.85)
■ 	Условия, влияещи на работата на 

системата за безключов достъп и 
стартиране

Õ стр.123
■ 	Ако системата за безключов 

достъп и стартиране или дистан-
ционното не работят правилно
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Използвайте механичния ключ, за да 
заключите и отключите вратите. (Õ 
стр.478)
Сменете батерията на ключа с нова, 
ако е изтощена. (Õ стр.420)
■ Ако акумулаторът е изтощен
Вратите не могат да бъдат заключвани 
и отключвани с помощта на функцията 
за безключов достъп (в зависимост от 
оборудването) или с дистанционното 
управление. Заключете или отключе-
те вратите с помощта на механичен 
ключ. (Õ стр.478)
■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат персо-
нализирани. (Õ стр.499) ■ 	Бутони за заключване на врати-

те отвътре

■ Лостчета за заключване на вра-
тите отвътре

 ВНИМАНИЕ
■	За да предотвратите инцидент
Спазвайте следните предпазни 
мерки, докато шофирате.
Неспазването им може да доведе 
до отваряне на врата и изпадане на 
пътник от автомобила в движение, 
което може да стане причина за 
смърт или сериозно нараняване.
●	Уверете се, че всички врати са 

добре затворени и заключени.
●	Не дърпайте вътрешната дръжка 

на вратата в движение.
	 Бъдете особено внимателни с 

предните врати, тъй като те могат 
да бъдат отворени дори ако 
вътрешните бутони за заключване 
са в позиция „заключени“.

●	Активирайте защитата за деца в 
задните врати, когато на задните 
седалки седят деца.

■ При отваряне или затваряне на 
вратата

Проверете мястото около автомо-
била, например дали автомобилът 
е паркиран върху наклон, дали има 
достатъчно място за отваряне на 
вратата и дали духа силен вятър. 
Когато отваряте или затваряте вра-
та, дръжте дръжката й здраво, за да 
се подготвите за всякакви неочак-
вани движения.

■	Когато използвате дистанцион-
ното управление или ключа за 
електрическите прозорци 

Задействайте електрическите 
прозорци, след като се уверите, че 
няма опасност никой от пътниците 
да бъде защипан от тях. Също така, 
не позволявайте на децата да рабо-
тят с дистанционното управление 
или ключа. Има опасност деца или 
възрастни да бъдат защипани от 
електрическите прозорци.

Отключване и заключване 
на вратите отвътре

1 	Заключва всички врати
2 	Отключва всички врати

1 	Заключва вратата
2 	Отключва вратата
Предните врати могат да бъдат от-
ворени чрез дърпане на вътрешната 
дръжка дори когато бутоните са в 
заключено положение.
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■ Заключване на предните врати 
отвън без ключ

1 	Преместете вътрешния бутон за 
заключване в заключена позиция.

2 	Затворете вратата, като дърпате 
дръжката.

Вратата не може да бъде заклю-
чена, ако бутонът за стартиране е 
в положение ACC или ON, или ако 
електронният ключ е оставен вътре 
в автомобила.
Възможно е ключът да не бъде раз-
познат правилно и вратата може да 
бъде заключена.

■ Предупредителен звук за отво-
рена врата

Ако вратата или багажникът не 
са напълно затворени, ще се чуе 
звуков сигнал, когато автомобилът 
достигне скорост 5 км/ч.
Отворената (-ите) врата (-и) или ба-
гажникът са обозначени на мултиин-
формационния дисплей.

Защита за деца на 
задните врати

Вратата не може да се отвори отвъ-
тре, когато защитата е активирана.

1 	Отключване
2 	Заключване
Тези ключалки могат да бъдат на-
строени така, че да не позволяват 
на децата да отварят задните врати. 
Натиснете надолу който и да е от 
бутоните на задните врати, за да се 
заключат и двете задни врати.

Капак на багажника

Багажникът може да бъде отклю-
чен/заключен и отворен/затворен, 
като следвате следните процеду-
ри.

 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
доведе до смърт или сериозна 
травма.
■ 	Предупреждения докато шофи-

рате
● 	Дръжте капака на багажника 

добре затворен. Ако капакът на 
багажника е оставен отворен, той 
може да удари близки обекти по 
време на движение или багажът 
може да изпадне неочаквано, 
причинявайки катастрофа.

В допълнение, отработени газове 
може да проникнат в автомобила, 
причинявайки опасност от смърт 
или сериозно увреждане на здра-
ве. Преди потегляне гарантирайте, 
че задният капак е добре затворен.
● 	Преди шофиране на автомо-

била се уверете, че капакът на 
багажника е плътно затворен. 
Ако капакът на багажника не е 
плътно затворен, той може да се 
отвори неочаквано, причинявай-
ки катастрофа.

● 	Никога не позволявайте на 
никого да седи в багажника. При 
внезапно спиране или катастро-
фа има опасност хора да загинат 
или да получат сериозна травма.

■ 	При деца в автомобила
● 	Не позволявайте на деца да 

играят в багажника.
Ако дете случайно бъде заключено 
в багажника, то може да получи 
топлинен удар, да се задуши или 
да получи наранявания.
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 ВНИМАНИЕ
●	Не позволявайте на дете да 

отваря или затваря капака на 
багажника. 

Това може да стане причина капа-
кът на багажника да се отвори не-
очаквано или да прещипе ръцете, 
главата или шията на детето при 
затваряне.
■ Боравене със задния капак
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Ако не го направите, може 
части от тялото да бъдат защи-
пани, в резултат на което да се 
получи сериозна травма.
●	Отстранете всякакви тежести, 

като например сняг и лед, от 
капака на багажника преди да 
го отворите. Неизпълнение на 
това изискване може да стане 
причина капакът на багажника 
да се затвори внезапно след 
отваряне.

●	При отваряне или затваряне на 
багажника, внимателно прове-
рете наоколо, за да се уверите, 
че е безопасно.

●	Ако в близост има човек, увере-
те се, че той е на сигурно място, 
и го уведомете кога багажникът 
ще се отвори или затвори.

●	Внимавайте при отваряне или 
затваряне капака на багажника 
във ветровито време, тъй като 
силен вятърът може да засили 
капака изведнъж.

●	Задният капак може внезапно да 
се затвори, ако не е бил отворен 
напълно. Капакът се отваря или 
затваря по-трудно, когато авто-
мобилът е на наклон, отколкото 
на равна повърхност, затова 
си пазете гърба от неочаква-
но отваряне или затваряне на 
капака от само себе си. Когато 
външната температура е ниска, 
капакът може да се затвори вне-
запно. Уверете се, че капакът е 
напълно отворен и застопорен, 

преди да използвате багажното 
отделение.

●	При затваряне на задния капак 
внимавайте да не прещипете 
пръстите си.

●	Когато затваряте задния капак, 
се уверете, че го натискате леко 
отвън. Ако дръжката на задния 
капак бъде използвана за пъл-
ното затваряне на капака, има 
опасност да защипете ръката 
си.

●	Не дърпайте задния капак за 
амортисьорите (Õ стр. 121) или 
за дръжката на задния капак, 
за да го затворите, и не висете 
на амортисьорите на капака. 
Правейки това, ръцете ви могат 
да бъдат защипани или амор-
тисьор на задния капак може 
да се счупи, което да доведе до 
инцидент.
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 ВНИМАНИЕ
●	 Ако към задния капак е при-

крепен тежък предмет, капакът 
може внезапно да се затвори 
веднага след като е бил отво-
рен, причинявайки защипване/
травма на нечий ръце, глава или 
шия. Когато монтирате допълни-
телен аксесоар на задния капак, 
препоръчваме да използвате 
само оригинални аксесоари на 
Suzuki.

Отключване и заключване 
на задния капак отвън

Отключване и заключване 
на задния капак отвътре

Отваряне/затваряне на 
задния капак 

■ 	Система за безключов достъп 
и стартиране (в зависимост от 
оборудването)

1	Отключва всички врати
	 Задният капак не може да бъде 

отключен 3 секунди, след като е 
бил заключен.

2	Заключва всички врати
	 Проверете дали капакът е заклю-

чен добре.
■ 	Дистанционно управление
Õ стр. 115
■ 	Операционни сигнали
Õ стр.116

■ 	Лостчета на вратите
Õ стр. 117

■ 	Предупредителен звук за отво-
рен заден капак

Õ стр. 118

■ Осветление на багажното отде-
ление

●	Светлината на багажното отделе-
ние светва, когато задният капак е 
отворен.

■ 	Отваряне на задния капак
Повдигнете задния капак, докато 
натискате бутона за отваряне.
Задният капак не може да бъде 
затворен веднага след натискането 
на бутона на задния капак.

■ 	Затваряне на задния капак
Спуснете задния капак, като из-
ползвате дръжката му, и след това 
натиснете задния капак отвън, за да 
го затворите.
Внимавайте да не издърпате задния 
капак настрани, като използвате 
дръжката.
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● 	Ако осветлението на багажника е 
оставено включено, когато автомо-
билът не е на контакт, светлината 
ще изгасне автоматично след 20 
минути.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Амортисьори на задния капак 
Задният капак е оборудван с амор-
тисьори за задържането му отворен.
Спазвайте следните предпазни мер-
ки. Неспазването им може да причи-
ни повреда на задния капак, което да 
доведе до неизправност.
●	Не закрепвайте чужди тела като 

стикери, пластмасови листове 
или лепила към амортисьорите.

●	Не докосвайте амортисьорите с 
ръкавици или други текстилни 
тъкани.

●	Не закрепвайте аксесоари, раз-
лични от оригинални на Suzuki, 
върху задния капак.

●	Не поставяйте ръката си върху 
амортисьора и не прилагайте 
усилие странично върху него.

Система за безключов 
достъп и стартиране

Следните операции могат да се 
изпълняват единствено като 
носите електронния ключ у вас, 
например в джоба. Шофьорът 
трябва винаги да носи електрон-
ния ключ у себе си.
●	 Заключва и отключва врати-

те (автомобили с безключов 
достъп) (Õ стр.115)

●	 Заключва и отключва врати-
те (автомобили с безключов 
достъп) (Õ стр.120)

●	 Стартира хибридната система 
(Õ стр.197)

■ 	Местоположение на антената 
	 Автомобили без безключов достъп 

(с изключение на Великобритания)

A 	 Антени в купето
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	 Автомобили без безключов достъп 

(за Великобритания)

	 Автомобили с безключов достъп 

A 	 Антени в купето
B 	 Антена в багажника

A 	 Антени извън купето
B 	 Антени в купето
C 	 Антена в багажника
D 	 Антена извън багажника

■ 	Ефективен обхват (зони, в които 
електронният ключ се открива) 

	 Автомобили без безключов достъп 
(с изключение на Великобритания)

A  	 При стартиране на хибридната 
система или смяна на режими-
те на бутона за стартиране

Системата може да се управлява, 
когато електронният ключ е вътре в 
автомобила.

	 Автомобили без безключов достъп 
(за Великобритания)

A  	 При стартиране на хибридната 
система или смяна на режими-
те на бутона за стартиране

Системата може да се управлява, 
когато електронният ключ е вътре в 
автомобила.

	 Автомобили с безключов достъп 

A  	 При заключване или отключва-
не на вратите
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Системата може да се управлява, когато 
електронният ключ е в рамките на около 
0,7 м от всяка от дръжките на предните 
врати или от дръжката на задния капак. 
(Само вратите, откриващи ключа, могат 
да се използват.)
B  	 При стартиране на хибридната 

система или смяна на режимите 
на бутона за стартиране

Системата може да се управлява, 
когато електронният ключ е вътре в 
автомобила.
■ 	Аларми и предупредителни съоб-

щения
Комбинация от екстериорни и интери-
орни сигнали, както и предупредителни 
съобщения, показани на мултиинфор-
мационния дисплей, се използват за 
предотвратяване на кражба на авто-
мобила и произшествия в резултат на 
неправилна употреба. Предприемете 
подходящи мерки въз основа на показа-
ното съобщение. (Õ стр.449)
Когато се чува само аларма, са налице 
обстоятелства и процедури за коре-
кция, както следва.
● 	Външният зумер звучи веднъж за 5 

секунди

● 	Прозвучава продължителна аларма 
(зумер) отвътре

Ситуация Процедура за 
корекция

Направен е опит за за-
ключване на автомоби-
ла при отворена врата.

Затворете всички 
врати и ги заклю-
чете отново.

Ситуация Процедура за 
корекция

Бутонът за стартиране на хи-
бридната система е отишъл 
в положение АСС, докато 
шофьорската врата е била 
отворена (или шофьорската 
врата е била отворена, дока-
то ключът за стартиране на 
двигателя е бил в положение 
АСС). 

Изключете 
от контакт 
и затворете 
шофьорската 
врата.

Бутонът за стартиране 
на двигателя е отишъл в 
положение на изключен от 
контакт, когато шофьорската 
врата е била отворена.

Затворете 
шофьорската 
врата.

■ 	Функция за пестене на батерията (авто-
мобили с безключов достъп)

Функцията за пестене на батерията ще бъде 
активирана, за да предотврати изтощаването 
на батерията на електронния ключ и акуму-
латора, когато автомобилът не се кара дълго 
време.
● 	В следните ситуации интелигентната 

система за безключов достъп и стар-
тиране може да има нужда от малко 
повече време, за да отключи вратите.

• 	 Електронният ключ се намира на около 
3,5 м (11 фута) от външната страна на 
превозното средство за 2 минути или 
повече.

• 	 Интелигентната система за безключов 
достъп и стартиране не е била използ-
вана за 5 или повече дни.

● 	Ако интелигентната система за 
безключов достъп и стартиране не е 
използвана 14 дни или повече, вратите 
ще могат да бъдат отключени само от 
шофьорската. В този случай дръжте 
дръжката на вратата на шофьора или 
използвайте дистанционното управле-
ние или механичния ключ за отключва-
не на вратите.

■ 	Функция за пестене на батерията 
при електронен ключ

Когато е зададен режим за пестене на бате-
рията, изтощаването на батерията се свежда 
до минимум, като се спира приемането на 
радиовълни от електронния ключ.
Натиснете  два пъти, докато натискате  
и задържате. Потвърдете, че електронният 
светлинен индикатор мига 4 пъти.
Докато е зададен режим за пестене на бате-
рия, интелигентната система за безключов дос-
тъп и стартиране не може да бъде използвана. 
За да отмените функцията, натиснете който и 
да е от бутоните на електронния ключ.

■ 	Условия, влияещи върху работата на 
системата

Интелигентната системата за безключов дос-
тъп и стартиране използва слаби радиовълни. 
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В следните ситуации комуникацията между 
електронния ключ и превозното средство 
може да бъде нарушена, предотвратявайки 
правилното функциониране на системата за 
безключов достъп и стартиране, дистан-
ционното управление и имобилайзера. 
(Начини за справяне: Õ стр. 478)
●	 Когато батерията на ключа е изтощена
●	 В близост до телевизионна кула, 

електроцентрала, бензиностанция, 
радиостанция, голям екран, летище или 
друго съоръжение, което генерира силни 
радиовълни или електрически шум

●	 Когато носите преносимо радио, кле-
тъчен телефон, безжичен телефон или 
друго устройство за безжична комуника-
ция

●	 Когато електронният ключ е в контакт 
със или покрит със следните метални 
обекти:

•	 Карти, на които има алуминиево фолио
•	 Кутии за цигари с алуминиево фолио 

вътре
•	 Метални портфейли или чанти
•	 Монети
•	 Отоплители за ръце от метал
•	 Медийни носители като CD и DVD диско-

ве
●	 Когато други безжични ключове (които 

излъчват радиовълни) биват използвани 
наблизо

●	 При пренасяне на електронния ключ 
заедно със следните устройства, които 
излъчват радиовълни

•	 Електронен ключ на друг автомобил или 
безжичен ключ, който излъчва радиовъл-
ни

•	 Персонални компютри или персонални 
дигитални асистенти (PDA)

•	 Цифрови аудиоплейъри
•	 Преносими игрални системи
●	 Ако на заден прозорец има фолио с 

метално съдържание или метални пред-
мети са прикрепени към заден прозорец

●	 Когато електронният ключ е разположен 
близо до зарядно устройство за батерии 
или електронни устройства

●	 Когато автомобилът е паркиран на място 
със заплащане за паркиране, където се 
излъчват радиовълни

Ако вратите не могат да бъдат заключени/
отключени с помощта на интелигентната 
система за безключов достъп и старти-
ране, заключете/отключете вратите чрез 

извършване на някое от следните действия 
(автомобили с безключов достъп):
●	 Доближете електронния ключ максимал-

но близо до дръжката на предната врата 
и активирайте функцията за безключов 
достъп.

●	 Използвайте дистанционното.
Ако вратите не могат да бъдат заключени/
отключени чрез прилагане на горните 
методи, използвайте механичен ключ. (Õ 
стр.478)
Ако хибридната система не може да бъде 
стартирана с помощта на интелигентната 
система за безключов достъп и стартиране, 
проверете на Õ стр. 479.
■ 	Забележка за функцията за безключов 

достъп (в зависимост от оборудването)
●	 Дори когато електронният ключ е в 

зоната на обхват (зоните за откриване), 
системата може да не работи правилно в 
следните случаи:

•	 Електронният ключ е твърде близо 
до прозорец или външна дръжка на 
вратата, близо до земята или на високо 
място, когато вратите са заключени или 
отключени.

•	 Електронният ключ е близо до земята 
или на високо място, или твърде близо 
до центъра на задната броня, когато 
багажникът е отворен.

•	 Електронният ключ е на арматурното 
табло, кората по задното стъкло или 
пода или в джобовете на вратата или в 
жабката, когато двигателят работи или 
се сменят режимите на бутона за старти-
ране на двигателя.

●	 Не оставяйте електронния ключ отгоре 
на арматурното табло или в близост до 
джобовете на вратите при излизане от 
превозното средство. В зависимост от 
условията за приемане на радио вълни, 
той може да бъде открит от антената 
извън купето и вратата ще може да се 
заключи отвън. По този начин електрон-
ния ключ ще бъде „заключен“ в купето.

●	 Докато електронният ключ е в зоната на 
обхват, вратите може да бъдат заклю-
чени или отключени от всеки. Въпреки 
това, само вратите, откриващи елек-
тронния ключ, може да се използва за 
отключване на превозното средство.

●	 Дори ако електронният ключ не е вътре 
в автомобила, може да е възможно да се 
стартира хибридната система, ако елек-
тронният ключ е близо до прозореца.
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●	Вратите могат да се отключват или да 
се заключват, ако голямо количество 
водата опръска дръжката на вратата, 
като например в дъжд или в автомивка, 
когато електронният ключ е в рамките на 
ефективния обхват. (Вратите автоматич-
но ще се заключат след приблизително 
30 секунди, ако не са отворени и затво-
рени.)

●	Ако се използва дистанционното 
управление за заключване на вратите, 
когато електронният ключ е близо до 
автомобила, има вероятност вратата да 
не се заключи с функцията за безключов 
достъп. (Използвайте дистанционното 
управление, за да отключите вратите.)

●	Докосването на сензора за отключване/
заключване на вратата, докато носите 
ръкавици, може да попречи на заключва-
не или отключване.

●	При някои модели: Когато операцията 
по заключване се извършва с помощта 
на сензора на дръжката, разпознаващи 
сигнали ще се показват до два после-
дователни пъти. След това няма да има 
сигнали за разпознаване.

●	Ако дръжката на вратата се намокри, до-
като електронният ключ е в рамките на 
ефективния обхват, вратата може да се 
заключи и отключи многократно. В този 
случай следвайте следните процедури 
при миене на автомобила:

• Поставете електронния ключ на поне 2 м 
от автомобила. (Задължително се увере-
те, че ключът няма да бъде откраднат.)

• Задайте режим за пестене на батерията 
на електронния ключ, за да изключите 
интелигентната система за безключов 
достъп и стартиране (Õ стр. 123)

●	Ако електронният ключ е вътре в автомо-
била и дръжката на вратата се намокри 
при миене на автомивка, може да се поя-
ви съобщение на мултифункционалния 
дисплей и отвън да се чуе звуков сигнал. 
За да изключите алармата, заключете 
всички врати.

●	Сензорът за заключване може да не 
работи правилно, ако влезе в контакт с 
лед, сняг, кал и др. Почистете сензора за 
заключване и се опитайте да работите 
отново със системата.

●	Внезапно дърпане на дръжката или дър-
пане на дръжката веднага след влизане-
то в зоната на обхват може да попречи 
на вратите да се отключат. Натиснете 

сензора за отключване и проверете дали 
вратите са отключени, преди отново да 
дръпнете дръжката.

●	Ако има друг електронен ключ в зоната 
на разпознаване, отключването на 
вратите може да отнеме малко повече 
време, след като дръпнете дръжката.

■ Когато автомобилът не е каран в про-
дължителни периоди

●	За да предотвратите кражба на автомо-
била, не оставяйте електронния ключ в 
рамките на 2 м от автомобила.

●	Интелигентната система за безключов 
достъп и стартиране може да бъде деак-
тивирана предварително. (Õ стр. 499)

●	Настройването на електронния ключ на 
режим за пестене на батерията помага 
за по-малкото изтощаване на батерията. 
(Õ стр. 123)

■ За да боравите правилно със систе-
мата 

Уверете се, че носите електронния ключ при 
работа на системата. Не взимайте елек-
тронния ключ твърде близо до автомобила, 
когато оперирате със системата отвън.
В зависимост от позицията и начина на 
задържане на електронния ключ, той може 
да не бъде разпознат правилно и системата 
може да не работи правилно. (Алармата 
може да се активира случайно или функци-
ята за предотвратяване заключването на 
вратите може да не сработи.)
■	Ако системата за безключов достъп и 

стартиране не работи правилно
●	Заключване и отключване на вратите 

(автомобили с функция за безключов 
достъп): Õ стр.478

●	Стартиране на хибридната система: 
Õ стр. 479

■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат персонали-
зирани. (Õ стр.499)
■ Ако системата за безключов достъп и 

стартиране е деактивирана в настрой-
ките за персонализиране

●	Заключване и отключване на врати-
те (автомобили с безключов достъп): 
използвайте дистанционното управление 
или механичния ключ. (Õ стр.115, 478)

●	Стартиране на хибридната система и 
смяна на режимите на бутона за старти-
ране: Õ стр. 479

●	Спиране на хибридната система: Õ стр. 
199
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■ Сертификация за системата за безключов достъп и стартиране
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 ВНИМАНИЕ
■ Предупреждения относно 

смущения при електронни 
устройства

● 	Хора със сърдечни пейсмейкъри 
(cardiac pacemakers), ресинхро-
низиращи кардиостимулатори 
(CRT) или кардиовертер дефи-
брилатори трябва да поддържат 
разумна дистанция между себе 
си и антените на интелигентната 
система за безключов достъп и 
стартиране (Õ стр.155)

	 Радиовълните могат да повли-
яят на работа на медицинските 
устройства, посочени по-горе. 
Ако е необходимо, функцията за 
безключов достъп може да бъде 
изключена. Попитайте всеки ото-
ризиран дилър/сервиз на Suzuki 
или всеки друг надежден сервиз 
за подробности като честотата 
на радиовълните и времето за 
излъчваните радио вълни. След 
това се консултирайте с Вашия 
лекар, за да видите дали трябва 
да забраните функцията за без-
ключов достъп.

● 	Потребители на други меди-
цински уреди, различни от 
сърдечни пейсмейкъри (cardiac 
pacemakers), ресинхронизиращи 
кардиостимулатори (CRT) или 
кардиовертер дефибрилато-
ри трябва да се консултират с 
производителя на съответно-
то медицинско устройство за 
информация относно работата 
му под влиянието на радиовъл-
ните. Радиовълните могат да 
имат неочаквани ефекти върху 
работата на такива медицински 
устройства. 

Обърнете се към всеки оторизи-
ран търговец/сервиз на Suzuki или 
всеки друг надежден сервиз за 
подробности относно деактивира-
нето на функцията за безключов 
достъп.
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 ВНИМАНИЕ
■ Когато регулирате позицията 

на седалката
●	Внимавайте при регулиране на 

седалката, за да се уверите, че 
другите пътници няма да бъдат 
контузени от движещата се се-
далка.

●	Не поставяйте ръцете си под 
седалката или близо до движе-
щите й се части, за да избегнете 
нараняване. Пръстите или ръце-
те могат да бъдат прещипани в 
механизма на седалката.

●	Не забравяйте да оставите 
достатъчно място около краката, 

така че другите пътници да не се 
заклещят.

■ Регулиране на седалката
●	Внимавайте седалката да не 

удари пътници или багаж.
●	За да намалите риска от плъзга-

не под колана при катастрофа, 
не наклонявайте седалката пове-
че от необходимото.

	 Ако седалката е твърде наклоне-
на, коланът може да се плъзне 
над бедрата и да прехвърли 
натоварване директно към коре-
ма или шията ви може да влезе 
в контакт с частта на колана за 
раменете, увеличавайки риска от 
смърт или сериозно нараняване 
в случай на ПТП.

	 Не трябва да се правят корекции 
по време на шофиране, тъй като 
седалката може неочаквано да 
се мръдне и вследствие на това 
водачът да загуби контрол над 
автомобила.

●	След като регулирате седалката, 
се уверете, че сте я оставили в 
застопорено положение.

Предни седалки

Процедура по 
регулирането

A 	Лост за регулиране положението 
на седалката

B 	Регулиране ъгъла на облегалката
C 	Лост за регулиране на височина-

та 
D 	Превключвател за корекция на 

лумбалната опора (само от стра-
ната на водача)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато регулирате предна се-
далка 

Когато регулирате предната седалка, 
се уверете, че подглавникът не влиза 
в контакт с тавана – в противен слу-
чай и таванът, и подглавникът могат 
да бъдат повредени.
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Задни седалки

Облегалките на задните седалки 
могат да бъдат сгънати.

Сгъване облегалките на 
задните седалки

1 	Преместете предните седалки 
напред. (Õ стр.171)

2 	Приберете задния подлакътник. 
(Õ стр.376)

3 	Поставете в гнездото закопчалката 
на централния предпазен колан.

4 	Спуснете подглавниците до най-
ниска позиция. (Õ стр.174)

	 Лост за задната седалка
5 	Сгънете облегалката надолу, дока-

то натискате бутона за освобожда-
ване на облегалката.

Всяка отделна облегалка на седал-
ката може да се сгъва отделно.

	 Лост в багажника 
5 	Дръпнете лоста на страничния 

панел в багажника
Всяка облегалка може да бъде сгъ-
ната отделно.

 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
доведе до смърт или сериозна 
травма.
■ При сгъване на задните обле-

галки
●	Не сгъвайте облегалките по вре-

ме на шофиране.
●	Спрете автомобила на равна 

повърхност, активирайте паркинг 
спирачката и преместете лоста 
на трансмисията в режим P.

●	Не позволявайте на никого да 
седи върху сгъната облегалка на 
седалката или в багажника по 
време на движение.

●	Не позволявайте на децата да 
влизат в багажника.
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 ВНИМАНИЕ
●	Внимавайте да не прещипете 

ръката си при сгъване на обле-
галките на задните седалки.

●	Регулирайте позицията на 
предните седалки преди сгъване 
облегалките на задните седал-
ки, така че предните седалки да 
нямат контакт със задните при 
сгъване облегалките на задните 
седалки.

●	Уверете се, че на задната се-
далка няма пътници, преди да 
боравите с лостчето в багажника 
(в зависимост от оборудването).

■	След връщане на облегалката 
на задната седалката в изпра-
вено положение

●	Уверете се, че облегалката на 
седалката е фиксирана сигурно, 
като я бутнете леко напред-на-
зад.

Ако облегалката не е добре фи-
ксирана, червената маркировка на 
бутона за освобождаване ще се 
вижда. Уверете се, че червената 
маркировка не се вижда.

●	Проверете дали предпазните 
колани не са усукани или защи-
пани от облегалката на задната 
седалка.

Ако предпазният колан е закле-
щен между закрепващата кука и 
заключващия механизъм, предпаз-
ният колан може да се повреди.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато използвате лостчето 
в багажника (в зависимост от 
оборудването) 

Преди сгъване облегалката на задна-
та седалка се уверете, че на седал-
ката няма нещо, което да попречи на 
хода й. Ако седалката бъде сгъната, 
докато има обект на задната седал-
ка, задната седалка може да бъде 
увредена.

 	Когато мрежата за багажника е 
поставена на сгънатите обле-
галки на 

При вдигане на облегалките на се-
далките мрежата трябва да се свали 
и чак след това да върнете облегал-
ките на първоначалната им позиция. 
(Õ стр. 367)



3-3. Регулиране на седалките174

Подглавници

Подглавници са предвидени 
за предните седалки, задните 
странични седалки и задната 
централна седалка (в зависимост 
от оборудването).

 ВНИМАНИЕ
■ Предпазни мерки при употреба 

на подглавниците
Спазвайте следните предпазни 
мерки по отношение на подглавни-
ците. Ако не го правите, това може 
да доведе до смърт или сериозно 
нараняване.
●	Използвайте подглавниците, 

предназначени специално за 
всяко съответно място.

●	Настройвайте подглавниците в 
правилно положение по всяко 
време.

●	След регулиране на подглавни-
ците ги бутнете и се уверете, че 
те са фиксирани.

●	Не шофирайте с демонтирани 
подглавници.

Регулиране на подглавник

Демонтиране на 
подглавниците

■ Предни седалки

■ Задни седалки

1 	Нагоре
Дръпнете подглавниците нагоре.
2 	Надолу
Натиснете подглавниците надолу, 
като държите бутона за освобож-
даване.

1 	Нагоре
Дръпнете подглавниците нагоре.
2 	Надолу
Натиснете подглавниците надолу, 
като държите бутона за освобож-
даване.

■ Регулиране височината на под-
главниците (предни седалки)

Уверете се, че подглавниците са 
настроени така, че центърът на 
подглавника е максимално близо до 
върха на ушите ви.

■ Регулиране височината на под-
главниците отзад

Винаги вдигайте подглавника на 
едно ниво над позицията за съхра-
нение.

Дръпнете подглавника нагоре, като 
държите натиснат бутона A  за 
освобождаване.
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Монтиране на 
подглавниците

Подравнете подглавника спрямо 
монтажните отвори и го натиснете 
надолу до достигане на заключено 
положение.
Натиснете и задръжте бутона A  за 
освобождаване, като сваляте надо-
лу подглавника.



3-4. Регулиране на волана и на огледалата176

Волан

Реглаж

Клаксон

1	Дръжте волана и натиснете лоста 
надолу.

2 	Регулирайте до идеалната пози-
ция, като местите волана хоризон-
тално и вертикално. 

След настройка издърпайте лоста 
нагоре, за фиксирате волана.

 ВНИМАНИЕ
■	Внимавайте при шофиране
Не регулирайте волана в движе-
ние.
Това може да стане причина вода-
чът да загуби контрол над авто-
мобила и да доведе до ПТП, което 
да причини смърт или сериозна 
травма.

■	След реглажа на волана
Уверете се, че воланът е фиксиран 
сигурно.
В противен случай воланът може 
се измести внезапно, като създаде 
опасност от ПТП и впоследствие – 
от смърт или сериозна травма. 
Освен това клаксонът може и да 
издаде звук, ако воланът не е фи-
ксиран сигурно.

За да прозвучи клаксонът, натиснете 
 върху или близо до символа.
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 ВНИМАНИЕ
■	Внимание по време на шофи-

ране
Не регулирайте позицията на огле-
далото, докато шофирате.
Това може да доведе до неправил-
но възприятие на ситуацията на 
пътя и да стане причина за инци-
дент, което да доведе до смърт 
или до сериозно нараняване.

Вътрешно огледало за 
обратно виждане

Позицията на огледалото за обра-
тно виждане може да се регули-
ра, за да се осигури достатъчно 
добра видимост назад.

Регулиране височината 
на огледалото за обратно 
виждане

Функция против 
заслепяване

Височината на огледалото за обра-
тно виждане може да се регулира в 
зависимост от вашата позиция зад 
волана.
Регулирайте височината на огле-
далото, като го местите нагоре и 
надолу.

В зависимост от яркостта на фаро-
вете на превозните средства отзад 
отразената светлина се намалява 
автоматично.

Промяна на режима на автоматична-
та функция срещу заслепяване
Включване / изключване
Когато автоматичната функция сре-
щу заслепяване е в режим ON (вкл.), 
индикаторът A  свети. Функцията 
ще се активира при всяко подаване 
на контакт.
Натискането на бутона изключва 
функцията (минава в режим OFF). 
(Индикаторът A  също се изключва.)

■ За да се предотврати грешка на 
сензора 

За да се гарантира, че сензорите 
работят правилно, не ги докосвайте 
и не ги покривайте.
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Странични огледала за 
обратно виждане

Позицията на огледалото за обра-
тно виждане може да се регули-
ра, за да се осигури достатъчно 
добра видимост назад.

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■ Важни точки по време на 
шофиране

Спазвайте следните предпазни 
мерки по време на шофиране.
Неспазването им може да доведе 
до загуба на контрол над автомо-
била и причиняване на инцидент, 
водещ до смърт или до сериозно 
нараняване.
●	Не регулирайте огледалата в 

движение.
●	Не шофирайте със сгънати огле-

дала.
●	Както огледалото на водача, 

така и това при пътника трябва 
да бъдат отворени и регулирани 
правилно преди потегляне.

■ Когато нагревателите на огле-
далата за обратно виждане са 
активирани 

Не докосвайте огледалата за об-
ратно виждане, тъй като те могат 
да станат много горещи и да се 
изгорите на тях.

Процедура по 
настройката

1 За да изберете огледало за 
настройка, завъртете превключва-
теля.

A 	 Наляво
B 	 Надясно

2 За да регулирате огледалото, 
използвайте превключвателя.

A 	 Нагоре
B 	 Надясно
C 	 Надолу
D 	 Наляво

■ Ъгълът на огледалото може да 
се регулира, когато

Бутонът за стартиране е в положе-
ние ACC или ON.
■ Когато огледалата са запотени 
Външните огледала за обратно 
виждане могат да бъдат изчистени с 
помощта на нагревателите. Акти-
вирайте нагревателя на задното 
стъкло, за да се включат и нагре-
вателите на външните огледала за 
обратно виждане. (Õ стр. 353)
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 ВНИМАНИЕ
■ Когато огледалото се движи 
За да избегнете нараняване и 
дефекти на огледалата, внимавайте 
да не заклещите ръката си, докато 
огледалото се мести.

Сгъване и разгъване на 
огледалата

A 	 Сгъва огледалата
B  	 Отваря огледалата

Поставянето на контролера за 
огледалата в неутрално положение 
настройва огледалата в автомати-
чен режим. 
Автоматичният режим позволява 
сгъването/разгъването на огледала-
та да става при заключване/отключ-
ване на вратите.
■ Използване на автоматичен ре-

жим при студено време (автомо-
били с автоматичен режим)

Когато се използва автоматичен 
режим при студено време, огледа-
лото може да замръзне и автома-
тичното сгъване и отваряне могат да 
не бъдат възможни. В този случай 
махнете всичкия лед и сняг от 
огледалото на вратата и след това 
или регулирайте огледалото в ръчен 
режим, или го преместете на ръка.
■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат пер-
сонализирани. (Õ стр.499)
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Електрически стъкла

Отваряне и затваряне на 
електрическите стъкла

Електрическите прозорци могат да се 
отварят и се затварят с помощта на бу-
тоните. Работата с превключвателите 
премества прозорците, както следва:

1	 Затваряне
2 	Затваряне с едно докосване *
3 	Отваряне
4 	Отваряне с едно докосване *
*: 	За да спрете прозореца по средата, 

натиснете превключвателя в обратна 
посока.

■ Електрическите прозорци могат да 
се задействат, когато

Бутонът за стартиране е в положение ON.
■ Работа с електрическите прозорци 

след изключване на хибридната 
система

Електрическите стъкла могат да се 
управляват приблизително 45 секун-
ди, след като ключът на двигателя е 
отишъл в положение ACC или OFF. 
Електрическите прозорци обаче няма 
да могат да бъдат задействани, след 
като е отворена предна врата.
■	Функция срещу защипване при 

затваряне
Ако между прозореца и рамката на про-
зореца бъде защипан предмет, докато 
прозорецът се затваря, движението на 
прозореца бива спряно и прозорецът 
остава леко отворен.

■	Функция за защипване при отваря-
не

Ако между прозореца и рамката на про-
зореца бъде защипан предмет, докато 
прозорецът се отваря, движението на 
прозореца бива спряно.
■ 	Когато прозорецът не може да 

бъде отворен или затворен
Когато защитата срещу защипване 
работи необичайно и прозорецът на 
вратата не може да бъде отворен или 
затворен, изпълнете следните опера-
ции с електрическите стъкла на тази 
врата.
●	Спрете автомобила. Докато бутонът 

за стартиране е в положение ON, в 
рамките на 4 секунди от активацията 
на функцията срещу защипване (при 
отваряне и затваряне), натискайте 
продължително бутоните, за да 
активирате отваряне/затваряне с 
едно докосване, така че прозорецът 
на вратата да може да се отвори и 
затвори.

●	Ако прозорецът на вратата не може 
да бъде отворен или затворен дори 
при изпълнение на описаните по-го-
ре операции, изпълнете следната 
процедура за задействане на функ-
цията.

1 	Поставете бутона за стартиране е в 
положение ON.

2 	Издърпайте и задръжте бутона за 
електрическия прозорец в посока за 
затваряне с едно докосване и напъл-
но затворете прозореца на вратата.

3 	Пуснете бутона на електрическия 
прозорец за момент, след това отно-
во го дръпнете и го задръжте за при-
близително 6 секунди или повече.

4 	Натиснете и задръжте бутона за 
електрическия прозорец за момент в 
посока за отваряне с едно докосва-
не. След като прозорецът е отворен 
напълно, продължете да държите 
бутона за още 1 секунда или повече.

5 	Пуснете бутона на електрическия 
прозорец за момент, след това про-
дължете да го натискате в посока за 
отваряне с едно докосване за около 
4 сек или повече.

6 	Издърпайте и задръжте отново бу-
тона за затваряне на електрическия 
прозорец с едно докосване. След 
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като бутонът на вратата е затворен 
напълно, продължете да държите 
бутона за още 1 сек или повече.

Ако пуснете бутона, докато прозорецът се 
движи, започнете отново от начало.
Ако прозорецът се връща и не може да 
бъде напълно затворен или отворен, 
закарайте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki или 
в друг надежден сервиз.
■ Контрол на прозорците, свързан 

със заключването на вратите
●	Електрическите стъкла могат да бъ-

дат отворени и затворени с помощта 
на ключа. *(Õ стр.479)

●	Електрическите прозорци могат да 
се отварят и затварят с помощта на 
дистанционното управление. * (Õ 
стр.115)

*: 	Тези настройки трябва да бъдат пер-
сонализирани в оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или в друг надеж-
ден сервиз.

■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат персона-
лизирани. (Õ стр.499)

 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни мерки. 
Неспазването им може да доведе до 
смърт или сериозна травма.
■ Затваряне на прозорците
●	Шофьорът носи отговорност за 

всички операции с електрическите 
прозорци, включително и за пътни-
ците. За да предотвратите нежела-
на операция, особено от дете, не 
позволявайте на дете да управлява 
електрическите стъкла. Възможно 
е деца и други пътници да защипа-
ни при движение на електрическия 
прозорец. Освен това при пътуване 
с дете се препоръчва да използ-
вате заключването за бутоните на 
стъклата отзад (Õ стр. 182).

●	Проверете, за да се уверите дали 
няма опасност част от тялото на 
някой от пътниците да бъде защи-
пана при движението на електриче-
ските прозорци.

●	Когато използвате дистанционното 
управление, ключа или механичния 
ключ, за да задействате електриче-
ските прозорци, задействайте елек-
трическия прозорец след проверка, 
за да се уверите, че няма опасност 
за никой от пътниците да бъде за-
щипан от прозорец. Също така не 
позволявайте на деца да оперират 
с прозорците чрез дистанционното 
управление, ключа или механичния 
ключ. Възможно е децата и други 
пътници да бъдат защипани от 
електрически прозорец.

●	Когато излизате от автомобила, 
изключeте aвтомобила, вземете 
ключа и излезте от автомобила 
заедно с детето. Възможно е да 
има случайно нежелано движение 
на стъклото, причинено например 
от повреда, което да доведе до 
инцидент.

■ Функция за защита от прищип-
ване

●	Никога не поставяйте части от 
тялото си по пътя за движение на 
стъклото, за да активирате умиш-
лено функцията за защита срещу 
защипване.

●	Функцията срещу защипване може 
да не сработи, ако нещо влезе на 
пътя на прозореца точно преди 
прозорецът да бъде напълно за-
творен. Внимавайте да не защипе-
те част от тялото си или от дрехите 
си с прозореца.

■ Функция срещу защипване
●	Никога не използвайте част от 

тялото си или от дрехите си за 
умишлено активиране на функция-
та срещу защипване.
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 ВНИМАНИЕ
●	Функцията срещу защипване може 

да не сработи, ако нещо застане на 
пътя на прозореца точно преди той 
да се отвори напълно. Внимавайте 
да не защипете част от тялото си 
или от дрехите си с прозореца.

Предотвратяване на 
случайно отваряне/
затваряне („заключване“ 
на бутоните)

Тази функция може да се използва, 
за да предотврати нежелано от-
варяне/затваряне на прозорец до 
пътническо място. 
Натиснете бутона.
Индикаторът A  ще светне и прозо-
рецът ще бъде заключен.
Прозорците за пътниците все още 
ще могат да бъдат отворени и 
затворени от панела с бутони върху 
вратата водача, дори когато заключ-
ването е активирано.

■	Електрическите прозорци могат 
да се задействат, когато

Бутонът за стартиране е в положе-
ние ON.
■ Когато акумулаторът не е свър-

зан
Бутонът за заключване на прозорци-
те е деактивиран. Ако е необходимо, 
натиснете бутона за заключване на 
прозорците след повторно свързва-
не на акумулатора.
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Управление на 
автомобила

За да шофирате безопасно, тряб-
ва да спазите следните процеду-
ри:

Процедури при шофиране

■ 	Стартиране на хибридната сис-
тема

Õ стр.197
■ Шофиране
1 	При натиснат педал на спирачката 

преместете лоста на трансмисията 
до положение D. (Õ стр.203)

2 	Ако паркинг спирачката е в ръчен 
режим, я освободете. (Õ стр.206)

3 	Постепенно вдигайте крака си от 
педала на спирачката и плавно и 
нежно натискайте педала на газта, 
за да ускорите.

■ Спиране
1 	При лост на трансмисията в по-

ложение D, натиснете педала на 
спирачката.

2 	Ако е необходимо, активирайте 
паркинг спирачката.

Ако превозното средство трябва 
да бъде спряно за продължителен 
период от време, преместете лоста 
на трансмисията в положение P. 
(Õ стр.203)
■ Паркиране на автомобила
1 	При лост на трансмисията в 

положение D натиснете педала на 
спирачкатa.

2 	Активирайте паркинг спирачката 
(Õ стр.206) и преместете лоста на 
трансмисията в положение P. (Õ 
стр.203)

Проверете дали индикаторът на пар-
кинг спирачката свети.
3 	Натиснете бутона за стартиране, 

за да спрете хибридната система.
4 	Бавно отпуснете спирачния педал.

5 	Заключете вратата, като се увери-
те, че носите електронния ключ у 
себе си.

Ако паркирате на наклон, блокирай-
те колелата, както е необходимо.
■ Потегляне по стръмен наклон
1 	Уверете се, че паркинг спирачката 

е активирана и преместете лоста 
на трансмисията в положение D.

2 	Внимателно натиснете педала на 
газта.

3 	Освободете ръчната спирачка.

■ За икономично шофиране
Имайте предвид, че хибридните 
автомобили са подобни на конвен-
ционалните и поради тази при-
чина е необходимо да избягвате 
действия като внезапно ускорение. 
(Õ стр.345)
■ Шофиране в дъжд
●	Карайте внимателно, когато вали, 

защото видимостта ще бъде 
намалена, прозорците могат да се 
запотят и пътят ще бъде хлъзгав.

●	Карайте внимателно в първите 
минути, когато започне да вали, 
защото пътната настилка ще бъде 
изключително хлъзгава.

●	Избягвайте шофирането с висо-
ки скорости, когато шофирате по 
скоростен път в дъжд, защото може 
да се образува слой вода между 
гумата и пътната настилка и това да 
затрудни управлението на автомоби-
ла, както и работата на спирачките.

■ Ограничаване подаването на 
мощност от двигателя (Brake 
Override System)

●	Когато педалите на газта и спирач-
ката са натиснати едновременно, 
подаването на мощност може да 
бъде ограничено.

●	На мулти-информационния дис-
плей се показва предупредително 
съобщение, докато системата 
работи.
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■ 	ECO указания за шофиране
(Õ стр.100)
Може да шофирате по-екологич-
но, като останете в зоната на Есо 
ускорение. Като останете в зоната 
Есо, ще бъде по-лесно да получите 
добър Есо резултат.
●	При потегляне:
Натиснете леко педала на газта, за 
да останете в Eco зоната при уско-
рение и да ускорите до желаната 
скорост. Като се въздържате от ряз-
ко ускорение, ще постигнете добър 
Eco резултат при потегляне.
●	При шофиране:
След ускорение до желаната ско-
рост, отпуснете педала на газта и 
карайте с постоянна скорост, докато 
оставате в зоната на Есо ускоре-
ние. Като останете в Eco зоната на 
ускорение, ще постигнете добър Eco 
резултат за движение.
●	При спиране:
Ранното отпускане на газта ще 
ви осигури добър Eco резултат за 
спиране.
■ Система срещу внезапно поте-

ляне (Drive-Start Control)
●	Kогато някоя от следните нети-

пични операции бъде извършена, 
може да бъде ограничено подава-
нето на мощност.

•	 Когато скоростният лост е пре-
местен от R на D, от D на R, от N 
до R, от Р на D*, или от Р на R* 
(D включва B) с натиснат педал 
на газта, на мулти-информацион-
ния дисплей се появява преду-
предително съобщение. Ако на 
мулти-информационния дисплей 
е показано предупредително съоб-
щение, го прочетете и следвайте 
инструкциите.

• 	 Когато педалът на газта е натиснат 
много силно, докато превозното 
средство е на задна предавка.

* 	 В зависимост от ситуацията, е 

възможно позицията на скоростния 
лост да не се промени.

●	Докато е задействан Drive-Start 
Control, вашият автомобил може 
да има проблеми при излизане от 
кал или мек сняг. В такъв случай 
деактивирайте TRC (Õ стр.341), 
за да спрете Drive-Start Control и 
автомобилът да може да излезе от 
калта или снега.

■ Разработване на вашето ново 
Suzuki

За удължаване живота на автомо-
била се препоръчва спазване на 
следните предпазни мерки:
●	За първите 300 км (186 мили):
Избягвайте внезапни спирания.
●	За първите 800 км (500 мили):
Не теглете ремарке.
●	За първите 1000 км (621 мили):
• 	 Не шофирайте с много високи 

скорости.
• 	 Избягвайте рязко ускорение.
• 	 Не карайте с постоянна скорост 

твърде дълго.
■	Шофиране на автомобила в 

чужбина
Спазвайте съответните закони за 
регистрация на превозни средства и 
се уверете в наличността на правил-
ното гориво. (Õ стр.492)

 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
доведе до смърт или сериозна 
травма.
■ При стартиране на автомобила 
Винаги дръжте крака си на спи-
рачката, докато сте спрели и 
индикаторът “READY” свети. Това 
не позволява на автомобила да 
потегли.
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 ВНИМАНИЕ
■ Когато шофирате
●	Не шофирайте, ако не сте за-

познати с местоположението на 
педалите на газта и спирачката, 
за да избегнете натискането на 
грешен педал.

•	  Натискане по невнимание на 
педала за газта вместо на спи-
рачката ще доведе до внезапно 
ускорение, което може да доведе 
до катастрофа.

• 	 Когато карате на заден ход, 
можете да завъртите тялото си, 
което води до затруднения при 
опериране с педалите. Уверете 
се, че имате пълен контрол над 
педалите.

• 	 Уверете се, че имате правилна 
позиция зад волана дори когато 
се движите съвсем бавно. Това 
ви позволява правилно да натис-
кате педалите на спирачките и на 
газта.

• 	 Натиснете педала на спирачката, 
като използвате десния си крак. 
Натискането на спирачката с ле-
вия крак може да забави спира-
нето в аварийна ситуация, което 
да доведе до ПТП.

●	Шофьорът трябва да обърне 
специално внимание на пеше-
ходците, когато автомобилът е 
захранва само от електродвига-
теля. Тъй като двигателят работи 
безшумно е възможно пешеход-
ците да не чуят автомобила.

●	Не шофирайте и не спирайте 
автомобила над запалими мате-
риали.

	 Изпускателната система и отра-
ботените газове могат да достиг-
нат много висока температура 
и поради тази причина могат да 
предизвикат пожар, ако влязат в 
контакт с лесно запалими мате-
риали.

●	При нормални условия на шофи-

ране не изключвайте хибрид-
ната система. Изключването на 
хибридната система в движение 
няма да oтнеме контрола ви 
над спирачките и волана, но ще 
направи натискането на педала 
и въртенето на волана по-труд-
ни – ето защо трябва да спрете 
автомобила веднага щом има 
условия това да стане безопасно. 

	 В случай на аварийна ситуация, 
например ако не можете да 
спрете автомобила по нормалния 
начин: Õ стр.432

●	Използвайте „моторната спирач-
ка“ на двигателя (с позиция В на 
скоростния лост) за поддържане 
на безопасна скорост при спуска-
не по стръмен наклон. 

	 Използването на спирачките 
непрекъснато може да предизви-
ка прегряването им и загуба на 
ефективност. (Õ стр.203)

●	Не настройвайте волана, седал-
ката или вътрешните или външ-
ните огледала, докато шофирате. 

	 Това може да доведе до загуба 
на контрол над превозното сред-
ство.

●	Винаги се уверявайте дали ръце, 
глави или други части от тела-
та на пътниците не се подават 
извън автомобила.

■ При шофиране по хлъзгава 
пътна настилка

●	Рязко спиране, рязко ускоре-
ние и резки маневри могат да 
предизвикат загуба на сцепление 
и да намалят възможността за 
контрол над автомобил.

●	Рязко ускорение, спиране с дви-
гателя чрез сваляне на предавки 
или резки промени в оборотите 
на мотора могат да доведат до 
загуба на сцепление на автомо-
била.
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 ВНИМАНИЕ
●	След минаване през локва леко 

натиснете педала на спирачката, 
за да се уверите, че спирачките 
функционират нормално. Намо-
крянето на спирачните накладки 
може да попречи на спирачното 
действие. Ако спирачките само 
от едната страна са мокри и не 
функционират нормално, кормил-
ното управление може да бъде 
влошено.

■ При местене на скоростния лост
●	Не оставяйте автомобила да тръг-

ва назад, докато е избран режим 
за движение напред; не оставяйте 
автомобила да тръгва напред, 
докато е избрана задна предавка 
(R).

	 Това може да доведе до инциден-
ти или повреда в автомобила.

●	Не местете лоста на трансми-
сията в положение P, докато 
автомобилът се движи. Така може 
да повредите трансмисията и да 
загубите контрол над автомобила.

●	Не местете скоростния лост в по-
ложение R, докато автомобилът 
се движи напред. 

	 Така може да повредите трансми-
сията и да загубите контрол над 
автомобила.

●	Не местете скоростния лост в 
позиция за шофиране напред, 
докато автомобилът се движи 
назад. Така може да повредите 
трансмисията и да загубите кон-
трол над автомобила.

●	Преместване на скоростния лост 
в положение N, докато автомоби-
лът се движи, ще прекъсне пода-
ването на мощност от хибридната 
система. Когато е избран режим 
N, не действа моторната спирач-
ка.

●	Не местете скоростния лост при 
натиснат педал на газта. Месте-
нето на лоста за превключване в 

положение, различно от P или N, 
може да доведе до рязко уско-
рение, което може да причини 
катастрофа и да доведе до смърт 
или сериозно нараняване.

■	Ако чуете скърцане или стър-
жене (индикации за износване 
на спирачните накладки)

Закарайте автомобила за проверка 
на накладките в оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или в друг надеж-
ден сервиз възможно най-скоро. 
Aко накладките бъдат сменени свое-
временно, могат да бъдат увредени 
спирачните дискове. Опасно е да 
шофирате автомобила, когато гра-
ниците за износване на дисковете и/
или накладките бъдат преминати.
■ Когато автомобилът е спрян
●	Не натискайте без нужда педала 

на газта.
	 Ако селекторът на трансмисията 

е във всяко друго положение, 
различно от P или N, автомоби-
лът може да ускори внезапно и 
неочаквано, причинявайки ката-
строфа.

●	С цел предотвратяване на ката-
строфи, дължащи се на случайно 
тръгване на автомобила, вина-
ги дръжте натиснат педала на 
спирачката докато сте спрели и 
индикаторът “READY” свети, и 
активирайте паркинг спирачката 
при необходимост.

●	Ако автомобилът е спрян на 
наклон, за да се предотвратят ин-
циденти, причинени от тръгване 
на автомобила напред или назад, 
винаги дръжте натиснат спирач-
ния педал и активирайте паркинг 
спирачката при необходимост. 

●	 Избягвайте форсиране на двигате-
ля. Високите обороти на двигате-
ля при спрян автомобил могат да 
предизвикат прегряване на изпус-
кателната система, което може да 
доведе до пожар, ако наблизо има 
запалими материали.
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 ВНИМАНИЕ
■ Когато автомобилът е паркиран
●	Не оставяйте очила, цигари, за-

палки, флакони под налягане или 
безалкохолни напитки в кенчета в 
автомобила, когато е слънчево.

Това може да доведе до следното:
• 	 Газът от запалка или флакон 

може да изтече и да причини 
пожар.

• 	 Температурата в автомобила 
може да причини деформация 
или спукване на пластмасови 
лещи и други пластмасови мате-
риали.

• 	 Кенчетата с безалкохолни на-
питки могат да се пръснат, което 
води до обливане на интериора 
на автомобила с въпросната 
напитка, както и до опасност от 
късо съединение.

●	Не оставяйте запалки за цигари 
в автомобила. Ако запалката е 
на място като например жабката 
или на пода, може да се активира 
случайно, когато товарите багаж 
или седалката се регулира, при-
чинявайки пожар.

●	 Не поставяйте самозалепващи се 
стикери върху предното или стра-
ничните стъкла. Не поставяйте 
съдове като освежители за въздух 
върху арматурното табло. Само-
залепващи се стикери или съдове 
могат да действат като лещи, при-
чинявайки пожар в автомобила.

●	Не оставяйте врата или прозорец 
отворен(а), ако извитото стъкло е 
покрито с металическо покритие, 
например сребристо. Отразе-
на слънчева светлина може да 
накара стъклото да действа като 
леща, причиняваща пожар.

●	Винаги активирайте ръчната 
спирачка, местете лоста на тран-
смисията в положение P, гасете 
хибридната система и заключвай-
те автомобила.

Не оставяйте автомобила без над-
зор, докато индикаторът “READY” 
свети. Ако автомобилът е паркиран, 
когато местите лоста на трансмиси-
ята в режим P, но ръчната спирачка 
не е активирана, автомобилът може 
да потегли сам и да това да предиз-
вика инцидент.
●	Не докосвайте ауспуховите тръ-

би, докато индикаторът “READY” 
свети или веднага след изгасване 
на хибридната система.

Това може да доведе до изгаряния.
■ Когато подремвате в автомо-

била
Винаги изключвайте хибридната сис-
тема. В противен случай, ако случай-
но преместите лоста за превключване 
или натиснете педала на газта, може 
да се стигне до инцидент или пожар 
поради прегряване на хибридната 
система. Освен това, ако автомобилът 
е паркирано в лошо проветрено поме-
щение, отработени газове могат да се 
натрупват и да навлязат в автомоби-
ла, което да доведе до смърт или до 
сериозна опасност за здравето.
■ При спиране
●	Когато спирачките са мокри, 

карайте по-предпазливо.
Спирачният път се увеличава, кога-
то спирачките са мокри, и това може 
да причини разлика в действието на 
спирачките отляво и отдясно. Освен 
това паркинг спирачката (ръчната) 
може да не действа достатъчно 
ефективно.
●	Ако електронно управляемата 

спирачна система не работи, 
дръжте по-голяма дистанция от 
други превозни средства и из-
бягвайте шофиране по хълмове 
или остри завои, които изискват 
спиране. В този случай спира-
нето все още е възможно, но 
спирачният педал трябва да бъде 
натиснат по-силно от обичайното. 
Също така, спирачният път ще 
бъде по-дълъг. Ремонтирайте 
спирачките незабавно.
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 ВНИМАНИЕ
●	Спирачната система се състои от 

2 отделни хидравлични системи 
(кръга); ако една от тях откаже, 
другата все още ще бъде актив-
на. В този случай педалът на 
спирачката трябва да бъде нати-
снат по-силно от обикновеното и 
спирачният път ще бъде по-дъ-
лъг. Ремонтирайте спирачките 
незабавно.

■ 	Ако автомобилът заседне
Не буксувайте прекомерно, когато 
задвижващо колело е във възду-
ха или автомобилът е заседнал 
в пясък, кал и т.н. Това може да 
повреди компоненти по силовия 
тракт или да накара автомобила 
да потегли рязко напред или на-
зад, причинявайки инцидент.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ При шофиране 
●	Не натискайте педалите на газта 

и на спирачката по едно и също 
време по време на шофиране, 
тъй като това може да доведе до 
спиране подаването на мощност 
от хибридната система.

●	Не натискайте педалите на газта 
и на спирачката по едно и също 
време, за да задържите автомо-
била по наклон.

■ При паркиране на автомобила 
Винаги активирайте паркинг спи-
рачката и местете лоста на тран-
смисията в положение P. Ако не 
го правите, автомобилът може да 
потегли неочаквано, ако педалът 
на газта е натиснат случайно.
■ Избягване на повреди по ча-

стите на автомобила
●	Не завъртайте волана до край-

но положение в която и да е от 
двете посоки и не го дръжте там 
за продължителен период от 
време – в противен случай може 
да повредите мотора на сервото.

●	При шофиране през неравности 
се движете възможно най-бавно, 
за да избегнете повреди по коле-
лата, дъното на автомобила и т.н.

■ Ако спукате гума в движение
Мека или повредена гума може 
да причини следните ситуации. 
Дръжте волана здраво и плавно 
натискайте педала на спирачката, 
за да намалите скоростта.
●	Може да е трудно да контролира-

те автомобила.
●	Автомобилът ще издава нетипич-

ни шумове и вибрации.
●	Автомобилът ще се наклони по 

нетипичен начин.
Информация какво да се прави 
в случай на спукана гума (Õ стр. 
451, 467)
■ При шофиране по наводнени 

участъци
Не шофирайте по път, който е бил 
наводнен след силен дъжд и др. 
Това може да причини следните 
сериозни щети на автомобила:
●	Угасване на двигателя
●	Късо съединение в електрическа-

та система
●	Повреди на двигателя (воден 

удар)
Ако шофирате на наводнен път 
и автомобилът се наводнява или 
затъва в кал или пясък, не забра-
вяйте да закарате автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/сер-
виз на SUZUKI или в друг надеж-
ден сервиз за следното:
●	Спирачна система
●	Промени в количеството и 

качеството на моторното масло, 
трансмисионното масло, течност-
та за съединителя, диференци-
алното масло и др.

●	Смазка на лагерите и ябълковите 
съединения (където е възможно) 
и функционирането на всички 
съединения, лагери и др.



4-1. Преди шофиране190

Товарене

Обърнете внимание на следна-
та информация за предпазните 
мерки за съхранение, товарния 
капацитет и товаренето:

 ВНИМАНИЕ
■ Предмети, които не трябва да се 

носят в багажника
Следните неща могат да причинят по-
жар, ако са натоварени в багажника:
●	Съдове, съдържащи бензин
●	Аерозолни флакони
■ Предпазни мерки за съхранение
Спазвайте следните предпазни 
мерки.
Неспазването на това изискване 
може да попречи на натискането на 
педалите, на видимостта на вода-
ча или може да причини удряне на 
водача с «полетели» предмети, а с 
това – и катастрофа.
●	Слагайте целия товар в багажни-

ка, когато е възможно.
●	Не поставяйте товар в багажника, 

по-висок от облегалките на седал-
ките.

●	Когато сгънете задната седал-
ка, дългите товари не трябва да 
бъдат поставени непосредствено 
зад предните седалки.

●	Не поставяйте товар или багаж на 
следните места.

• 	 В краката на водача
•	 На седалката до водача или на 

седалките (при поставяне на 
предмети накуп)

• 	 На кората при задното стъкло
• 	 На арматурното табло (инстру-

менталния клъстер)
• 	 На таблото
●	Укрепете всички предмети в купе-

то.
●	Никога не позволявайте човек 

да се вози в багажника. Той не е 

предвиден за пътници. Те трябва 
да пътуват на седалките с правил-
но закопчани предпазни колани.

■ Товарене и разпределение
●	Не претоварвайте вашия автомо-

бил.
●	Не създавайте неравномерно 

натоварване.
Неправилното товарене може да 
доведе до влошаване на управляе-
мостта или спирането, което може да 
причини смърт или сериозна травма.
■ Предпазни мерки за багажник 

на покрива (в зависимост от 
оборудването)

Да се използват гредите за багаж 
на покрива като багажник за покри-
ва, трябва да закрепите рейките 
на покрива с два броя оригинални 
багажни греди на Suzuki релсите на 
покрива или техни aналози.
При товарене на багаж върху багаж-
ник за покрива, спазвайте следните 
правила:

A 	 Греди за багаж
B 	 Багажни греди 
●	Не поставяйте товар директно 

върху него релсите на покрива. 
Това може да доведе до товарът 
се разрушава, в резултат на това 
при злополука.

●	Поставете товара така, че теглото 
му да е разпределени равномерно 
между предната част и задните 
оси.

●	При товарене на дълъг или широк 
товар никога той не бива да 
надвишава общата дължина или 
ширина на превозното средство. 
(Õ стр. 490)



4-1. Преди шофиране 191

4

Ш
оф

иране

Теглене на ремарке

Вашият автомобил е проектиран 
основно като превозно средство 
за пътници. Тегленето на ремарке 
ще влоши качествата на авто-
мобила по отношение на упра-
влението, ускорението, издръж-
ливостта, спирането и разхода 
на гориво. Вашата безопасност 
и удовлетвореност зависят от 
правилната употреба на съот-
ветното оборудване и защитните 
навици при шофиране. За вашата 
безопасност и тази на другите не 
претоварвайте автомобила или 
ремаркето.
За безопасно теглене на ремарке 
шофирайте с повишено вни-
мание, като се съобразявате с 
характеристиките на ремаркето и 
експлоатационните условия.
Гаранциите на Suzuki не се валид-
ни при щета или неизправност, 
причинени от теглене на ремарке 
за бизнес цели.
Свържете се с всеки оторизиран 
дилър на Suzuki или с надежден 
сервиз за допълнителна инфор-
мация преди теглене, тъй като в 
някои страни има допълнителни 
правни разпоредби. 

 ВНИМАНИЕ
●	Преди да потеглите, се уверете, 

че багажът е здраво закрепен 
върху багажник за покрива.

●	Поставяне на товар на багажник 
за покрива ще направи центъ-
ра на тежестта на автомобила 
по-висок. Избягвайте високо 
скорости, внезапно потегляне, 
резки завои, внезапно спиране 
или резки маневри тъй като това 
може да доведе до загуба на кон-
трола над или преобръщане на 
автомобила поради неправилна 
експлоатация, което да доведе 
до смърт или сериозно наранява-
не.

●	Ако шофирате на голямо раз-
стояние, по черни пътища, или 
при високи скорости, от време на 
време да спирайте автомобила 
по време на пътуването, за да се 
уверите, че товарът е останал на 
мястото си.

●	Не превишавайте лимита от 75 кг 
за тегло на товара на багажника 
за покрива.

■ При монтиране на греди за 
багаж

Уверете се, че багажни греди са мон-
тирани безопасно, като ги заклатите 
напред и назад.
Неспазването на тази препоръка 
може да доведе до неочаквана 
злополука.

Ограничения  
при теглото

Проверете допустимите максимални 
натоварвания – максимална обща 
маса на автомобила, максимално 
натоварване на ос и максимален 
прикачен товар преди теглене 
(Õ стр. 490).
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Теглич
Suzuki препоръчва използването на 
оригинален теглич Suzuki за вашия 
автомобил. Можете да използвате и 
други продукти със сходно качество.
За автомобили, при които тегличът 
блокира някоя от светлините или 
пречи на регистрационна табела, 
трябва да вземете под внимание 
следното:
●	Не използвайте тегличи, които не 

могат лесно да бъдат демонтирани 
или поставени на друга позиция.

●	Тегличите трябва да се свалят или 
поставят на друга позиция, когато 
не се използват.

Важни точки относно 
натоварване на теглич

■ 	Максимално тегло на ремаркето 
и допустимо натоварване на 
теглича

A 	 Максимално тегло на ремаркето
Теглото на самото ремарке и на 
товара му трябва да бъдат в рамки-
те на максималния прикачен товар. 
Превишаване на този товар е опас-
но. (Õ стр.490)
При теглене на ремарке използвай-
те стабилизатор.
B 	 Допустимо натоварване на 

теглича
Разпределете товара на ремаркето, 

така че натоварването на теглича 
да не е по-голямо от 25 кг или 4% от 
максималния прикачен товар.
Не позволявайте натоварването на 
теглича да надвишава посоченото 
тегло. (Õ стр. 490)
■ Информационен стикер (етикет 

на производителя)

A 	 Брутно тегло на автомобила
Общото тегло на водача, пътниците, 
багажа, теглича, самия автомобил и 
натоварването на теглича не трябва 
да надвишава допустимата обща 
маса с повече от 100 кг. Превишава-
нето на това тегло е опасно.
B 	 Максимално допустимo нато-

варване върху задната ос
Тежестта, която се носи от задната 
ос, не трябва да превишава макси-
мално допустимото тегло на задния 
мост с 15% или повече. Превишава-
нето на това тегло е опасно. Стой-
ностите за максимално допустима 
маса при теглене са изведени при 
тестване, проведено на морско 
равнище. Обърнете внимание, че 
мощността на двигателя и прикаче-
ният товар ще бъдат намалени на 
висока надморска височина.
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Позиции за монтаж на 
теглич

 ВНИМАНИЕ
■	Когато максимално допусти-

мата обща маса на автомо-
била или максимално допус-
тимото натоварване на ос е 
надвишено

Неспазването на тази предпазна 
мярка може доведе до катастрофа, 
причиняваща смърт или сериозна 
травма.
●	Добавете допълнително 20.0 kPa 

(0,2 kgf /cm2 или bar, 3 psi) към 
препоръчителното налягане на 
гумата. (Õ стр. 496)

●	Не превишавайте установенoто 
ограничение на скоростта за 
теглене на ремарке в жилищни 
зони или 100 км/ч (което от двете 
е по-ниско).

1 	 516 мм
2 	 516 мм
3 	 1105 мм *1

   	 1106 мм *2

4 	 608 мм 
5 	 325 мм 
6 	 16 мм *1

	 18 мм *2

7 	 12 мм *1

   	 13 мм *2

8 	 364 мм *1

   	 376 мм *2

*1:	 Автомобили без пакет за лоши 
пътища

*2:	 Автомобили с пакет за лоши пъти-
ща

■ Информация за гумата
●	Увеличете налягането в гумите с 

20.0 kPa (0.2 kgf / cm2 или бар, 3 
psi) над препоръчителната стой-
ност при теглене. (Õ стр.490)

●	Увеличете налягането на въздуха 
в гумите на ремаркето в съответ-
ствие с общата маса на ремаркето 
и със стойностите, препоръчани от 
производителя на ремаркето.
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■  Светлини на ремаркето
Моля, консултирайте се с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг 
надежден сервиз при инсталиране на 
светлините на ремаркето, тъй като 
неправилен монтаж може да причини 
повреда на светлините на автомо-
била. Моля, вземете под внимание 
вашите закони, когато монтирате 
светлините на ремаркето.
■  График за разработване
Suzuki препоръчва автомобили с 
нови компоненти на задвижването 
да не теглят ремаркета в рамките на 
първите 800 км от разработването.
■  Проверки на безопасността 

преди теглене
●	Проверете дали максималното 

натоварване на топката на теглича 
не е превишено. Имайте предвид, 
че натоварването на ремаркето 
върху теглича ще увеличи и тегло-
то на самия автомобил. Също така 
се уверете, че няма да теглите 
товар, който надвишава максимал-
но допустимото натоварване на ос.

●	Уверете се, че товарът на ремар-
кето е укрепен.

●	Допълнителни външни огледала 
за обратно виждане трябва да се 
добавят към превозното средство, 
ако трафикът зад него не може да 
се вижда добре се със стандартни 
огледала. Регулирайте раменете 
на тези огледала от двете страни 
на автомобила, така че да имате 
максимално добра видимост към 
случващото се зад автомобила.

■  Поддръжка
●	Операции по поддръжката тряб-

ва да се извършват по-често при 
използване на автомобила за 
теглене поради по-голямото на-
товарване на автомобила заради 
по-голямото тегло, отколкото при 
шофиране без ремарке.

●	След теглене приблизително 1000 
км (600 мили) затегнете отново 
всички болтове, задържащи тегли-
ча и топката му.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато усилващият елемент за 

задната броня е от алуминий 
Уверете се, че стоманената конзола не 
влиза директно в контакт с тази зона.
Когато стомана и алуминий влязат в 
контакт, се получава реакция, подобна 
на корозия, която ще отслаби съответ-
ната зона и може да доведе до щета. 
Нанесете инхибитор за ръжда върху 
части, които ще влязат в контакт при 
поставяне на стоманените елементи 
на теглича.

Ръководство

Вашият автомобил ще държи по раз-
личен начин, когато теглите ремар-
ке. За да предотвратите катастрофа, 
смърт или сериозно нараняване, 
имайте предвид следното при те-
глене:
■ Проверка на връзките между 

ремаркето и светлините
Спрете автомобила и проверете 
връзките между ремаркето и свет-
лините, след като сте шофирали 
за кратък период от време, както и 
преди потегляне.
■ Тренирайте шофиране с ремарке
●	Усетете как се държи автомобилът 

при завиване, спиране и движе-
ние на заден ход с ремарке, като 
потренирате в зона без трафик или 
с лек трафик.

●	При движение на заден ход с 
ремарке регулирайте волана така, 
че да го въртите най-удобно, и 
въртете по посока на часовникова-
та стрелка, за да завие ремаркето 
наляво или обратно на посоката 
на часовниковата стрелка, за да 
завие ремаркето надясно. Винаги 
въртете по малко, за да не на-
правите грешка в управлението. 
Намерете някой да ви напътства 
при каране назад, за да се намали 
рискът от злополука.
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■ 	Увеличаване на дистанцията до 
превозното средство отпред

При скорост от 10 км/ч дистанцията 
до превозното средство пред вас 
трябва да бъде равна или по-голяма 
от сумарната дължина на вашия 
автомобил и ремаркето. Избягвайте 
внезапно спиране, което може да 
предизвика загуба на сцепление, 
защото можете да загубите контрол 
над автомобила и той да се завър-
ти. Това важи с особена сила при 
шофиране по мокри или хлъзгави 
пътни настилки.
■ Рязко ускорение/резки маневри
При остри завои при теглене ремар-
кето може да се удари във вашия 
автомобил. Намалете добре ско-
ростта, когато наближава завой, и го 
вземете бавно и внимателно, за да 
се избегне внезапно спиране.
■ Важнa информация относно 

завиването
Колелата на ремаркето ще минават 
по-близо до вътрешната страна на 
завоя от колелата на автомобила. 
Вземете предвид това и «отваряй-
те» завоите повече от обикновено.
■	Важнa информация относно 

стабилността
Движения на каросерията в резултат 
на неравна пътна настилка и силни 
напречни ветрове ще повлияят на 
управляемостта. Автомобилът може 
да бъде разклатен и при изпревар-
ване от автобуси или големи ками-
они. Проверявайте по-често какво 
се случва назад, когато се движите 
заедно с такива превозни средства. 
Възможно най-бързо при приближа-
ване на такова превозно средство 
започнете да намалявате скоростта 
плавно чрез натискане на спирачки-
те. Винаги дръжте права посока при 
спиране.
■ Изпреварване на други превоз-

ни средства
Съобразете се с общата обща 

дължина на вашия автомобил и 
ремаркето и се уверете, че дис-
танцията спрямо другите коли на 
пътя е достатъчно голяма, преди да 
смените лента.
■ 	Информация за трансмисията
За да спирате и зареждате ефек-
тивно чрез „моторната спирачка“, не 
шофирайте в режим D на трансми-
сията. (Õ стр.203)
■ Ако двигателят прегрее
Тегленето на натоварено ремарке по 
дълги отсечки със стръмен наклон 
при температури над 30° C (85° F) 
може да доведе до прегряване на 
двигателя. Ако уредът за темпера-
турата на охладителната течност на 
двигателя показва, че двигателят 
е прегрял, изключете климатика 
веднага и спрете автомобила на 
безопасно място. (Õ стр.484)
■ При паркиране на автомобила
Винаги поставяйте клинове за стопи-
ране под колелата на автомобила 
и ремаркето. Активирайте паркинг 
спирачката и преместете скоростния 
лост в положение P.
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 ВНИМАНИЕ
Следвайте всички инструкции, оп-
исани в този раздел. Неспазването 
им би могло да предизвика ката-
строфа, която да доведе до смърт 
или сериозно нараняване.
■ Предпазни мерки при теглене 

на ремарке
Когато теглите ремарке, се уве-
рете, че не превишавате никое 
от ограниченията на теглото. 
(Õ стр.192)
■ 	Скорост на автомобила при 

теглене
Спазвайте ограниченията на ско-
ростта при теглене на ремарке.
■ Преди дълги спускания
Намалете скоростта и свалете 
предавка. Никога не сменяйте низ-
ходящо предавки внезапно, докато 
се спускате по стръмен наклон.
■ Работа с педала на спирачката
Не дръжте педала на спирачката 
натиснат често или за продължи-
телно време. Това може да доведе 
до прегряване на спирачките или 
до намаляване на спирачната 
ефективност.
■ За да избегнете катастрофа 

или нараняване
●	Автомобили с аварийно (компакт-

но) резервно колело: Не дърпай-
те ремарке, когато аварийната 
резервна гума е монтирана на 
автомобила ви.

●	Автомобили с авариен комплект 
за гуми: Не теглете ремарке, 
когато е поставена гума, ремон-
тирана с аварийния комплект за 
ремонт на гуми.

●	Не използвайте следните систе-
ми при теглене на ремарке.

• 	 Динамичен круиз контрол с ра-
дар за всякаква скорост

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Не свързвайте директно свет-
лините на ремаркето 

Директното свързване (снаждане) 
на светлините на ремаркето ще 
повреди електрическата система на 
автомобила.
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Бутон за стартиране на 
хибридната система

Извършването на следните опе-
рации, когато носите електронния 
ключ у себе си, стартира хибрид-
ната система или променя режи-
мите на бутона за стартиране.

Стартиране на 
хибридната система

1 	Натиснете бутона на паркинг спи-
рачката, за да проверете дали не е 
активирана. (Õ стр.206)

Индикаторът за спирачката за пар-
киране ще светне.
2 	Проверете дали лостът на тран-

смисията е в положение P.
3 	Натиснете педала на спирачката и 

 ще се покаже съобщение на 
мулти-информационния дисплей. 
Ако съобщение не се показва, 
хибридната система не може да 
бъде стартирана.

4 	Натиснете за кратко бутона за 
стартиране на хибридната систе-
ма.

При работа с бутона за стартиране 
на хибридната система едно натис-
кане е достатъчно. Не е необходимо 
да натиснете и да задържите бутона.
Светването на индикаторът “READY” 
показва, че хибридната система 
работи нормално.
Продължете да отпускате педала 
на спирачките, докато индикаторът 
“READY“ не светне.
Хибридната система може да бъде 
стартирана от всеки режим на буто-
на.
5 	Проверете дали индикаторът 

“READY” е светнал.
Автомобилът няма да потегли, ако 
индикаторът “READY” е изключен.

■ Ако хибридната система не 
стартира

● Възможно е имобилайзерът да не е 
деактивиран. (Õ стр. 78)

Свържете се с всеки оторизиран 
дилър или сервиз на Suzuki, или с 
друг надежден сервиз.
● Ако на мулти-информационния 

дисплей е показано съобщение, 
свързано със стартиране на хибри-
дната система, прочетете съобще-
нието и следвайте инструкциите.

■	Когато температурата навън е 
ниска, например при шофиране в 
зимни условия

●	 При стартиране на хибридната 
система, времето, през което 
индикаторът “READY” мига, може 
да е дълго. Оставете автомоби-
ла в същото състояние, докато 
индикаторът “READY” не започне 
да свети постоянно, тъй като щом 
свети постоянно, това означава, 
че автомобилът вече може да се 
движи.

● 	Когато хибридната батерия е много 
студена (под около -30°C [-22°F]) 
под влиянието на външната темпе-
ратура, стартирането на хибридната 
система може да не е възможно. В 
този случай, опитайте да стартира-
те хибридната система отново, след 
като температурата на хибридната 
батерия се вдигне заедно с външна-
та температура и др.
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■ 	Специфични за хибридната сис-

тема звуци и вибрации
Õ стр. 72
■ Ако 12-волтовият акумулатор е 

изтощен
Хибридната система не може да бъде 
стартирана с помощта на интелигент-
ната система за безключов и старти-
ране. Проверете на Õ стр.480 как да 
„рестартирате“ хибридната система.
■ 	Изтощаване на батерията на 

електронния ключ  Õ стр.112
■ Условия, влияещи на работата
Õ стр.123
■ Бележки за функцията за безклю-

чов достъп Õ стр.124
■ Функция за заключване на волана
●	След като бутонът за стартиране 

на хибридната система е в положе-
ние OFF и отваряне и затваряне на 
вратите воланът ще се заключи. На-
тискането на бутона за стартиране 
отново автоматично ще премахне 
блокажа.

●	Когато заключването на волана не 
може да бъде освободено, на му-
лти-информационния дисплей ще 
излезе съобщение “Push POWER 
Switch while Turning The Steering 
Wheel in Either Direction”. Проверете 
дали скоростния лост е в положе-
ние P.

	 Натиснете за кратко бутона старти-
ране и „разклатете“ волана наляво 
и надясно.

●	С цел предотвратяване прегря-
ването на електродвигателя за 
блокировка на волана, електрод-
вигателят може да бъде спрян, ако 
хибридната система е включена и 
след това изключен многократно 

за много кратък период от време. В 
такъв случай спрете да натискане 
бутона за стартиране на хибридна-
та система. След около 10 секунди 
електродвигателят за блокировка 
на волана ще продължи да работи.

■ Ако индикаторът “READY” не 
свети

В случай че индикаторът „READY“ не 
се включи дори и след спазването на 
правилните процедури за стартиране 
на автомобила, незабавно се свър-
жете с всеки оторизиран дилър или 
сервиз на Suzuki, или с друг надежден 
сервиз.
■	Ако в хибридната система се е 

появила неизправност Õ стр. 88
■ Батерия на електронния ключ
Õ стр.548
■	Работа с бутона за стартиране на 

хибридната система
●	Ако превключвателят не е натиснат 

кратко и достатъчно силно, режи-
мът на бутона може да не се смени 
или хибридната система да не 
стартира.

●	При опит за рестартиране на хибри-
дната система веднага след като 
сте я изгасили, хибридната система 
може да не се включи в някои слу-
чаи. След изключване на бутона за 
стартиране, моля, изчакайте някол-
ко секунди, преди да рестартирате 
хибридната система.

■ Персонализиране
Ако интелигентната система за без-
ключов достъп и стартиране е деакти-
вирана в персонализираните настрой-
ки, вижте Õ стр.613.
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 ВНИМАНИЕ  ВНИМАНИЕ
■	Предупреждение при шофиране
Ако хибридната система се повреди, 
докато автомобилът се движи, не за-
ключвайте и не отваряйте вратите, 
докато автомобилът не спре напъл-
но. Активирането на заключването 
на волана в тази ситуация може да 
доведе до катастрофа, водеща до 
смърт или сериозно нараняване.

■	Спиране на хибридната систе-
ма при аварийна ситуация

● 	Ако искате да спрете хибридната 
система в аварийна ситуация по 
време на шофиране, натиснете 
и задръжте бутона за стартиране 
за повече от 2 секунди, или го на-
тиснете за кратко 3 пъти или по-
вече последователно. (Õ стр.432) 

	 Не докосвайте бутона за старти-
ране на хибридната система по 
време на шофиране освен при 
случай на авария. Изключване-
то на хибридната система при 
шофиране няма да ви остави без 
контрол над волана или спирач-
ките, но ще направи въртенето 
на волана и натискането на 
педала по-трудни. Затова трябва 
да спрете автомобила при първа 
възможност.  

● 	Ако бутонът за стартиране на хи-
бридната система бъде натискан, 
докато автомобилът се движи, на 
мултиинформационния дисплей 
ще се появи предупредително 
съобщение и ще прозвучи звуков 
сигнал.

● 	За да рестартирате хибридната 
система след извършване на 
аварийно спиране, натиснете 
бутона за стартиране.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При стартиране на хибридната 

система 
Ако стартирането на хибридната 
система стане трудно, закарайте 
незабавно автомобила за проверка 
в оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

	 Симптоми, показващи неиз-
правност в бутона за стартира-
не на хибридната система 

Ако бутонът за стартиране на хибри-
дната система изглежда работи по 
нестандартен начин, например леко 
„пропада“, вероятно има дефект. 
Свържете се незабавно с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг 
надежден сервиз за проверка на 
автомобила. 

Спиране на хибридната 
система

Смяна на режимите на 
бутона за стартиране

1 	Спрете автомобила.
2 	Активирайте ръчната спирачка 

(Õ стр.206) и преместете лоста на 
трансмисията в положение P.

Проверете дали индикаторът на 
паркинг спирачката свети.
3 	Натиснете бутона за стартиране на 

хибридната система.
Хибридната система ще бъде из-
ключена и таблото с показателните 
уреди ще угасне.
4 	Отпуснете спирачния педал и 

проверете дали на уреда. не се 
показва надпис ACCESSORY или 
IGNITION ON (НА КОНТАКТ).

Режимите могат да се сменят с 
натискане бутона за стартиране, 
когато кракът ви не е на педала на 
спирачките. (Режимът се сменя при 
всяко натискане на бутона.)
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1 	OFF*
Могат да се използват аварийни 
мигачи.
2 	ACC
Някои електрически компоненти, като 
например аудиосистемата могат да 
се използват.
На мултиинформационния дисплей 
ще се появи “ACCESSORY”.
3 	ON
Могат да се използват всички елек-
трически компоненти.
На уреда ще се появи “IGNITION ON”.
*: 	Ако лостът на трансмисията е в 

положение, различно от Р, при из-
ключване на хибридната система, 
бутонът за стартиране ще отиде в 
режим ACC, а не в OFF.

■ Функция за автоматично из-
ключване

Ако автомобилът е оставен в режим 
ACC за повече от 20 минути или на 
ON (и хибридната система не работи) 
за повече от час със скоростния лост 
в положение P, бутонът за старти-
ране на хибридната система ще се 

изключи автоматично. Тази функция 
обаче не може изцяло да предотвра-
ти изтощаването на 12-волтовия аку-
мулатор. Не оставяйте автомобила с 
бутона за стартиране на хибридната 
система в положение ACC или ON 
за дълги периоди от време, когато 
хибридната система не работи.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите изтощава-
не на 12-волтовия акумулатор

● Не оставяйте бутона за старти-
ране в положение ACC или ON 
без хибридната система да бъде 
задействана.

● Ако на мултиинформационния 
дисплей се покаже “ACCESSORY” 
или “IGNITION ON”, бутонът за 
стартиране не е в изключено по-
ложение. Излезте от автомобила 
след изключване на бутона.

Когато изключите 
хибридната система в 
положение на лоста на 
трансмисията, различно от Р 

Aко хибридната система е спряна с 
лост на трансмисията в положение, 
различно от P, бутонът за стартира-
не на хибридната система няма да 
отиде в положение OFF, a в положе-
ние ACC.
Изпълнете следната процедура, за 
да изключите бутона за стартиране:
1 	Проверете дали спирачката за 

паркиране е активирана.
2 	Преместете скоростния лост в 

положение P.
3 	Проверете дали на мулти-инфор-

мационния дисплей се показва 
съобщението “ACCESSORY ” и 
натиснете за кратко и леко бутона 
за стартиране.

4 	Проверете дали от мулти-инфор-
мационния дисплей е изчезнало 
съобщението “ ACCESSORY” или 
„IGNITION ON“.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите изтощава-
не на 12-волтовия акумулатор

Не спирайте хибридната система, 
когато лостът на трансмисията е 
в положение, различно от P. Ако 
хибридната система е спряна в 
друго положение на лоста, бутонът 
за стартиране не отива в положе-
ние OFF, а в положение АСС. Ако 
автомобилът е оставено в режим 
АСС, 12-волтовия акумулатор може 
да се изтощи.

Режим на задвижване 
EV

В режим на EV-задвижване от 
хибридната батерия се подава 
електрическа мощност и само 
електродвигателят се използва 
за задвижване на превозното 
средство.
Този режим ви позволява да 
шофирате в жилищни райони 
рано сутрин и късно вечер, или 
на закрити паркинги и т.н. без да 
се притеснявате, че генерирате 
шумове и вредни емисии.

Инструкции за работа

Включва/изключва EV-режима на 
движение
Когато EV-режимът на задвижване 
е активиран, ще се включи индика-
торът за EV-режим на задвижване. 
Натискане на превключвателя, ко-
гато сте в режим на задвижване EV, 
връща автомобила в режим на нор-
мално шофиране (с едновременно 
използване на бензиновия двигател 
и на електродвигателя).

■ Ситуации, при които не може да 
се включи EV-режим на задвиж-
ване

Възможно е да не успеете да вклю-
чите EV-режима в следните ситуа-
ции. Ако EV-режимът не може да се 
включи, ще чуете звуков сигнал и 
съобщение ще се покаже на мул-
ти-информационния дисплей.
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●	 Температурата на хибридната систе-

ма е висока.
	 Автомобилът е оставен на слънце, 

изкачва наклон, шофира се с висока 
скорост и т.н.

● 	 Температурата на хибридната систе-
ма е ниска.

	 Автомобилът е оставен за дълъг 
период от време при температури под 
0° C (32° F) и т.н.

● 	 Бензиновият двигател загрява.
● 	 Хибридната батерия е с нисък заряд.
	 Индикацията за оставащия в батери-

ята заряд на дисплея, показва ниско 
ниво. (Õ стр.108)

● 	 Скоростта на автомобила е висока.
● 	 Педалът на газта е натиснат силно 

или автомобилът се изкачва по склон 
и т.н.

■ Превключване в EV- режим на 
задвижване, когато бензиновият 
двигател не е загрял

Ако хибридната система бъде стартира-
на, докато бензиновият двигател е още 
студен, бензиновият двигател ще бъде 
стартиран автоматично, за да загрее. В 
този случай няма да можете да активира-
те режим на задвижване EV.
След като хибридната система бъде 
стартирана и индикаторът „READY” свет-
не, натиснете индикатора за EV-режим на 
задвижване, преди бензиновият двигател 
да се активира, за да отиде автомобилът 
в EV-режим на задвижване.
■	Автоматично деактивиране на 

EV-режима
При шофиране в режим на задвиж-
ване EV, бензиновият двигател може 
автоматично да бъде рестартиран в 
следните ситуации. Когато EV режимът 
на задвижване е отменен, ще прозвучи 
звуков сигнал и индикаторът за режим 
на задвижване EV ще започне да мига и 
после ще угасне.
● 	 Зарядът на хибридната батерия падне.
Оставащият заряд на батерията, ин-

дикиран на дисплея за енергийните 
потоци, е нисък. (Õ стр.108)

● 	 Скоростта на автомобила е висока.

● 	 Педалът на газта е натиснат силно 
или автомобилът се изкачва по на-
клон и т.н.

■	Пробег при шофиране в EV режим 
на задвижване 

Възможната дистанция за шофиране 
в EV режим на задвижване варира от 
няколкостотин метра до около 1 км (0,6 
мили). Въпреки това, в зависимост при 
автомобила, има ситуации, в които EV 
режимът на задвижване не може да бъде 
използван.
(Пробегът, който може да бъде изминат, 
зависи от заряда на хибридната батерия 
и от условията на шофиране.)
■ Разход на гориво
Хибридната система е проектирана да 
осигури възможно най-нисък разход на 
гориво при нормално шофиране (при 
използване на бензиновия двигател и 
електромотора едновременно). Шофира-
не в режим на EV задвижване повече от 
необходимото може да причини по-висок 
разход на гориво.
■ Ако на мулти-информационния дис-

плей излезе съобщение „EV Mode 
Unavailable” 

EV-режимът на задвижване не може да 
бъде активиран. Причината, поради която 
режимът на задвижване на EV не може 
да бъде активиран (автомобилът работи 
на празен ход, зарядът на батерията 
е нисък, скоростта на автомобила е 
по-висока от диапазона за скоростта в 
EV режима на задвижване или педалът 
на газта бъде натиснат прекалено силно) 
може да се покаже.
■ Ако на мулти-информационния дис-

плей излезе съобщение „EV Mode 
Deactivated” 

EV режимът на задвижване е автоматич-
но деактивиран. Причината, поради която 
режимът на задвижване не е активен 
(зарядът на батерията е нисък, скоростта 
на автомобила е по-висока от тази в диа-
пазона на EV задвижването или педалът 
на газта е натиснат твърде много) може 
да бъде показана на дисплея. Покарайте 
автомобила за известно време, преди да 
се опитате да активирате EV-режима на 
движение отново.
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■ Внимавайте по време на 
шофиране

Когато шофирате в режим EV, 
обърнете специално внимание на 
зоната около автомобила. Тъй като 
няма шум от двигателя, пешеход-
ци, велосипедисти или други хора 
и превозни средства в околната 
зона могат да не разберат, че ав-
томобилът е стартиран или че се 
приближава към тях, така бъдете 
изключително внимателни по вре-
ме на шофиране.

■ При шофиране по хлъзгав път
Не ускорявайте рязко и не сменяй-
те рязко предавките. 
Резки спирания посредством мо-
торната спирачка могат да станат 
причина автомобилът да загуби 
сцепление и да се завърти, което 
да доведе до катастрофа.

Хибридна трансмисия

Изберете позицията на скорост-
ния лост в зависимост от вашата 
цел и конкретната ситуация.

Позиция на скоростния 
лост и функция

Позиция 
на лоста

Цел или функция

Р Паркиране на автомобила/
стартиране на хибридната 

система

R Заден ход

N Изключване от предавка

D Нормално шофиране *

В Умерено спиране с двига-
теля при спускане

*: 	За да намалите разхода на гориво 
и шума, преместете лоста за 
превключване в положение D при 
нормално шофиране. Можете да 
изберете желано предавателно от-
ношение, подходящо за конкретна-
та ситуация на пътя, като местите 
лостчета на волана.

■	Система срещу внезапно по-
тегляне (Drive-Start Control)

Õ стр.185
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Зареждане на хибридната батерия 

Ако лостът на трансмисията е в по-
ложение N, хибридната батерия няма 
да се зарежда дори когато двигателят 
работи. Следователно, ако автомо-
билът е оставен със скорост лост в 
положение N за определен период 
от време, хибридната батерия ще се 
изтощи и това да доведе до отказ на 
автомобила да стартира.

Работа с лоста на 
трансмисията

 : Докато бутонът за стартиране на 
хибридната система е в положение 
ON и спирачният педал е натиснат*, 
преместете лоста на трансмисията, 
докато натискате бутона за освобож-
даване на лоста.

 : Преместете скоростния лост, 
докато натискате бутона за освобож-
даване на лоста.

 : Преместете нормално лоста за 
превключване.
При преместване на скоростния лост 

между P и D се уверете, че превоз-
ното средство е спряно напълно и че 
педалът на спирачката е натиснат.
*: 	За да може да превключите от P 

на друг режим, спирачният педал 
трябва да бъде натиснат, преди да 
натиснете бутона за освобождава-
не на лоста. Ако първо е натиснат 
бутонът за освобождаване на 
лоста, лостът няма да бъде осво-
боден.

■ Система за заключване на тран-
смисията

Системата за заключване на тран-
смисията е система за предотвратя-
ване на нежелано преместване на 
лоста при стартиране.
Лостът на трансмисията може да се 
премести от P само когато ключът 
на двигателя е в положение ON и 
педалът на спирачката е натиснат.
■	Ако лостът на трансмисията не 

може да се мести от Р
Първо проверете дали спирачният 
педал е натиснат.
Ако лостът за превключване не може 
да се премести при натиснат педал 
на спирачката, може да има проблем 
със системата за заключване на 
трансмисията. Закарайте незабавно 
автомобила за проверка в оторизи-
ран дилър/сервиз на Suzuki или в 
друг надежден сервиз.
Следните стъпки могат да бъдат 
приложени като спешни мерки, за да 
се гарантира, че лостът за превключ-
ване ще може да се премести.
Освобождаване на заключването на 
трансмисията:
1 	Активирайте паркинг спирачката. 
2 	Изключете хибридната система.
3 	Натиснете спирачния педал.
4 	Повдигнете капачето с плоска 

отвертка или с подобен инстру-
мент. За да предотвратите щета по 
капачето, увийте върха на плоска-
та отвертка с лента.
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Избор на режим на 
шофиране

5 	Натиснете и задръжте бутона за 
заключване и след това натиснете 
бутона за освобождаване на лос-
та.

Лостът на трансмисията вече може 
да се движи, докато двата бутона са 
натиснати.

■ За спиране с двигателя
Когато бъде избрана позиция B на 
скоростния лост, при отпускането 
на педала на газта ще спирате с 
двигателя.
●	Когато автомобилът се кара с 

висока скорост, в сравнение с кон-
венционален бензинов автомобил, 
ще усетите спирачното усилие от 
двигателя в по-малка степен.

●	 Автомобилът може да ускорява 
дори когато е избрана позиция B 
на скоростния лост.

Ако автомобилът се кара непрекъс-
нато в режим B, разходът на гориво 
ще се вдигне. При нормални усло-
вия на шофирате изберете позиция 
D.

 ВНИМАНИЕ
■	За да предотвратите ката-

строфа, преди да натиснете 
бутона за освобождаване на 
лоста

Преди да натиснете бутона за 
освобождаване лоста на трансми-
сията, се уверете, че сте активи-
рали паркинг спирачката и че сте 
натиснали педала на спирачката. 
Ако педалът на газта бъде натис-
нат по невнимание вместо педала 
на спирачката, когато бутонът за 
освобождаване заключването на 
лоста е натиснат и скоростният 
лост е преместен от P на друго 
положение, превозното средство 
може внезапно да потегли, което 
да причини катастрофа със смърт 
или сериозно нараняване.

Õ стр. 338
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Лост за мигачите Паркинг спирачка

Паркинг спирачката може да бъде 
задействана или освободена 
ръчно.
В автоматичен режим паркинг 
спирачката може да се активира 
или освободи автоматично. Дори 
и в автоматичен режим обаче 
паркинг спирачката може да се 
активира или освободи ръчно.

Инструкции за работа

Инструкции за работа

1	 Десен завой
2	 Смяна на лентата надясно (бутне-

те лоста леко и го пуснете)
	 Десният мигач ще мигне 3 пъти.
3	 Смяна на лентата наляво (бутне-

те лоста леко и го пуснете)
	 Левият мигач ще мигне 3 пъти.
4	 Ляв завой
■	Мигачите могат да се активират, 

когато
	 Бутонът за стартиране е в поло-

жение ON.
■	Ако индикаторът на мигачите 

мига по-бързо от обичайното
	 Проверете дали крушка на преден 

или заден мигачи не е изгоряла.
■	Персонализиране
	 Някои функции могат да бъдат 

персонализирани.
(Õ стр.499)

■ Използване на ръчен режим
Ръчната спирачка може да бъде акти-
вирана и освободена ръчно.

1	 Дръпнете бутона, за да активирате 
паркинг спирачката

Индикаторът за паркинг спирачката и 
светлината на паркинг спирачката ще 
се включат.
Дръпнете и задръжте бутона на паркинг 
спирачката в случай на спешност, ако 
по време на движение ви се наложи да 
активирате паркинг спирачката.
2	 Натиснете бутона, за да освободите 

паркинг спирачката
• 	 Натискайте бутона за ръчната 

спирачка, докато държите натиснат 
спирачния педал.

• 	 Благодарение на автоматичната 
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функция за освобождаване паркинг 
спирачката ще бъде деактивирана, 
при натискане педала на газта. Ко-
гато използвате тази функция, леко 
натиснете педала на газта.

Уверете се, че индикаторът на паркинг 
спирачката и светлината на ръчната 
спирачка не светят.
■ Включване на автоматичния 

режим
Когато автомобилът е спрян, дръпнете 
и задръжте бутона на ръчната спирач-
ка, докато на мулти-информационния 
дисплей не се покаже съобщение 

Когато е активиран автоматичният 
режим, паркинг спирачка работи, както 
следва.
•	 При преместване на скоростния 

лост от Р в друга позиция паркинг 
спирачка ще бъде освободена и 
индикаторът на паркинг спирачката 
и светлината на паркинг спирачката 
ще се изключат.

•	 При преместване на скоростния лост 
в положение Р паркинг спирачката 
ще бъде активирана и индикаторът 
на паркинг спирачката и светлината 
на паркинг спирачката ще се вклю-
чат.

Оперирайте с лоста на трансмисия-
та само когато превозното средство 
е спряно и педалът на спирачката е 
натиснат.
Паркинг спирачката може да не се кон-
тролира автоматично при твърде бързо 
преместване на скоростния лост.
В този случай е необходимо да опе-
рирате с превключвателя на паркинг 
спирачката. (Õ стр. 206)

■ Изключване на автоматичния 
режим

Докато автомобилът е спрян и държите 
натиснат спирачния педал, дръпнете и 
задръжте бутона на ръчната спирачка, 
докато на мулти-информационния дис-
плей не се покаже съобщение 

■	Работа с ръчната спирачка
● 	 Когато бутонът за стартиране не е в 

положение ON, паркинг спирачката 
не може да се освободи с помощта 
на бутона й.

● 	 Когато бутонът за стартиране не 
е в положение ON, автоматичният 
режим (автоматично активиране и 
освобождаване на спирачката не е 
достъпен.

■	Автоматично освобождаване на 
паркинг спирачката

Паркинг спирачката се освобождава 
автоматично, когато натиснете бавно 
педала на газта.
Паркинг спирачката се освобождава 
автоматично при следните условия:
●	Вратата на водача е затворена
●	Водачът е сложил предпазния колан
●	Лостът на трансмисията е в положе-

ние за движение напред или назад
●	Индикаторът за неизправност или 

предупредителната лампа на спи-
рачната система не светят.

Ако функцията за автоматично осво-
бождаване не е активирана, освободете 
ръчно паркинг спирачката.
■	Ако на мулти-информационния 

дисплей се показва "Паркинг 
спирачка временно недостъп-
на" (“Parking Brake Temporarily 
Unavailable”)
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Ако активирате/деактивирате паркинг 
спирачката за кратък период от време, 
системата може да ограничи действи-
ето й за предотвратяване на прегря-
ване. Ако това се случи, избягвайте 
задействане на ръчната спирачка. Тя 
ще функционира нормално след около 
1 минута.
■ Ако "Паркинг спирачка недостъп-

на" (“Parking Brake Unavailable”) 
се показва на мулти-информа-
ционния дисплей

Задействайте бутона за паркинг спи-
рачката. Ако съобщението не изчезва 
след преместване на превключвателя 
няколко пъти, системата може да е 
повредена. Закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или в друг надежден сервиз.
■ Звук на паркинг спирачката
Когато паркинг спирачка се активира, 
може да се чуе звукът на моторчето 
й (бръмчене). Това не е индикация за 
дефект.
■ Работа с паркинг спирачката
●	В зависимост от позицията/режима 

на бутона за стартиране на хи-
бридната система индикаторът на 
паркинг спирачката и светлината 
на ръчната спирачка ще се включат 
и ще останат включени, както е 
описано по-долу:

	 ON (ВКЛЮЧЕН): Свети, докато пар-
кинг спирачката не бъде освободе-
на.

	 Не на ON: Остава да свети за около 
15 секунди.

●	Когато бутонът за стартиране е в 
положение ON и паркинг спирач-
ката е активирана, индикаторът на 
паркинг спирачката и светлината за 
ръчната спирачка ще продължат да 
светят за около 15 секунди. Това не 
е индикация за неизправност.

■	Когато бутонът на паркинг спи-
рачката не работи

Автоматичният режим (автоматично 
активиране и деактивиране на паркинг 
спирачката) ще бъде включен автома-
тично.

■	Паркиране на автомобила
Õ стр.184
■	Звуково предупреждение за акти-

вирана ръчна спирачка
Ще се активира звуков сигнал, ако 
автомобилът се движи със задействана 
паркинг спирачка. На мулти-информа-
ционния дисплей се показва „Паркинг 
спирачка активирана“ ("Parking Brake 
ON").
■	Ако предупредителната лампа за 

спирачките се включи
Õ стр. 440
■	Използване през зимата
Õ стр. 347

 ВНИМАНИЕ
■	При паркиране на автомобила
Не оставяйте само дете в автомо-
била. Паркинг спирачката може да 
бъде освободена неволно и има 
опасност автомобилът да потегли 
сам, което да стане причина за ка-
тастрофа със смъртен случай или 
сериозни наранявания.
■	Бутон на паркинг спирачката
Не поставяйте никакви обекти 
в близост до бутона на паркинг 
спирачка. Предметите могат да 
попречат на работата на превключ-
вателя и да попречат на действието 
на ръчната спирачка.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При паркиране на автомобила 

Преди да излезете от автомобила, акти-
вирайте ръчната спирачка, преместете 
лоста на трансмисията в положение 
P и се уверете, че автомобилът не се 
движи.

 	Когато системата не функциони-
ра неправилно 

Спрете автомобила на безопасно 
място и проверете предупредителните 
съобщения.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато паркинг спирачката не 

може да се освободи поради 
неизправност 

Шофирането на автомобила с активи-
рана паркинг спирачката ще доведе до 
прегряване компоненти на спирачната 
система, което може да повлияе на 
ефективността на спиране и да причи-
ни увеличено износване на спирачките. 
Закарайте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki или 
в друг надежден сервиз.

Brake Hold

Функцията Brake Hold задържа 
ръчната спирачка, когато лостът 
на трансмисията е в режим D, В  
или N при активирана функция 
Brake Hold и натиснат педал на 
спирачката. Системата освобож-
дава ръчната спирачка, когато пе-
далът на газта е натиснат лостът 
на трансмисията е в положение 
D или В да се осигури плавно 
потегляне.

Активиране на системата
Включване на системата Brake Hold
Индикаторът за готовност на систе-
мата Brake Hold (зелен) A  се включ-
ва. Докато системата държи спирач-
ката, индикаторът за работа на Brake 
Hold (жълт) B  се включва.

■	Условия за работа на системата 
Brake Hold

Системата Brake Hold не може да се 
включи при следните условия:
●	Вратата на водача не е затворена.
●	Водачът не е сложил предпазния 

колан.
Ако някое от горепосочените условия 
е налице, когато системата Brake 
Hold е активирана, системата ще 
се изключи и индикаторът за готов-
ност на системата Brake Hold ще се 
изключи. В допълнение, ако някое от 
условията не бъде разпознато, дока-
то системата „държи“ спирачката, ще 
се чуе предупредителният звук и на 
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мулти-информационния дисплей ще 
се покаже съобщение. Тогава паркинг 
спирачката ще бъде активирана 
автоматично.
■	Функция Brake Hold
●	Ако педалът на спирачката не е 

бил натискан за около 3 минути, 
след като системата е задържала 
спирачката, ръчната спирачка ще 
се активира автоматично. В този 
случай ще се чуе предупредителен 
звук и на мулти-информационния 
дисплей ще се покаже съобщение.

●	За да спрете системата, докато 
тя държи спирачката, натиснете 
педала на спирачката и натиснете 
бутона отново.

●	Функцията Brake Hold може да 
не задържи превозното средство, 
когато то е на стръмен наклон. В 
тази ситуация може да се наложи 
водачът да натисне спирачката. 
Ще се чуе предупредителен звук 
и на мулти-информационния 
дисплей ще се покаже съобщение, 
което ще информира водача за 
ситуацията. Ако на мулти-инфор-
мационния дисплей е показано 
предупредително съобщение, 
прочетете това съобщение и след-
вайте инструкциите.

■	Когато паркинг спирачката е 
активирана автоматично, докато 
системата задържа спирачките

Извършете някоя от следните опе-
рации за освобождаване на ръчната 
спирачка.
●	Натиснете педала на газта. 

(Паркинг спирачката няма да се 
освободи автоматично, ако пред-
пазният колан не е закопчан.)

●	Натиснете бутона за ръчната спи-
рачка, докато държите натиснат 
педала на спирачката.

Уверете се, че светлинният инди-
катор за ръчната спирачка изгасва 
(Õ стр.206)
■	При необходимост от проверка 

в оторизиран дилър/сервиз на 

Suzuki или във всеки друг на-
дежден сервиз.

Когато индикаторът за готовност на 
Brake Hold (зелен) не свети дори кога-
то бутонът на Brake Hold e натиснат и 
условията за работа на Brake Hold са 
изпълнени, системата може да има 
проблем. Закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или във всеки друг надеж-
ден сервиз.
■	Ако на мулти-информацион-

ния дисплей се покаже “Brake 
Hold Malfunction Press Brake to 
Deactivate Visit Your Dealer” или 
“Brake Hold Malfunction Visit Your 
Dealer” 

Системата може да не е изправна. 
Закарайте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или във всеки друг надежден сервиз.
■	Предупредителни съобщения и 

звуци
Предупредителни съобщения и 
звуци се използват за индикация на 
неизправност в системата или за да 
информират водача да бъде по-вни-
мателен. Ако е показано предупре-
дително съобщение на мулти-инфор-
мационния дисплей, прочетете го и 
следвайте инструкциите.
■ 	Ако индикаторът на Brake Hold 

мига
Õ стр.447

 ВНИМАНИЕ
■	Когато автомобилът е на стръ-

мен наклон
При включване на системата Brake 
Hold, докато автомобилът е на 
стръмен наклон, внимавайте мно-
го. Функцията Brake Hold може да 
не задържи aвтомобила в подобна 
ситуация.
■	Когато спрете на хлъзгав път
Системата не може да спре пре-
возното средство, когато гумите 
загубят сцепление. Не използвай-
те система, когато сте спрели на 
хлъзгав път.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При паркиране на автомобила 

Системата Brake Hold не е предназ-
начена за използване при паркиране 
на автомобила за дълъг период от 
време. Изключването на хибридната 
система, докато системата задържа 
спирачката, може да освободи спи-
рачката и автомобилът ще потегли. 
При натискане на бутона за стартира-
не на хибридната система натиснете 
спирачния педал, преместете лоста 
на трансмисията в положение P и 
активирайте паркинг спирачката.
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Превключвател за 
фаровете

Фаровете могат да се включват 
ръчно или автоматично.

Инструкции за 
експлоатация

Работата с превключвателя  акти-
вира светлините, както следва:

1	  Късите светлини, дневните 
светлини (Õ стр.212) и всички свет-
лини, изброени по-долу светлини, 
се включват и изключват автоматич-
но.

2	  Габаритите, осветлението на 
регистрационния номер и подсвет-
ката на таблото се включват.

3	  Късите светлини и всички свет-
лини, изброени по-долу светлини, 
се включват.

■	Режим AUTO може да се използ-
ва, когато

Бутонът за стартиране е в положение 
на контакт (ON).
■	Дневни светлини
За да направят вашия автомобил по-
добре видим за други шофьори през 
деня, дневните светлини се включват 
автоматично, когато двигателят е 
стартиран и спирачката за паркиране 

е освободена, а ключът за фаровете е 
в положение. (Осветяването е по-ярко, 
отколкото при активиране на габарити-
те.) Дневните светлини не са предназ-
начени за използване през нощта.
■	Сензор за управление на фаровете

Сензорът може да не функционира, 
ако върху него е поставен предмет 
или ако нещо блокира „видимостта“ му 
пред предното стъкло.
Това пречи на сензора да разпознава 
нивото на околната светлина и може 
да причини неизправност в систе-
мата за автоматично управление на 
фаровете.
■	Система за автоматично изключ-

ване на светлините
●	Когато превключвателят на фарове-

те е в  или : Късите светлини 
и фаровете за мъгла (в зависимост 
от оборудването) се изключват ав-
томатично, ако ключът за палене на 
двигателя е в положение ACC или 
OFF и вратата на водача е отворена.

●	Когато превключвателят на фаро-
вете е в положение  : Късите 
светлини и всички светлини се 
изключват автоматично, ако ключът 
за стартиране на хибридната сис-
тема в положение ACC или OFF и 
вратата на водача е отворена.

За да включите отново светлините, по-
ставете бутона за стартиране в положе-
ние ON, или върнете превключвателя 
на светлините в изключено положение 

 и след това обратно на или .
■	Звуково напомняне за включени 

светлини
Когато ключът двигателя е завъртян в 
положение OFF или ACC и вратата на 
водача е отворена, докато фаровете 
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Включване на дългите 
светлини

Система Follow me home

са активирани, се чува звуково преду-
преждение.
■	Функция за пестене на акумула-

тора
За да се предотврати изтощаването на 
акумулатора, ако ключът на светлини-
те е в положение  или , когато 
двигателят е изключен, се активира 
функцията за пестене на акумулатора, 
която автоматично изключва всички 
светлини след около 20 минути. Когато 
ключът на двигателя е на контакт, 
функцията за пестене на акумулатора 
ще бъде деактивирана. 
Когато някое от изброените по-долу 
условия е изпълнено, функцията за 
пестене на батерията бива деактиви-
рана еднократно и след това отново. 
Всички светлини се изключват автома-
тично 20 минути, след като функцията 
за пестене на акумулатора е активира-
на отново:
●	При активиране на превключвателя 

на фаровете
●	Когато вратата е отворена или 

затворена
■	 Персонализиране
Някои функции могат да бъдат персо-
нализирани. (Õ стр.499)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите изтощава-
не на акумулатора

Не оставяйте светлините включени 
за по-дълго от необходимото, когато 
двигателят не работи.

1	 Когато фаровете са включени, 
натиснете лоста напред към 
стъклото, за да включите дългите 
светлини.

Дръпнете лоста към вас до централ-
на позиция, за да изключите дългите 
светлини.
2	 Издърпайте лоста към себе си 

и го пуснете, за да премигнете с 
дългите светлини.

Можете да мигате с дългите светли-
ни, когато те са активирани и когато 
не са.

Тази система позволява фаровете 
да бъдат изключени за 30 секунди, 
когато бутонът за стартиране е в 
положение OFF (не на контакт).
Дръпнете лоста към себе си и го 
пуснете при активиран режим, 
след като сте завъртяли ключа на 
двигателя в положение OFF (не на 
контакт).

Светлините се изключват в следните 
ситуации:
●	Бутонът за стартиране е в поло-

жение ON.
●	Превключвателят за фаровете е 

активиран.
●	Превключвателят за фаровете 

е издърпан към вас и след това 
пуснат.
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Ръчно управляем 
регулатор за височината 
на фаровете 

Нивото на фаровете може да се 
регулира в зависимост от броя път-
ници в автомобила и натоварването 
му.

1	 Вдига нивото на фаровете
2	 Сваля нивото на фаровете
■	Ръководство за настройки

Заето място и товарене
Позиция 
на кон-
тролераПътници

Товарене 
на багаж-

ника
Шофьор Няма 0
Шофьор 
и пътник 
отпред

Няма 0

Пътници 
на всички 
места

Няма 1,5

Пътници 
на всички 
места

Максимал-
но нато-

варване с 
багаж

2

Шофьор
Максимал-

но нато-
варване с 

багаж
3

Автоматични дълги 
светлини

Автоматичните дълги светлини 
използват камера, разположена 
зад горната част на предното 
стъкло, която разпознава яркост-
та на светлините на фаровете на 
колите отпред, на уличните лам-
пи и др. и автоматично включва 
и изключва дългите светлини в 
зависимост от ситуацията.

Активиране на 
автоматичните дълги 
светлини

 ВНИМАНИЕ
■	Ограничения за автоматични-

те дълги светлини
Не се предоверявайте на автома-
тичните дълги светлини. Винаги 
шофирайте безопасно, като внима-
вате да наблюдавате заобикаля-
щата ви среда и включвате или 
изключвате дългите светлини 
ръчно, ако е необходимо.
■	За да предотвратите неправил-

но функциониране на автома-
тичните дълги светлини 

Не претоварвайте автомобила.

1	 Натиснете бутона за автоматич-
ните дълги светлини

2	 Натиснете лоста далеч напред към 
стъклото, когато превключвателят за 
фаровете е в позиция  или .

Индикаторът за автоматични дълги 
светлини ще се покаже, когато систе-
мата работи.
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■	Условия за автоматично включ-
ване/изключване на дългите 
светлини

●	Когато следните условия са изпъл-
нени, дългите светлини ще бъдат 
включени автоматично (след при-
близително 1 секунда):

•	 Скоростта на автомобила е около 
40 км/ч или повече.

•	 Зоната пред автомобила е тъмна.
•	 В насрещното движение не идват 

автомобили с включени къси свет-
лини или габарити.

•	 По пътя напред има малко улични 
лампи.

●	 Ако някое от следните условия е 
изпълнено, дългите светлини ще 
бъдат изключени автоматично:

•	 Скоростта на автомобила е около 
30 км / ч.

•	 Зоната пред автомобила не е тъмна.
•	 В насрещното движение идват ав-

томобили с включени къси светлини 
или габарити.

•	 По пътя напред има много улични 
лампи.

■	Информация за действие на сен-
зорната камера

●	 Дългите светлини не могат да се 
изключват автоматично в следните 
ситуации:

•	 Когато автомобил се покаже ведна-
га след завоя

•	 Когато автомобилът е „засечен“ от 
друго превозно средство

•	 Когато превозните средства отпред 
не могат да бъдат открити поради 
поредица от завои, разделители на 
пътя или крайпътни дървета

•	 Когато превозните средства отпред 
се появяват в далечна лента на 
широк път

•	 Когато светлините на превозните 
средства отпред не са активирани

●	 Дългите светлини могат да бъдат 
изключени, ако отпред бъде раз-
познат автомобил, който се движи 
само на фарове за мъгла, но с 
изключени къси светлини

●	 Светлини на къщи, улично осветле-
ние, светофари и осветени билбор-
дове или знаци и други отразяващи 
обекти могат станат причина дъл-
гите светлини да бъдат изключени 
и да се включат късите или късите 
светлини да останат активни

●	 Следните фактори могат да по-
влияят на времето, необходимо от 
дълги светлини автомобилът да 
премине на къси или късите светли-
ни да останат активни

•	 Яркостта на късите светлини, фа-
ровете за мъгла и задните светлини 
на автомобилите отпред 

•	 Движението и посоката на движе-
ние на автомобилите напред

•	 Когато при автомобил отпред 
работят само светлините от едната 
страна

•	 Когато превозното средство отпред 
е двуколесно

•	 Състоянието на пътя (наклон, за-
вой, състояние на пътната настилка 
и т.н.)

•	 Броят на пътниците и количеството 
багаж в автомобила

●	 Дългите светлини може да се вклю-
чат или изключат неочаквано.

●	 Велосипеди или подобни превозни 
средства не могат да бъдат разпознати.

●	 В следните ситуации системата 
може да не разпознае правилно 
околното ниво на яркост. Това може 
да бъде причина късите светлини 
да останат активни или дългите 
да премигват или да заслепяват 
пешеходци или превозни средства 
напред. В такъв случай е необходи-
мо да превключвате ръчно между 
дълги и къси светлини.
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•	 При шофиране в лошо време (си-

лен дъжд, сняг, мъгла, пясъчни бури 
и т.н.)

•	 Когато видимостта през предното 
стъкло е затруднена заради мъгла, 
прах, лед, мръсотия и др.

•	 Когато предното стъкло е спукано 
или увредено по друг начин

•	 Когато камерата е повредена или 
мръсна

•	 Когато температурата на камерата 
е изключително висока

•	 Когато нивото на яркост наоколо 
е като това на фаровете, задните 
светлини или фаровете за мъгла

•	 Когато предните или задните 
светлини на автомобилите напред 
са изключени, замърсени, проме-
нят цвета си или не функционират 
правилно

•	 Когато автомобилът е облят от 
вода, сняг, прах и др. от автомобил 
отпред

•	 Когато шофирате през зона с перио-
дично променяща се светлина

•	 Когато шофирате дълго по изкачва-
ния/спускания или по пътища с не-
равности (включително и с павета, 
по макадам и др.) 

•	 Когато често и многократно правите 
завои или шофирате по планински път

•	 Когато има силно отразяващ 
светлината обект пред превозното 
средство, като например пътен знак 
или огледало

•	 Когато задната част на превозното 
средство отпред отразява светли-
ната силно, например контейнер на 
камион

•	 Когато фаровете на автомобила са 
повредени или мръсни или не са 
регулирани 

•	 Когато автомобилът е наклонен 
нетипично поради спукана гума, 
теглене на ремарке и т.н.

•	 При постоянна смяна на светлините 
между къси и дълги 

•	 Когато водачът смята, че дългите 
светлини могат да мигат или да 
заслепяват пешеходци или други 
шофьори

Ръчно включване/
изключване на дългите 
светлини

■	Превключване на къси светли-
ни

Издърпайте лоста в нормалната му 
позиция. 
Индикаторът за автоматичните дъл-
ги светлини ще се изключи.
Натиснете лоста напред към стък-
лото, за да активирате системата 
на автоматичните дълги светлини 
отново.

■ Превключване на дълги свет-
лини

Натиснете превключвателя за авто-
матичните дълги светлини.
Индикаторът за автоматичните дъл-
ги светлини ще се изключи и ще се 
включи този за дългите светлини.
Натиснете превключвателя, за да 
активирате отново системата за 
автоматичните дълги светлини.
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Превключвател за 
светлините за мъгла

Чистачки и система 
за миене на предното 

стъкло
Светлините за мъгла гарантират 
отлична видимост и в трудни за 
шофиране условия като дъжд и 
мъгла.

Оперирането с лоста може да 
активира чистачките на предното 
стъкло или системата за миене.

Инструкции за работа

Опериране с лоста на 
чистачките

Превключвател за светлините за 
мъгла отпред
1	  Изключва светлините за мъгла
2	  Включва предните светлини за 

мъгла
3	  Включва предните и задната 

светлини за мъгла
Пускането на пръстена го връща до 
положение . 
Повторната операция с пръстена из-
ключва светлината за мъгла отзад.

■	Светлини за мъгла могат да се 
използват, когато

Предни светлини за мъгла: Фарове-
те или габаритите са включени.
Задна светлина за мъгла: Фаровете 
или предните светлини за мъгла са 
включени.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато предното стъкло е сухо

Не използвайте чистачките, тъй 
като те могат да повредят предното 
стъкло.

Оперирането с лоста  контролира 
чистачките или системата за миене, 
както следва.

Периодично задействане на чистач-
ките на предното стъкло с настройка 
на интервалите
1	   Интервално задействане на 

чистачките
2	   Работа на чистачките с ниска 

скорост
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3	  Работа на чистачките с висока 
скорост

4	  Еднократно действие
Когато е избран режим "AUTO", 
чистачките ще се включват автома-
тично, щом сензорът разпознае валеж 
на дъжд. Системата автоматично 
настройва интервалите за работа на 
чистачките в зависимост от количе-
ството дъжд и скоростта на превозно-
то средство.
Когато е избран режим "AUTO", чувст-
вителността на сензора може да се ре-
гулира, както следва, чрез завъртане 
на пръстена.

5	 Увеличава чувствителността на сен-
зора на чистачките

6	 Намалява чувствителността на 
сензора на чистачките

7	  Синхронизирано действие на 
чистачките и системата за миене

Дърпането на лоста задейства чистач-
ките и системата за миене.
Чистачките ще „минат“ няколко пъти 
след пръскането на течност.
Автомобили със система за миене на 
фаровете: когато фаровете са вклю-

чени и лостът е издърпан и задържан, 
пръскалките на фаровете ще пръснат 
веднъж. След това системата за ми-
ене на фарове ще се активира всеки 
пети път, когато лостът е издърпан.
■ Чистачките и системата за миене 

на предното стъкло могат да 
действат, когато

Бутонът за стартиране е в положение 
на контакт (ON).
■ Влияние на скоростта на aвто-

мобила върху действието на 
чистачките (автомобили с авто-
матични чистачки)

Скоростта на превозното средство 
влияе на интервалите на чистачките.
■ Сензор за дъжд (автомобили с 

автоматични чистачки)
●	Сензорът за дъжд отчита коли-

чеството на дъждовните капки. 
Интегриран е оптичен сензор. Той 
може да не функционира правилно, 
когато през предното стъкло про-
никва слънчева светлина или ако на 
предното стъкло има насекоми.

●	Ако чистачките са в режим AUTO, 
докато ключът на двигателя е в 
положение на контакт (ON), чистач-
ките ще „минат“ веднъж по стъкло-
то, за да покажат, че е активиран 
режимът AUTO.

●	Ако температурата на сензора за 
дъжд е 85°C или по-висока, или -15° 
C или по-ниска, чистачките няма 
да се задействат автоматично. В 
този случай използвайте чистачки в 
който и да е режим без AUTO.

■ Ако не се пръска течност върху 
предното стъкло

Проверете дали дюзите за миене не 
са запушени и дали има течност за 
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чистачки в съда за нея под предния 
капак.
■ Спиране на хибридната система в 

аварийна ситуация при движение
Ако чистачките работят, когато хибрид-
ната система е спряна, те ще работят 
с висока скорост. 
След спиране на автомобила ще се 
възобнови нормалното действие на 
чистачките, когато бутонът за старти-
ране е в положение ON, или действие-
то ще бъде прекратено, когато вратата 
на шофьора се отвори.

 ВНИМАНИЕ
■	Предупреждение за използване-

то на чистачките в режим AUTO 
Чистачките могат да се активират 
неочаквано, ако сензорът е докоснат 
или предното стъкло е подложено 
на вибрации в режим AUTO. Вни-
мавайте да не защипете пръстите 
или каквото и да било друго нещо с 
чистачките.
■	Предупреждение относно 

използването на течност за 
чистачки

Когато е студено, не използвайте 
течност за чистачки, докато предно-
то стъкло не се стопли. Течността 
може да замръзне на предното 
стъкло и и да влоши видимостта. 
Това може да доведе до катастро-
фа, водеща до смърт или сериозно 
нараняване.

 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

 	Когато от дюзите не излиза теч-
ност за чистачки

Помпата за течност за чистачки може 
да се повреди, ако лостът се дърпа към 
вас непрекъснато.

 	Когато пръскалка е задръстена
В този случай се свържете с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с всеки 
надежден сервиз. Не се опитвайте да 
изчистите пръскалката с карфица или 
друг предмет. Пръскалката може да се 
повреди.

 	Когато задното стъкло е сухо
Не използвайте чистачката, тъй като 
тя може да увреди задния прозорец.

Задна чистачка и 
система за миене на 

задното стъкло
Задната чистачка или системата 
за миене на задното стъкло се 
активират от лостчето.

Инструкции за работа
Работата с превключвателя  
задейства чистачката отзад, както 
следва:

1	  Интервално задействане на 
чистачката на задното стъкло

2	  Нормална работа на чистач-
ката
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3	  Едновременно действие на 
чистачката/системата за миене

Натискането на лоста контролира 
чистачката и системата за миене.
Чистачката автоматично ще се за-
действа след няколко пръскания.
■ Задната чистачка и системата за 

миене на задното стъкло може 
да се управляват, когато

Автомобилът е на контакт (хибрид-
ната система е включена).
■ Ако не се пръска течност за 

чистачки
Проверете дали пръскалка не е бло-
кирана, ако има течност за чистачки 
в казанчето им. 
■ Свързвана с отваряне на задна 

врата функция за спиране на 
задната чистачка

Когато чистачката на задното стъкло 
работи, ако се отвори задна врата, 
докато автомобилът е спрян, рабо-
тата на задната чистачка ще бъде 
преустановена, за да се предотвра-
ти напръскването на човек, който се 
намира близо до автомобила. Когато 
задната врата бъде затворена, чис-
тачката ще тръгне отново.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато резервоарът за течност 
за чистачки е празен

Не активирайте превключвателя 
непрекъснато, тъй като помпата за 
течност за чистачки може да прегрее.

 	Когато пръскалка е запушена
В този случай се свържете с отори-
зиран търговец/сервиз на Suzuki или 
с друг надежден сервиз. Не се опит-
вайте да я изчистите с щифт или с 
друг предмет. Дюзата ще се повреди.
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Отваряне на капачката 
на резервоара

Следвайте следните стъпки, за 
да отворите капачката на резер-
воара:

Преди зареждане на 
гориво

 ВНИМАНИЕ
■	За безопасно шофиране
Когато зареждате автомобила с го-
риво, спазвайте следните предпаз-
ни мерки. Неспазването им може 
да доведе до смърт или сериозно 
нараняване.
●	След като излезете от авто-

мобила и преди да отворите 
вратичката пред капачката на 
резервоара, докоснете небояди-
сана метална повърхност, за да 
се освободи статичното електри-
чество. Важно е да се освободи 
статичното електричество преди 
зареждане, защото образува-
ните в резултат на статично 
електричество искри могат да 
предизвикат възпламеняване на 
горивни пари при зареждане.

●	Винаги дръжте ръкохватките 
на капачката на резервоара и я 
въртете бавно, за да я свалите.

Може да се чуе свистене, докато 
отвивате капачката на резервоара. 
Изчакайте, докато звукът изчезне, 
преди да свалите капачката. В го-
рещо време горивото под налягане 
може да пръсне от гърловината и 
да причини нараняване.
●	Не позволявайте на никой, който 

не се е освободил от статично 
електричество, да се доближа-
ва до отвора на резервоара за 
гориво.

●	Не вдишвайте горивните пари. 
Горивото съдържа вещества, 
които са вредни при вдишване.

●	Не пушете, докато зарежда-
те автомобила. Това може да 
доведе до възпламеняване на 
горивото и да предизвика пожар.

●	Не се връщайте в автомобила 
или не докосвайте всяко лице 
или обект, които са заредени 
със статично електричество. 
Това може да стане причина 
за натрупване на статично 
електричество, което води до 
опасност от възпламеняване.

■ При зареждане с гориво
Спазвайте следните предпазни 
мерки, за да предотвратите прели-
ването на гориво от резервоара:
●	Вкарайте добре пистолета за 

гориво в гърловината.
●	Спрете да пълните резервоара, 

след като пистолетът за гориво 
изключи автоматично.

●	Не препълвайте резервоара.

●	Изключете от контакт и се увере-
те, че всички врати и прозорци са 
затворени.

●	Проверете вида гориво.
■ Видове гориво
Õ стр.498
■ Отвор на резервоара за безоло-

вен бензин
За да бъде предотвратено зареждане 
с неправилно гориво, вашият автомо-
бил има отвор на резервоара, който 
става само за пистолети за гориво на 
колонки за безоловен бензин.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Зареждане 

Не разливайте гориво при зареждане.
Това може да нанесе щети на автомо-
била като проблеми със системата за 
контрол на емисиите или до уврежда-
не на горивната система или на боя-
дисаната повърхност на автомобила.

Отваряне капачката на 
резервоара 

Затваряне на капачката на 
резервоара 

1	 Издърпайте нагоре лостчето в 
купето, за да отворите вратичката 
на резервоара за гориво.

2	 Завъртете бавно капачката на 
резервоара за гориво и я свалете, 
след това я закачете на гърба 
на вратичката на резервоара за 
гориво.

След зареждане завъртете капачка-
та на резервоара за гориво, докато 
чуете щракване. След като капачка-
та е освободена, тя ще се завърти 
леко в обратната посока.

 ВНИМАНИЕ
■	При смяна на капачката на 

резервоара за гориво
Не използвайте нищо друго освен 
оригиналната капачка на резерво-
ара на Suzuki, предназначена за 
вашия автомобил. Неспазването 
на това изискване може да причи-
ни пожар или друг инцидент, който 
може да доведе до смърт или 
сериозно нараняване.
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Safety Sense

Safety Sensе се състои от следни-
те асистиращи системи и допри-
нася за безопасно и комфортно 
придвижване:

Асистиращи системи за 
водача

Сензори

■ PCS (Pre-Collision System – 
система за предотвратяване на 
удар)

Õ стр.234
■ LTA (Lane Tracing Assist – асис-

тент за следене на лентата)
Õ стр.241
■ Автоматични дълги светлини
Õ стр.214
■ RSA (Road Sign Assist – асистент 

за следене на пътните знаци)
Õ стр.264
■ Динамичен круиз контрол с ра-

дар за всякаква скорост
Õ стр.251

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	Safety Sense
Safety Sense е проектирана с през-
умпцията, че водачът ще шофи-
ра безопасно, и е създадена да 
намали въздействието на удар на 
пътниците и автомобила в случай 
на катастрофа или да помага на 
водача при нормални условия на 
шофиране.
Тъй като съществува ограничение 
за точността на действие на систе-
мата и контрола, който тя осигуря-
ва, не й се предоверявайте. Шо-
фьорът винаги носи отговорност и 
трябва да внимава за случващото 
се около автомобила и трябва да 
шофира безопасно.

■	За да избегнете неизправност 
на радарния сензор

Спазвайте следните предпазни 
мерки. В противен случай радар-
ният сензор може да не спре да 
функционира правилно, което 
може да доведе до катастрофа със 
смърт или сериозно нараняване.

Два вида сензори, разположени 
зад решетката и предното стъкло, 
разпознават важна информация, 
необходима за работата на асисти-
ращите системи.

A 	 Радарен сензор
B 	 Предна камера
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 ВНИМАНИЕ
●	Дръжте радарния сензор и 

радиаторната решетка чисти по 
всяко време.

A 	 Радарен сензор 
B 	 Капак на радарния сензор
Ако предната част на радарния 
сензор или предната или задната 
част на капака на решетката са 
замърсени или покрити с водни 
капчици, сняг, и т.н., трябва да ги 
почистите.
Почистете радарния сензор и ка-
пака на решетката с мека кърпа, за 
да не ги повредите.
●	Не прикрепяйте аксесоари, не 

поставяйте стикери (включител-
но прозрачни) или други предме-
ти на радарния сензор, капака 
на решетката или околната й 
зона.

●	Не подлагайте радарния сензор 
или околната му зона на силни 
удари. Ако радарният сензор, 
радиаторната решетка или 
предната броня са били ударени 
силно, закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или в друг 
надежден сервиз.

●	Не демонтирайте радарния 
сензор.

●	Не модифицирайте и не боя-
дисвайте радарния сензор или 
капака на решетката.

В следните случаи радарният 
сензор трябва да бъде калибриран 
наново. Свържете се с всеки ото-
ризиран дилър/сервиз на Suzuki 

или с друг надежден сервиз.
●	Ако радарният сензор или 

предната решетка или предна-
та броня се свалят и монтират 
отново или да се сменят.

●	При смяна на предната броня
■	За да избегнете неизправност 

на предната камера
Спазвайте следните предпазни 
мерки. В противен случай предна-
та камера може да не функционира 
правилно, което може да доведе 
до доведе до катастрофа със сери-
озни наранявания или смърт.
●	Дръжте предното стъкло винаги 

чисто.
• 	 Ако предното стъкло е мръсно 

или покрито с мазен филм, водни 
капчици, сняг и др., го почистете.

• 	 Ако се нанесе специално по-
критие върху стъклото, няма 
да отпадне нуждата да пускате 
чистачките, за отстраните во-
дните капчици и т.н. от зоната на 
предното стъкло пред камерата.

• 	 Ако вътрешната страна на пред-
ното стъкло, където е монтирана 
камерата, е мръсна, свържете се 
с всеки оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или с друг надежден 
сервиз.
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 ВНИМАНИЕ
●	Не поставяйте обекти като сти-

кери, в т.ч. и прозрачни стикери 
и др. от външната страна на 

предното стъкло предн камера-
та (затъмнената зона на илюс-
трацията).

A 	 От горната част на предното 
стъкло до приблизително 1 
cм (0,4 инча) под камерата

B 	 Приблизително 20 cм (около 
10 cм надясно и наляво спря-
мо центъра на камерата)

●	Ако частта от предното стъкло 
пред камерата е замъглена 
или покрита с конденз или лед, 
използвайте обдухването на 
предното стъкло, за да отстра-
ните замъгляването, конденза 
или леда. (Õ стр. 353)

●	Ако водните капки не могат да 
бъдат отстранени от предното 
стъкло пред зоната на камерата 
с чистачките на предното стък-
ло, сменете (перата на) чистач-
ките.

●	Не поставяйте фолио на пред-
ното стъкло.

●	Сменете предното стъкло, ако е 
увредено или спукано.

	 След смяна на предното стъкло 
предната камера трябва да бъде 
калибрирана отново. Свържете 
се с всеки оторизиран дилър/сер-
виз на Suzuki или с друг надеж-
ден сервиз за повече подробнос-
ти.

●	Не позволявайте на течности 
да влизат в контакт с камерата 

отпред.
●	Не позволявайте на ярки свет-

лини да светят към камерата.
●	Не замърсявайте и не повреж-

дайте камерата.
При почистване на вътрешната 

част на предното стъкло не 
позволявайте препаратът за 
миене да влиза в контакт с 
камерата – т.е. не я докосвай-
те. Ако камерата е замърсена 
или повредена, свържете се с 
всеки оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или с друг надежден 
сервиз.

●	Не подлагайте предната камера 
на силни удари.

●	Не сменяйте позицията или по-
соката на действие на камерата.

●	Не разглобявайте камерата 
oтпред.

●	Не модифицирайте компонен-
тите около камерата (вътрешно 
огледало за обратно виждане и 
т.н.) или по тавана.

●	Не поставяйте никакви аксесо-
ари, които могат да попречат 
на камерата, на предния капак, 
предната решетка или предната 
броня. Свържете се с всеки ото-
ризиран дилър/сервиз на Suzuki 
или с друг надежден сервиз.

●	Ако на покрива се транспортира 
дъска за сърф или друг дълъг 
предмет, уверете се, че той 
няма да пречи на камерата.

●	Не модифицирайте фаровете 
или други светлини.
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■ Ако на мулти-информационния дисплей се появи предупредително 
съобщение.

Система може временно да не е активна или да има неизправност в систе-
мата.
●	В следните ситуации изпълнете действията, посочени в таблицата. Когато 

са разпознати нормални условия на работа, съобщението ще изчезне и 
системата ще бъде активна.

Ако съобщението не изчезне, свържете се с всеки оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или с друг надежден сервиз.
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Cитуация Действия

Когато зоната около сензор е по-
крита с мръсотия, влага (замъгле-
на, покрита с конденз, лед и т.н.), 
или други чужди тела

За почистване на частта от предното 
стъкло пред камерата, използвайте 
чистачките или функцията срещу 
запотяване на климатичната система 
(Õ стр. 353).

Когато температурата около каме-
рата е извън работния диапазон, 
например когато автомобилът е на 
силно слънце или на изключител-
но студено място

Ако камерата е гореща, например 
след като автомобилът е бил парки-
ран на слънце, използвайте клима-
тичната системата, за да понижите 
температурата около камерата.
Ако е бил използван сенник, кога-
то автомобилът е бил паркиран, в 
зависимост от неговия тип, слънче-
вата светлина от сенника може да се 
отразява от повърхността на сенникa 
и може да вдигне температурата на 
камерата прекомерно.
Ако предната камера е студена, 
например когато автомобилът е бил 
паркиран на много студено място, 
използвайте климатика за повишава-
не на температурата около предната 
камера.

Зоната пред камерата е преграде-
на, например при отворен преден 
капак или когато на предното 
стъкло е залепен стикер в зоната 
пред камерата.

Затворете капака или махнете стике-
ра, за да има камерата видимост.

●	В следните ситуации, ако обстоятелствата са се променили (или авто-
мобилът е бил шофиран за кратко време) и са разпознати нормалните 
условия на работа, съобщението ще изчезне и системата ще започне да 
функционира правилно. 

Ако съобщението не изчезне, свържете се с всеки оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или с друг надежден сервиз.
• 	 Когато температурата около радарния сензор е извън работния диапазон, 

например когато превозното средство е на слънце или в изключително сту-
дена среда

• 	 Когато камерата не може да открие предмети пред автомобила, като на-
пример при шофиране в тъмнина, сняг или мъгла, или когато много ярки 
светлини светят към камерата
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PCS (Pre-Collision 
System – система за 
предотвратяване на 

удар)

Системата PCS използва радарен 
сензор и предна камера за раз-
познаване на обекти (Õ стр.237) 
пред автомобила. Когато систе-
мата отчете, че рискът за удар 
отпред е висок, се задейства 
предупреждение към водача, 
което го подтиква да предприеме 
съответните защитни действия, а 
налягането в спирачната система 
се вдига, за да помогне на вода-
ча да избегне сблъсъка. Когато 
системата отчете, че рискът за 
удар отпред е висок, автоматично 
се активират спирачките, за да ви 
помогнат да избегнете сблъсъка 
или да намалите последиците от 
него.
Системата PCS може да бъде 
деактивирана/активирана, а 
времето до предупреждение за 
опасност от удар може да бъде 
променяно (Õ стр. 236).

Разпознавани обекти

Функции на системата 

*в зависимост от оборудването

Системата може да разпознава:
●	 Автомобили
●	 Колоездачи
●	 Пешеходци

■ Предупреждение за сблъсък
Когато системата отчете, че рискът 
за удар отпред е висок, се чува 
предупредителен сигнален звук и на 
мулти-информационния дисплей ще 
се появи предупредително съоб-
щение, което подтиква водача да 
предприеме защитни действия.

■ Pre-collision спирачен асистент
Когато системата отчете, че рискът 
за удар отпред е висок, системата 
прилага по-голяма спирачна сила от 
тази, която е „зададена“ със силата 
на натискане на спирачния педал.
■ Автоматично спиране 
Ако системата отчете, че рискът 
за удар отпред е екстремно висок, 
спирачките се активират автоматич-
но, за да помогнат да бъде избегнат 
удар  се прилага, за да се избегне 
удар или да се намалят последици-
те от него.



4-5. Използване на асистиращите системи за водача 235

4

Ш
оф

иране

 ВНИМАНИЕ
■ Ограничения в действието на 

системата PCS
●	Единствено шофьорът е отгово-

рен за безопасното управление 
на автомобила. Винаги шофирай-
те безопасно, като внимателно 
наблюдавате случващото се 
около вас.

	 При никакви обстоятелства не из-
ползвайте системата PCS вместо 
нормалните спирачки. Тази систе-
ма няма да предотврати сблъсъци 
или да намали последиците от тях 
или нараняванията на хора във 
всяка ситуация. Не се предоверя-
вайте на тази система. Ако не го 
направите, това може да доведе 
до злополука, която води до смърт 
или сериозно нараняване.

●	Въпреки че тази система е 
предназначена за избягване 
на сблъсък или за намаляване 
последиците от него, нейната 
ефективност варира в зависимост 
от различните условия, следова-
телно действието на системата 
невинаги е на едно и също ниво.

	 Прочетете внимателно следните 
условия. Не се предоверявайте 
на тази система и винаги карайте 
внимателно.

• 	 Условия, при които системата 
може да сработи, дори и да няма 
опасност от катастрофа: Õ стр. 
238

• 	 Условия, при които системата 
може да не сработи правилно: 
Õ стр.239

●	Не се опитвайте да тествате 
нарочно действието на системата 
PCS. В зависимост от обектите, 
използвани за тестване (манеке-
ни, кашони или обекти, имитира-
щи откриваемите обекти и т.н.), 
системата може да не сработи, 
което да доведе до инцидент.

■ Автоматично спиране 
●	Когато функцията за pre-collision 

спиране се активира, се прилага 
голяма спирачна сила.

●	Ако автомобилът бъде спрян от 
спирачната функция на PCS, aв-
томатичното спиране ще бъде де-
активирано след около 2 секунди. 
След това натискайте педала на 
спирачката, както е необходимо.

●	PCS спирачната функция може да 
не сработи при следните дейст-
вия на водача. Ако педалът на га-
зта е натиснат силно или воланът 
бъде завъртян, системата може 
да прецени, че водачът предприе-
ма защитни действия и е възмож-
но да не активира автоматично 
спиране.

●	В някои ситуации, aко функцията 
за автоматично спиране е акти-
вирана, тя може да бъде деакти-
вирана, ако педалът на газта е 
натиснат силно или воланът бъде 
завъртян и системата прецени, 
че водачът предприема защитни 
действия.

●	Ако педалът на спирачката бъде 
натиснат, системата може да 
прецени, че водачът предприема 
защитни действия и е възможно 
да не активира автоматично спи-
ране.

■ Кога да изключите системата 
PCS

В следните ситуации изключете 
системата PCS, тъй като тя може 
да не функционира правилно, което 
може да доведе до катастрофа 
със смъртен случай или сериозно 
нараняване:
●	При теглене на автомобила
●	Когато автомобилът ви тегли 

друго превозно средство
●	При транспортиране на автомо-

била с камион, лодка, влак или 
подобни транспортни средства

●	Когато автомобилът е вдигнат на 
подемник при работеща хибрид-
на система и гумите могат да се 
въртят свободно
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 ВНИМАНИЕ
●	При преглед на автомобила 

с барабанен стенд като шаси 
динамометър или скоростомер 
или при реглаж на предницата

●	Когато предната броня или 
предната решетка са били обект 
на силен удар при ПТП или 
поради други причини

●	Ако автомобилът не може да 
се движи по стабилен начин, 
например след ПТП, когато 
автомобилът не е в изправност

●	Когато автомобилът се кара 
спортно или извън пътя

●	Когато гумите не са с правилно-
то налягане

●	Когато гумите са силно износени
●	Когато гумите са с размер, раз-

личен от стандартните
●	Когато са поставени вериги за 

сняг
●	Когато използвате аварийна 

резервна гума или авариен ком-
плект за ремонт на гуми 

●	Ако е поставено временно обо-
рудване (гребло за сняг и т.н.) е 
такова, че да пречи на радарния 
сензор или предната камера 

Смяна на настройките на 
системата PCS

■ Активиране/деактивиране на 
системата PCS

Системата PCS може да бъде 
активирана и деактивирана от  
(Õ стр.499) на мултиинформацион-
ния дисплей.
Системата се активира автоматично 
при всяко натискане на бутона за 
стартиране в положение ON.
Ако системата е изключена, преду-
предителната светлина на PCS ще се 
включи и на мултиинформационния 
дисплей ще се покаже съобщение.

■	Промяна на времето преди пре-
дупреждение за сблъсък

Времето за предупреждение при 
опасност от сблъсък може да се про-
меня от  (Õ стр.499) на мултиин-
формационния дисплей.
Настройката на времето за пре-
дупреждение се запазва, когато 
ключът на двигателя е в положение, 
изключено от контакт. Въпреки това, 
ако системата за предупреждение за 
сблъсък е деактивирана и повторно 
активирана, времето за сработване 
ще се върне към настройката по 
подразбиране (Middle - средна).

1	 Ранна
2	 Средна
	 Това е настройката по подразби-

ране.
3	 Късна
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■ Условия за работа
Системата за предупреждение за сблъсък е активирана и системата опре-
дели, че рискът за удар с обект отпред е висок, Всяка функция работи при 
следната скорост
● Предупреждение за сблъсък

● Асистент за спиране преди сблъсък

● Автоматично спиране 

Разпознаваеми обекти Скорост на авто-
мобила 

Разликa в скоростите 
между вашия автомобил и 

обекта
Автомобили Около 10 до 180 

км/ч 
Около 10 до 180 км/ч

Колоездачи и пешеходци Около 10 до 80 
км/ч 

Около 10 до 80 км/ч 

Разпознаваеми обекти Скорост на авто-
мобила

Разликa в скоростите 
между вашия автомобил и 

обекта
Автомобили Около 10 до 180 

км/ч 
Около 10 до 180 км/ч 

Колоездачи и пешеходци Около 10 до 80 
км/ч 

Около 10 до 80 км/ч

Разпознаваеми обекти Скорост на авто-
мобила

Разликa в скоростите 
между вашия автомобил и 

обекта
Автомобили Около 10 до 180 

км/ч 
Около 10 до 180 км/ч 

Колоездачи и пешеходци Около 10 до 80 
км/ч 

Около 10 до 80 км/ч

Системата може да не сработи в следните ситуации:
●	Ако клема на акумулатора е бил откачена и е свързана отново и след 

това автомобилът не е каран за известно време.
●	Ако скоростният лост е в положение R (на задна)
●	Когато индикаторът VSC OFF свети (само функцията за предупреждение 

срещу сблъсък ще се действа)
■ Функция за откриване на обекти
Системата разпознава обекти въз основа на техния размер, профил, движе-
ние и др. Въпреки това определен обект може да не бъде разпознат заради 
осветеността и движението, стойката и ъгъла на открития обект, възпрепят-
ствайки правилното функциониране (Õ стр.239). Илюстрацията представя 
изображение на откриваеми обекти.
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■ Отмяна на функцията за автома-
тично спиране

Ако някое от следните неща се случи, 
докато функцията за автоматично спи-
ране преди удар сработва, тя ще бъде 
отменена:
●	Педалът на газта е натиснат силно.
●	Воланът се завърта рязко или вне-

запно.
■ Условия, при които системата 

може да сработи, дори ако няма 
опасност от катастрофа

●	В някои ситуации, като изброените 
по-долу, системата може да опреде-
ли, че има вероятност за челен удар, 
и да сработи.

•	 При минаване покрай откриваем 
обект и др.

•	 При смяна на ленти при изпреварва-
не на откриваем обект и т.н.

•	 Когато се приближавате до откри-
ваем обект в съседна лента или 
отстрани на пътя, както и при смяна 
на посоката на пътуване или при 
шофиране по път с много завои

•	 При бързо доближаване към откри-
ваем обект и т.н.

•	 При приближаване на обекти отстра-
ни на пътя като откриваеми обекти, 
парапети, стълбове, дървета или 
стени

•	 Когато има откриваем обект или друг 
обект край пътя при влизане в завой

•	 Когато има модели или боя пред 
автомобила, които могат да бъдат 
сбъркани с откриваем обект

•	 Когато предната част на автомобила 
влезе в контакт с вода, сняг, прах и 
др.

•	 При изпреварване на откриваем 
обект, който сменя ленти или прави 
завой надясно / наляво

•	 При преминаване покрай откриваем 
обект, който е спрял, за да прави 
завой надясно / наляво

•	 Когато откриваем обект идва твърде 
близо и след това спира, преди да се 
изпречи на пътя на вашия автомобил

•	 Ако предната част на вашия авто-
мобил е повдигната или спусната, 
например при шофиране по неравна 
пътна настилка

•	 Когато шофирате по път, обиколен от 
конструкция, например в тунел или 
по железен мост

•	 Когато има метален предмет (капак 
на шахтата, стоманена плоча и т.н.), 
стълби или издатина пред вашия 
автомобил

•	 При преминаване под обект (пътен 
знак, билборд и др.)



4-5. Използване на асистиращите системи за водача 239

4

Ш
оф

иране

•	 При приближаване към бариера на 
електронно тол устройство, бариера 
за паркинг или друга бариера, която 
се отваря и затваря

•	 Когато използвате автоматична авто-
мивка

•	 Когато шофирате през или под обек-
ти, които могат да влязат в контакт с 
вашия автомобил, като гъста трева, 
клони на дървета или знаме

•	 Когато шофирате през пара или дим
•	 Когато шофирате близо до обект, 

който отразява радиовълни, като 
например голям камион или парапет

•	 При шофиране в близост до телеви-
зионна кула, предавателна станция, 
електроцентрала или друго място, 
където има силни радиовълни или 
може да има електрически шум

■ 	Ситуации, при които системата 
може не сработи правилно

●	 В някои ситуации, като описаните 
по-долу, обект може да не бъде от-
крит от радарния сензор и камерата, 
и системата може да не сработи 
правилно:

•	 Когато откриваем обект наближава 
към вашия автомобил

•	 Когато вашият автомобил или откри-
ваем обектът се клатушка

•	 Ако откриваем обект прави рязка 
маневра (като рязък завой, рязко 
ускорение или рязко спиране)

•	 Когато вашият автомобил се 
доближaва бързо към откриваем 
обект

•	 Когато откриваем обект не е точно 
пред вашия автомобил

•	 Когато откриваем обект е близо до 
стена, ограда, парапет, капак на 
шахта, автомобил, стоманена плоча 
на пътя и др.

•	 Когато откриваем обект е под кон-
струкция

•	 Когато част от откриваем обект е 
скрита от обект като голям багаж, 
чадър или парапет

•	 Когато има няколко откриваеми обек-
та в близост един до друг

•	 Ако слънцето или друга светлина 
светят директно върху откриваем 
обект

•	 Когато откриваем обект е в бяла 
сянка, т.е. е изключително ярък

•	 Когато откриваем обект изглежда в 
почти същия цвят или яркост като 
околностите на него обекти

•	 Ако обект, който може да бъде 
забелязан, „засече“ автомобила или 
внезапно се появи пред него

•	 Когато предната част на автомобила 
ви влезе в контакт с вода, сняг, прах 
и др.

•	 При много ярка светлина напред, 
като например от слънцето или фа-
ровете на автомобилите в насрещ-
ното движение, пада директно върху 
камерата

•	 Когато приближавате страничната 
или предната част на превозно сред-
ство пред вас

•	 Ако превозното средство пред вас е 
мотоциклет

•	 Ако превозното средство отпред е 
тясно (като например инвалидна 
количка със собствено задвижване)

•	 Ако превозното средство има слабо 
изразена (малка) задна част – напри-
мер празен камион

•	 Ако превозното средство отпред има 
ниска задна част (например ниско 
ремарке)
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•	 Ако превозното средство напред е с 
изключително голям пътен просвет

•	 Ако превозно средство отпред носи 
товар, който излиза над задната си 
броня

•	 Ако превозното средство отпред е с 
неправилно оформление, например 
трактор или мотоциклет с кош

•	 Ако едно превозно средство пред 
вас е велосипед за дете, велосипед, 
който носи голям товар, велосипед 
с повече от един човек на борда или 
велосипед с нетипично оформление 
(напр.велосипед с детска седалка, 
тандемен велосипед и др.)

•	 Ако височината на пешеходец/колое-
здач отпред е под 1 м или повече от 
приблизително 2 м

•	 Ако пешеходец/велосипедист носи 
твърде обемисти дрехи (дъждобран, 
дълга пола и т.н.), придавайки нети-
пична форма на силуета си

•	 Ако пешеходец се наведе напред 
или клекне или велосипедист се 
наведе напред

•	 Ако пешеходец/велосипедист се 
движи много бързо

•	 Ако пешеходец бута количка, инва-
лидна количка, велосипед или друго 
превозно средство

•	 При шофиране в лошо време като 
дъжд, мъгла, сняг или пясъчна буря

•	 При шофиране през пара или дим
•	 Когато видимостта наоколо не е до-

бра, например при изгрев или здрач, 
или докато шофирате през нощта 
или в тунел, като откриваемият обект 
започва да изглежда почти същия 

цвят като околностите му
•	 Когато шофирате на място, къде-

то околната светлина внезапно се 
променя, например при влизане или 
излизане от тунел

•	 След като хибридната система е 
стартирана, но автомобилът не се е 
движил определено време

•	 Когато правите ляв/десен завой и за 
няколко секунди, след като направи-
те ляв/десен завой

•	 Докато шофирате по завой и за 
няколко секунди след излизане от 
завоя

•	 Ако вашият автомобил се пързаля 
заради загуба на сцепление

•	 Ако предната част на автомобила е 
повдигната или спусната

•	 Ако колелата не са минали реглаж
•	 Ако чистачка блокира предната 

камера
•	 Автомобилът се шофира с изключи-

телно високи скорости
•	 При шофиране по хълм
•	 Ако радарен сензор или предната 

камера се разместят

●	 В някои ситуации, като например 
следните, може да не се постигне 
прилагане на достатъчна спирачна 
сила, което да попречи на системата 
да сработи правилно:

•	 Ако спирачките не могат да рабо-
тят в пълна степен, като например 
когато компонентите на спирачките 
са изключително студени, изключи-
телно горещи или влажни

•	 Ако автомобилът не се поддържа 
правилно (спирачките или гумите са 
прекалено износени, налягането на 
гумите не е правилно и т.н.)

•	 Когато автомобилът се движи по път 
с чакъл или друга хлъзгава повърх-
ност

■	Ако VSC е изключена
●	 Ако VSC е деактивирана (Õ стр.341), 

се деактивират също и спирачният 
ассистент и функцията за автоматич-
но спиране.
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●	 Предупредителната лампа на PCS 
ще се включи и VSC ще изключи 
спирачката преди сблъсък и на 
мулти-информационния дисплей 
ще се покаже съобщение „VSC 
Turned OFF Pre-Collision Brake 
System Unavailable” („VSC изклю-
чена, функцията за автоматично 
спиране не е достъпна“)

LTA (Lane Tracing Assist)

При шофиране по магистрали 
и други пътища с бели (жълти) 
линии на маркировката, тази 
функция дава на водача сигнали, 
когато превозното средство може 
да се отклони от лентата си или 
пътя* и осигурява асистенция 
чрез намеси в кормилното упра-
вление, за да задържи автомо-
била в неговата лента или курс*. 
Освен това, системата осигурява 
асистенция в управлението, ко-
гато динамичният круиз контрол 
с радар за всякаква скорост е 
активен, за да държи автомобила 
в неговата лента.
Системата LTA разпознава бели 
(жълти) линии или пътя* с помо-
щта на предната камера. Освен 
това, тя открива превозни сред-
ства отпред, използвайки предна-
та камера и радар.

*:	 Граница между асфалта и 
страничната част на пътя, като 
трева, почва или бордюр
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 ВНИМАНИЕ
■ Преди да използвате система-

та LTA
●	Не разчитайте единствено на 

системата LTA. Системата LTA не 
управлява автоматично автомо-
била и не позволява на водача 
да отклонява вниманието си от 
случващото се на пътя. Водачът 
винаги носи пълна отговорност 
за безопасно шофиране, като 
трябва да обръща максимално 
внимание на случващото се около 
него и върху контрола на волана 
за коригиране курса на движение. 
Също така, водачът трябва да 
прави адекватни почивки при умо-
ра, като например при шофиране 
за дълъг период от време.

●	Неизпълнение на необходимите 
действия при шофиране и от-
клоняване на вниманието могат 
да доведат до катастрофа със 
случай на смърт или сериозно 
нараняване.

●	Когато не използвате системата 
LTA, използвайте превключва-
теля на LTA, за да изключите 
системата.

■ Неподходящи за LTA ситуации
В следните ситуации използвайте 
превключвателя на LTA за изключ-
ване на системата. Неспазването 
на тези изисквания може да доведе 
до катастрофа със случай на смърт 
или сериозно нараняване.
●	Автомобилът се движи по хлъз-

гава пътна настилка в дъждовно 
време, при паднал сняг, поледи-
ца и др.

●	Превозното средство се движи 
по покрит със сняг път.

●	Бели (жълти) линии са трудни 
за разпознаване при дъжд, сняг, 
мъгла, прах и т.н.

●	Автомобилът се движи по вре-
менно платно или ограничена 
лента при строителни дейности.

●	Автомобилът се движи по ремон-
тиран пътен участък.

●	Поставени са резервна гума, 
вериги за сняг и др.

●	Когато гумите са прекомерно 
износени или когато налягането 
им е ниско.

●	Когато гумите са с размер, разли-
чен от посочения.

●	Превозното средство се движи 
по други пътища освен по магис-
трали и главни пътища.

●	Когато автомобилът ви тегли ре-
марке или при аварийно теглене

■ Предотвратяване на неизправ-
ности и действия на системата 
LTA по погрешка

●	Не модифицирайте фаровете и 
не поставяйте стикери върху тях.

●	Не модифицирайте окачването. 
Ако окачването трябва да бъде 
сменено, закарайте автомоби-
ла за проверка в оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или в 
друг надежден сервиз възможно 
най-бързо.

●	Не монтирайте и не поставяйте 
нищо върху капака или решет-
ката. Също така не поставяйте 
предпазни елементи на решетка-
та (булбарове, кенгуробарове и 
др.).

●	Ако предното стъкло се нуждае 
от ремонт, закарайте автомо-
била за проверка в оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или в 
друг надежден сервиз възможно 
най-бързо.

■ Условия, при които система-
та може да не функционира 
правилно

В следните ситуации функциите 
може да не работят правилно и 
автомобилът може да напусне 
своята лента. Карайте безопасно, 
като винаги внимавате за случ-
ващото се около автомобила и 
правите корекции с волана, за да 
коригирате курса на превозното 
средство без да разчитате само на 
функциите на автомобила.
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 ВНИМАНИЕ
●	Когато се покаже дисплеят за сле-

дене с круиз контрола (Õ стр.247) 
и автомобилът отпред сменя 
ленти. (Вашият автомобил може 
да следва предишното превозно 
средство отпред и също да сменя 
ленти.)

●	Когато се покаже дисплеят за 
следене с круиз контрола (Õ стр. 
247) и автомобилът отпред напус-
ка лентата. (Вашият автомобил 
може да следва предишното 
превозно средство отпред и също 
да сменя ленти.)

●	Когато се покаже дисплеят за 
следене с круиз контрола (Õ стр. 
247) и автомобилът отпред напус-
ка лентата. (Вашият автомобил 
може да се движи по същия начин 
и да напуска лентата.)

●	Когато се покаже дисплеят за сле-
дене с круиз контрола (Õ стр. 305) 
и автомобилът отпред се движи 
твърде близко до маркировката 
отляво/отдясно. (Вашият автомо-
бил може да се движи по същия 
начин и да напуска лентата.)

●	Автомобилът се движи по остър 
завой.

●	Обекти или шарки, които биха 
могли да бъдат объркани с бели 
(жълти) линии от страната на 
пътя (парапети, бордюри, светло-
отразителни колчета и др.).

●	Автомобилът се движи там, къде-
то пътят се разделя, слива и др.

●	Ремонтни маркери на асфалта, 
бели (жълти) линии и др. са по-
ставени заради пътни ремонти.

●	На пътя има сенки, които се 
движат паралелно или покриват 
белите или жълтите линии.
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 ВНИМАНИЕ
●	Автомобилът се движи в област 

без бели (жълти) линии, като 
например пред толстанция или 
контролен пункт, на кръстовище 
и т.н.

●	Белите (жълти) линии са напука-
ни, има „издадени“ маркери или 
камъни.

●	Белите (жълтите) линии не могат 
да бъдат видяни или са трудно 
видими при пясък и др.

●	Автомобилът се движи по пътна 
настилка, която е мокра след 
дъжд, по локви и др.

●	Маркировката е жълта (която 
може да се разпознае по-трудно 
от бялата)

●	Бялата (жълта) линия пресича 
бордюр и т.н.

●	Автомобилът се кара на светла 
повърхност като бетон.

●	Ако ръбът на пътя не е ясен или 
не е прав.

●	Автомобилът се движи по по-
върхност, която е много светла 
заради отразената светлина и т.н.

●	Автомобилът се движи в зона, 
където яркостта се променя вне-
запно, като например входовете 
и изходите на тунели и т.н.

●	Светлина от фаровете на идващо 
отпред превозно средство, слън-
цето и т.н. влиза в камерата.

●	Автомобилът се движи по на-
клон.

●	Автомобилът се движи по път, 
който се накланя наляво или 
надясно, или е с много завои.

●	Автомобилът се движи по черен 
или неравен път.

●	Лентата е прекалено тясна или 
широка.

●	Автомобилът е силно наклонен 
заради тежък товар или заради 
неправилно налягане в гумите.

●	Разстоянието до предходното 
превозно средство е изключител-
но малко.

●	Автомобилът се клати нагоре-на-
долу дълго време заради пътни-
те условия по време на шофира-
не (лоши пътища или „кръпки“ на 
пътя).

●	При шофиране в тунел или през 
нощта с изключени фарове или 
когато фаровете са затъмнени 
заради мръсотия или липса на 
реглаж.

●	Автомобилът ви е духнат от стра-
ничен вятър.

●	Автомобилът е издухан от 
въздушната струя на превозно 
средство, минаващо в близката 
лента.

●	Автомобилът току-що е сменил 
лентите или е преминал през 
кръстовище.

●	Гумите, които се използват, се 
различават по структура, про-
изводител, марка или шарка на 
протектора.

●	Поставени са гуми за сняг и др.
●	Автомобилът се движи с изклю-

чително високи скорости.

Функции, включени в 
системата LTA

■ Функция за предупреждение при 
напускане на лентата

Когато системата oткрие, че ав-
томобилът може да се отклони от 
лентата или пътя*, на мулти-ин-
формационния дисплей се появява 
предупреждение и ще се чуе преду-
предителен сигнал за водача.
Когато прозвучи предупредителни-
ят сигнал, проверете зоната около 
вашия автомобил и внимателно 
коригирайте с волана, за да върнете 
автомобила обратно в центъра на 
лентата.
Aвтомобили със система за следене 
на сляпата зона: Когато системата 
отчете, че автомобилът може да 
напусне своята лента и че възмож-
ността за сблъсък с изпреварващо 
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превозно средство в съседната 
лента е висока, предупреждение 
ще бъде показано на мулти-инфор-
мационния дисплей дори ако има 
активирани мигачи.
*: 	Граница между асфалта и стра-

ничната част на пътя, като трева, 
почва или бордюр

■ Функция за асистенция при 
управлението

Когато системата отчете, че авто-
мобилът може да се отклони от 
лентата или пътя*, системата осигу-
рява помощ и ако е необходимо се 
намесва в кормилното управление 
на волана с леки корекции за кратък 
период от време, за да задържи 
автомобила в неговата лента.
Ако системата открие, че с кормил-
ното управление не е боравено за 
определено време или че воланът 
не е хванат здраво, на мулти-инфор-
мационния дисплей ще се покаже 
съобщение и функцията ще бъде 
временно деактивирана.
Aвтомобили със система за следене 
на сляпата зона:

Когато системата определи, че 
aвтомобилът може да се отклони 
от своята лента и че възможността 
за сблъсък с изпреварващо пре-
возно средство в съседната лента 
е висока, функцията за асистенция 
в управлението ще сработи дори и 
при включен мигач.
*: 	Граница между асфалта и стра-

ничната част на пътя, като трева, 
почва или бордюр

■ Предупредителна функция сре-
щу криволичене на автомобила

Когато автомобилът криволичи в 
лентата, предупредителният звук ще 
се активира и на мулти-информа-
ционния дисплей ще се покаже съ-
общение, за да предупреди водача.
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■ Функция за центриране на лен-
тата

Тази функция е свързана с динамич-
ния круиз контрол с радар за вся-
каква скорост и осигурява необходи-
мата асистенция в управлението от 
волана, за да задържи автомобила в 
неговата лента.
Когато динамичният круиз контрол 
с радар за всякаква скорост не 
работи, функцията за центриране в 
лентата също не работи.
В ситуации, когато бялата (жълта-
та) маркировка не е добре видима, 
например, когато сте в задръстване, 
тази функция ще работи за подпо-
магане на следването на превозното 
средство отпред чрез наблюдение 
на позицията му.
Ако системата открие, че с кормил-
ното управление не е боравено за 
определено време или че воланът 
не е хванат здраво, на мулти-инфор-
мационния дисплей ще се покаже 
съобщение и функцията ще бъде 
временно деактивирана.

Включване на системата 
LTA

Натиснете превключвателя на LTA, 
за да включите системата.
Индикаторът на LTA светва и на 
мулти-информационния дисплей се 
показва съобщение.
Натиснете превключвателя на LTA 
отново, за да изключите системата.
Когато системата LTA е включена 
или изключена, работата на систе-
мата LTA продължава в следващото 
време в същото състояние, когато 
двигателят е стартиран.
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Индикации на мулти-
информационния дисплей

A 	 Индикатор на LTA 
Състоянието за осветяване на ин-
дикатора информира водача за със-
тоянието на работа на системата.
Светлина в бяло: системата LTA е 
активна.
Светлина в зелено: асистираща-
та функция на управлението или 
функцията за центриране в лентата 
са активни.
Мига в оранжево: функцията за на-
пускане на лентата е активна.
Функцията за предупреждение 
работи.
B 	 Индикация за асистенция в 

кормилното управление
Показва се, когато мулти-информа-
ционният дисплей се превключва 
към информационния екран на 
системата за подпомагане на шофи-
рането.
Показва, че асистиращата функция 

за подпомагане в управлението или 
функцията за центриране в лентата 
е сработила.
Показват се двете външни страни на 
лентата. Индикира, че функцията за 
центриране в лентата работи.
Показва се едната външна страна 
на лентата: показва, че функцията 
за подпомагане в кормилното упра-
вление работи.
Изображенията на двете външни 
страни на лентата мигат: предупреж-
дава водача, че неговата реакция е 
необходима, за да останете в центъ-
ра на лентата (функция за центрира-
не на лентата).
C 	 Дисплей за предупреждение 

при напускане на лентата
Показва се, когато мулти-информа-
ционният дисплей превключва към 
информационния екран на система-
та за асистенция на шофирането.

	 Вътре в показаните линии е 
бяло

Показва, че системата не разпоз-
нава бели (жълти) линии или че 
курсът* е временно деактивирана. 
Когато автомобилът напуска лен-
тата, бялата линия от страната на 
автомобила, от която той напуска 
лентата, мига в оранжево.
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	 Вътре в показаните линии е черно

Указва, че системата не може да разпоз-
нава бели (жълти) линии или курсът* е 
временно деактивиран.
*: 	 Границата между асфалта и странич-

ната част на пътя като трева, почва 
или бордюр

D  	 Екран на круиз контрола със сле-
дене

Показва се, когато мулти-информацион-
ният дисплей превключва към информа-
ционния екран на системата за подпома-
гане на управлението.
Показва, че функцията за центриране в 
лентата е активна чрез следене положе-
нието на превозното средство отпред.
Когато е показан дисплеят на круиз кон-
трола с функция за следене, ако автомо-
билът отпред се движи, вашият автомо-
бил може да се движи по същия начин. 
Винаги внимавайте за случващото се 
около вас и правете корекции с волана, за 
да направлявате курса на автомобила и 
да осигурите безопасност.
■ Условия за работа на всяка функция
●	 Функция за предупреждение при на-

пускане на лентата
Тази функция работи, когато са изпълне-
ни следните условия.
•	 LTA е включена.
•	 Скоростта на превозното средство е 

приблизително 50 км/ч или повече.*1

•	 Системата разпознава бяла (жълта) 
маркировка или курс*2. (Когато бяла 
[жълта] маркировка или курс*2 се 
разпознава само от едната страна, 
системата ще работи само за разпоз-
натата страна.)

•	 Ширината на лентата за движение 

е приблизително 3 м (9,8 фута) или 
повече.

•	 Не се мърда лостът за мигачите. (Ав-
томобил с асистент за сляпата зона: С 
изключение на случаите, когато друго 
превозно средство е в лентата от стра-
ната, в която е активиран мигач)

•	 Автомобилът не се движи по остър 
завой.

•	 Не са открити неизправности в систе-
мата. (Õ стр.309)

*1: Функцията работи, дори ако скоростта 
на превозното средство е по-ниска от 
приблизително 50 км/ч, когато функци-
ята за центриране в лентата работи.

*2: Граница между асфалта и страничната 
част на пътя, като трева, почва или 
бордюр

●	 Функция за асистенция в кормилното 
управление

Тази функция работи, когато са изпълне-
ни всички от следните условия на функци-
ята за предупреждение при напускане на 
лентата.
•	 Когато настройката за “Steering Assist” 

в  на мулти-информационния дис-
плей е настроена на "ON". (Õ стр.499)

•	 Превозното средство не ускорява или 
намалява с фиксирана стойност или 
повече.

•	 Воланът не се контролира с достатъч-
но голяма за смяна на лентата сила.

•	 ABS, VSC, TRC и PCS не са активни.
•	 TRC или VSC не са изключени.
•	 Не се показва предупреждението 

за вдигане на ръцете от волана 
(Õ стр.249)

●	 Функция срещу криволичене
Тази функция работи, когато са изпълне-
ни всички от следните условия.
•	 Когато настройката за “Sway Warning 

” в  на мулти-информационния 
дисплей е настроена на „ON“. 
(Õ стр. 499)

•	 Скоростта на превозното средство е 
приблизително 50 км/ч или повече.

•	 Ширината на лентата за движение 
е приблизително 3 м (9,8 фута) или 
повече.
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•	 Не са открити неизправности в сис-
темата. (Õ стр. 250)

●	Функция за центриране в лентата
Тази функция работи, когато са изпълне-
ни всички от следните условия.
•	 LTA е включена.
•	 Когато настройките за “Steering Assist 

” и “ Lane Centre” на мулти-информа-
ционния дисплей  е настроена на 
„ON“. (Õ стр.499)

•	 Тази функция разпознава бели (жъл-
ти) линии или позицията превозно 
средство отпред (освен когато пре-
возно средство е с малки размери, 
като например мотоциклет).

•	 Динамичен круиз контрол с радар за 
всякаква скорост работи в режим на 
дистанция до автомобила отпред.

•	 Ширината на лентата за движение е 
приблизително от 3 м до 4 м.

•	 Не се мърда лостът за мигачите.
•	 Автомобилът не се движи по остър 

завой.
•	 Не са открити неизправности в сис-

темата. (Õ стр.250)
•	 Превозното средство не ускорява 

или намалява с фиксирана стойност 
или повече.

•	 Воланът не се контролира с доста-
тъчно голяма за смяна на лентата 
сила.

•	 ABS, VSC, TRC и PCS не са активни.
•	 TRC или VSC не са изключени.
•	 Предупреждението за вдигане на 

ръцете от волана не се показва. 
(Õ стр.249)

•	 Автомобилът се движи в центъра на 
лентата.

•	 Функция за асистенция в кормилното 
управление не е в експлоатация.

■ Временно спиране на функции
●	Когато условията за действие вече 

не са изпълнени, функциите могат 
да бъдат временно спрени. 

	 Въпреки това, когато условията за 
експлоатация са изпълнени отново, 
функциите автоматично се възстано-
вяват. (Õ стр.248)

●	Ако условията за работа (Õ стр. 248) 

вече не се изпълняват, докато 
функцията за центриране в лентата 
работи, предупредителният звук 
може да се активира, за да индики-
ра, че функцията е била временно 
отменена.

■ Функция за асистенция в кормил-
ното управление/центриране в 
лентата

●	В зависимост от скоростта на авто-
мобила, функцията за напускане на 
лентата, пътните условия и т.н. вода-
чът може да не почувства действи-
ето на функцията или функцията 
изобщо може да не сработи.

●	Функцията за подпомагане в кормил-
ното управление е „изпреварена“ от 
въртенето на волана от страна на 
водача.

●	Не се опитвайте да изпробвате 
действието на функцията за подпо-
магане в кормилното управление.

■ Функция за предупреждение при 
напускане на лентата

●	Сигналът за предупреждение може 
да се чува трудно поради външен 
шум, звук от аудиосистемата и др.

●	Ако ръбът на пътя* не е ясно видим 
или не е прав, предупреждението 
за напускане на лентата може да не 
сработи.

●	Автомобили със система за сле-
дене на сляпата зона: Възможно е 
системата да не успее да определи 
дали съществува опасност от удар с 
автомобил в съседна лента.

●	Не се опитвайте да изпробвате 
действието на функцията за следене 
на лентата.

*: 	Граница между асфалта и странич-
ната част на пътя, като трева, почва 
или бордюр

■ Предупреждение при вдигане на 
ръцете от волана

В следните ситуации ще се покаже пре-
дупредително съобщение, приканващо 
водача да държи волана, и символът, 
показан на илюстрацията, се показва на 
мулти-информационния дисплей, за да 
предупреди водача. Предупреждението 
се деактивира, когато системата уста-
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нови, че водачът държи волана. Винаги 
дръжте ръцете си на волана, когато 
използвате системата, независимо от пре-
дупрежденията.

●	Когато системата определи, че шо-
фьорът кара без да държи волана, 
докато системата е активна 

	 Ако шофьорът не постави ръцете 
си на волана, се чува звуков сигнал, 
шофьорът е предупреден и функция-
та е временно спряна. Това преду-
преждение работи по същия начин, 
когато в продължителен период 
водачът контролира волана много 
рядко.

●	Когато системата определи, че пре-
возното средство може да не завие и 
вместо това се отклонява от лентата 
си при взимане на завой

	 В зависимост от състоянието на 
автомобила и пътните условия, 
предупреждението може да не бъде 
задействано. Също така, ако сис-
темата определи, че автомобилът 
взима завой, предупрежденията ще 
се появят преди колелата да бъдат 
изправени.

●	Когато системата определи, че шо-
фьорът кара без да държи волана, 
докато функцията за подпомагане в 
кормилното управление работи.

	 Ако шофьорът продължава да кара 
без да държи ръцете на волана и 
функцията за подпомагане в кормил-
ното управление работи, прозвучава 
звуков сигнал, който предупрежда-
ва водача. След всеки път, когато 
прозвучи звуков сигнал, неговата 
продължителност се увеличава.

■ Предупредителна функция за кри-
воличене на автомобила

Когато системата определи, че превозно-
то средство криволичи, докато преду-

предителната функция за криволичене 
работи, прозвучава звуков сигнал, който 
предупреждава водача да спре за почив-
ка, и символът, показан на илюстрацията, 
се показва и на мулти-информационния 
дисплей.

В зависимост от автомобила и пътните 
условия предупреждението може да не 
работи.
■ Предупредително съобщение
Ако на мулти-информационния дисплей 
се появи следното предупредително 
съобщение и LTA-индикаторът свети в 
оранжево, следвайте следната процедура 
за отстраняване на неизправности. Също 
така, ако се покаже различно предупреди-
телното съобщение, следвайте инструк-
циите, показани на екрана.
●	 “LTA Malfunction Visit Your Dealer” 

(„Повреда в LTA, посетете дилъра 
си“)

	 Системата може да не cработи 
правилно. Закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/сер-
виз на Suzuki или в друг надежден 
сервиз възможно най-бързо.

●	 „LTA Unavailable“/„LTA не е активна“
	 Системата е временно спряна зара-

ди неизправност в сензор, различен 
от предната камера. Изключете сис-
темата LTA, изчакайте малко и след 
това включете системата LTA отново.

●	 „LTA не е активна при текуща ско-
рост“/ „LTA Unavailable“

Функцията не може да се използва, тъй 
като скоростта на превозното средство 
надвишава работния диапазон на LTA. 
Карайте по-бавно.
■ Персонализиране
Настройките на функциите могат да се 
променят. (Õ стр.499)
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Динамичен круиз 
контрол с радар за 
всякаква скорост

В контролиран режим на дис-
танция до автомобила отпред 
вашият автомобил автоматично 
ускорява, намалява скоростта 
и спира, за да се адаптира към 
промените в скоростта на превоз-
ното средство отпред дори ако 
педалът на газта не е натиснат. В 
режим на управление с постоянно 
зададена скорост автомобилът се 
движи с фиксирана скорост.
Използвайте динамичния кру-
из контрол с радар за всякаква 
скорост на магистрали и главни 
пътища.
●	 Контролиран режим на дис-

танция до автомобила отпред 
(Õ стр. 253)

●	 Режим на постоянно зададена 
скорост (Õ стр. 258)

Компоненти на системата

■ Дисплей за дистанцията

■ Операционни бутони

A 	 Мулти-информационен дис-
плей

B 	 Задаване на скорост
C 	 Индикатори

A 	 Бутон за дистанция до автомо-
била отпред

B 	 Бутон “+RES”
C 	 Главен контролер на круиз 

контрола
D 	 Бутон Cancel (отмяна)
E 	 Бутон “-SET”

 ВНИМАНИЕ
■	Преди да използвате дина-

мичния круиз контрол с радар 
за всякаква скорост

●	Шофирането безопасно е отго-
ворност единствено на водача. 
Не разчитайте единствено на 
системата и шофирайте без-
опасно, като отделяте цялото 
си внимание на случващото се 
около автомобила.

●	Динамичният круиз контрол с 
радар за всякаква скорост осигу-
рява асистенция при шофиране, 
за да се намали натоварването 
върху водача. Въпреки това има 
ограничения на предоставената 
асистенция.

Прочетете внимателно следните 
условия. Не се предоверявайте 
на тази система и винаги карайте 
внимателно.
•	  Когато сензорът може да не раз-

познава правилно автомобила 
отпред: Õ стр.260

• 	 Условия, при които контролът на 
дистанцията между автомоби-
лите може да не функционира 
правилно: Õ стр.261
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 ВНИМАНИЕ
●	Настройте правилно скоростта 

в зависимост от ограничението 
на скоростта, трафика, пътните 
условия, атмосферните условия 
и т.н. Водачът е отговорен за 
проверка на зададената скорост.

●	Дори когато системата функ-
ционира нормално, състоянието 
на автомобила отпред, както е 
установено от системата, може 
да се различава от състоянието, 
наблюдавано от водача. Сле-
дователно, водачът трябва ви-
наги да внимава, да преценява 
опасността във всяка ситуация 
и да шофира безопасно. Разчи-
тайки единствено на системата 
или приемането, че системата 
осигурява пълна безопасност 
по време на шофиране може да 
доведе до катастрофа, водеща 
до смърт или сериозно нараня-
ване.

●	Изключете динамичния круиз 
контрол с радар за всякаква 
скорост, когато не го използвате, 
с помощта на основния прев-
ключвател.

■ Предупреждения относно асис-
тиращите системи

Спазвайте следните предпазни 
мерки, тъй като съществуват 
ограничения за асистенцията, 
предоставена от системата. Неиз-
пълнението на това може може да 
доведе до катастрофа, водеща до 
смърт или сериозно нараняване.
●	Подпомагане за водача при 

измерване на дистанцията
Динамичният круиз контрол с ра-
дар за всякаква скорост е предназ-
начен само да помага на водача 
при поддържане на дистанцията 
между автомобила отпред и него-
вия автомобил при движение на-
пред. Това не е механизъм, който 
позволява невнимателно или осво-
бодено от отговорност шофиране 
и това не е система, която може 

да помага на водача в условия на 
лоша видимост.
Все още е необходимо водачът да 
внимава за случващото се около 
автомобила.
●	Подпомагане на водача да пре-

цени правилно дистанцията
Динамичният круиз контрол с 
радар за всякаква скорост оп-
ределя дали дистанцията меж-
ду автомобила отпред и вашия 
автомобил при движение напред 
е в определен диапазон. Тя не е в 
състояние да прави какъвто и да 
било друг тип преценка. Ето защо 
е абсолютно наложително водачът 
да внимава и да определи сам 
дали съществува или не опасност 
в дадена ситуация.
●	Подпомагане на водача при 

експлоатацията на автомобила
Динамичният круиз контрол с 
радар за всякаква скорост не 
включва функции, които ще предо-
твратят или избегнат катастрофи 
с превозни средства пред авто-
мобила. Ето защо, ако някога има 
опасност, водачът трябва да поеме 
незабавно пряк контрол над авто-
мобила и да действа адекватно, за 
да се гарантира безопасността на 
всички участващи.
■ Ситуации, при които не е под-

ходящо да използвате дина-
мичния круиз контрол с радар 
за всякаква скорост

Не използвайте динамичния круиз 
контрол с радар за всякаква ско-
рост в никоя от следните ситуации. 
Това може да доведе до непод-
ходящ контрол на скоростта и да 
доведе до катастрофа със смърт 
или сериозно нараняване.
●	Пътища, където има пешеходци, 

велосипедисти и др.
●	При тежък трафик
●	На пътища с остри завои
●	На хлъзгави пътища, например 

при дъжд, лед или сняг
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 ВНИМАНИЕ
●	На стръмни спускания или 

където има резки изкачвания и 
спускания

Скоростта на автомобила може да 
надвишава зададената стойност 
при спускане. 
●	При включвания на магистрали 

и главни пътища
●	Когато метеорологичните ус-

ловия са толкова лоши, че да 
попречат на сензорите да раз-
познават правилно условията 
(при мъгла, сняг, пясъчна буря, 
силен дъжд и т.н.)

●	Когато има дъжд, сняг и др. 
върху предната повърхност на 
радара или камерата

●	В условия на движение, които 
изискват често повтарящо се 
ускорение и намаляване на 
скоростта

●	Когато автомобилът ви тегли ре-
марке или при аварийно теглене

●	Когато често се чува сигнал за 
приближаване

Шофиране в режим за контрол на дистанцията до 
автомобила отпред

Този режим използва радар за откриване на превозни средства до приблизи-
телно 100 м напред, определя текущото разстояние до превозното средство 
и поддържа подходящо разстояние до превозното средство отпред. Желано-
то разстояние между автомобила и превозното средство също може да бъде 
зададено чрез управление на дистанцията между автомобила и превозното 
средство отпред.
При шофиране на спускане дистанцията между автомобила и превозното 
средство отпред може да стане по-къса.
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A 	 Пример за придвижване („круизване“) с постоянна скорост 
	 Когато няма превозни средства отпред
Автомобилът се движи със скоростта, зададена от водача.
B 	 Пример за намаляване на скоростта при активиран круиз контрол и за 

следене
	 Когато се появи превозно средство, което се движи по-бавно от зада-

дената скорост.
Когато системата открие превозно средство, което се движи пред вас, 
системата автоматично намалява скоростта на вашия автомобил. Когато е 
необходимо по-голямо намаляване на скоростта на автомобила, системата 
активира спирачките (стоповете ще светнат в този момент). Системата ще 
реагира на промените в скоростта на превозното средство отпред, за да 
поддържа дистанцията между автомобила и превозното средство, зададена 
от водача. Предупреждението за приближаване ви предупреждава, когато 
системата не може да намали достатъчно скоростта, за да предотврати 
твърде голямо приближаване на автомобила до превозното средство от-
пред.
Когато автомобилът пред вас спре, вашият автомобил също ще спре (пре-
возното средство е спряно чрез контрол на системата). След като автомо-
билът отпред потегли, натиснете бутона "+ RES" или натиснете педала на 
газта (пускане в действие), за да се възобнови следването на автомобила 
отпред. Ако операцията по потегляне не се извърши, системата продължава 
да държи вашия автомобил в спряло положение.
Когато мигач е задействан и вашият автомобил се насочи към лява лента, 
докато се движи с 80 км/ч или повече, автомобилът ще ускори бързо, за да 
ви помогне да задминете друго превозно средство.
Идентификацията на системата за това какво е изпреварваща лента може 
да бъде определена единствено въз основа на разположението на волана 
в автомобила (лява или дясна позиция на водача). Ако автомобилът бива 
шофиран в район, където лентата за изпреварване е на противоположната 
страна спрямо тази, в която се движи обикновено автомобилът, автомобилът 
може да ускори, когато лостът на мигача се задейства в посока, обратна на 
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лентата за изпреварване (напр. ако водачът обикновено шофира автомобил 
в даден регион, в който изпреварващата лента е вдясно, но след това се 
движи в район, където изпреварващата лента е вляво, автомобилът може да 
ускори, когато се активира десният мигач).
C 	 Пример за ускорение
	 Когато напред вече няма никакви превозни средства, които да се дви-

жат по-бавно от зададената скорост
Системата ускорява до достигане на зададената скорост. След това систе-
мата се връща в режим на „круизване“ с постоянна скорост.

Настройка на скоростта 
(режим за контрол 
на дистанцията до 
автомобила отпред)

1	Натиснете главния бутон на круиз 
контрола, за да активирате круиз 
контрола.

Индикаторът за динамичния круиз 
контрол с радар за всякаква скорост 
ще се появи и ще се покаже съоб-
щение на мулти-информационния 
дисплей. Натиснете бутона отново, 
за да деактивирате круиз контрола.
Ако главният бутона на круиз кон-
трола е натиснат и се задържа за 
1,5 секунди или повече, системата 
се включва в режим на постоянна 
скорост. (Õ стр.258)

2	Ускорете или намалете скоростта 
посредством педала на газта, до 
достигане желаната скорост на 
превозното средство (при или при 
повече от 30 км/ч) и натиснете 
"-SET", за да зададете скоростта.

Ще се появи индикаторът "SET".
Скоростта на автомобила бива за-

дадена в момента, когато вдигнете 
пръст от превключвателя.

Настройка на скоростта

За да регулирате скоростта, на-
тиснете бутона “+RES” или “-SET”, 
докато на дисплея се покаже жела-
ната скорост.

1	 Увеличава скоростта (с изключе-
ние на моментите, когато автомо-
билът е бил спряно от контролния 
режим за контрол на дистанцията 
до автомобила отпред)

2	 Намалява скоростта
Настройка на малки стъпки: На-
тиснете бутона.
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Настройка на големи стъпки: 
Натиснете и задръжте бутона за 
промяна на скоростта и го пуснете, 
когато желаната скорост е достиг-
ната.
В режим за контрол на дистанцията 
до автомобила отпред зададената 
скорост ще бъде увеличена или 
намалена, както следва:
Настройка на малки стъпки: До 5 
км/ч*1 или 5 мили в час*2 всеки път, 
когато натиснете бутона
Настройка на големи стъпки: Увели-
чава или намалява скоростта през 
5 км/ч*1 или 5 мили в час*2, докато 
държите бутона
В режим на контрол на постоянната 
скорост (Õ стр.258), зададената 
скорост ще бъде увеличена или 
намалена, както следва:
Настройка на малки стъпки: До 1 
км/ч*1 или 1 миля в час*2 всеки път, 
когато натиснете бутона
Настройка на големи стъпки: Ско-
ростта ще продължи да се променя, 
докато държите бутона натиснат.
*1:	 Когато зададената скорост е 

показана в "км/ч"
*2:	 Когато зададената скорост е 

показана в "мили в час"

Промяна на дистанцията 
до автомобила отпред 
(режим за контрол на 
дистанцията)

Настройки на дистанцията до 
автомобила отпред (режим 
за контрол на дистанцията до 
автомобила отпред)

Натискането на бутона променя 
дистанцията между превозните 
средства, както следва:
1	 Дълга
2	 Средна
3	 Къса

Дистанцията между превозните 
средства е зададена автоматично на 
дълга, когато бутонът за стартиране 
е в положение ON.
Ако превозно средство се движи 
пред вас A , това също ще бъде 
показано на дисплея.

Изберете дистанция от таблица-
та по-долу. Имайте предвид, че 
дистанцията, показана по-долу, 
съответства на скорост от 80 км/ч. 
Дистанцията между автомобилите 
се увеличава/намалява в съответ-
ствие със скоростта на автомоби-
ла. Когато превозното средство е 
спряно от контрола на системата, 
автомобилът се спира на определе-
на дистанция до автомобила отпред 
в зависимост от ситуацията.
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Предупреждение за 
приближаване (режим за 
контрол на дистанцията 
до автомобила отпред)

Продължаване на режима 
за следене на автомобил 
с круиз контрола, когато 
автомобилът е бил спрян 
от контрола на системата 
(контрол на дистанцията до 
автомобила отпред)

След като автомобилът пред вас 
потегли, натиснете бутона „+ RES“.
Вашият автомобил също ще потегли 
в режима за следене на автомобил с 
круиз контрола, ако педалът на газта 
е натиснат, след като автомобилът 
пред вас е потеглил.

Когато вашият автомобил е твър-
де близо до превозното средство 
отпред и автоматичното забавяне 
чрез круиз контрола не е възмож-
но, дисплеят ще започне да мига и 
ще прозвучи звуков сигнал, който 
да предупреди водача. Пример за 
такава ситуация е „засичане“ от 
страна на шофьор на автомобил 
отпред. Натиснете спирачката, за да 
се гарантира подходяща дистанция 
до автомобила отпред.

1	 Натискането на превключвателя 
отменя контрола на скоростта.

Регулирането на скоростта също се 
отменя, когато педалът на спирачка-
та е натиснат. (Когато автомобилът 
е спрян от контрола на системата, 
натискането на спирачката не отме-
ня настройката.)
2	 Натискането на бутона “+ RES” 

възобновява действието на круиз 
контрола и връща скоростта на 
автомобила към зададената.

Опции за дис-
танцията

Дистанция до ав-
томобила отпред

Дълга Около 50 м 
Средна Около 40 м 
Къса Около 30 м 

Отмяна и възобновяване 
действието на круиз 
контрола
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■ Предупреждения могат да не се 
появят, когато

В следните случаи предупрежде-
нията могат да не се появят дори 
кoгато дистанцията между автомо-
била и превозното средство отпред 
е малка.
●	Когато скоростта на автомобила 

отпред е същата или по-висока от 
тази на вашия автомобил

●	Когато автомобилът отпред се 
движи с изключително ниска ско-
рост

●	Веднага след задаване на ско-
ростта от круиз контрола

●	При натискане педала на газта

Режим на управление с 
постоянна скорост

След това се превключва към инди-
катора за круиз контрола.
Превключване към режима за посто-
янен контрол на скоростта е възмо-
жен само когато превключвателят 
за круиз контрола е в изключено 
положение.

2	Увеличете или намалете скорост-
та посредством педала на газта 
до желаната скорост на превоз-
ното средство (при 30 км/ч или 
повече) и натиснете "-SET", за да 
адаптирате скоростта.

Ще се активира индикаторът "SET".
Скоростта на автомобила в момен-
та, когато превключвателят е пуснат, 
бива зададена.
Регулиране на скоростта: Õ стр.255
Анулиране и възобновяване на на-
стройката на скоростта: Õ стр.257

Когато е избран режим на управле-
ние с постоянна скорост, вашият 
автомобил ще поддържа зададена 
скорост без да контролира дис-
танцията до автомобила отпред. 
Изберете този режим само когато 
функцията за контрол на дистанция-
та до автомобила отпред не функ-
ционира правилно заради зацапан 
радар и т.н.
1	Когато круиз контролът е изклю-

чен, натиснете и задръжте глав-
ния контролер на круиз контрола 
за 1,5 секунди или повече.

Веднага след натискане на бутона 
индикаторът за динамичния круиз 
контрол с радар ще бъде активиран. 
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Динамичен круиз контрол 
с радар и разпознаване 
на пътни знаци

Активиране / 
деактивиране на 
динамичния круиз 
контрол с радар и 
разпознаване на пътни 
знаци

Щом тази функция е активирана 
и системата работи с контрол на 
дистанцията до предното превозно 
средство (Õ стр.253), когато бъде 
разпознат знак за ограничение на 
скоростта, ограничението на ско-
ростта ще се покаже със стрелка 
нагоре/надолу. Зададената скорост 
може да се увеличи/намали до 
признатото ограничение на скорост-
та чрез натискане и задържане на 
бутона “+ RES” / “- SET”.
●	Когато текущата зададена ско-

рост е по-ниска от ограничението

Натиснете и задръжте бутона “+ 
RES”.
●	Когато текущата зададена ско-

рост е по-висока от ограничение-
то на скоростта

Натиснете и задръжте бутона 
“-SET”.

Динамичният круиз контрол с радар 
и разпознаване на пътни знаци може 
да бъде активиран/деактивиран в 
на мулти-информационния дисплей. 
(Õ стр. 98)
■ Динамичният круиз контрол с 

радар за всякаква скорост може да 
бъде пуснат в действие, когато

●	Лостът за трансмисията е в положе-
ние D.

●	 Желаната зададена скорост може да 
бъде зададена, когато скоростта на ав-
томобила е приблизително 30 км/ч или 
повече. (Въпреки това, когато скорост-
та на превозното средство е зададена, 
докато шофирате с под приблизително 
30 км/ч, скоростта ще бъде настроена 
на приблизително 30 км/ч.)

■ Ускоряване след задаване ско-
ростта на автомобила

Автомобилът може да ускори посред-
ством педала за газта. След ускоряване 
зададената скорост се възобновява. 
Въпреки това, по време на режима за 
поддържане на дистанцията до пре-
возното средство отпред, скоростта на 
автомобила може да падне под зададе-
ната, за да се поддържа разстоянието 
до автомобила отпред.
■ Когато автомобилът спре, докато 

следва друг автомобил
●	Натискането на бутона "+ RES", до-

като автомобилът отпред спира, ще 
възобнови последващото следене, 
ако автомобилът отпред потегли 
отново в рамките на приблизително 
3 секунди след натискане на бутона.

●	Ако автомобилът отпред потегли 
отново в рамките на приблизително 
3 секунди след спиране на вашия ав-
томобил, следенето с круиз контрола 
ще бъде продължено.

■ Автоматична отмяна на режима за 
поддържане на дистанцията

Режимът за контрол на дистанцията до 
автомобила отпред се анулира автома-
тично в следните ситуации.
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●	 VSC е активирана.
●	 TRC се активира за определен пери-

од от време.
●	 Когато системата VSC или TRC е 

изключена.
●	 Сензорът не може да разпознава пра-

вилно, тъй като е покрит по някакъв 
начин.

●	 Функцията за спиране преди сблъсък 
е активирана.

●	 Ръчната спирачка е задействана.
●	 Автомобилът е спрян чрез контрол на 

системата по стръмен наклон.
●	 Следното се открива, когато превоз-

ното средство е спряно от контрола 
на системата:

•	 Водачът не е поставил предпазен 
колан.

•	 Вратата на водача е отворена.
•	 Автомобилът е спрян за около 3 

минути
Ако режимът за контрол на дистанци-
ята до автомобила отпред е анулиран 
автоматично по каквато и да е причина, 
различна от горепосочените, може да 
има неизправност в системата. Свър-
жете се с оторизиран дилър/сервиз на 
Suzuki или с друг надежден сервиз.
■ Автоматично отменяне на режи-

ма за поддържане на постоянна 
скорост

Режимът за поддържане на постоянна 
скорост се отменя автоматично в след-
ните ситуации:
●	 Действителната скорост на автомоби-

ла е повече от приблизително 16 км/ч 
под зададената.

●	 Действителната скорост на автомоби-
ла пада под приблизително 30 км/ч.

●	 VSC е активирана.
●	 TRC се активира за определен пери-

од от време.
●	 Когато VSC или TRC е изключена.
●	 Функцията за спиране преди сблъсък 

е активирана.
Ако режимът за поддържане на посто-
янна скорост е анулиран автоматично 
по каквато и да е причина, различна от 
горепосочените, може да има неиз-
правност в системата. Свържете се с 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki или 
с друг надежден сервиз.

■ Динамичен круиз контрол с радар 
и система за разпознаване на път-
ните знаци

Тъй като динамичният круиз контрол с 
радар и системата за разпознаване на 
пътните знаци може да не работят пра-
вилно в условия, при които RCА може 
да не работи или разпознава правилно 
(Õ стр. 267), когато използвате тази 
функция, не забравяйте да провери-
те показания знак за ограничение на 
скоростта.
В следните ситуации зададената 
скорост не може да бъде променяна до 
откритото ограничение на скоростта, 
като натискате и задържате бутона “+ 
RES” / “- SET”.
●	 Ако няма информация за ограниче-

ние на скоростта
●	 Когато е разпознато ограничение на 

скоростта, което е същото като зада-
дената скорост

●	 Когато е разпознато ограничение на 
скоростта, което е извън диапазона 
на скорост, в който динамичният кру-
из контрол с радар може да функцио-
нира

■ Задействане на спирачната система
Може да се чуе звук при задействане на 
спирачките и реакциите след натискане 
педала на спирачката може да се проме-
нят, но това не са неизправности.
■ Предупредителни съобщения и 

звуци за динамичния круиз кон-
трол с радар за всякаква скорост

Предупредителни съобщения и звуци са 
използвани за указване на неизправност 
в системата или за да информират вода-
ча за необходимостта от предпазливост 
по време на шофиране. 
Ако на мулти-информационния дисплей 
се покаже предупредително съобщение, 
го прочетете и следвайте инструкциите. 
(Õ стр. 232, 449)
■ Когато сензорът може да не разпоз-

нава правилно автомобила отпред
В случай на следното и в зависимост от 
условията, натиснете спирачката, когато 
спирането само от системата е недос-
татъчно, или натиснете педала на газта, 
когато е необходимо ускорение.
Тъй като сензорът може да не разпознае 
правилно тези видове превозни средства, 
предупреждението за приближаване 
(Õ стр.257) може да не бъде активирано.
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●	Превозни средства, които ви „за-
сичат“ внезапно

●	Превозни средства, движещи се с 
ниска скорост

●	Превозни средства, които не се 
движат в същата лента

●	Превозни средства с малки задни 
части (ремаркета без товар на 
борда и т.н.)

●	Мотоциклети, пътуващи в същата 
лента

●	Когато вода или сняг се изхвърлят 
от превозните средства отпред и 
възпрепятстват „видимостта“ на 
сензора

●	Когато вашият автомобил е насо-
чен нагоре (заради тежък товар в 
багажното отделение и т.н.)

●	Превозното средство отпред 
е с изключително голям пътен 
просвет

■ Условия, при които функцията 
за контрол на дистанцията може 
да не функционира правилно

При следните условия натисне-
те спирачния педал (или газта в 
зависимост от ситуацията), колкото 
силно е необходимо.
Тъй като сензорът може да не е в 

състояние да разпознае правилно 
превозните средства напред, систе-
мата може да не сработи правилно.
●	Когато пътят завива или когато 

лентите са тесни

●	При въртене на волана или когато 
вашата позиция в лентата не е 
стабилна

●	Когато автомобилът пред вас 
внезапно намали скоростта

●	При шофиране по път, заобико-
лен от конструкция, например в 
тунел или на мост

●	Докато скоростта на автомобила 
намалява до зададената скорост, 
след като автомобилът ускорява 
чрез натискане на педала на газта
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Ограничител на 
скоростта

Желаната максимална скорост 
може да се настройва с бутона 
за ограничителя на скоростта. 
Ограничителят на скоростта 
предотвратява скоростта на ав-
томобила да превиши зададената 
скорост.

Компоненти на системата

Задаване скоростта на 
автомобила

■ Показания

A 	 Задаване на скорост
B 	 Индикатори 
■ Операционни бутони

A 	 Бутон “+ RES” 
B 	 Бутон за отмяна
C 	 Бутон “-SET”
D 	 Главен контролер за ограничи-

теля на скоростта

1	Натиснете основния контролер 
за ограничителя на скоростта 
за активиране ограничителя на 
скоростта.

Индикаторът за ограничителя на 
скоростта ще светне. 
Натиснете бутона отново, за да 
деактивирате ограничителя на ско-
ростта.

2	Ускорете или намалете скоростта 
на автомобила до желаната ско-
рост и натиснете превключвателя 
“-SET”, за да зададете желаната 
максимална скорост.

Зададената скорост се показва на 
мулти-информационния дисплей.
Ако превключвателят е натиснат, 
докато скоростта на автомобила е 
под 30 км/ч, зададената скорост ще 
бъде 30 км/ч.
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Регулиране на зададената 
скорост

Отмяна и възобновяване 
действието на ограничителя 
на скоростта

За да промените зададената скорост, 
натиснете бутона „+ RES“ или „-SET“, 
докато достигнете желаната зададе-
на скорост.
1	 Увеличава скоростта
2	 Намалява скоростта

Настройка на малки стъпки: натисне-
те бутона в желаната посока.
Настройка на големи стъпки: натисне-
те и задръжте бутона.
Зададената скорост ще бъде намале-
на или увеличена, както следва:
Настройка на малки стъпки: По 1 
км/ч*1 или 1 миля в час*2 всеки път, 
когато натиснете бутона
Настройка на големи стъпки: Уве-
личава или намалява зададената 
скорост на стъпки от 5 км/ч*1 или 5 
мили в час*2, докато бутонът не бъде 
пуснат.
*1:	 Когато зададената скорост е 

показана в „км/ч“
*2:	 Когато зададената скорост е 

показана в „мили в час“

1	 Натискането на превключвателя 
отменя ограничителя на скоростта.

2	 Натискането на бутона “+ RES” 
възобновява действието на огра-
ничителя на скоростта.

■ Превишаване на зададената ско-
рост

В следните ситуации скоростта на авто-
мобила надвишава зададената скорост 
и символите на дисплея ще премигват:
●	При натискане на педала на газта до 

долу
●	При шофиране на спускане
■ Автоматична отмяна на ограничи-

теля на скоростта
Ограничителят на скоростта автома-
тично бива деактивиран в някоя от 
следните ситуации:
●	Когато круиз контролът е активиран.
●	Когато системата VSC или система-

та TRC е изключена чрез бутона за 
изключване на VSC.

■ Ако предупредителното съобще-
ние за ограничителя на скоростта 
се покаже на мулти-информацион-
ния дисплей

Спрете хибридната система и след това 
я стартирайте отново. След рестарти-
ране на хибридната система, настрой-
те ограничителя на скоростта. Ако 
ограничителят на скоростта не може да 
се настрои, може да има неизправност 
в системата. Закарайте автомобила за 
проверка в оторизиран дилър/сервиз на 
Suzuki или в друг надежден сервиз.
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 ВНИМАНИЕ
■	За да избегнете активиране на 

круиз контрола по погрешка
Изключете круиз контрола с помо-
щта на главния контролер на круиз 
контрола, когато круиз контролът 
не е включен.
■	Неподходящи за ползване на 

круиз контрола ситуации
В следните ситуации не използ-
вайте круиз контрола. 
Неспазването на тези изисквания 
може да доведе до катастрофа 
със случай на смърт или сериозно 
нараняване.
●	На хлъзгави пътища, например 

при дъжд, лед или сняг
●	На стръмни спускания 
●	Когато автомобилът ви тегли ре-

марке или при аварийно теглене

Асистент за 
разпознаване на пътни 

знаци (RSA)
Системата RSA разпознава специ-
фични пътни знаци, като използ-
ва предната камера, за да осигури 
информация на разположение на 
водача чрез дисплея.

Ако системата прецени, че авто-
мобилът се движи със скоростта 
над ограничението, извършва 
забранени спрямо разпознати-
те пътни знаци маневри и др., 
тя предупреждава водача, като 
използва визуално и звуково 
предупреждение.

Индикация на мулти-
информационния дисплей

 ВНИМАНИЕ
■	Преди да използвате RSA
Не разчитайте единствено на сис-
темата RSA. RSA е система, която 
подпомага водача чрез предоста-
вяне на информация, но не е за-
местител на възприятията на самия 
водач и на нуждата от концентра-
цията му. Карайте безопасно, като 
отделяте цялото си внимание на 
случващото се около автомобила.

Когато предната камера разпознае 
знак, знакът ще бъде показан на 
мулти-информационния дисплей.
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Поддържани видове пътни 
знаци

●	Когато е избрана информацията 
за асистиращата система, могат 
да бъдат показани максимум 3 
знака. (Õ стр.98)

●	Когато е избран таб/екран, 
различен от този на асистираща-
та система за знаци, ще бъдат 
показвани само следните видове 
пътни знаци. (Õ стр.98)

•	 начало/край на ограничение на 
скоростта

•	 знак с отношение към ограничение 
на скоростта (магитстрала, авто-
мобилен път, жилищна зона, град)

•	 забрана за влизане
•	 ограничение на скоростта с допъл-

нителен знак (само по наклон)

Ако бъдат разпознати знаци, различ-
ни от ограничения на скоростта, те 
ще бъдат показани с припокриване 
под знака за текущото ограничение 
на скоростта.

Следните видове пътни знаци, вклю-
чително електронни знаци и мигащи 
знаци, биват разпознати.
Неофициален (който не отговаря на 
изискванията на Виенската конвен-
ция) или наскоро въведен пътен 
знак може да не бъде разпознат.
●	Пътни знаци за ограничаване на 

скоростта
Начало на ограничението на 
скоростта / започва зоната 
за максимална допустима 
скорост
Край на ограничението на 
скоростта / свършва зоната 
за максимална допустима 
скорост

●	Информация, свързана с ограни-
чение на скоростта

Начало на магистрала

Изход от магистрала

Начало на автомобилен път

Изход от автомобилен път

Начало на градска зона

Край на градската зона

Начало на градска зона
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Край на градската зона

Начало на жилищна зона

Край на жилищната зона

●	Знаци, забраняващи изпреварва-
нето

Начало на участъка със заб-
ранено изпреварване

Край на участъка със забра-
нено изпреварване

●	Други пътни знаци

Отмяна на ограниченията 

Стоп

●	Ограничение на скоростта с до-
пълнителна маркировка*1

Мокра настилка

Дъжд

Лед

Има допълнителен знак*2

Излезте от рампата надясно *3

Излезте от рампата наляво *3

Време

*1: 	 Показва се едновременно с 
ограничението на скоростта

*2: 	 Съдържанието не е разпозна-
то.

*3: 	 Ако мигач не е пуснат при 
смяна на ленти, маркерът не се 
показва.

Функция за известяване

В следните ситуации системата RSA 
ще предупреждава водача.
●	Когато скоростта на автомобила 

надвишава ограничението на ско-
ростта, показаният знак за ограни-
чение на скоростта ще бъде удебе-
лен и ще се чуе звуков сигнал.

●	Ако е установено, че вашият 
автомобил изпреварва, когато на 
мулти-информационния дисплей 
се показва знак за забранено из-
преварване, показваният знак ще 
мига и ще прозвучи звуков сигнал.

В зависимост от ситуацията, трафи-
кът (посока на движението, единица 
за измерване на скорост) може да 
не бъде установен правилно и пре-
дупредителната индикация може да 
не сработи правилно.

■ Процедура за настройка
1	Натиснете  или  на контролните 

бутони и изберете  
2	Натиснете  или  на контрол-

ните бутони и изберете , след 
това натиснете 

■ Автоматично изключване на 
системата RSA

Един или повече знаци автоматично 
се изключват в следните ситуации.
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●	Нов знак не се разпознава за 
определено разстояние.

●	Пътят се променя поради ляв или 
десен завой и т.н.

■ Условия, при които функцията 
може да не работи или да не 
разпознава правилно

В следните ситуации RSA не работи 
нормално и може да не разпознава 
знаци, да показва неправилни знаци 
и т.н. Това обаче не е знак за  неиз-
правност.
●	Предната камера е неправилно 

подравнена заради силен удар 
●	В зоната на предното стъкло бли-

зо до камерата има замърсяване, 
сняг, стикери и др..

●	При неблагоприятни метеороло-
гични условия като силен дъжд, 
мъгла, сняг или пясъчни бури.

●	Светлина от идващо насреща 
превозно средство или от слънце-
то и т.н. влиза в предната камера.

●	Знакът е мръсен, избледнял, 
наклонен или огънат, и ако при 
електронен знак, контрастът е 
лош.

●	Целият знак или част от него е 
скрита от листа на дърво, стълб и 
др.

●	Знакът е видим за камерата само 
за кратко време.

●	Ситуацията на пътя (завой, смяна 
на лентата и др.) не е разпозната 
правилно.

●	Дори и знак да не се отнася за 
текущата лента, такъв знак е 
валиден от момента на напускане 
на магистралата или за съседна 
лента непосредствено преди сли-
ване.

●	Стикерите са залепени върху зад-
ната част на превозно средство 
отпред.

●	Бъде разпознат знак, наподобя-
ващ знак, съвместим със систе-
мата.

●	Може да бъдат разпознати стра-
нични знаци за скорост и показа-
ни (ако са разположени в зоната 
на видимост на камерата) при 
шофиране по кръгово движение.

●	Знаци за изход от кръгови дви-
жения могат да бъдат открити и 
показани (ако са разположени в 
зоната на видимост на камерата) 
при шофиране в кръгово движе-
ние.

●	Предната част на автомобила е 
повдигната или спусната поради 
качения товар.

●	Яркостта на заобикалящата среда 
не е достатъчна или се променя 
внезапно.

●	Когато е разпознат знак, предназ-
начен за камиони и др.

●	Автомобилът се движи в държава 
с различна страна на трафика.

●	Показаната информация за ско-
ростта на таблото и показанията 
за скоростта на навигационната 
система може да са различни 
поради използването на карто-
графски данни от навигационната 
система.

■ Изписване на ограничението на 
скоростта

Ако бутонът за стартиране е бил 
изключен за последен път, докато на 
мулти-информационния дисплей е 
бил показан знак за ограничение на 
скоростта, същият знак се показва 
отново, когато бутонът за стартира-
не отново е в положение ON.
■ Ако се покаже съобщение 

“RSA Malfunction Visit Your 
Dealer”/“Повреда в RSA, посете-
те Вашия дилър“

Системата може да е неизправна. 
Закарайте автомобила за провер-
ка в оторизиран дилър/сервиз на 
Suzuki или в друг надежден сервиз.
■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат пер-
сонализирани. (Õ стр.499)
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Система за следене на 
мъртвата зона (BSM – 
Blind Spot Monitor)*

BSM е система, която използва 
радарни сензори отзад, монтира-
ни отляво и отдясно от вътреш-
ната страна на задната броня, за 
да помага на водача при смяна 
на ленти, осигурявайки по-голяма 
безопасност.

Компоненти на системата

*: в зависимост от оборудването

 ВНИМАНИЕ
■	Предупреждения относно 

използването на системата
Единствено шофьорът е отгово-
рен за безопасното управление 
на автомобила. Винаги шофирай-
те безопасно, като внимателно 
наблюдавате случващото се около 
вас.
Системата за следене на мъртва-
та зона е допълнителна функция, 
която предупреждава водачa 
посредством външните огледала 
за обратно виждане, че в сляпа-
та зона отзад приближава друго 
превозното средство. Не разчитай-
те прекалено много на системата 
за следене на мъртвата зона. Тъй 
като функцията не може да преце-
ни дали е безопасно да се сменят 
ленти, предоверяването към нея 
може да доведе до злополука, коя-
то да причини смърт или сериозно 
нараняване.
Тъй като системата може да не 
функционира правилно при оп-
ределени условия, водачът също 
трябва да внимава за случващото 
се на пътя.

A 	 Контролери на системата
Включване/изключване на система-
та за следене на сляпата зона.
B 	 Индикатори в страничните 

огледала
Когато бъде засечено превозно 
средство в сляпата зона или такова, 
което се приближава бързо отзад 
към сляпата зона, индикаторът в 
огледалото от съответната страна 
ще светне. Ако е включен мигач за 
завой към същата страна, индикато-
рът в огледалото за обратно вижда-
не ще започне да мига.
C 	 BSM индикатор
Светва, когато системата за следене 
на сляпата зона е активна.

■ Видимост на индикатор в стра-
нично огледало

При силна слънчева светлина инди-
катор в страничното огледало може 
да се окаже трудно видим.
■ Когато на мулти-информацион-

ния дисплей се показва „Blind 
Spot Monitor Unavailable“ („Сис-
темата за следене на сляпата 
зона не е активна).

По задната броня около сензорите 
може да са попаднали лед, сняг, кал 
и др. (Õ стр.280) Системата трябва 
да се върне в нормален режим на 
работа след отстраняване на леда, 
снега, калта и др. от задната броня. 
Освен това, сензорите може да не 
работят нормално, когато шофират 
в изключително горещо или студено 
време.
■	Когато на мулти-информацион-

ния дисплей се показва “Blind 
Spot Monitor Malfunction Visit 
Your Dealer”/„Неизправност в 
системата за следене на сляпата 
зона посетете вашия дилър“
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Може да има неизправност в някой 
от сензорите. Закарайте автомобила 
за проверка в оторизиран дилър/
сервиз на Suzuki или в друг надеж-
ден сервиз.

■ Персонализиране
Някои функции могат да бъдат пер-
сонализирани.
(Õ стр.499)

■ Сертификация
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 ВНИМАНИЕ
■	Работа със задните радарни 

сензори
Сензорите на BSM са инсталира-
ни oт лявата и дясната страна на 
задната броня. Спазвайте следно-
то, за да се уверите, че системата 
BSM функционира правилно.
●	Пазете сензорите и околните 

части на задната броня чисти по 
всяко време.

Ако сензор или зоната около него 
в задната броня е замърсен/-а 
или покрит/-а със сняг, системата 
BSM може да не работи и ще се 
покаже предупредително съобще-
ние (Õ стр.268). В тази ситуация 
почистете мръсотията или снега и 
карайте автомобила така, че усло-
вията за действие на BSM (Õ стр. 
282) да бъдат удовлетворени, за 
около 10 минути. Ако предупреди-
телното съобщение не изчезва, за-
карайте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.

●	Не поставяйте аксесоари, сти-
кери (включително прозрачни), 
алуминиево тиксо и др. върху 
задната броня.

●	Не удряйте даден сензор или 
зоната около него на задната 
броня. Ако сензорът е измес-
тен дори леко от позицията 
си, системата може да откаже 
да функционира и превозните 
средства да не бъдат разпозна-
вани правилно.

При гореописаните ситуации зака-
райте автомобила за проверка в 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или в друг надежден сервиз.
•	 Сензор или зоната около него са 

били ударени силно.
•	 Ако зоната около сензора е 

надрасканa или смачкана или 
ако част от сензорите са били 
разкачени.

●	Не разглобявайте сензора.
●	Не модифицирайте сензора или 

околното на него пространство 
на задната броня.

●	Ако сензор или задна броня 
трябва да се свалят или сменят, 
се обърнете към оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или към 
друг надежден сервиз.

●	Не боядисвайте задната броня в 
цвят, различен от стандартните 
цветове на Suzuki.

Включване/изключване 
на BSM

Използвайте бутоните, за да включ-
вате и изключвате функцията.
1	Натиснете  или , за да изберете 

.
2	Натиснете  или  , за да из-

берете  и след това натиснете 
 .
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Действие на BSM

■ Превозни средства, които могат да бъдат разпознати от BSM 
BSM използва радарни сензори отзад, за да открие следните превозни сред-
ства, движещи се в съседни ленти, и съветва водача за наличието на такива 
превозни средства чрез индикаторите на страничните огледала.

A 	 Превозни средства, движещи се в зони, които не се виждат в огледала-
та за обратно виждане (слепи зони)

B 	 Превозни средства, които се приближават бързо отзад към области, 
които не са видими, като се използват огледалата за обратно виждане 
(слепите зони)

■ Зоните за разпознаване на BSM
Зоните, в които превозните средства могат да бъдат открити, са описани 
по-долу.

Обхватът на всяка зона на разпознаване е:
A 	 Приблизително 0,5 м (1,6 фута) до 3,5 м (11,5 фута) от всяка страна на 

автомобила *1

B 	 Приблизително 1 м пред задната броня
C 	 Приблизително 3 м (9,8 фута) от задната броня
D 	 Приблизително 3 м до 60 м от задната броня *2

*1:	 Зоната между страничната част на автомобила и 0,5 м (1,6 фута) от 
страната на автомобила не е разпознаваема.
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* 2:	 Колкото по-голяма е разликата в скоростта между тази на вашия ав-

томобил и тази на разпознатото превозно средство, толкова по-рано 
ще бъде дадена индикация посредством индикатора на огледалото за 
обратно виждане.

■	Системата за сляпата зона е ак-
тивна, когато

Системата за сляпата зона работи, 
когато всички от следните условия са 
изпълнени:
●	Системата за сляпата зона e вклю-

ченa.
●	Лостът на трансмисията е в поло-

жение, различно от R.
●	Скоростта на автомобила е по-голя-

ма от приблизително 16 км/ч.
■ Системата за сляпата зона ще 

открие автомобил в зоната на раз-
познаване в следните ситуации:

●	Автомобил в съседна лента изпре-
варва вашия автомобил.

●	Изпреварвате автомобил в съседна 
лента бавно.

●	Друго превозно средство влиза 
в зоната на разпознаване, когато 
сменя лентите.

■ Условия, при които системата 
за сляпата зона няма да открие 
автомобил 

Системата за сляпата зона не е проек-
тирана да разпознава следните видо-
ве превозни средства и/или обекти:
●	Малки мотоциклети, велосипеди, 

пешеходци и др.*
●	Превозни средства в насрещното 

движение
●	Ограждения, стени, табели, парки-

рани превозни средства и подобни 
стационарни обекти*

●	Следващи вашия автомобил пре-
возни средства, които са в същата 
лента*

●	Превозни средства, които се движат 
на 2 ленти от вашия автомобил

●	Превозни средства, които са изпре-
варени бързо от вашия автомобил*

*: 	В зависимост от условията авто-
мобил и/или обект може да бъде 
разпознат.

■ Условия, при които системата за 
сляпата зона може да не действа 
правилно

●	Системата за сляпата зона може да 
не разпознае автомобили правилно 
в следните ситуации:

•	 Когато сензорът не е подравнен 
след удар

•	 Когато кал, сняг, лед, стикер и др. 
покриват сензора или околната му 
зона на задната броня

•	 При шофиране по пътна настилка, 
която е мокра заради силен дъжд, 
сняг или мъгла

•	 Когато много превозни средства се 
приближават с малко разстояние 
между всяко от тях

•	 Когато разстоянието между вашия 
автомобил и следващото превозно 
средство е кратко

•	 Когато има значителна разлика в 
скоростта между вашия автомобил 
и тази на превозното средство, кое-
то влиза в зоната на разпознаване

•	 Когато разликата в скоростта между 
вашия автомобил и тази на другото 
превозното средство се променя

•	 Когато превозното средство влезе в 
зона на разпознаване със скорост, 
приблизително равна на тази на 
вашия автомобил

•	 Когато автомобилът ви потегля от 
спряло положение, автомобил оста-
ва в зоната за разпознаване

•	 При движение нагоре и надолу по 
стръмни наклони, като хълмове, 
спускания на пътя и т.н.

•	 Когато шофирате по пътища с остри 
завои, последователни завои или 
неравномерни повърхности

•	 Когато лентите са широки или 
когато шофирате по ръба на лента 
и автомобилът в съседна лента е 
далеч от вашия

•	 При теглене на ремарке
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•	 Когато използвате аксесоар (като 
например стойка за велосипеди), 
монтиран в задната част на автомо-
била

•	 Когато има значителна разлика във 
височината между вашия автомо-
бил и превозното средство, което 
влиза в зоната на разпознаване

•	 Веднага след aктивиране на систе-
мата за следене на сляпата зона 

●	Случаи, в които вероятността сис-
темата за следене на сляпата зона 
може по погрешка да открие пре-
возно средство и/или обект може да 
се увеличи в следните ситуации:

•	 Когато сензорът или областта до 
него е неправилно подравнен/-а 
след удар

•	 Когато разстоянието между вашия 
автомобил и парапет, стена и др. в 
зоната за откриване е малко

•	 При движение нагоре и надолу по 
последователни стръмни наклони, 
като хълмове, спускания на пътя и 
т.н.

•	 Когато лентата на движение е тяс-
на, или когато се движите по ръба 
на лентата, и превозно средство, 
което пътува в друга лента, влиза в 
зоната на разпознаване

•	 Когато шофирате по пътища с 
остри завои, с много завои или по 
неравна настилка

•	 Когато гумите приплъзват или бук-
суват (губят сцепление)

•	 Когато дистанцията между вашия 
автомобил и следващото превозно 
средство е къса

•	 Когато аксесоар (като например 
стойка за велосипеди) е монтиран в 
задната част на автомобила

Паркинг сензори*

Разстоянието от вашия автомо-
бил до предмети, като например 
стена, при успоредно паркиране 
или маневриране в гараж бива 
измерено от сензорите и комуни-
кирано чрез мулти-информацион-
ния дисплей, head-up дисплей 
(в зависимост от оборудването), 
дисплей за аудио системата (в 
зависимост от оборудването) и 
звуков сигнал. Винаги проверя-
вайте околната обстановка, кога-
то използвате тази система.

Компоненти на системата

* в зависимост от оборудването

■ Видове сензори

A 	Предни ъглови паркинг сензори
B 	Предни централни паркинг сензори
C 	Задни ъглови паркинг сензори
D 	Задни централни паркинг сензори
E 	Предни странични паркинг сензори
F 	Задни странични паркинг сензори 

■ Дисплей
Когато сензорите открият обект, като 
например стена, се показва графика 
на мулти-информационния дисплей, 
в зависимост от позицията и раз-
стоянието от обекта.
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● Мулти-информационен дисплей 

A  	 Засичане на предни ъглови 
паркинг сензори

B  	 Засичане на предни централни 
паркинг сензори

C  	 Засичане на предни странични 
паркинг сензори *

D  	 Засичане на задни странични 
паркинг сензори *

E  	 Засичане на задни ъглови пар-
кинг сензори

F  	 Засичане на задни централни 
паркинг сензори

*: 	 Дисплеите за страничните 
сензори няма да бъдат показа-
ни, докато не бъде завършено 
сканирането на страничните 
зони.

● Дисплей на аудиосистемата
Ще се покаже графика, когато Suzuki 
системата за мониторинг при парки-
ране бъде изобразена. 
На екрана се показва опростено 
изображение на дисплея на аудио 
системата, когато даден обект бъде 
засечен.

Включване/изключване на 
Suzuki паркинг сензори

Използвайте бутоните със стрелките 
на волана за включване/изключване 
на паркинг сензори. (Õ стр.99)
1 Натиснете  или , за да изберете   

.
2 Натиснете  или , за да избе-
рете и  след това натиснете ОК.
Когато функцията за паркинг сен-
зори е деактивирана, индикаторът 
OFF (Õ стр.92) светва.
За да активирате отново системата, 
когато тя е вече деактивирана, избе-
рете  на мулти-информационния 
дисплей, изберете  и след това 
“on”. Ако системата е деактивирана 
при прилагането на тази процедура, 
тя няма да бъде активирана отново 
чрез изключването на хибридната 
система и повторното й стартиране. 

 ВНИМАНИЕ
■	При използване на паркинг 

сензори 
Спазвайте следните предпаз-
ни мерки. Ако мерките не бъдат 
спазени, това може да доведе до 
невъзможност за безопасно шофи-
ране на автомобила и евентуално 
може да причини инцидент.
● 	Не използвайте сензора при 

скорости над 10 км/ч.
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 ВНИМАНИЕ
●	Зоните, които сензорите обхва-

щат, и времето за реакция са 
ограничени. Когато се движите 
напред или назад, проверявай-
те зоните около автомобила 
(особено отстрани на превоз-
ното средство) за гарантиране 
на безопасност, и шофирайте 
бавно, като използвате педала 
на спирачката, за да управлявате 
скоростта на автомобила.

●	Не монтирайте аксесоари около 
повърхността на сензорите.

●	Зоната, намираща се директно 
под броните, е извън обхвата 
на сензорите. Малки колчета 
или обекти, по-ниски от сензора 
може да не бъде засечени при 
приближаване, дори и да са били 
засечени преди.

■ Странични сензори (в зависи-
мост от оборудването)

В следните ситуации, паркинг 
сензорите може да не работят 
правилно, което може да доведе до 
неочакван инцидент. Моля, шофи-
райте внимателно.
●	Обектите може да не бъдат от-

крити в страничните зони, докато 
автомобилът не бъде задвижен 
за кратко време и сканирането на 
страничните зони не бъде завър-
шено. (Õ стр.286)

●	Дори след като сканирането на 
страничните зони е завършено, 
обекти като други превозни сред-
ства, хора или животни, прибли-
жаващи отстрани, не могат да 
бъдат открити.

●	Дори след сканиране на стра-
ничните зони е възможно някои 
обекти да не могат да бъдат 
засечени в зависимост от окол-
ната обстановка на автомобила. 
По това време дисплеите на 
страничните сензори (Õ стр.283) 
се изключват временно.

■ Кога да изключите функцията
В следните ситуации изключете 

функцията, тъй като тя може да 
продължи да работи, въпреки че 
липсва опасност от сблъсък.
●	Автомобилът е оборудван с 

указателни щеки за габаритите, 
безжична антена или светлини за 
мъгла.

●	Предната или задната броня или 
сензорът са натиснати.

●	Монтирани са неоригинални ком-
поненти на окачването (по-ниско 
окачване и т.н.).

●	Монтирани са уши за теглене.
●	Монтирана е подсветка на регис-

трационната табела.
■ При използване на паркинг 

сензори
В следните ситуации системата 
може да не функционира правилно 
поради неизправност в сензора 
и др. Закарайте автомобила в 
оторизиран дилър на Suzuki или в 
квалифициран сервиз.
●	Дисплеят за паркинг сензорите 

мига или свети продължително, и 
се чува звуков сигнал, при поло-
жение, че не са засечени обекти.

●	Ако зоната около сензора се 
блъсне в предмет, или е подло-
жена на силен натиск.

●	Ако бронята или радиаторната 
решетката се ударят в предмет.

●	Ако дисплеят мига или свети 
продължително и не се чуе 
звуков сигнал, с изключение на 
случаите, когато функцията за 
изключване на звука е активна.

●	Ако възникне грешка в дисплея, 
първо проверете сензора.

Ако грешката възникне дори когато 
няма лед, сняг или кал на сензора, 
има вероятност за неизправност в 
сензора.
■ Насоки при измиване на автомо-

била
Не насочвайте интензивни водни 
струи или пара към зоната на сен-
зора.
Това може да доведе до неизправ-
ност в сензора.
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 ВНИМАНИЕ
●	 При използване машини под ви-

соко налягане за измиване на ав-
томобила, не пръскайте директно 
сензорите, тъй като това може да 
доведе до неизправност.

●	 Когато използвате пара за 
почистване на автомобила, не 
насочвайте парата в близост до 
сензорите, тъй като това може да 
причини неизправност в сензора.

■	Системата може да се управлява, 
когато

●	Бутонът за стартиране на двигателя 
е в положение ON.

●	Функцията за паркинг сензори е 
включена.

●	Скоростта на автомобила е по-малка 
от приблизително 10 км/ч.

●	Лостът на трансмисията е в режим, 
различен от P.

●	Воланът се завърта приблизително 
на 90° или повече (предни странични 
паркинг сензори, задни странични 
паркинг сензори) 

■	Функция за предупреждение при 
разпознаване на обект

Когато обект в страничната зона на ав-
томобила е в неговия обсег, докато пре-
возното средство се движи напред или 
назад, функцията информира водача за 
това чрез дисплея и звуковия сигнал.

A 	 Обект
B 	 Очакван курс на автомобила
■	Функция за откриване на обекти в 

страничните зони (в зависимост 
от оборудването)

●	Откриване на обекти в страничните 
зони, докато по време на шофиране 
се извършва чрез сканиране на съот-
ветните зони със странични сензори. 

Разпознатите обектите се запаметя-
ват в системата за около 2 минути.

●	Някои от обектите в страничните 
зони може да не бъдат разпозна-
ти, докато сканирането завърши. 
След като двигателят бъде запален, 
сканирането завършва, след като 
шофирате автомобила за кратък 
период от време.

●	Когато обект като друго превозно 
средство, пешеходец или животно 
бъде засечен от страничните сен-
зори, обектът може да продължи да 
бъде разпознаван дори когато вече е 
извън зоната на обхват на странич-
ния сензор.

■	Ако съобщението „Parking Assist 
Unavailable Please Clean Parking 
Assist Sensor” (“Системата за 
помощ при паркиране не е налич-
на. Моля, почистете сензорите за 
паркиране ”) се покаже на мул-
ти-информационния дисплей

Някой от сензорите вероятно е покрит 
с лед, сняг, мръсотия и др. Отстранете 
леда, снега, мръсотия и др. от сензо-
ра, за да възстановите действието на 
системата.
В допълнение, поради натрупването на 
лед върху сензор при ниски температу-
ри е възможно да се появи предупреди-
телно съобщение или сензорът да не 
успее да засече обект. След като ледът 
се разтопи, системата ще се върне към 
нормалното си функциониране.
■	Ако на мулти-информационния 

дисплей се появи „Parking Assist 
Unavailable“ („Асистенция за пар-
киране не е налице“)

●	По повърхността на сензора може 
непрекъснато да тече вода - напри-
мер при силен дъжд. Ако системата 
отчете, че това е нормално, тя ще 
възвърне нормалното си функциони-
ране.

●	Инициализацията може да не е 
била извършена, след като клема 
на акумулатора е била разкачена и 
закачена отново. Инициализирайте 
системата. (Õ стр.286)

Ако това съобщение продължава да 
се показва дори след инициализация, 
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закарайте автомобила в оторизиран 
дилър на Suzuki или в квалифициран 
сервиз.
■	Ако клема на акумулатора е била 

разкачена и закачена отново
Системата трябва да бъде инициализи-
рана. За да я инициализирате, шофи-
райте автомобила направо за 5 секунди 
или повече при скорост от около 35 км/ч 
или повече.
■	Информация относно разпознава-

нето на обекти от сензорите
Възможно е да възникнат следните 
ситуации по време на експлоатация.
●	Възможно е сензорите да разпозна-

ят обекти в близост до предната и 
задната брони.

●	В зависимост от формата на обекта 
и други фактори, разстоянието за 
разпознаване може да се намали 
или разпознаването може да е не-
възможно.

●	Ако някой обект е много близо до 
сензор, е възможно да не бъде раз-
познат.

●	Ще има кратко закъснение между 
разпознаването на обекта и показ-
ването на дисплея. Дори при ниска 
скорост е възможно обектът да 
попадне в зоната на сензора преди 
показване на дисплея и предупреди-
телния звуков сигнал.

●	Може да е трудно да чуете звуковия 
сигнал поради звука на аудио систе-
мата или шума от въздушния поток 
или от климатичната система.

●	Може да е трудно да чуете звуко-
вия сигнал, ако звуковите сигнали 
на други системи звучат по същото 
време.

■	Условия, при които във функцията 
може да се появят неизправности

Някои условия при автомобила и 
околната обстановка може да окажат 
влияние върху способността на сензора 
да разпознава правилно обектите. 
Конкретни случаи, когато това може да 
се случи, са описани по-долу.
●	На сензор има прах, сняг или лед. 

(Почистването на сензорите ще 
реши този проблем.)

●	Сензорът е замръзнал. (Размразя-
ване на зоната около сензора ще 
разреши този проблем.)

В много студено време, ако сензор е 
замръзнал, дисплеят за сензора може 
да не се изобразява правилно, или 
някои обекти като стени, може да не 
бъдат разпознати.
●	Сензорът е покрит по някакъв начин.
●	Когато сензорът или зоната около 

него е изключително гореща или 
студена.

●	На изключително неравен път, по 
наклон, на чакъл или на трева.

●	Заобикалящата среда на автомо-
била е шумна поради автомобилни 
клаксони, двигатели на мотоцикле-
ти, въздушни спирачки на големи 
автомобили или други силни звуци, 
произвеждащи ултразвукови вълни.

●	Има друго оборудвано превозно 
средство, оборудвано със сензори за 
паркиране в близост до автомобила.

●	Сензорът е покрит с филм от спрей 
или от дъжд.

●	Ако сензор е залят от голямо ко-
личество вода, като например при 
шофиране по наводнен път.

●	Ако автомобилът е значително на-
клонен.

●	Автомобилът се приближава висок 
или извит бордюр.

●	Ако обектите се приближат твърде 
много до сензора.

■	Обекти, които може да не са пра-
вилно разпознати

Формата на обекта може да попречи на 
разпознаването му от сензора. Обър-
нете специално  внимание на следните 
обекти:
●	Жици, огради, въжета и др.
●	Памук, сняг и други материи, които 

абсорбират звуковите вълни
●	Обекти с остри ъгли
●	Ниски обекти
●	Високи обекти с горна част, изпъкна-

ла в посока на вашия автомобил
Хора може да не бъдат разпознати, ако 
носят определен вид дрехи.
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Екран, указващ 
дистанцията до обекта

■ Обхват на разпознаване на сен-
зорите

A 	 Приблизително 100 cм
B 	 Приблизително 150 cм
C 	 Приблизително 60 см
D 	 Приблизително 115 см
	 (автомобили с предни странич-

ни сензори и задни странични 
сензори)

Диаграмата показва обхвата на 
действие на сензорите. Имайте 
предвид, че сензорите не може да 
разпознаят обект, който е в непо-
средствена близо до автомобила.
За подробности относно разпознава-
нето на обекти в страничните зони. 
(Õ стр.286)
Обхватът на сензорите може да се 
промени в зависимост от формата 
на обекта, и т.н.

■ Мулти-информационен дисплей и дисплей на аудио системата 
Когато даден обект бъде разпознат, приблизителното разстояние до него 
ще бъде показано на мулти-информационния дисплей, дисплея за аудио 
системата (в зависимост от оборудването) и head-up дисплея (в зависимост 
от оборудването). (С намаляване на разстоянието до обекта сигналът става 
по-учестен, сегментите за дистанцията може да започнат да мигат.)
Дисплеите на предните странични сензори и н задните странични сензори 
не се показват, докато не приключи сканирането на страничните зони.
●	 Приблизително разстояние до обекта: 150 см до 60 см* (заден централен 

сензор)

Мулти-информационен дисплей Дисплей за аудиосистемата

*: 	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е активирана. (Õ стр.290)
●	Приблизително разстояние до обекта: 100 см до 60 см * (преден централен 

сензор)

Мулти-информационен дисплей Дисплей за аудиосистемата

*: 	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е активирана. (Õ стр.290)
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●	 Приблизително разстояние до обекта: 60 см до 45 см* (с изключение на 
преден страничен сензор, заден страничен сензор)

Мулти-информационен дисплей Дисплей за аудиосистемата

*: 	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е активирана. (Õ стр.290)

●	 Приблизително разстояние до обекта: 60 см до 45 см* (с изключение на 
преден страничен сензор, заден страничен сензор)

	 115 см до 70 см* (преден страничен сензор, заден страничен сензор)

Мулти-информационен дисплей Дисплей за аудиосистемата

*: 	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е активирана. (Õ стр.290)

●	 Приблизително разстояние до обекта: 45 см до 30 см* (с изключение на 
преден страничен сензор, заден страничен сензор)

	 70 cм до 30 cм * (преден страничен сензор, заден страничен сензор)

Мулти-информационен дисплей Дисплей за аудиосистемата

*: 	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е активирана. (Õ стр.290)

●	 ● Приблизително разстояние до обекта: 30 см до 15 см*1

Мулти-информационен дисплей*2 Дисплей за аудиосистемата*2

*1:	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е изключена. (Õ  стр.290)
*2:	 Сегментите за дистанцията ще мигат бързо.
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●	 Приблизително разстояние до обекта: По-малко от 15 см*1

Мулти-информационен дисплей*2 Дисплей за аудиосистемата*2

*1:	 Функцията за автоматично изключване на звуковия сигнал е изключена. (Õ  стр.290)
*2:	 Сегментите за дистанцията ще мигат бързо.

■ Функции на звуковия сигнал и 
разстояние до обекта

Звуковият сигнал се чува, когато 
сензорите функционират.
●	Звуковият сигнал е по-учестен, 

когато автомобила се приближава 
към обект. Когато автомобилът 
приближи обекта на разстояние 
приблизително 30 cм, звуковият 
сигнал се чува непрекъснато.

●	Когато 2 или повече обекта биват 
разпознати едновременно, звуко-
вият сигнал индикира по-близкия 
обект. Ако автомобилът приближи 
един или повече обект на раз-
стояние приблизително 30 cм, 
ще се чуе продължителен звуков 
сигнал, последван от звукови сиг-
нали на много кратки интервали.

●	Функция за автоматично изключ-
ване на звуковия сигнал:

	 След като се чуе звуков сигнал, 
ако разстоянието между автомо-
била и разпознатия обект не се 
скъсява, звуковия сигнал ще бъде 
автоматично заглушен.

	 (Въпреки това, ако разстоянието 
между автомобила и обекта е 30 
cм или по-малко, тази функция 
няма да работи.)

■ Регулиране на силата на звуко-
вия сигнал

Силата на звуковия сигнал може да 
се регулира чрез мулти-информа-
ционния дисплей. Силата на звуко-
вия сигнал на сензорите за паркира-
не и функцията RCTA (в зависимост 
от оборудването) ще бъдат кориги-
рани едновременно.
Използвайте бутоните със стрелките 
на волана, за да промените настрой-
ките. (Õ стр.99) 
1	Натиснете  или , за да избере-

те .
2	Натиснете  или , за да избе-

рете  и след това натиснете и 
задръжте ОК.

3	Изберете силата на звука и след 
това натиснете ОК.

При всяко натискане на бутона ни-
вото на звука ще се променя между 
1, 2, и 3.
■ Заглушаване на звуковия сигнал
Бутонът за заглушаване на звука 
ще бъде показан на мулти-инфор-
мационния дисплей, когато бъде 
разпознат обект. За да заглушите 
звуковия сигнал, натиснете ОК.
Звуковите сигнали на сензорите за 
паркиране и функцията RCTA (в за-
висимост от оборудването) ще бъдат 
заглушени едновременно.
Заглушаването на звука ще бъде 
отменено автоматично в следните 
ситуации:
●	Когато сменяте положението на 
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скоростния лост.
●	Когато скоростта на автомобила 

надвишава определени стой-
ности.

●	Когато операционната функция е 
временно отменена.

●	Когато операционната функция е 
деактивирана ръчно.

●	Когато бутонът за стартиране е в 
положение off.

Функция RCTA (Rear 
Crossing Traffic Alert)*

Функцията RCTA използва зад-
ните радарни сензори на BSM. 
Системата за следене на мъртва 
точка (Blind Spot Monitor), мон-
тирани зад задната броня. Тази 
функция е предназначена за под-
помагане на водача в проверката 
на зоните, които не се виждат 
лесно при заден ход.

Компоненти на системата

* в зависимост от оборудването

A 	 Бутони със стрелките на вола-
на 

Включване / изключване на функци-
ята RCTA.
Когато функцията RCTA е деактиви-
рана, индикаторът OFF светва.
B 	 Индикатори в огледалата за 

обратно виждане
Когато се бъде разпознато прибли-
жаващо от ляво или дясно в задната 
част на автомобила превозно сред-
ство, и двата индикатора в огледа-
лата за обратно виждане ще мигат.
C 	 Дисплей на аудио системата
Ако бъде разпознато превозното 
средство, приближаващо отдяс-
но или отляво на задната част на 
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автомобила, иконата за RCTA (Õ 
стр. 293) на разпознатата страна ще 
бъде показана на дисплея на аудио 
системата. Схемата онагледява 
ситуация, при която превозно сред-
ство приближава от двете страни на 
автомобила.
D 	 Звуков сигнал за RCTA
Ако бъде разпознато превозното 
средство, приближаващо отдясно 
или отляво на задната част на ав-
томобила, ще се чуе звуков сигнал. 
Звуковият сигнал също прозвучава 
за около 1 минута веднага след като 
функцията RCTA е активирана.

Включване/изключване на 
функцията RCTA

Използвайте бутоните със стрелките 
на волана, за активиране/ деактиви-
ране на функцията RCTA. (Õ стр.99)
1	Натиснете  или , за да избере-

те .
2	Натиснете  или , за да избе-

рете “RCTA” и след това натисне-
те ОК.

Когато функцията RCTA е деактиви-
рана, индикаторът RCTA OFF (Õ стр. 
92) свети.
(При всяко превключване на бутона 
за стартиране в положение off, а 
след това на ON, функцията RCTA 
ще бъде активирана автоматично.)

 ВНИМАНИЕ
■	Предупреждения относно 

използването на функцията
Единствено водачът е отговорен 
за безопасното шофиране. Винаги 
шофирайте безопасно, като съще-
временно наблюдавате заобикаля-
щата ви среда.
Функцията RCTA е само допълни-
телна функция, която предупреж-
дава водачa, че превозно средство 
приближава отдясно или отляво 
в задната част на автомобила. 

Тъй като функцията RCTA може 
да не функционира правилно при 
определени условия е необходимо 
водачът да направила визуална 
преценка на безопасността. Преко-
мерното разчитане на тази функ-
ция може да доведе до злополука, 
завършвайки със смъртни случаи 
или сериозна травма.

■ Видимост на индикатора в огле-
далата за обратно виждане

При силна слънчева светлина, ин-
дикаторът в огледалата за обратно 
виждане може да не се вижда ясно.
■ Установяване на звуковия сиг-

нал на RCTA
Звуковият сигнал на RCTA може да 
не се чува ясно поради силни шумо-
ве, като например такива, идващи от 
аудио системата.
■ Когато на мулти-информацион-

ния дисплей се изпише съобще-
ние “RCTA Unavailable” (RCTA не 
е налична)

Може да има следи от вода, сняг, 
кал и т.н. върху сензорите на задна-
та броня. (Õ стр. 282) Премахнете 
водата, снега, калта и др. върху 
сензорите на задната броня, за да 
възстановите нормалното функцио-
ниране на системата.
Освен това във функцията може да 
се появи неизправност, когато се из-
ползва в изключително горещо или 
студено време.
■ Задни странични радарни сен-

зори
Õ стр.280
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Функция RCTA
■ Управление на функцията RCTA
Функцията RCTA използва задните странични радарни сензори за откриване 
на превозни средства, приближаващи отдясно или отляво в задната част на 
автомобила и предупреждава за водача за тяхното наличието чрез премиг-
ване на индикатора в огледалата за обратно виждане и звуков сигнал.

A 	 Приближаващи превозни средства
B 	 Зони за разпознаване на приближаващи превозни средства

■ Дисплей на икона за RCTA
Когато бъде разпознато превозното 
средство, приближаващо отдясно 
или отляво на задната част на авто-
мобила, ще бъде показано следното 
на дисплея на аудио системата (в 
зависимост от оборудването).
●	 Мониторинг при системата за 

паркиране: превозните средства 
се приближават от двете страни на 
автомобила 

■ Зони за откриване на функцията 
RCTA

Зоните, в които превозните сред-
ства могат да бъдат разпознати, са 
описани по-долу.
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Звуковият сигнал може да предупре-
ди водача за бързо приближаващи 
превозни средства от далеч.
Пример:

Скорост на 
приближаващо 

се превозно 
средство

A  Приблизи-
телна дистан-
ция за преду-

преждение
28 км/ч
(бързо)

20 м

8 км/ч 
(бавно)

5,5 м 

■	Функцията RCTA работи, когато
Функцията RCTA работи, когато всички 
от следните условия са изпълнени:
●	Бутонът за стартиране на хибридна-

та система е в положение ON.
●	Функцията RCTA е включена.
●	Скоростният лост е в положение R.
●	Скоростта на автомобила е по-ниска 

от приблизително 8 км/ч.
●	Скоростта на приближаващото пре-

возното средство е приблизително 
между 8 км/ч и 28 км/ч.

■	Регулиране на силата на звуковия 
сигнал

Силата на звуковия сигнал може да се 
регулира чрез мулти-информационния 
дисплей. Силата на звуковия сигнал на 
паркинг сензорите и функцията RCTA 
ще бъдат коригирани едновременно.
Използвайте бутоните със стрелките на 
волана, за да промените настройките. 
(Õ стр.99)

1	Натиснете  или , за да изберете 
.

2	Натиснете  или , за да избе-
рете “RCTA” и след това натиснете и 
задръжте ОК.

3	Изберете силата на звука и след 
това натиснете ОК.

При всяко натискане на бутона, силата 
на звука  ще се променя между 1, 2 и 3.
■	Заглушаване на звуковия сигнал
Бутонът за изключване на звука ще 
бъде показан на мулти-информацион-
ния дисплей, когато бъде разпознат 
обект. За да заглушите звуковия сигнал, 
натиснете ОК.
Звуковите сигнали на сензорите за 
паркиране и функцията RCTA ще бъдат 
заглушени едновременно.
Изключването на звука ще бъде отме-
нено автоматично в следните ситуации:
●	Когато сменяте положението на 

скоростния лост.
●	Когато скоростта на автомобила 

надвишава определени стойности.
●	Когато операционната функция е 

временно отменена.
●	Когато операционната функция е 

деактивирана ръчно.
●	Когато бутонът за стартиране е в 

положение off.
■	Условия, при които RCTA функ-

цията не разпознава превозно 
средство

Функцията RCTA не е предназначена 
за разпознаването на следните видове 
превозни средства и/или обекти:
●	Приближаващи директно отзад пре-

возни средства
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●	Превозни средства, движещи се на 
заден ход в паркомястото до вашия 
автомобил

●	Превозни средства, които сензори-
те не могат да разпознаят поради 
налично препятствие

●	Ограждения, стени, табели, парки-
рани превозни средства и подобни 
стационарни обекти *

●	Малки мотоциклети, велосипеди, 
пешеходци, и т.н. *

●	Превозните средства, отдалечаващи 
се от вашия автомобил

●	 Превозни средства, приближаващи от 
паркомястото до вашия автомобил *

*: 	В зависимост от условията може 
да възникне разпознаване на пре-
возни средства и / или обекти.

■	Условия, при които функцията 
RCTA може да не функционира 
правилно

●	Функцията RCTA може да не открие 
превозни средства правилно в след-
ните ситуации:

•	 При отместване на даден сензор 
поради силен натиск върху него или 
върху зоната около него

•	 Когато кал, сняг, лед, стикер и др. 
покриват сензора или зоната около 
него на задната броня

•	 При шофиране по наводнен път по 
време на лоши климатични условия, 
като силен дъжд, сняг или мъгла

•	 Когато няколко превозни средства се 
приближават с минимално разстоя-
ние между всяко превозно средство

•	 Ако превозното средство се при-
ближава бързо към задната част на 
вашия автомобил

•	 При монтирано ухо за теглене на 
задната част на автомобила.

•	 При шофиране на заден ход по 
наклон с рязка промяна в ъгъла

•	 При излизане от тясно паркомясто 
под ъгъл 

•	 Веднага след като функцията RCTA е 
включена

•	 Веднага след като хибридната 
система е стартирана при включена 
функция RCTA

•	 Когато сензорите не могат да раз-
познаят превозно средство поради 
наличие на препятствие
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●	Случаите, при които функцията 

RCTA ненужно разпознава превозно 
средство и / или обект, могат да се 
увеличат в следните ситуации:

•	 Когато превозното средство минава 
отстрани на вашия автомобил

•	 Когато паркомястото се намира 
срещу улица и по нея преминават 
превозни средства

•	 При малко разстояние между вашия 
автомобил и метални предмети, като 
например ограждение, стена, табела 
или паркирано превозно средство, 
които могат да отразяват електри-
чески вълни към задната част на 
автомобила

•	 При монтирано ухо за теглене на 
задната част на автомобила

PKSB (Функция за 
автоматично спиране 

при паркиране)*

Функция за автоматично спира-
не при паркиране се състои от 
следните функции, които работят, 
когато шофирате с ниска скорост 
или на заден ход, както по време 
на паркиране. Когато системата 
определи, че опасността от сблъ-
сък с разпознат обект е висока, тя 
индикира това чрез предупрежде-
ние, което да подтикне водача да 
предприеме маневра за откло-
няване. Ако системата опреде-
ля, че опасността от сблъсък с 
разпознат обект е изключително 
висока, спирачките се активират 
автоматично, за да се избегне 
сблъсъкът или да се редуцира 
силата му.

PKSB (Функция за 
автоматично спиране при 
паркиране) 

*: в зависимост от оборудването

■	Функция за автоматично спи-
ране при паркиране (статични 
обекти) (в зависимост от обо-
рудването)

Ултразвукови сензори се използват 
за откриване на статични обекти, 
като например стена, в зоната на 
разпознаване при шофиране с 
ниска скорост или на заден ход. (Õ 
стр.302)
■	Функция за автоматично спира-

не при паркиране (при напречен 
трафик отзад) (в зависимост от 
оборудването)

Задните радарни сензори се използ-
ват за откриване на приближаващи 
се превозни средства в зона на раз-
познаване зад превозното средство 
при заден ход. (Õ стр.308)



4-5. Използване на асистиращите системи за водача 297

4

Ш
оф

иране

 ВНИМАНИЕ
■	 Ограничения на функция за авто-

матично спиране при паркиране 
Не разчитайте прекалено на система-
та, тъй като това може да доведе до 
злополука.
●	 Единствено водачът е отговорен 

за безопасното шофиране. Ви-
наги шофирайте безопасно, като 
същевременно наблюдавате зао-
бикалящата ви среда. Функция за 
автоматично спиране при паркиране 
е проектирана да осигурява намаля-
ване на последствията от евентуа-
лен удар. Въпреки това функцията 
може да не работи при определени 
ситуации.

●	 Функция за автоматично спиране 
при паркиране не е проектирана 
да спре напълно автомобила. В 
допълнение, дори ако системата е 
спряла автомобила, е необходимо 
да натиснете педала на спирачката 
незабавно тъй като автоматичният 
контрол на спирачките ще бъде 
отменен след приблизително 2 сек.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Ако на мулти-информацион-

ния дисплей се появи съоб-
щение “Parking Support Brake 
Unavailable” (Функция за автома-
тично спиране при паркиране не 
е налична) и индикаторът PKSB 
OFF мига 

Ако това съобщение се появи веднага 
след поставяне на бутона за стартира-
не в положение ON, шофирайте вни-
мателно автомобила, и наблюдавайте 
случващото се около вас. Може да е 
необходимо да шофирате известно 
време автомобила си, преди систе-
мата да се върне към нормалното си 
функциониране. (Ако системата не се 
върне към нормално си функционира-
не, след като сте шофирали известно 
време, почистете сензорите и зоната 
около тях на броните.)

Включване/изключване на 
функция за автоматично 
спиране при паркиране 

Екрани и звукови 
сигнали за ограничаване 
подаването на мощност и 
контрола на спирачките 

Функцията за автоматично спиране 
при паркиране може да бъде вклю-

Ако ограничаване подаването на 
мощност или контролът на спирачките 
сработват, ще се чуе звуков сигнал и 
ще се появи съобщение на дисплея 
на аудио системата и на мулти-инфор-
мационния дисплей, за да предупреди 
водача. 
В зависимост от ситуацията, огранича-
ване подаването на мощност ще бъде 
задействано, за да намали максимал-
но ускорението или мощността.
●	Oграничаването подаването на 

мощност работи (ограничение за 
ускорение)

Ускорението по-голямо от определени 

чена/изключена през мулти-инфор-
мационния дисплей. Всички функции 
на системата (статични обекти и при 
напречен трафик отзад) се активират/
деактивират едновременно.
Функция за автоматично спиране при 
паркиране може да бъде включена/из-
ключена през мулти-информационния 
дисплей. 
Използвайте бутоните със стрелките 
на волана, за да активирате/деакти-
вирате функцията за автоматично 
спиране при паркиране. (Õ стр.99)
1	Натиснете  или , за да изберете

.
2	Натиснете  или , за да избе-

рете  и след това натиснете 
ОК.

Когато функция за автоматично спи-
ране при паркиране е деактивирана, 
индикаторът PKSB OFF (Õ стр.92) 
светва.
За да активирате отново системата, 
когато тя е била деактивирана, изберете 

 на мулти-информационния дисплей, 
изберете  и след това On. Ако сис-
темата бъде деактивиран по този начин, 
тя няма да бъде активирана отново чрез 
поставяне на бутона за стартиране в 
положение off и след това в ON.
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стойности е ограничено от системата.
Дисплей на аудио системата: Няма 
предупреждение
Мулти-информационен дисплей: 
“Object Detected Ahead Speed 
Reduced” ( Разпознат обект отпред, 
скоростта е редуцирана)
Индикатор PKSB OFF: Не свети
Звуков сигнал: Не звучи
●	Oграничаване подаването на 

мощност работи (мощността е 
максимално ограничена)

Системата е установила, че е необхо-
дима по-силна от прилаганата обикно-
вено спирачна сила.
Дисплей на аудио системата: “BRAKE!” 
(Спиране!)
Мулти-информационен дисплей: 
“Brake!” (Спиране!)
Индикатор PKSB OFF: Не свети
Звуков сигнал: Кратък звуков сигнал
●	Контролът на спирачките работи

Системата определя необходимостта 
от аварийно спиране.
Дисплей на аудио системата: “BRAKE!” 
(Спиране!)
Мулти-информационен дисплей: 
“Brake!” (Спиране!)
Индикатор PKSB OFF: Не свети
Звуков сигнал: Кратък звуков сигнал
●	Автомобилът е спрян от система-

та
Автомобилът е спрян посредством 
контрола на спирачките.
Дисплей на аудио системата: “Press 
Brake Pedal” (Натиснете педала на 
спирачката)
Мулти-информационен дисплей: 
“Switch to Brake” (Превключване при 
спиране) (Ако педалът на газта не е 
натиснат, съобщението “Press Brake 
Pedal” (Натиснете педала на спирачка-
та) ще се появи)
Индикатор PKSB OFF: Свети
Звуков сигнал: Кратък звуков сигнал

Преглед на системата
Ако функцията за автоматично спиране при паркиране определи, че е 
възможен сблъсък с разпознат обект или пешеходец, подаването на мощ-
ност ще бъде ограничен до редуциране всяко увеличение на скоростта 
на автомобила. (Контрол на ограничаване подаването на мощност: Вижте 
фигура 2.)
В допълнение ако педалът на газта продължава да бъде натискан, спирачки-
те ще се активират автоматично, за да се намали скоростта на автомобила. 
(Контрол на спирачките: Вижте фигура 3.)
●	Фигура 1: Когато PKSB (функция за автоматично спиране при паркиране) 

е деактивирана
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A 	 Мощност от хибридната система
B 	 Спирачна сила
C 	 Време
●	Фигура 2: Когато ограничаване подаването на мощност сработи

A 	 Мощност от хибридната система
B 	 Спирачна сила
C 	 Време
D 	 Ограничаване подаването на мощност започва да действа 
E 	 Системата определя, че възможността от удар с разпознатия обект е 

висока
F 	 Ограничаване подаването на мощност
G 	 Пример: Мулти-информационен дисплей: “Brake!” (Спиране!)
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●	Фигура 3: Когато контролът на спирачките работи

A 	 Мощност от двигателя
B 	 Спирачна сила
C 	 Време
D 	 Ограничаване подаването на мощност започва да действа
E 	 Системата определя, че възможността от удар с разпознатия обект е 

висока
F 	 Ограничаване подаването на мощност
G 	 Системата определя, че опасността от удар с разпознатия обект е екс-

тремно висока
H 	 Сработва контролът на спирачките 
I 	 Увеличава се силата при контрол на спирачките
J 	 Пример: Мулти-информационен дисплей: “Brake!” (Спиране!)
K 	 Пример: Мулти-информационен дисплей: “Switch to Brake” (Преминете 

на спиране) 

■	Ако функцията за автоматично 
спиране при паркиране е била в 
експлоатация

Ако автомобилът е спрян поради ра-
ботата на функция за автоматично 
спиране при паркиране, функция за 
автоматично спиране при паркиране 
ще бъде изключена и индикаторът 
PKSB OFF ще светне. Ако функция 
за автоматично спиране при парки-
ране работи ненужно, контролът на 
спирачките може да бъде отменен 
чрез натискане педала на спирачка-
та или чрез изчакване за 2 секунди, 

след което той ще бъде автоматично 
отменен. След това автомобилът 
може да бъде управляван чрез нати-
скане на педала за газта.
■	Повторно активиране функция 

за автоматично спиране при 
паркиране 

За да активирате отново функци-
ята за автоматично спиране при 
паркиране, когато тя е изключена 
поради работа на функцията, или 
активирайте системата отново (Õ 
стр.297), или поставете бутона за 
стартиране на хибридната система в 
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положение off и след това обратно в 
ON. В допълнение, ако обектът вече 
не се движи в посоката на движение 
на автомобила или ако посоката на 
движение на автомобила се проме-
ни (като промяна от придвижването 
напред към заден ход или от заден 
ход към придвижване напред), сис-
темата ще се активира автоматично.
■	Ако на мулти-информацион-

ния дисплей се покаже съоб-
щение “Parking Support Brake 
Unavailable” (Функция за автома-
тично спиране при паркиране не 
е налична) и индикаторът PKSB 
OFF мига

●	Ако се покаже това съобщение, 
някой от сензорите вероятно е 
покрит с лед, сняг, мръсотия и др. 
Отстранете леда, снега, мръсоти-
ята и др. от сензора, за да възста-
новите действието на системата.

●	Възможно е инициализацията да 
не е извършена, след като някоя 
от клемите на акумулатора е била 
разкачена и свързана отново. 
Инициализирайте системата. (Õ 
стр.301)

Ако това съобщение продължава да 
се показва дори след инициализа-
цията, проверете автомобила при 
оторизиран дилър на Suzuki или в 
квалифициран сервиз.
■	Ако на мулти-информационния 

дисплей се покажат съобще-
ния “Parking Support Brake 
Unavailable” (Функция за авто-
матично спиране при паркиране 
не е налична) и “Parking Assist 
Unavailable Clean Parking Assist 
Sensor” и индикаторът PKSB 
OFF мига

●	Някой от сензорите вероятно е 
покрит с лед, сняг, мръсотия и др. 
Отстранете леда, снега, мръсоти-
ята и др. от сензора, за да възста-
новите действието на системата. 
Ако това съобщение продължава 
да се показва дори след като 

сте почистили сензорите, или се 
показва дори когато сензорът е 
чист, проверете автомобила при 
оторизиран дилър на Suzuki или в 
квалифициран сервиз.

●	Сензор може да е замръзнал. 
След като ледът се разтопи, сис-
темата ще се върне към нормал-
ното си функциониране.

●	Сензор може да бъде изложен на 
воден поток - като силен дъжд. 

●	По повърхността на сензора 
може непрекъснато да тече вода 
- например при силен дъжд. Ако 
системата отчете, че това е нор-
мално, тя ще възвърне нормално-
то си функциониране.

■	Ако някоя от клемите на аку-
мулатора е била разкачена и 
свързана отново 

Системата трябва да бъде инициа-
лизирана. За да инициализирате 
системата, шофирайте автомобила 
в права посока за 5 или повече 
секунди със скорост от около 35 км/ч 
или повече. 
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Функция за автоматично спиране при паркиране 
(статични обекти) *

Ако сензорите разпознаят статичен обект, например стена, в посока на 
движение на автомобила и системата определи, че съществува риск от 
сблъсък поради внезапното движение на превозното средство напред 
поради случайно задействане на педала на газта, или автомобилът 
извършва неочаквани движения в посока поради избиране на неправил-
ната предавка, или по време на паркиране или пътуване с ниска ско-
рост, системата ще се задейства, за да намали силата на удара с разпоз-
натия статичен обект и да редуцира щетите.

Примери за действия на функцията

*: в зависимост от оборудването

Тази функция ще работи в ситуации като следната, когато даден обект е 
разпознат в посоката на движение на автомобила.
■ Когато пътувате с ниска скорост и спирачният педал не е натиснат или 

бива натиснат късно
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■ Когато педалът на газта е натиснат прекомерно силно

■ Когато автомобилът се движи в неправилната посока вследствие на 
избиране на неправилната предавка 

Видове сензори
Стр. 283

 ВНИМАНИЕ
■	Осигуряване на правилната 

работа на функцията за автома-
тично спиране при паркиране 

Спазвайте следните предпазни 
мерки по отношение на сензорите 
(Õ стр. 283). Неспазването на тези 
мерки може да причини неизправ-
ност в някой от сензорите, което да 
доведе до инцидент.
●	Не модифицирайте, разглобявай-

те или боядисвайте сензорите.
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 ВНИМАНИЕ
●	Не сменяйте никой от сензорите 

с различен от оригинален.
●	Не упражнявайте силен натиск 

върху някой от сензорите или 
зоната около него 

●	Не повреждайте сензорите и 
винаги ги дръжте чисти.

●	Ако върху зоната около радар-
ния сензор е упражнен силен 
натиск, системата може да не 
работи правилно поради неиз-
правност. Проверете автомобила 
при оторизиран дилър на Suzuki 
или в квалифициран сервиз.

■	Работа с окачването
Не модифицирайте окачването, тъй 
като промени във височината или 
наклона на автомобила може да 
възпрепятства правилното разпоз-
наването на обекти от сензорите 
или да причини неизправност в 
системата или да накара системата 
да се включи без нужда.
■	Ако функция за автоматично 

спиране при паркиране (ста-
тични обекти) работи без това 
да е необходимо, например 
при премиване на жп прелез

В случай, че функция за авто-
матично спиране при паркиране 
(статични обекти) работи ненужно, 
като например при преминаване на 
железопътен прелез, контролът на 
спирачките ще бъде отменен след 
около 2 секунди, позволявайки ви 
да продължите напред и да напус-
нете зоната, контролът на спирач-
ките може също да бъде отменен 
чрез натискане на спирачния педал. 
Натискане на педала на газта след 
отмяната контрола на спирачките 
ще ви позволи да продължите на-
пред и да напуснете района.
■	Насоки при измиване на авто-

мобила
Не насочвайте силни водни струи 
или пара към зоната на сензора.
Това може да доведе до неизправ-
ност в сензора.

●	При използване машини под 
високо налягане за измиване 
на автомобила, не пръскайте 
директно сензорите, тъй като 
това може да доведе до неиз-
правност.

●	Когато използвате пара за 
почистване на автомобила, не 
насочвайте парата в близост до 
сензорите, тъй като това може 
да причини неизправност в сен-
зора.

■	Кога да деактивираме функ-
цията за автоматично спиране 
при паркиране 

В следните ситуации деактивирайте 
функция за автоматично спиране 
при паркиране тъй като функцията 
може да работи въпреки липсата от 
опасност за сблъсък.
●	При проверка на автомобила на 

стенд с барабани
●	При товарене на автомобила 

върху лодка, камион или друг 
транспортен плавателен съд

●	Ако окачването е било модифи-
цирано или са били монтирани 
гуми с размер, различен от 
фабричния

●	Ако предната част на автомо-
била е повдигната или снижена 
поради тежестта на товара

●	Когато е инсталирано оборуд-
ване, което може да възпрепят-
ства работата на сензор, като 
уши за теглене, протектори за 
броня (допълнителна тапицерия 
и др.), стойка за велосипеди или 
гребла за сняг

●	При използване на автоматична 
автомивка

■	Функция за автоматично спиране 
при паркиране (статични обекти) 
ще работи, когато

Функцията ще работи, когато индика-
торът PKSB OFF не свети или не мига 
(Õ стр.91, 92) и всички условията, 
описани по-долу, са изпълнени:
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●	Ограничаване подаването на мощ-
ност

•	 Функцията за автоматично спиране 
при паркиране е активирана.

•	 Скоростта на автомобила е 15 км/ч 
или по-малко.

•	 В посоката на движение на ав-
томобила има статичен обект на 
разстояние от 2 до 4 м.

•	 Функцията за автоматично спиране 
при паркиране е установила, че е 
необходима по-силна от прилагана-
та обикновено спирачна сила, за да 
се избегне сблъсък.

●	Контрол на спирачките
•	 Ограничаване подаването на мощ-

ност работи 
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране е установила необ-
ходимостта от незабавно активира-
не на спирачките, за да се избегне 
сблъсък.

■	Функцията за автоматично спи-
ране при паркиране (статични 
обекти) ще спре да работи, когато

Функцията ще спре да работи, ако 
някое от следните условия бъде 
изпълнено:
●	Ограничаване подаването на мощ-

ност 
•	 Функция за автоматично спиране 

при паркиране е деактивирана.
•	 Системата е установила, че сблъ-

съкът може да бъде избегнат чрез 
натискане на спирачния педал.

•	 Статичният обект е на не повече от 
2 до 4 м разстояние от автомобила 
или е в посоката на движение на 
автомобила.

●	Контрол на спирачките
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране е деактивирана.
•	 Приблизително 2 секунди са из-

минали от спиране на автомобила 
чрез контрол на спирачките.

•	 Педалът на спирачката е натиснат, 
след като автомобилът е бил спрян 
чрез контрол на спирачките.

•	 Статичният обект е на не повече от 
2 до 4 м разстояние от автомобила 

или е в посоката на движение на 
автомобила.

■	Повторно активиране на функ-
ция за автоматично спиране при 
паркиране (статични обекти)

Õ стр.300
■	Обхват на разпознаване на функ-

ция за автоматично спиране при 
паркиране (статични обекти)

Обхват на разпознаване на функцията 
за автоматично спиране при паркира-
не (статични обекти) се различава от 
обхвата на разпознаване на паркинг 
сензорите. (Õ стр.288). Следователно 
, дори ако паркинг сензор разпознае 
обект и генерира предупреждение, 
функция за автоматично спиране при 
паркиране (статични обекти) може да 
не стартира.
■	Обекти, които функцията за авто-

матично спиране при паркиране 
(статични обекти) не може да 
разпознае 

Сензорите може да не са в състояние 
да разпознаят определени обекти като 
например:
●	Пешеходци
●	Памучни платове, сняг и други 

материали, които слабо отразяват 
ултразвуковите вълни

●	Обекти, които не са перпендику-
лярни на земята, не са перпендику-
лярни на посоката на движение на 
автомобила, които са неравномер-
ни или трептят

●	Ниски обекти
●	Тънки предмети като кабели, огра-

ди, въжета и пътни знаци
●	Обекти, които са изключително 

близо до бронята
●	Обекти с остри ъгли
●	Високи обекти с горна част, изпъ-

кнала в посока на вашия автомобил
■	Ситуации, при които функцията 

за автоматично спиране при пар-
киране (статични обекти) може да 
не работи

Когато скоростният лост е в положе-
ние N
■	Звуков сигнал за паркинг сензо-

рите 
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Независимо дали звуковият сигнал за 
паркинг сензорите е активиран или не 
(Õ стр.284), ако функция за автома-
тично спиране при паркиране (статич-
ни обекти) е активирана (Õ стр.297), 
предните или задните сензори разпоз-
нават обект и контролът на спирачките 
бъде приложен, звуковият сигнал на 
паркинг сензорите ще прозвучи, за да 
уведоми водача за приблизителното 
разстояние до обекта.
■	Ситуации, при които функцията 

за автоматично спиране при пар-
киране (статични обекти) може 
да работи, дори при липса на 
опасност от сблъсък

В някои ситуации, като следните, 
функцията за автоматично спиране 
при паркиране (статични обекти) може 
да сработи, дори при липса на опас-
ност от сблъсък.
●	Околно пространство на автомоби-

ла
•	 При шофиране по тесен път

•	 При шофиране по черен път или в 
местност с висока трева

•	 При шофиране към банер, флаг, 
ниско висящ клон или бариера 
(подобни на тези, използвани на жп 
прелези, магистрали и паркинги)

•	 Когато шофирате по тесен път, 
заобиколени от ограждения, като 
например в тунел или по железен 
мост

•	 При успоредно паркиране
•	 При наличие на коловоз или дупка 

на пътя
•	 Когато шофирате през метална 

повърхност (решетка), подобни на 
тези, използвани при отводнителни-
те канали

•	 При шофиране по стръмен наклон
•	 Ако върху сензора е излято голямо 

количество вода, като например 
при шофиране по наводнен път

●	Метеорологични условия
•	 Ако сензор е покрит с лед, сняг, 

мръсотия и др. (при почистване, 
системата ще започне да функцио-
нира нормално)

•	 Ако силен дъжд или водна струя 
„удари“ някой от сензорите

•	 При шофиране в лоши климатични 
условия като мъгла, сняг или пясъч-
на буря

•	 При силен вятър
●	Други източници на ултразвукови 

вълни
•	 При клаксон на превозни средства, 

датчици за разпознаване за превоз-
ни средства, двигатели на мотоцик-
лети, въздушни спирачки на големи 
превозни средства, сонарен датчик 
на други превозни средства или 
други устройства, които произвеж-
дат ултразвукови вълни в близост 
до автомобила

•	 Ако стикер или електронен ком-
понент, като подсветка на регис-
трационната табела (особено с 
флуоресцентни елементи), свет-
лини за мъгла, указателни щеки за 
габаритите или безжична антена са 
инсталирани в близост до някой от 
сензорите

●	Промени в позицията на автомоби-
ла

•	 Ако автомобилът е значително 
наклонен

●	Ако предната част на автомобила 
е повдигната или снижена поради 
товарната тежест 

•	 Ако ориентацията на сензора е 
била променена в следствие на 
удар или друго въздействие
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•	 Ако сензорът е боядисан или по-
крит със стикер и т.н.

■	Ситуации, при които функцията 
за автоматично спиране при пар-
киране (статични обекти) може да 
не сработи по правилния начин

В някои ситуации, като следните, 
функцията за автоматично спиране 
при паркиране (статични обекти) може 
да сработи, дори при липса на опас-
ност от сблъсък.
●	Метеорологични условия
•	 Когато сензор или зоната около 

сензор е екстремно гореща или 
студена

•	 При силен вятър

•	 Ако сензор е покрит с лед, сняг, 
мръсотия и др. (при почистване, 
системата ще започне да функцио-
нира нормално)

•	 Ако силен дъжд или водна струя 
„удари“ някой от сензорите

•	 При шофиране в тежки климатични 
условия като мъгла, сняг или пясъч-
на буря

•	 Когато сензорът е замръзнал. (След 
като сензорът бъде размразен, сис-
темата ще започне да функционира 
нормално.)

●	Околното пространство на автомо-
била

•	 Когато обект, който не може да бъде 
разпознат, се намира между авто-

мобила и разпознатия обект
•	 Ако обект като превозно средство, 

мотоциклет, велосипед или пеше-
ходец засече автомобила или ако 
изскочи от странична пряка

•	 Автомобилът се приближава до 
висок или извит бордюр.

•	 На изключително неравен път, по 
наклон, на черен път или на трева.

•	 Ако обекти се приближат твърде 
близо до сензора.

●	Други източници на ултразвукови 
вълни

•	 При клаксон на превозни средства, 
датчици за разпознаване за превоз-
ни средства, двигатели на мотоцик-
лети, въздушни спирачки на големи 
превозни средства, сонарен датчик 
на други превозни средства или 
други устройства, които произвеж-
дат ултразвукови вълни в близост 
до автомобила

•	 Ако стикер или електронен ком-
понент, като подсветка на регис-
трационната табела (особено с 
флуоресцентни елементи), свет-
лини за мъгла, указателни щеки за 
габаритите или безжична антена са 
инсталирани в близост до някой от 
сензорите

●	Промени в позицията на автомоби-
ла

•	 Ако автомобилът е значително 
наклонен

●	Ако предната част на автомобила 
е повдигната или снижена поради 
товарната тежест 

•	 Ако ориентацията на сензора е 
била променена в следствие на 
удар или друго въздействие

•	 Когато е поставено оборудване, 
което може да възпрепятства рабо-
тата на сензор, като уши за теглене, 
протектори за броня (допълнителна 
декорация и др.), стойка за велоси-
педи или гребла за сняг

•	 Ако окачването е било модифици-
рано или са били монтирани гуми с 
размер, различен от фабричния.

•	 Ако сензорът е боядисан или по-
крит със стикер и т.н.
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Функция за автоматично спиране при паркиране 
PKSB (при напречен трафик)*

Ако задният радарен сензор засече друго превозно средство, приближа-
ващо се отдясно или отляво в задната част на автомобила, и системата 
прецени, че възможността за сблъсък е висока, тази функция ще акти-
вира спирачките, за да намали опасността от удар с приближаващото 
превозно средство.

Примери за действие на функцията за автоматично 
спиране при паркиране

*: в зависимост от оборудването

Тази функция ще сработи в ситуации като следните, ако системата засече 
превозно средство в посоката на движение на автомобила.
■ При движение на заден ход и приближаващо превозно средство, кога-

то педалът на спирачката не е натиснат или е натиснат късно.

Видове сензори
Стр. 280

 ВНИМАНИЕ
■	За да гарантирате, че функция-

та за автоматично спиране при 
паркиране ще работи нормално 

Спазвайте следните предпазни 
мерки по отношение на задните 
радарни сензори (Õ стр. 280). Ако 
не го направите, това може да 
стане причина сензор да не работи 
правилно и може да предизвика 
инцидент.
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 ВНИМАНИЕ
●	 Не модифицирайте, разглобявайте 

или боядисвайте сензорите.
●	 Не подменяйте задeн радарен 

сензор с част, различна от оригинал-
ната.

●	 Не повреждайте задните радарни 
сензори. Винаги дръжте чисти ра-
дарните сензори и частта на бронята 
около тях.

●	 Ако зоната около заден радарен сен-
зор е подложена на удар, системата 
може да не работи правилно поради 
неизправност на датчика. Закарайте 
автомобила за проверка до оторизи-
ран дилър на Suzuki или в квалифи-
циран сервиз.

■ Функцията за автоматично спира-
не при паркиране (при напречен 
трафик) сработва, когато

Функцията за автоматично спиране при 
паркиране работи, когато PKSB OFF 
индикаторът не свети или мига (Õ стр.  
91, 92) и всички от следните условия за 
изпълнени:
●	Режимът за ограничаване подаване-

то на мощност е активен; 
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране е включена.
•	 Скоростта на колата е 15 км/ч (9 

мили/ч);
•	 Има наближаващи превозни сред-

ства отдясно или отляво в задната 
част на автомобила при скорост на 
движение под приблизително 8 км/ч 
(5 мили/ч).

•	 Лостът за превключване на скорос-
тите е в режим на заден ход (R);

•	 Функцията за автоматично спира-
не при паркиране прецени, че е 
необходимо по-рязко от обичайното 
спиране, за да се избегне удар с 
наближаващото превозно средство.

●	Контрол на спирачките
•	 Режимът на ограничаване подаване-

то на мощност е активиран; 
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране определи, че е необ-
ходимо аварийно спиране, за да се 
избегне сблъсък с приближаващо се 
превозно средство.

■ Функцията за автоматично спира-
не при паркиране (при напречен 
трафик) ще спре да работи, когато:

Спирачният асистент ще спре да рабо-
ти, ако са изпълнени някои от следните 
условия:
●	Режим на ограничаване подаването 

на мощност
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране е изключена.
•	 Сблъсъкът може да бъде избегнат с 

нормален режим на спиране;
•	 Няма приближаващо превозно сред-

ство отдясно или отляво в задната 
част на автомобила.

●	Контрол на спирачките
•	 Функцията за автоматично спиране 

при паркиране е изключена;
•	 Приблизително 2 секунди след като 

автомобилът е бил спрян автоматич-
но от спирачния асистент.

•	 Педалът на спирачката е натиснат, 
след като автомобилът е бил спрян 
автоматично от спирачния асистент.

•	 Няма приближаващо превозно сред-
ство отдясно или отляво в задната 
част на автомобила.

■ Обсег на действие на функцията 
за автоматично спиране при пар-
киране (при напречен трафик)

Обсегът на действие на функцията за 
автоматично спиране при паркиране 
(при напречен трафик) се различава от 
обсег на функцията RCTA (Õ стр. 293). 
Ето защо дори ако функцията RCTA за-
сече превозно средство и даде сигнал 
на функцията за автоматично спиране 
при паркиране, може да не сработи.
■ Условия, при които функцията за 

автоматично спиране при пар-
киране няма да засече превозно 
средство:

Функцията за автоматично спиране при 
паркиране (при напречен трафик) не е 
проектирана да засича следните видо-
ве превозни средства и/или предмети:
●	Превозни средства, които се прибли-

жават директно отзад;
●	Превозни средства, движещи се 

назад, в паркомясто до вас;
●	Превозни средства, които сензорите 

не откриват поради препятствия;
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●	Превозни средства, които внезапно 
ускоряват или намаляват  скоростта 
близо до вашия автомобил;

●	Ограждения, стени, табели, парки-
рани превозни средства и подобни 
стационарни обекти;

●	Малки мотоциклети, велосипеди, 
пешеходци и т.н.;

●	Превозните средства, които се отда-
лечават от вашия автомобил;

●	Превозни средства, приближаващи 
се от паркоместата до вашия авто-
мобил;

●	Обекти, които са изключително бли-
зо до радарен сензор;

●	Превозни средства, които наближа-
ват в задната част на автомобила 
при скорост на движение по-малка 
от/приблизително 8 км/ч.

●	Превозни средства, които наближа-
ват отдясно или отляво в задната 
част на автомобила при скорост на 
движение над приблизително 24 км/ч 
(15 мили/ч);

■ Система за автоматично спира-
не при паркиране PKSB - звуков 
сигнал

Ако функцията за автоматично спиране 
при паркиране е включена и бъде из-
вършено автоматично спиране, звуков 
сигнал ще уведоми водача.
■ Ситуации, при които системата 

може да сработи, въпреки че няма 
опасност от катастрофа.

В някои ситуации, като следната, 
функцията за автоматично спиране при 
паркиране може да сработи, въпреки че 
няма вероятност за удар.
●	Когато мястото за паркиране гледа 

към улица и превозни средства се 
движат по нея;

●	Когато засечено превозно средство 
направи завой, докато наближава 
автомобила;

●	Когато превозно средство минава 
покрай вашия автомобил;

●	Когато разстоянието между вашия 
автомобил и метални предмети 
(парапет, стена, табела или паркиран 
автомобил) които могат да отразяват 
електрически вълни към задната част 
на превозното средство, е малко;

●	Когато в близост до вашия автомо-
бил има въртящи се обекти като 
например перки на климатици;

●	Когато задната броня се пръска или 
е напръскана с вода, например от 
градинска пръскачка.
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■ Ситуации, при които функцията 
за автоматично спиране при 
паркиране може да не сработи 
правилно.

В някои ситуации, като следната, 
радарните сензори може да не засекат 
обект и тази функция може да не срабо-
ти правилно:
●	Неподвижни обекти;
●	Когато сензорът или зона около 

сензора са изключително горещи или 
студени;

●	Ако задната броня е покрита с лед, 
сняг, мръсотия и др.;

●	Когато вали силно или вода напръс-
ка бронята на автомобила в зоната 
на сензорите;

●	Ако превозното средство е значител-
но наклонено;

●	Когато е монтирано оборудване, 
което може да възпрепятства ин-
сталирания сензор, като например 
теглич, протектор за броня, багажник 
за велосипеди или гребло за сняг;

●	Ако окачването е модифицирано или 
са сложени гуми с размер, различен 
от стандартния;

●	Ако предната част на автомобила 
е повдигната или спусната поради 
качен товар;

●	Ако е монтиран електронен компо-
нент, като например подсветка на 
регистрационния номер (особено 
флуоресцентен тип), фарове за 
мъгла, стълбче за бронята или e 
инсталирана безжична антена близо 
до сензор;

●	Ако разположението на радарния 
сензор бъде променено;

●	Когато се приближават няколко 
превозни средства с много малко 
разстояние между всяко от тях;

●	Ако превозно средство се приближа-
ва към задната част на автомобила 
много бързо;

■ Ситуации, при които радарен 
сензор може да не засече авто-
мобил

• 	 Когато превозно средство се прибли-
жава отдясно или отляво към задната 
част на автомобила, докато вие зави-
вате при излизането на заден ход.

• Ако завивате при заден ход; 

•	 При излизане на заден ход от пар-
комясто под остър ъгъл;

•	 Когато излизате на заден ход от 
паркомясто на склон с рязка смяна 
на наклона; 

• 	 Когато превозно средство завие в 
зоната на обсег на радара
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Интелигентна 
самонасочваща се 

система за паркиране 
(S-IPA)*

*: в зависимост от оборудването*

Интелигентна 
самонасочваща се 
система за паркиране 

■ Описание на функциите
Интелигентната самонасочваща се 
система за паркиране автоматично 
управлява волана, за да осигури 
помощ при влизането и излизането 
от успоредно паркомясто.
(Превключването със скоростния 
лост и контролът на скоростта при 
движение напред или назад не се 
извършват автоматично.)
●	Интелигентната самонасочваща 

се система за паркиране не пар-
кира автомобила автоматично. 
Това е система, която подпомага 
излизането от перпендикулярно 
или успоредно паркомясто.

●	Интелигентната самонасочваща 
се система за паркиране помага 
при насочването на колата към 
избраното паркомясто. Избраното 
паркомясто не винаги е достъпно, 
в зависимост от пътя, другите 
превозни средства и разстояние-
то до паркомястото.

■ Свързване с функцията за авто-
матично спиране при паркиране 
(в зависимост от оборудването)

Докато интелигентната самонасоч-
ваща се система за паркиране ра-
боти, ако системата засече препят-
ствие, с което може да има сблъсък, 
аварийната спирачка се задейства, 
независимо дали функцията за ав-
томатично спиране при паркиране е 
включена или не. (Õ стр. 313)

 ВНИМАНИЕ
■	Когато използвате Интели-

гентната самонасочваща се 
система за паркиране (S-IPA)

●	Докато се движите напред или 
на заден ход, не забравяйте да 
потвърдите директно безопас-
ността на района отпред или 
отзад около автомобила и бавно 
да продължите да се движите 
назад, като регулирате скорост-
та чрез спирачния педал.

●	Ако установите, че има вероят-
ност да ударите пешеходец или 
друго превозно средство или 
други препятствия, спрете авто-
мобила, като натиснете спирач-
ния педал и след това натиснете 
бутона S-IPA (Õ стр.  314), за 
да изключите интелигентната 
самонасочваща се система за 
паркиране (S-IPA).
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Интелигентна самонасочваща се система за паркиране 
(S-IPA) - режими и функции

Режим Начин на 
паркиране

Описание на функциите Виж 
страница

Режим за 
успоредно 
паркиране

Успоредно 
паркиране

Дава насоки за определяне на пред-
виденото паркомясто и достигане 
на позиция за паркиране на заден 
ход. Асистира при паркирането 
от момента, в който автомобилът 
започне паркиране на заден ход до 
предвиденото паркомясто.

стр. 316

Режим за 
излизане 
от успо-
редно пар-
комясто

Излизане от 
успоредно 
паркомясто

Асистира за излизане от паркомяс-
тото, след като автомобилът вече е 
бил паркиран успоредно. Насочва 
автомобила до позиция, от която 
може да  потегли.

стр. 320

Режим за 
перпенди-
кулярно 
паркиране 
на заден 
ход 

Перпен-
дикулярно 
паркиране 
на заден 
ход

Започва да асистира при паркира-
нето, след като автомобилът спре 
пред предвиденото паркомясто, 
включително и дава насоки за 
достигане на позиция, от която да 
започне движението на заден ход.

стр. 324

■ Функция за автоматично спира-
не при паркиране PKSB (Parking 
Support Brake) при паркиране, 
докато интелигентната самона-
сочваща се система за паркира-
не работи.

Докато интелигентната самонасочва-
ща се система за паркиране работи, 
в случай, че засече препятствие, с 
което може да има удар, режимът 
на ограничаване подаването на 
мощност и функцията за автома-
тично спиране при паркиране ще се 
задействат, независимо от това дали 
функцията за автоматично спиране 
при паркиране е включена или не 
(Õ стр. 297).
●	След като функцията за автома-

тично спиране при паркиране е 
задействана, режимът на интели-
гентната самонасочваща се систе-
ма за паркиране временно е спрян 
и действията на системата за авто-
матично спиране при паркиране се 
индикират на мулти-информацион-

ния дисплея (Õ стр.  297).
●	Ако задействането на интелигент-

ната самонасочваща се система за 
паркиране бъде спряно три пъти от 
системата за автоматично спира-
не при паркиране, операциите на 
интелигентната самонасочваща 
се система за паркиране биват 
отменени.

●	След като интелигентната самона-
сочваща се система за паркиране 
стане достъпна след задействане 
на системата за автоматично спи-
ране при паркиране, на мулти-ин-
формационния дисплей се показва 
съобщение, което ви подканва 
да превключите. Оперирането с 
интелигентната самонасочваща се 
система за паркиране (S-IPA) може 
да бъде продължено чрез прев-
ключване съгласно указанието на 
мулти-информационния дисплей 
и чрез натискане на бутона S-IPA 
(Õ стр. 314) отново.
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■ Превключване, докато инте-

лигентната самонасочваща се 
система за паркиране работи

Ако системата определи, че шо-
фьорът има намерение да се движи 
направо или на заден ход, системата 
продължава да дава насоки, въпреки 
че шофьорът е превключил режима, 
преди да е бил насочен да извърши 
това от системата. Тъй като дейст-
вията на шофьора и на системата се 
различават, това може да доведе до 
по-голям брой маневри.

Превключване в режим на 
асистенция

Указателен екран ■ Включване на самонасочващата 
се система за паркиране с буто-
на S-IPA

Натиснете бутона.
Това ви позволява да превключвате 
функции и отменяте или рестартира-
те режимите за  асистенция.
Докато двигателят е запален, ско-
ростта на превозното средство е 
приблизително 30 км/ч (19 мили/ч) 
или по-малко, всеки път, когато  бу-
тонът за интелигентната самонасоч-
ваща се система за паркиране S-IPA 
е натиснат, функцията превключва, 
както следва.
Избраната функция е индикирана 
на мулти-информационния дисплей 
(Õ стр. 314).

	 Всеки път, когато бутонът S-IPA е 
натиснат, а скоростният лост не е 
на режим паркинг (P), режимът се 
променя както следва: 

	 Режим за асистиране при успоред-
но паркиране →  асистенция за 
паркиране назад* → изкл.

	 Всеки път, когато S-IPA бутонът 
е натиснат, а скоростният лост е 
на режим паркинг (P), режимът се 
променя, както следва:  режим за 
излизане от успоредно паркомяс-
то - изключен

	 * Режимът за помощ при паркира-
не назад може да бъде включен, 
когато  оперативните условията 
са изпълнени (Õ стр.  319) Когато 
тези условия не са изпълнени, той 
се изключва.

Екранът за насочване се показва на 
дисплея на автомобила.

A 	 Оперативен дисплей 
Показва работната фаза на интели-
гентната самонасочваща се система 
за паркиране S-IPA
B 	 Стоп дисплей
Когато свети, натиснете спирачката и 
спрете автомобила на място.
C 	 Индикатор за нивото на завър-

шеност на маневрата
Индикира фазите до момента на 
спирането на автомобила/положе-
нието, при което свършва режимът за 
асистенция.
D 	 Икона на превключвателя за 

интелигентната самонасочва-
ща се система за паркиране 
S-IPA

Показва се, когато режимът за асис-
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Прекратяване или 
спиране на режима на 
асистенция

тенция може да бъде променен и сис-
темата може да бъде изключена или 
включена чрез бутона за S-IPA
E 	 Дисплей на Тоyota за aсистен-

ция при паркиране/дисплей за 
позиция на вратите (отворени/
затворени) --- стр.283

F 	 Оперативен дисплей за авто-
матично въртене на волана

Показва се, когато режимът за авто-
матично въртене на волана е задей-
стван.
G 	 Екран за насоки 
Следвайте инструкциите на дисплея 
и направете всички посочени опе-
рации. Като пример, илюстрацията 
показва дисплея в момент, когато ин-
дикира необходимост да се натисне 
спирачният педал с цел контрол 
скоростта на превозното средство 
и да се потвърди безопасността на 
заобикалящата го среда.

■ S-IPA индикатор (Õ стр. 92)
Този индикатор свети, когато авто-
матичното управление на волана се 
извършва от интелигентната само-
насочваща се система за паркиране 
S-IPA.След приключване на действи-
ето й, индикаторът примигва за крат-
ко и след това се изключва.
■ Изскачащ дисплей за паркинг 

асистенция 
Докато S-IPA работи и сензор на 
системата за автоматично спиране 
при паркиране засече препятствие, 
на дисплея автоматично се показва 
указателният екран (Õ стр. 283), не-
зависимо от това дали системата за 
автоматично спиране при паркиране 
e включена или не. (Õ стр. 283)

Режимът за асистенция ще бъде 
прекратен или спрян в следните 
случаи:

	 Режимът за асистенция се прекра-

тява когато:
●	Сработи функцията за защита 

при определена температура
●	Има неизправност в системата
●	Системата определи, че паркинг 

средата не е подходяща
Когато режимът за асистенция е 
отменен, хванете здраво волана, 
натиснете спирачния педал и спрете 
превозното средство.
Започнете отново от начало, тъй 
като действието на системата вече 
ще бъде отменено. Когато продъл-
жите да паркирате с ръчно упра-
вление, контролирайте волан както 
обикновено.

	 Режимът за асистенция спира, 
когато 

●	водачът върти волана;
●	скоростта на автомобила надви-

ши 7 км/ч (4 мили/ч) по време на 
режима на асистенция;

●	системата за автоматично спира-
не при паркиране PKSB е срабо-
тила.

Когато режимът на асистенция спре, 
той може да бъде възобновен, като 
следвате указанията на дисплея.
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■ Ако автомобилът е на път да 

превиши ограничението за 
скорост по време на режим на 
асистенция

Ще се задейства звуков сигнал и 
съобщение на дисплея, че автомоби-
лът може да надвиши допустимата 
оперативна скорост. Когато се покаже 
съобщението, незабавно натиснете 
спирачния педал, за да намалите ско-
ростта. Ако автомобилът продължи 
да ускорява, режимът за асистенция 
при паркиране ще бъде прекратен, 
когато скоростта превиши определе-
ната стойност. (Õ стр. 333)

Как да паркирате 
успоредно (режим 
на асистенция при 
успоредно паркиране)

■ Обобщение на функциите
Ако бъде засечено място за паркира-
не, ще бъдете водени до достигане 
на положение за начало на режим 
на асистенция при паркиране. Освен 
това, в зависимост от паркомястото 
и други условия, се предоставя и 
режим за асистенция в управлението 
при необходимост от повече маневри.

1	 Продължете да се движите напред 
с автомобила, успоредно на 
бордюра или пътя, и спрете така, 
че центъра на целевото място за 
паркиране да бъде почти перпен-
дикулярно на автомобила. След 
това натиснете S-IPA бутона един 
път, за да изберете режим на асис-
тенция за успоредно паркиране.

2	 Карайте направо паралелно на 
пътя или на бордюра, така че 
паркомястото да бъде засечено от 
системата.

3	 Чува се звук и се показва ек-
ран, който да ви уведоми, когато 
автомобилът достигне позиция, 
от която режимът за асистенция 
при паркирането може да бъде из-
ползван за започване на маневра. 
След това, след като скоростният 
лост е на правилния режим според 
указанията на системата, може да 
започне и режимът за автоматич-
ното въртене на волана.

Ако откритото място за паркиране 
или ширината на пътя (разстояние 
до страната на пътя отстрани на пар-
комястото) са недостатъчни, или ако 
има препятствия пред автомобила, 
тогава няма да бъдат дадени насоки 
за асистирано паркиране.
4	 Паркирането е успешно
С това приключва режимът за асис-
тенция при паркирането.
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В зависимост от паркомястото, сис-
темата дава насоки всеки път, когато 
началните точки за придвижване 
напред и назад, както и за автома-
тичното управление на волана, се 
повтарят, когато се наложи нова 
маневра след стъпка 3 от момента, в 
който колата започне паркирането, до 
момента на приключване на парки-
рането.
■ Паркиране
1	 Спрете така, че центърът на 

целевото паркомясто изглеж-
да почти перпендикулярно на 
автомобила. След това натиснете 
бутона  S-IPA един път и прове-
рете на екрана дали режимът за 
успоредно паркиране е включен.

●	Режимът е включен винаги, когато 
бутонът на S-IPA е натиснат. 
(Õ стр. 314)

●	Когато скоростта на автомобила е 
приблизително 30 км/ч или по-ви-
сока и натиснете бутона за S-IPA, 
няма да преминете към режим 
„Успоредно паркиране“. 

2	 Карайте право напред паралелно 
с пътя (или бордюра) и поддър-
жайте разстояние от приблизи-
телно един метър до паркирани 
превозни средства.

A 	 1 метър (3.3 ft)

●	Продължете бавно.
●	Системата ще започне търсенето 

на паркомясто.
●	Докато търсите паркомясто, 

лостът на мигачите (Õ стр. 206) 
може да се използва за избор на 
паркомясто отляво или отдясно.

●	За да спрете функцията, натисне-
те бутона S-IPA веднъж.

●	A когато бъде засечено място за 
паркиране, екранът ще се проме-
ни.
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3	 Когато чуете звуков сигнал и стоп 
екранът се покаже на дисплея 
(Õ стр.  314), спрете автомобила.

4	 Когато преместите скоростния 
лост на позиция R, се чува звук 
с висока честота и режимът за 
асистенция ще започне.

●	Когато воланът е в режима за ав-
томатичното управление, на дис-
плея (Õ стр.  314) ще се покажат 
екранът за автоматично въртене 
на волана и индикаторът за ниво-
то на завършеност на маневрата.

●	За да спрете автоматичната асис-
тенция, натиснете бутона S-IPA.

5	 Заемете обичайна позиция за 
маневриране на заден ход, по-
ставете ръцете си леко на волана 
без да прилагате сила. Уверете се 
в безопасността на зоната около 
автомобила и че няма препят-
ствие в зоната на паркиране и 
бавно тръгнете на заден ход, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал.

●	Ако се движите твърде бързо на 
заден ход, се чува остър звук 
и режимът за асистенция бива 
прекратен. (Õ стр. 315)

●	Когато автомобилът не може да 
бъде паркиран от първия опит и 
са необходими повече маневри, 

преминете към стъпка 6. Ако не 
са необходими повече маневри, 
преминете към стъпка 12.

6	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314) 
на дисплея, спрете автомобила.

7	 Сменете позицията на скоростния 
лост на D или В.

8	 Заемете обичайна позиция за 
маневриране на заден ход, по-
ставете ръцете си леко на волана 
без да прилагате сила. Уверете се 
в безопасността в зоната около 
автомобила и че няма препят-
ствие в зоната на паркиране и 
бавно тръгнете на заден ход, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал.

9	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314) 
на дисплея, спрете автомобила .

10	 Преместете скоростния лост на 
позиция R.

11	 Заемете обичайна позиция за 
маневриране на заден ход, 
поставете ръцете си леко на 
волана без да прилагате сила. 
Уверете се в безопасността на 
зоната около автомобила и  че 
няма препятствие в зоната на 
паркиране и бавно тръгнете на 
заден ход, като контролирате 
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скоростта чрез спирачния педал.
В зависимост от условията за парки-
ране, може да се наложи стъпки 6 до 
11 да бъдат повторени.
12	 Спрете автомобила, когато той 

е почти изцяло в рамките на 
предвиденото паркомясто, чуете 
високочестотен звуков сигнал 
и на дисплея се покаже Стоп 
екранът. 

Това са индикации за прекратяване 
на режима за асистенция при парки-
рането. 
●	След това, свободно маневрирай-

те автомобила до достигане на 
желаната позиция за паркиране. 

●	Не забравяйте да проверявате 
зоната пред и зад превозното 
средство, като гледате през стък-
лата и в страничните огледала, 
когато карате на заден ход. 

■ Условия за режим на асистенция 
при успоредно паркиране

●	За да управлявате режима на 
асистенция при успоредно парки-
ране, карайте бавно (при скорост, 
при която превозното средство 
може да бъде спряно бързо), 
успоредно на пътя, като съще-
временно се поддържа отстояние 
приблизително 1 м (3,3 фута) до 
всички паркирани превозни сред-
ства.

●	Функцията не може да се използ-
ва, когато скоростта на превозно-
то средство е приблизително 30 
км/ч (19 мили в час) или по-висо-
ка.

●	Предните и задните странични 
сензори се използват за засичане 
на паркирани превозни сред-
ства и определят паркомястото. 
Следователно, когато системата 
не засече паркомясто, не дава 
насоки за паркиране. (Õ стр. 335)

●	Ако наоколо няма паркирани 
автомобили, мястото за парки-

ране не може да бъде отчетено. 
Следователно режимът за асис-
тенция при успоредно паркиране 
не може да се използва;

●	Ако системата не можете да 
открие други обекти от заобикаля-
щата паркомястото среда, режи-
мът за асистенция при успоредно 
паркиране не може да се използ-
ва;

●	Воденето ще продължи, докато 
автомобилът се движи със ско-
рост приблизително или по-го-
ляма от 30 км / ч или 19 мили / ч 
или системата бъде изключена с 
помощта на бутона S-IPA.

■ Кога да натиснем бутона S-IPA 
В следните случаи  режимът на 
асистенция при паркиране може да 
работи и по време на предприетите 
стъпки за паркиране с помощта на 
режим за успоредно паркиране. В 
тези случаи обаче трябва да се след-
ват насоките за паркиране според 
информацията на мулти-информа-
ционния дисплей на автомобила. 
●	В стъпка 1 бутонът S-IPA се нати-

ска, след като отмине целевото 
място за паркиране.

	 Ако автомобилът не е спрян в 
стъпка 1, еднократно натискане 
на бутона за S-IPA, докато авто-
мобилът се движи ви позволява 
да изберете режим „Успоредно 
паркиране“ и да продължете ди-
ректно към стъпка 2.

●	Автомобилът се придвижва до 
положението в стъпка 3 без S-IPA 
бутонът да е натиснат.  Буто-
нът S-IPA се натиска, след като 
преместите скоростния лост на 
позиция R.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато използвате режимa за 

асистенция при успоредно 
паркиране

●	Ако по пътната настилка има 
издатини или пропадания, целе-
вото място за паркиране не може 
да се определи правилно. Сле-
дователно,превозното средство 
може да бъде паркирано под 
ъгъл или може да се отклони от 
паркомястото. В тези случаи не 
използвайте паралелния режим 
за асистенция на паркирането.

●	Когато другото паркирано 
превозно средство е паркирано 
изключително близо до бордюра, 
системата за асистенция също 
ще насочи автомобила до пози-
ция близо до бордюра.

	 Ако изглежда, че превозното 
средство може да влезе в контакт 
с бордюра или други препятствия, 
или ако изглежда, че гумата ще 
излезе от предвидено място за 
паркиране, спрете превозното 
средство чрез натискане на спи-
рачката и натиснете S-IPA бутона, 
за да изключите системата.

●	Когато има стена или друго пре-
пятствие от вътрешната страна 
на паркомястото или когато друго 
паркирано превозното средство е 

излиза на пътя извън рамките на 
мястото за паркиране, системата 
може да укаже място за пар-
киране, което също излиза на 
пътя, малко извън предвиденото 
паркомясто.

●	В зависимост от  заобикаляща-
та среда, като например други 
паркирани превозни средства, 
автомобилът може да бъде пар-
киран под ъгъл или може да се 
отклони от мястото за паркиране. 
Позиционирайте ръчно автомо-
била при необходимост.

●	Системата осигурява помощ за 
насочване на автомобила според 
положението на съседните пре-
возни средства, дори и да има 
препятствия, огради, бордюри. 
Ако изглежда, че автомобилът 
може да се удари в даден обект, 
спрете го с натискане на спирач-
ния педал и след това натиснете 
S-IPA превключвателя, за да 
изключите системата.

●	Възможно е да не могат да бъдат 
засечени предмети, които са 
много ниско до земята.Проверете 
безопасността на околната зона 
и, ако има опасност автомобилът 
да влезе в контакт с препятствие, 
спрете го с натискане на спирач-
ния педал.

Как да излезете от 
успоредно паркомясто 
(режим за асистенция при 
излизане от успоредно 
паркомясто)

■ Обобщение на функциите
При излизане от успоредно парко-
място, изберете посоката, по която 
бихте искали да тръгнете и режимът 
за автоматичното управление на 
волана ще насочи автомобила до 
позицията, от която може да тръг-
нете.
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1	 Превключете скоростния лост 
в положение P, натиснете прев-
ключвателя S-IPA, изберете 
режим на асистенция при излиза-
не от успоредно паркомясто, след 
това задействайте мигача, за да 
изберете желаната посока на 
тръгване.

2	 Режимът за автоматичното упра-
вление на волана стартира, кога-
то скоростният лост е в режима, 
посочен на екрана и предоставен 
от системата.

3	 Чува се звук и дисплеят се по-
казва, за да ви уведоми, когато 
автомобилът достигне позиция, 
от която можете да потеглите. 

В зависимост от паркомястото, 
системата дава насоки всеки път 
относно началните точки за прид-
вижване напред и назад, както и 
за автоматичното управление на 
волана, когато се наложи нова мане-
вра от стъпка  2, докато превозното 
средство достигне позиция, от която 
може да тръгне.
■ Използване на режима за асис-

тенция при излизане от успоред-
но паркомясто

1	 Със скоростен лост, поставен в 
положение P, натиснете прев-
ключвателя S-IPA и проверете 

на дисплея, дали системата е на 
режим „Излизане от успоредно 
паркомясто”.

2	 Задействайте мигачите 
(Õ стр. 206), за да изберете 
посока на потегляне наляво или 
надясно. 

Ако има някакви препятствия в из-
браната посоката, системата отчита, 
че не е възможно тръгването в тази 
посока и режимът на асистенция 
спира.
3	 Когато местите скоростния лост 

на R (или D) съгласно указанията 
на екрана (Õ стр. 314), се чува 
високочестотен звук и режимът за 
асистенция стартира.

Стъпка 4 и следващите стъпки са 
за случаите, в които дисплеят с 
указания,  показва „Превключете на  
R“ след включване на мигачите за 
избиране на посока на потегляне.
●	Когато режимът за автоматичното 

управление на волана е задей-
стван, се показва екранът за този 
режим, както и индикаторът за 
ниво на завършеност на маневра-
та. (Õ стр. 314) 
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●	За да спрете режима на асистен-
ция, натиснете S-IPA превключва-
теля.

4	 Заемете обичайна позиция за 
маневриране на заден ход, по-
ставете ръцете си леко на волана 
без да прилагате сила. Уверете се 
в безопасността на зоната около 
автомобила и  че няма препят-
ствие в зоната на паркиране и 
бавно тръгнете на заден ход, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал. 

●	Когато се движите много бързо 
назад, ще се чуе остър звуков 
сигнал и асистиращата функция 
ще бъде прекъсната. (Õ стр. 315)

5	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314) 
на дисплея, спрете автомобила.

6	 Превключете трансмисията в 
режим D или В.

7	 Заемете обичайна позиция зад 
волана, поставете ръцете си на 
волана без да прилагате сила. 
Уверете се в безопасността на зо-
ната около автомобила и  че няма 
препятствие в зоната на парки-
ране и бавно тръгнете напред, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал.

●	Когато автомобилът не може да 

бъде изкаран от паркомястото 
от първия опит и са необходими 
повече маневри, преминете към 
стъпка 8.

●	Когато не са необходими допъл-
нителни маневри, преминете към 
стъпка 14.

8	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314)  
на дисплея, спрете автомобила.

9	 Включете скоростния лост на 
позиция R.

10	 Заемете обичайна позиция за 
маневриране на заден ход, 
поставете ръцете си леко на 
волана без да прилагате сила. 
Уверете се в безопасността на 
зоната около автомобила и  че 
няма препятствие в зоната на 
паркиране и бавно тръгнете на 
заден ход, като контролирате 
скоростта чрез спирачния педал.
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В зависимост от условията за пар-
киране, стъпки 5 до 10 може да се 
наложи да бъдат повторени.

11	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314)  
на дисплея, спрете автомобила.

12	 Превключете трансмисията в 
режим D или В.

13	 Заемете обичайна позиция зад 
волана, поставете ръцете си 
леко на волана без да прилага-
те сила. Уверете се в безопас-
ността на зоната около авто-
мобила и че няма препятствие 
в зоната на паркиране и бавно 
тръгнете напред, като контроли-
рате скоростта чрез спирачния 
педал.

14	 Когато автомобилът почти 
достигне подходяща позиция за 
потегляне, се чува високочесто-
тен звук и режимът за асис-
тенция бива прекратен. След 
това хванете здраво волана и 
продължете напред.

■ Режим за излизане от успоредно 
паркомясто

●	В режим на асистенция, ако 
водачът определи, че се намира 
в позиция, от която излизането е 
възможно и върти волана, режи-
мът за асистенция се изключва,

●	Режимът за асистенция не може 
да се използва, ако няма парки-
рани автомобили наоколо или 
ако разстоянието между пред-
ната част на вашия автомобил и 
превозното средство, паркирано 
отпред, е много голямо.

●	При използване на режима за асис-
тенция при излизане от успоредно 
паркомясто е възможно режимът 
за асистенция да не може да рабо-
ти заради обкръжаващата среда.

■	При използване на режима за 
асистенция при излизане от 
успоредно паркомясто

Не използвайте режима за асис-
тенция при излизане от успоредно 
паркомясто в следните ситуации, 
защото е възможно да не работи 
правилно:
●	Когато пътната настилка не е ас-

фалтирана или е груба, например 
чакъл.

●	Когато има наклон или друга не-
равност на пътя към страната на 
вашия автомобил.
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●	Когато пътят или страната на 
вашия автомобил е наклонена.

Когато някой от следните обекти е 
зад автомобила, в зоната, в която 
той ще маневрира.
•	 Дървета или стълбове
•	 Пожарни кранове.
•	 Висока трева, цветни лехи и др.
•	 Стени около автомобила
•	 Превозни средства, чакащи близо 

до мястото за паркиране
•	 Метални греди
•	 Стени с издатини
•	 Дупки

 ВНИМАНИЕ
■	Когато използвате режима за 

асистенция при излизане от 
паркомясто след успоредно 
паркиране:

В следната ситуация карайте 
внимателно, тъй като страничните 
сензори може да не успеят да раз-
познаят правилно обект, което да 
доведе до инцидент, когато обек-
тът е в областта извън обхвата на 
страничните сензори.

A 	 Обект

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато използвате режима за 

асистенция при излизане от 
успоредно паркомясто

●	Не използвайте режима за 
асистенция при излизане от 
успоредно паркомясто в друга 
ситуация освен когато излизате 
от успоредно паркомясто

	 Ако режимът за асистенция 
бъде включен неволно, натисне-
те спирачния педал и спрете ав-
томобила, след това натиснете 
S-IPA превключвателя за анули-
ране на режима за асистенция.

●	Обхватът на сензорите 
(Õ стр. 288) е ограничен. 
Потвърдете безопасността на 
заобикалящата ви среда, и ако 
съществува вероятност за сблъ-
сък, спрете автомобил посред-
ством спирачния педал.

●	Възможно е да не могат да 
бъдат засечени предмети, 
които са много ниско до земя-
та. Уверете се в безопасността 
на околността и, ако изглежда, 
че превозното средство може 
да осъществи контакт с пре-
пятствие, спрете автомобила с 
натискане на спирачния педал.

●	При излизане на позиция, от 
която можете да потеглите, 
потвърдете безопасността на 
заобикалящата автомобила ви 
среда.

Перпендикулярно 
паркиране до други коли 
(режим за асистенция за 
перпендикулярно паркиране)

■	Обобщение на функциите
Спрете така, че центърът на пред-
виденото място за паркиране да 
изглежда почти перпендикулярно 
спрямо автомобила. Ако паркомясто 
бъде засечено, може да се използва 
функцията за насочване.
Освен това, в зависимост от мястото 
за паркиране и други условия, систе-
мата може да задейства режима за 
асистенция с много маневри.
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1	 Спрете така, че центърът на пред-
виденото място за паркиране да 
изглежда почти перпендикулярно 
спрямо автомобила. След това на-
тиснете S-IPA бутона два пъти, за 
да изберете режима за асистенция 
при перпендикулярно паркиране.

2	 Режимът за автоматичното върте-
не на волана започва да работи, 
когато автомобилът се движи.

3	 Ще чуете звук и дисплеят ще 
индикира, когато достигнете мо-
мента за начало на маневрата за 
перпендикулярно паркиране.

Ако мястото за паркиране или пътят 
(разстояние до страната на пътя 
срещу паркомястото) са твърде 
тесни, или ако има препятствия 
пред автомобила, системата няма 
да започне да дава указания за 
извършване на маневрата.
4	 Паркирането е завършено
Приключва режимът на асистенция. 
В зависимост от паркомястото, 
системата дава насоки всеки път 
относно началните точки за прид-
вижване напред и назад, както и 
за автоматичното управление на 
волана, когато се наложи нова мане-
вра, последваща стъпка  3,  докато 
автомобилът достигне позиция, от 
която може да тръгне.

■	Паркиране
1	 Спрете така, че центърът на 

предвиденото място за паркиране 
да изглежда почти перпендику-
лярно спрямо автомобила. След 
това натиснете S-IPA бутона два 
пъти и проверете дали режимът 
за перпендикулярно паркиране 
назад е включен.

A 	 1 мeтър (3.3 ft.)
●	Проверете визуално на дисплея 

зоната по посоката на стрелката 
на индикатора за движение на ав-
томатично управление на волана 
до целевото паркомясто.

●	Режимът се задейства винаги , 
когато е натиснат бутонът S-IPA.

	 (Õ стр. 314)
●	Когато скоростният лост не е в 

режим D или В или когато ско-
ростта на превозното средство 
е засечена, натискане на S-IPA 
превключвателят няма да обо-
значава на дисплея възможност 
за превключване на „Паркиране 
назад”. 

●	Лостът на мигачите (Õ стр. 206) 
може да бъде използван за обо-
значаване на желаната посока за 
паркиране, съответно наляво или 
надясно.
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●	Системата не може да се използ-
ва, когато мястото за паркиране 
е тясно или няма достатъчно 
пространство за действие според 
системата за асистенция при 
паркирането.

●	Моля, вземете под внимание 
информацията, показана на дис-
плея,за избор на различно място 
за паркиране.

2	 Заемете обичайна позиция за ма-
невриране, поставете ръцете си 
леко на волана без да прилагате 
сила. Уверете се в безопасността 
на зоната около автомобила и 
че няма препятствие в зоната на 
паркиране и бавно тръгнете на-
пред, като контролирате скорост-
та чрез спирачния педал. След 
това ще чуете звуков сигнал и ще 
видите индикация на дисплея, 
след което ще започне режимът 
на асистенция.

	 Когато режимът за автоматично 
управление на волана се задей-
ства, операционният дисплей 
за този режим ще се покаже на 
екрана. (Õ стр. 314) 

●	За да спрете режима на асистен-
ция, натиснете S-IPA превключва-
теля.

●	Когато скоростта на автомобила 
е твърде висока, се чува висо-
кочестотен  звук и системата 
за асистенция спира да работи 
(Õ стр. 314)

●	Ако пространството се окаже 
твърде тясно, след стартиране 

на режима на асистенция се чува 
високочестотен звук и системата 
за асистенция спира да работи 
и асистентът за управление е 
спрян.

3	 Когато чуете звуковия индикатор 
и на дисплея се покаже Стоп 
екран (Õ стр. 314), спрете автомо-

била. 
4	 Превключете скоростния лост на 

R.
5	 Заемете обичайна позиция за 

маневриране назад, поставете 
ръцете си леко на волана без 
да прилагате сила. Уверете се в 
безопасността на зоната около 
автомобила и  че няма препят-
ствие в зоната на паркиране и 
бавно тръгнете на заден ход, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал.
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●	Когато автомобилът не може да 
бъде паркиран от първия опит и 
са необходими повече маневри, 
преминете към стъпка 6. 

●	Ако не са необходими повече ма-
неври, преминете към стъпка 12.

6	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314) 
на дисплея, спрете автомобила.

7	 Превключете лоста на трансмиси-
ята на D или В.

Когато искате да прекратите режи-
ма на асистенция в текущата ви 
позиция, превключете скоростния 
лост на P.
8	 Заемете обичайна позиция за ма-

невриране, поставете ръцете си 
леко на волана без да прилагате 
сила. Уверете се в безопасността 
на зоната около автомобила и  
че няма препятствие в зоната на 
паркиране и бавно тръгнете на-
пред като контролирате скоростта 
чрез спирачния педал.

9	 Когато чуете звуковия сигнал и 
видите Стоп екрана (Õ стр. 314) 
на дисплея, спрете автомобила.

10	Превключете скоростния лост на 
R.

11	Заемете обичайна позиция за 
маневриране назад, поставете 
ръцете си леко на волана без 
да прилагате сила. Уверете се в 
безопасността на зоната около 
автомобила и че няма препят-
ствие в зоната на паркиране и 
бавно тръгнете на заден ход, 
като контролирате скоростта чрез 
спирачния педал.

В зависимост от условията за пар-
киране, стъпки 6 до 11 може да се 
наложи да бъдат повторени.
12	Когато автомобилът почти напъл-

но е влязъл в паркомястото, се 
чува високочестотен сигнал и на 
дисплея се показва Стоп екранът 
(Õ стр. 314). Спрете автомобила.

С това приключва режимът за 
асистенция при перпендикулярно 
паркиране.
●	За безопасност, малко преди 

превозното средство да е почти 
напълно паркирано, ще чуете 
звуков сигнал. 

●	Освен това, в същия момент 
системата за асистенция ще спре 
да работи. Хванете здраво волана 
и бавно продължете на заден ход, 
контролирайки скоростта чрез 
спирачния педал, докато дос-
тигнете до желаната позиция за 
паркиране.
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●	Не забравяйте да се движите на 
заден ход само след като внима-
телно сте огледали зоните пред и 
зад на автомобила и сте се увери-
ли в безопасността на обкръжава-
щата го среда.

■	Режим на асистенция при пер-
пендикулярно паркиране - усло-
вия за работа 

●	За да може да използвате този 
режим правилно, карайте бавно 
(със скоростта, при която автомо-
билът бързо може да бъде спрян.) 
Спрете така, че центърът на пар-
комястото да бъде почти перпен-
дикулярно на автомобила и след 
това натиснете бутона S-IPA.

●	Функцията не може да се използ-
ва,  когато скоростта на превозно-
то средство е повече от 30 км/час 
(19 мили/час) или по-висока.

●	Предните и задни сензори се 
предназначени, за да засичат 
паркирани автомобили и парко-
места. Следователно, когато не 
може да се засече паркомясто 
(Õ стр. 335), системата не дава 
указания за паркиране.

●	Ако няма паркирани други пре-
возни средства, паркомястото не 
може да бъде определено. Сле-
дователно режимът за асистен-
ция при перпендикулярно парки-
ране не може да бъде използван.

●	При невъзможност за определяне 
на заобикалящата автомобила 
среда, режимът за перпендику-
лярно паркиране не може да бъде 
използван.

●	В зависимост от състоянието на 
паркомястото и ако няма доста-
тъчно място пред автомобила, 
необходимо за извършване на 
паркирането, целевото паркомяс-
то не може да бъде достигнато.

 

A 	 предвидено паркомясто
B 	 стена
 
■	Препоръки при използване на 

режима за асистенция при пер-
пендикулярно паркиране

1	 Оставете отстояние от другите 
паркирани автомобили от около 1 
метър и се приближете до предви-
деното паркомясто. Ако разстоя-
нието от вашия автомобил и други-
те автомобили е прекалено голямо, 
предните или задните сензори 
може да не могат да засекат други-
те паркирани превозни средства.

A 	 1 метър (3,3 ft)
2	 Спрете така, че  центърът на 

предвиденото паркомясто да е 
перпендикулярен на автомобила. 
След това само натиснете бутон 
S-IPA, когато автомобилът е 
спрял напълно.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато използвате режима за 

перпендикулярно паркиране 
назад 

●	Ако по пътната настилка има 
пропадания или издигания, 
целевото място за паркиране не 
може да се определи правил-
но. Следователно, превозното 
средство може да бъде парки-
рано под ъгъл или може да се 
отклони от паркомястото. В тези 
случаи не използвайте режим за 
асистенция при перпендикуляр-
но паркиране.

●	Когато паркирате на тясно прос-
транство, автомобилът ще се 
доближи до другите паркирали в 
съседство. Ако има вероятност 
автомобилът да осъществи кон-
такт с другите превозни сред-

ства, спрете автомобила, като 
натиснете спирачния педал.

●	Възможно е да не могат да 
бъдат засечени обекти, които са 
много ниско до земята. Уверете 
се в безопасността в околното 
пространство и, ако изглежда, 
че автомобилът може да осъ-
ществи контакт с препятствие, 
спрете автомобила с натискане 
на спирачния педал.

●	В зависимост от заобикаляща-
та среда, като например други 
спрели автомобили, автомо-
билът може да бъде паркиран 
под ъгъл или може да излезе 
от рамките на предвиденото 
паркомясто. В този случай при 
необходимост ръчно изправете 
автомобила с волана до подхо-
дяща паркинг позиция.

Съобщенията на мулти-функционалния дисплей
Когато интелигентната самонасочваща се система за асистенция при парки-
рането (S-IPA) не може да бъде използвана, или когато системата спира или 
операцията е прекратена и т.н., някое от следните съобщения се появява 
на мулти-функционалния дисплей. Предприемете необходимите действия в 
зависимост от съобщението.

Съобщение Ситуация/начин на действие

IPA System check – посетете ва-
шия дилър.

Системата може да е неизправна.
Õ Изключете и включете хибридната 

система.
Õ В случай, че съобщението про-

дължи да се появява, закарайте 
автомобила за проверка в отори-
зиран дилър на Suzuki или в друг 
квалифициран сервиз.

■	Когато не е възможно задействане
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Съобщение Ситуация/начин на действие

В момента недостъпна/Currently 
Unavailable

Възможно е да има грешка в систе-
мата.
Сервоуправлението е прегряло вре-
менно
Õ изключете хибридната система, 

изчакайте малко и след това отно-
во я включете

Хибридната система не работи 
Õ Лед, сняг, мръсотия и т.н. на 

сензора. Премахнете лед, сняг, 
мръсотия и др.

Лед, сняг, мръсотия и т.н. на сензора. 
Премахнете лед, сняг, мръсотия и др. 
Õ Премахнете леда, снега, замърся-

ването и т.н.
Сензорът е замръзнал 
Õ След като сензорът се размрази, 

системата ще се върне към оби-
чайния си режим на работа.

Акумулаторът е свален и поставен 
отново 
Õ Карайте автомобила 5 секунди 

или повече със скорост приблизи-
телно 35 км/час (22 мили/час) или 
повече.

Прекомерно висока скорост/
Excessive Speed

S-IPA се включва, когато скоростта 
превиши 30 км/час (16 мили/час) 
Õ Включете S-IPA бутона, когато ско-

ростта на автомобила е приблизи-
телно 30 км/час или по-малка.

„Недостъпно“
Пробвайте друга локация / 
”Unavailable”
Try Another Location

Системата S-IPA бива включена на 
терен, в който няма паркоместа или 
на място, на което пътят е прекалено 
тесен и няма достатъчно място за 
паркиране 
Õ В този случай не може да се из-

ползвa режимът за асистенция. 
Продължете до паркомясто, чиято 
дължина е поне 2,6 метра или 
по-голяма.

Õ Когато пътят е прекалено тесен, 
не може да се използва режимът 
за асистенция. Продължете до 
паркомясто, където пътят е широк 
поне 4,5 метра или повече.
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Съобщение Ситуация/начин на действие

Тясно пространство
Пробвайте друга локация/ 
“Narrow Space”
“Try Another Location”

S-IPA се използва, когато няма 
достатъчно място пред или зад на 
автомобила при режим за излизане от 
успоредно паркомясто.
Õ Режимът за асистенция не може 

да бъде използван, тъй като няма 
достатъчно място. Продължете 
към паркомясто, което е дълго 
поне 2,6 метра или повече.

Препятствие
Пробвайте друго мяс-
то/“Obstruction”
“Try Another Location”

S-IPА се използва на място, в което 
има препятствия пред автомобила 
и той не може да се движи напред 
до начална позиция за паркиране на 
заден ход.  
Õ Режимът за асистенция не може 

да бъде използван, тъй като има 
препятствия пред автомобила. 
Използвайте пространства без 
препятствия пред автомобила.

Тясно пространство/Narrow Space

S-IPA се използва, когато няма доста-
тъчно място пред или зад на автомо-
била, когато се използва режимът за 
излизане от успоредно паркомясто.
Õ Автомобилът не може да потегли, 

използвайки режим на асистен-
ция, тъй като няма достатъчно 
място пред или зад него. Уверете 
се в безопасността на простран-
ството около автомобила.

Недостъпно/Unavailable

S-IPA се използва на място, където 
няма препятствия пред автомобила, 
или има препятствия отстрани на ав-
томобила и автомобилът на може да 
потегли от успоредно паркомясто.
Õ Режимът за асистенция не може 

да бъде използван, тъй като има 
препятствия отстрани на авто-
мобила или автомобилът може 
лесно да бъде изкаран ръчно. 
Уверете се в безопасността на 
пространството около автомоби-
ла, преди да потеглите.
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Съобщение Ситуация/начин на действие

Натиск върху волана/ 
Pressure Applied to Steering Wheel

Режимът за асистенция бива старти-
ран, докато държите волана.
Õ Отпуснете ръцете на волана без 

да упражнявате натиск. Режимът 
за асистенция ще стартира.

Спрете автомобила/ 
Stop the Vehicle

Автомобилът се движи и режимът 
за асистенция бива включен, докато 
държите волана.
Õ Спрете автомобила и следвайте 

инструкциите на системата за 
включване на режима за асистен-
ция.

Съобщение Ситуация/начин на действие

Съобщение
Отмяна на „Паркинг асистенция“/ 
Park Assist Cancelled

Когато режимът за асистенция работи, 
шофьорът трябва да премести лоста 
на трансмисията на Р или да натисне 
бутона S-IPA 

Прекомерно висока скорост/
Excessive Speed

Скоростта на автомобила превишава 
30 км/час (16 мили/час), когато търсим 
паркомясто в режим на асистенция за 
успоредно паркиране.

Тясно място/Narrow Space
Режимът на асистенция е включен на 
пространство с твърде тясно място за 
паркиране.

Не е зададена посока за излиза-
не/No Exit Direction Specified

Извършено е включване на предавка 
без да е включен мигачът за указване 
на желаната посока за излизане от 
успоредно паркомясто.
Õ Следвайте указанията на систе-

мата.

■	Когато режимът се отменя.
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Съобщение Ситуация/начин на действие

Грешна посока/Wrong Direction

Когато превозното средство потегли 
в противоположна посока на тази, 
указана от системата.
Õ Следвайте инструкциите на систе-

мата, за да продължите.

Невъзможност за достигане на 
желаната позиция/Cannot Reach 
Desired Position

Достигнат е максималният лимит 
на маневри по време на режим на 
асистенция или желаното паркомясто 
не може да бъде достигнато поради 
извършване на маневрите под наклон.
Õ Следвайте инструкциите на режи-

ма за асистенция и използвайте 
режима на широк терен, който не 
е под голям ъгъл.

Съобщение Ситуация/начин на действие

„Волан завъртян“/ Steering Wheel 
Turned

Шофьорът държи волана по време на 
режим за асистенция.
Õ Спрете автомобила и оставете 

ръцете си на волана без да прила-
гате натиск. След това натиснете 
S-IPA бутона и рестартирайте 
режима за асистенция.

Прекомерно висока скорост/
Excessive Speed

Скоростта на автомобила превишава 
7 км/час в режим за асистенция.
Õ Спрете автомобила и оставете 

ръцете си на волана без да прила-
гате натиск. След това натиснете 
бутона S-IPA и рестартирайте 
режима за асистенция.

Натиск върху волана/Pressure 
Applied to Steering Wheel

Бутонът S-IPA бива активиран, докато 
режимът за асистенция е временно 
спрян и водачът държи здраво вола-
на.
Õ Оставете ръцете си на волана без 

да прилагате натиск. След това 
спрете автомобила и рестарти-
райте режима на асистенция.

■	Когато операцията е спряна.
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Съобщение Ситуация/начин на действие

Спрете автомобила/Stop the 
Vehicle

Бутонът S-IPA бива включен, докато 
режимът за асистенция е временно 
спрян и  автомобилът се движи.
Õ Отпуснете ръцете на волана без 

да упражнявате натиск. Спрете 
автомобила, за да се рестартира 
асистента.

Продължете/Resume

Режимът за асистенция е временно 
спрян (с възможност за рестартира-
не).
Õ Спрете автомобила и оставете 

ръцете си на волана без да прила-
гате натиск. След това натиснете 
бутона S-IPA и рестартирайте 
режима за асистенция. 

Прекалено близо до препятствие 
отпред. Включете на R/Too Close 
to Obstacle at Front “Shift to R”

Автомобилът се движи прекалено 
близо до препятствие пред себе си.
Õ Натиснете бутона S-IPA, след като 

преключите на R, за да рестарти-
рате режима на асистенция.

Прекалено близо до препятствие 
отзад. Включете на D/”Too Close to 
Obstacle at Front” “Shift to R”

Автомобилът се движи прекалено 
близо до препятствия зад себе си.
Õ Натиснете бутона за S-IPA, след 

като превключите на D, за да рес-
тартирате режима на асистенция.

Предпазни мерки по 
време на употреба

■	Сензори
Засичат превозното средство с цел 
да определят паркомястото.

A 	 предни странични сензори
B 	 задни странични сензори

■	Предпазни мерки при употреба
●	Обсегът на засичане на сензори-

те при използване на режима за 
асистенция при перпендикулярно 
паркиране.

A 	 предвидено паркомясто
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●	Обсегът на сензорите при из-
ползване на режим за успоредно 
паркиране

A 	 предвидено паркомясто
●	Когато има паркиран автомобил 

зад предвиденото паркомясто, то 
може да не бъде засечено поради 
дистанцията. Също, в зависимост 
от формата на превозното сред-
ство и други условия, обхватът на 
засичане може да бъде намален 
или засичането от сензорите 
може въобще да не бъде възмож-
но.

●	Други обекти, различни от парки-
рани aвтомобили, като колчета 
или стени, може да не бъдат засе-
чени. Дори и да бъдат засечени, 
системата може да се отклони от 
предвиденото паркомясто.

A 	 колчета (ограничители)

B 	 стена
●	Също така, системата може да се 

отклони от предвиденото парко-
място, ако бъде засечен пешехо-
дец и т.н.

A 	 пешеходец
●	Интелигентната самонасочва-

ща се система за паркиране е 
възможно да не сработи, ако на 
паркомястото бъдат засечени 
решетки, диамантени плочи или 
подобни материали.

 ВНИМАНИЕ
■	Когато използвате S-IPA
●	Не разчитайте единствено на 

S-IPA. Както и при необорудвани 
с такава система автомобили, 
маневрирайте напред и назад 
внимателно, след като сами се 
убедите в  безопасността на 
заобикалящата среда отстрани 
и отзад на автомобила.

●	Не карайте на заден ход, докато 
гледате в мултифункционалния 
дисплей. Движение на заден 
ход, докато гледате единствено 
в дисплея, може да доведе до 
сблъсък или до инцидент, тъй 
като картината на дисплея може 
да се различава от действител-
ните условия. Уверете се сами в 
безопасността на зоната около 
и зад автомобила посредством 
огледалото за обратно виждане.

●	Карайте бавно, като контролира-
те скоростта си чрез спирачния 
педал, докато се движите назад 
или напред.
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 ВНИМАНИЕ
●	Ако има вероятност автомоби-

лът да блъсне пешеходец,  дру-
го превозно средство или други 
препятствия, спрете автомобила 
чрез натискане на спирачния 
педал и след това натиснете 
бутона за S-IPA, за да изключи-
те системата.

●	Използвайте S-IPA на равно пар-
копространство.

●	Внимавайте за следните пред-
пазни мерки, тъй като по време 
на режим на работа, воланът се 
движи самостоятелно.

•	 Има опасност вратовръзка, шал, 
вашата ръка да се заклещят във 
волана. Дръжте горната част 
на тялото си далеч от волана. 
Също, децата да стоят на раз-
стояние от волана.

•	 Ако имате дълъг маникюр, 
съществува опасност от травма, 
в момента, когато воланът се 
движи автоматично.

•	 В случай на извънредна ситу-
ация, спрете автомобила, като 
натиснете спирачния педал и 
след това натиснете бутона за 
S-IPA, за да изключите система-
та.

●	Винаги се уверявайте, че има 
достатъчно място, преди да 
паркирате.

●	Не използвайте системата в 
следните ситуации, защото е 
възможно системата да не ви 
насочи правилно за достигане 
на предвиденото паркомясто и 
това да доведе до инциденти.

•	 в зона, която не е предвидена за 
паркиране

•	 на пространство за паркиране, 
което не е асфалтирано и няма 
маркировка за паркоместа – 
като например паркопростран-
ства в чакъл или пясък.

•	 в пространство за паркира-
не, което е под наклон или на 
склон. 

•	 при замръзнал, хлъзгав или 
покрит със сняг път.

•	 в случай, че асфалтът се топи 
поради много горещо време.

•	 когато има препятствия между 
автомобила и предвиденото 
паркомясто

•	 когато сте сложили вериги или 
аварийна резервна гума (в зави-
симост от оборудването)

●	Не използвайте други гуми ос-
вен тези, предоставени от про-
изводителя. В противен случай 
системата може да не работи 
правилно. При смяна на гуми, 
свържете се с оторизиран дилър 
на Suzuki или друг квалифици-
ран сервиз.

●	Системата може да не успее да 
паркира колата в предвиденото 
място при следните ситуации:

•	 Гумите са много меки или наля-
гането им е ниско. 

•	 Автомобилът е натоварен с 
много тежък товар.

•	 Автомобилът стои на една 
страна заради багаж и др., 
поставени от едната страна на 
автомобила.

•	 На паркомястото има инстали-
рани отоплителни системи за 
предпазване от замръзване.

При всякакви други ситуации, кога-
то има голяма разлика на реалната 
позиция на автомобила спрямо 
предвиденото паркомясто, зака-
райте автомобила за проверка при 
оторизиран дилър на Suzuki или в 
друг квалифициран сервиз.
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 ВНИМАНИЕ
●	 Уверете се, че спазвате следните 

предпазни мерки за безопасност 
при излизане от успоредно парко-
място със системата за асистенция.

	 Системата за асистенция за из-
лизане от успоредно паркомясто 
е функция, която се използва при 
тръгване от успоредно паркомясто. 
Тази функция обаче може да не 
е възможно да се използва, ако 
системата засече препятствия или 
хора пред колата. Използвайте тази 
функция само когато излизате от 
успоредно паркомясто. В случай че 
системата за контрол на волана е 
задействана, или изключете систе-
мата посредством бутона S-IPA, или 
започнете да въртите волана, за да 
спрете действието на системата.

●	 Ако системата за асистенция при 
паркиране погрешка бъде активира-
на в следните ситуации, автомоби-
лът може да се сблъска с препят-
ствия. 

	 Излизате в посока, в която има 
препятствия, които не са засечени 
от страничните сензори. (Напри-
мер, когато превозното средство се 
намира директно до колче).

●	 Спазвайте следните предпазни мер-
ки, тъй в противен случай сензорите 
могат да спрат да работят правил-
но, което да доведе до инциденти.

•	 не подлагайте сензорите на удари;
•	 когато използвате водоструйка под 

високо налягане за почистване на 
автомобила, не насочвайте струята 
на водата директно към сензорите.

●	 Ако бъдат подложени на удар, сен-
зорите могат да спрат да работят 
правилно. Закарайте автомобила за 
проверка при оторизиран търговец 
на Suzuki, или друг оторизиран 
сервиз.

•	 В следните ситуации, сензорите е 
възможно да не работят нормално, 
което да доведе до инциденти. 
Карайте внимателно!

•	 системата не може да засече пре-
пятствията, преди сканирането на 

зоната да е приключило (Õ стр. 286)
•	 дори когато е приключило скани-

ране на зоната, препятствия като 
други превозни средства, хора или 
животни, наближаващи към авто-
мобила отстрани, няма да бъдат 
засечени.

•	 сензорът е замръзнал (когато се 
размразят системата започва да 
работи отново нормално). При 
много ниски температури на екрана 
обикновено се показва съобщение, 
което да индикира проблем със 
сензорите, които в тази ситуация е 
възможно да не работят изрядно.

•	 сензорът е замръзнал. (ако се 
размрази, системата се връща към 
нормалното си функциониране). 
Предупредително съобщение може 
да се покаже при особено ниски 
температури поради замръзване 
на сензора и може да не открива 
паркирани автомобили.

•	 сензорът е блокиран от нечия ръка.
•	 автомобилът е значително накло-

нен на една страна.
•	 температурата на въздуха е изклю-

чително висока или ниска.
•	 автомобилът се движи на изклю-

чително неравни терени, баири, 
чакъл, във висока трева и др.

•	 в близост до източник на ултразву-
кови вълни като сензори на друго 
превозно средство, двигател на мо-
тор или  въздушна вълна на голямо 
превозно средство.

•	 силен дъжд или водни пръски.
•	 ъгълът на сензора може да бъде 

изместен, когато стартира асис-
тенцията дори да има паркиран 
автомобил на целевото паркомяс-
то. Автомобилът трябва да бъде 
проверен от оторизиран при дилър 
на Suzuki или друг квалифициран 
сервиз.

•	 не монтирайте никакви аксесоари в 
рамките на обсега на сензора.
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Бутон за смяна на 
режимите на шофиране
Режимите на шофиране могат да 
бъдат избирани така, че да отго-
варят на пътните условия.

Избор на режим на 
шофиране

A 	 Мулти-информационен дис-
плей 

B 	 Бутон за режимите на шофира-
не

Оперирайте с превключвателя за 
режимите на шофиране напред 
или назад, за да изберете желания 
режим на шофиране на мулти-ин-
формационния дисплей.
1	 Нормален режим
Осигурява оптимален баланс 
между икономичност, спокойствие и 
динамика. Подходящ за нормално 
шофиране.
2	 Спортен режим
Контролира хибридната система 
така, че да осигурява бързо и мощно 

ускорение. Също така този режим 
променя усещането от кормилното 
управление, което го прави подхо-
дящ при желание за по-директна 
връзка с автомобила, като например 
при шофиране с много завои.
Когато е избран спортен режим, 
светва индикаторът за спортен 
режим.
3	 Режим Eco drive
Помага на водача да ускорява 
максимално екологично и нама-
лява консумацията на гориво чрез 
„умерена“ характеристика на газта 
и чрез контролиране работата на 
климатичната система (отопление/
охлаждане).
Когато е избран режим Eco, светва 
Eco индикаторът за режим на зад-
вижване.

■ Работа на климатика в режим 
Eco

Режимът Eco управлява отопление-
то/охлаждането и скоростта на вен-
тилатора на климатичната система, 
за да намали разхода на гориво. За 
подобряване на работата на клима-
тика, изпълнете следните операции:
●	Изключете Eco режимa на клима-

тика (Õ стр. 352)
●	Регулирайте скоростта на венти-

латора (Õ стр. 353)
●	Изключете режима Eco
■ Автоматично деактивиране на 

режим Sport
Ако бутонът за активиране на хи-
бридната система е в изключено по-
ложение след шофиране в спортен 
режим, режимът на шофиране ще се 
върне в нормален режим.



4-5. Използване на асистиращите системи за водача 339

4

Ш
оф

иране

Система за пречистване 
на отработените газове 

с GPF-филтър

Системата за пречистване на от-
работените газове с GPF-филтър 
прихваща твърдите частици в 
отработените газове, използвайки 
въпросния филтър. 
Системата ще задейства автома-
тична регенерация на филтъра 
в зависимост от условията при 
шофиране.

■	Ако на мултиинформационния 
дисплей се покаже съобщение

„Филтърът в изпускателната система 
е задръстен, проверете ръковод-
ството за употреба”/“Exhaust Filter 
Full See Owner's Manual”
●	Съобщението може да се покаже 

при шофиране под голямо нато-
варване с натрупване на прахови 
частици.

●	Подаването на мощност (оборо-
тите на двигателя) биват ограни-
чени, когато определено количе-
ство фини прахови частици се 
натрупало - но тогава можете да 
шофирате автомобила освен ако 
индикаторната лампа за неиз-
правност не се включи.

●	Фини прахови частици могат да 
се натрупват по-бързо, ако авто-
мобилът се кара често на къси 
разстояния или с ниска скорост, 
или ако хибридната система се 
стартира редовно при изключи-
телно ниски температури. Преко-
мерното натрупване на прахови 
частици може да бъде предотвра-
тено чрез периодично шофиране 
на дълги разстояния с периодич-
но отпускане на педала на газта, 
например по магистрали.

■	Ако индикаторната лампа за 
неизправност светва или на 
мултиинформационния дис-

плей се покаже Hybrid System 
Malfunction Output Power 
Reduced Visit Your Dealer/“Огра-
ничение в подаването на мощ-
ност, неизправност на хибрид-
ната система, посетете вашия 
дилър“ 

Количеството натрупани фини 
прахови частици е надхвърлило 
определено ниво. Автомобилът 
трябва да бъде проверен незабавно 
в оторизиран дилър на Suzuki или в 
друг надежден сервиз.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите повреда 

на GPF-филтъра 
●	Не използвайте гориво, различ-

но от посочения тип
●	Не модифицирайте изпускател-

ната система
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Системи за 
подпомагане на 

шофирането

За да осигурят съдействие и без-
опасност при шофиране, следни-
те системи работят автоматично 
при възникване на различни 
ситуации, докато шофирате.
Имайте предвид обаче, че тези 
системи са допълнителни и 
не трябва да разчитате твърде 
много на тях, когато управлявате 
автомобила.

Обобщение на системите 
за подпомагане на 
шофирането

■	ECB (Electronically Controlled 
Brake System - електронно контро-
лирана спирачна система)

Електронно контролираната спирачна 
система генерира спирачно усилие в 
зависимост от работата със спирачките
■	ABS (антиблокираща спирачна 

система)
Помага за предотвратяване на блокира-
нето на колелата, когато спирачките се 
натиснат внезапно, или ако спирачките 
се натиснат по време на шофиране по 
хлъзгав път
■	Спирачен асистент
Увеличава нивото на спирачната сила, 
когато педалът на спирачката е 
натиснат, в случай че системата отчете 
ситуация на паническо спиране.
■	Aдаптивно окачване (в зависи-

мост от оборудването)
Чрез контрол на всеки от амортисьори-
те на 4-те колела по отделно в зависи-
мост от пътните условия, тази система 
съдейства за повече
комфорт и подобрена стабилност на 
автомобила, както и за по-добро пътно 
поведение като цяло. Освен това 
характеристиките на амортисьорите 
се променят в зависимост от избрания 
режим на шофиране. (Õ стр. 400)

■	VSC (Контрол на стабилността)
Помага на водача да контролира под-
насянето при внезапно завиване или 
завъртане на хлъзгави пътни настилки.
■	VSC + (Контрол на стабилността+)
Осигурява съвместен контрол на ABS, 
TRC, VSC и EPS системите. Помага 
да се поддържа на посоката на движе-
ние при завиване на хлъзгав път чрез 
контролиране работата на кормилното 
управление.
■	TRC (Контрол на сцеплението)
Помага за поддържане на силата на 
задвижване и предотвратяване на бук-
суването на задвижващите колела при 
стартиране на превозното средство или 
при ускоряване по хлъзгави пътища.
■	Система за активно подпомагане 

при завиване (ACA)
Помага за предотвратяване на зана-
сянето на превозното средство към 
външната част на завоя чрез прилагане 
на спирачно налягане към вътрешното 
колело, когато се опитвате да ускорите, 
докато завивате.
■	Система за подпомагане на по-

теглянето по наклон
Предотвратява движението назад на 
превозното средство, когато потегляте 
на наклон
■	EPS (Електрическо сервоуправле-

ние)
Използва електрически мотор за на-
маляване на необходимото усилие за 
завъртане на волана.
■	Сигнализация за аварийно спира-

не
При внезапно използване на спирачки-
те, аварийните мигачи автоматично се 
включват, за да се предупреди автомо-
билът отзад.
■	Система за спиране при вторичен 

сблъсък 
Когато SRS сензор за въздушна въз-
главница отчете сблъсък и системата 
се включи, спирачките и задните стоп 
светлини се включват автоматично, за 
да намалят скоростта на превозното 
средство и да помогнат за намаляване 
на възможността от последващи повре-
ди поради втори сблъсък.
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■	При сработване на TRC, VSC/ABS 
Индикаторът за приплъзване ще мига, 
докато TRC, VSC и ABS функционират.
■	Деактивиране на TRC системата

Ако автомобилът заседне в кал, 
пръст или сняг, TRC системата може 
да намали мощността предавана от 
двигателя до колелата.
Ако натиснете бутона  за да изклю-
чите системата, това може да улесни 
освобождаването на заседналия 
автомобил.
За да изключите TRC системата, бър-
зо натиснете и освободете  бутона .
На дисплея ще се покаже “Traction 
Control Turned OFF”.
Натиснете пак бутона , за да вклю-
чите системата отново.
■	Изключване както на TRC и VSC

За да изключите TRC и VSC, натисне-
те и задръжте бутона  за повече от 3 
секунди, докато превозното средство 
е спряно.
Ще светне индикаторът VSC OFF и 
съобщението “Traction Control Turned 
OFF” ще се покаже на мулти-инфор-
мационния дисплей *
За да включите системата отново 
натиснете пак бутона .
*: 	При автомобили с PCS система (за 

предотвратяване на сблъсък), тя 

също ще бъде деактивирана. (само 
Предварителното предупреждение 
за сблъсък ще е включено). Ще 
светне предупредителната лампа 
PCS и на мулти-информационния 
дисплей ще се покаже съобщение. 
(Õ стр. 240)

■	Когато на мулти-информа-
ционния дисплей се покаже 
съобщение, че TRC системата е 
деактивирана, дори ако не е бил 
натиснат бутонът 

TRC системата е временно деактивира-
на. Ако информацията продължава да 
се показва, свържете се с оторизиран 
дилър на Suzuki, или друг оторизиран 
сервиз.
■	Условия, при които работи систе-

мата за подпомагане на потегля-
нето по наклон

Системата за подпомагане на потегля-
нето по наклон ще сработи, когато са 
изпълнени следните четири условия:
●	Лостът за на трансмисията е в 

положение, различно от P или N 
(при потегляне напред или назад на 
наклон).

●	Автомобилът е спрян
●	Педалът за газта не е натиснат
●	Паркинг спирачката не е активирана
■	Автоматично изключване на 

системата за подпомагане на 
потеглянето по наклон

Системата за подпомагане на потегля-
нето по наклон ще се изключи във 
всяка от следните ситуации:
●	Лостът за смяна на предавките е в 

положение P или N.
●	Педалът на газта е натиснат
●	Паркинг спирачката не е задействана
●	Изминали са максимум 2 секунди 

след натискане на спирачния педал
■	Звуци и вибрации, свързани 

със системите за подпомагане 
на шофирането: ABS, спирачен 
асистент, VSC, TRC и системата 
за подпомагане на потеглянето 
по наклон.

●	Може да се чуе звук от двигателния 
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отсек, когато педалът на спирач-
ката се натиска многократно, при 
стартиране на хибридната система 
или веднага след като превозното 
средство започне да се движи. Този 
звук не означава, че има неизправ-
ност в някоя от тези системи.

●	Всяко от следните условия може 
да възникне, когато горепосочените 
системи работят. Нито едно от тях 
не показва, че е възникнала неиз-
правност.

•	 Могат да се усетят вибрации през 
каросерията и кормилното управле-
ние на автомобила.

•	 Чува се и звук от двигателя, след 
като автомобилът спре.

■	Звук при сработване на ECB 
Звукът при сработване на ECB може 
да бъде чут в следните случаи, но той 
не е индикация за неизправност.
●	При работа на системата може се 

чува звук от моторния отсек, когато 
натиснете спирачния педал.

●	Звук от моторчето на спирачната 
система от предната част на авто-
мобила при отваряне вратата на 
водача.

●	Когато чуете звук от моторния отсек 
1 или 2 минути след изключване на 
хибридната система.

■	Звуци и вибрации при използ-
ване на Системата за активно 
подпомагане при завиване

Когато Системата за активно подпома-
гане при завиване работи, спирачната 
система може да произведе звуци и 
вибрации, но това не е неизправност.
■	Звук при работа на EPS системата
При въртене на волана може да е се 
чуе бръмчене. Това не означава, че 
има неизправност.
■	Автоматично повторно включва-

не на системите TRC и VSC
След като изключите системите TRC и 
VSC, те ще се включат автоматично в 
следните ситуации:
●	Ако бутонът за включване на 

хибридната система е в изключено 

положение
●	Ако само системата TRC е изклю-

чена, TRC ще се включи, когато 
автомобилът увеличи скоростта си.

Ако и двете TRC и VSC системи са 
изключени, те няма да се включат 
автоматично, когато автомобилът 
увеличи скоростта си.
■	Условия, при които работи Систе-

мата за активно подпомагане при 
завиване действа

Системата работи, когато са налице 
следните предпоставки.
●	TRC / VSC системите могат да 

работят
●	Водачът се опитва да ускори, дока-

то завива
●	Системата открива, че автомобилът 

занася към външната част на завоя
●	Спирачният педал не е натиснат
■	Намалена ефективност на елек-

трическото сервоуправление
Ефективността на електрическото 
сервоуправление намалява, за да се 
предотврати прегряване на системата, 
когато кормилното управление се из-
ползва често в продължителен период 
от време. В резултат на това може да 
се усети, че воланът става по-тежък. 
Ако това се случи, въздържайте се от 
интензивно управление или спрете 
автомобила и изключете двигателя. 
Електрическото сервоуправление 
трябва да се върне към нормалното в 
рамките на 10 минути.
■	Условия, при които работи сигна-

лизацията за аварийно спиране
Сигнализацията за аварийно спиране 
работи, когато са изпълнени следните 
условия:
●	Аварийните мигачи са изключени
●	Действителната скорост на автомо-

била е над 55 км/ч (35 мили/ч)
●	Системата преценява от забавя-

нето на автомобила, че той спира 
внезапно.

■	Автоматично прекратяване на 
сигнализацията за аварийно спи-
ране
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Сигнализацията за аварийно спира-
не ще бъде прекратена във всяка от 
следните ситуации:
●	Аварийните мигачи са включени.
●	Системата преценява от забавяне-

то на автомобила, че той не спира 
внезапно.

■	Условия, при които работи Сис-
темата за спиране при вторичен 
сблъсък работи (в зависимост от 
оборудването)

Системата работи, когато SRS сен-
зорът за въздушната възглавница 
отчете сблъсък, докато превозното 
средство е в движение. Системата 
обаче не работи във всяка от следните 
ситуации.
●	Скоростта на автомобила е под 10 

км/ч (6 мили/ч)
●	Компоненти са повредени
■	Автоматично изключване на 

системата за спиране при вто-
ричен сблъсък (в зависимост от 
оборудването)

Системата се изключва автоматично 
при всяка от следните ситуации.
●	Скоростта на автомобила падне 

под 10 км/ч (6 мили/ч)
●	Изминава определено време, през 

което системата работи.
●	Педалът на газта е натиснат силно.

 ВНИМАНИЕ
■ ABS не работи ефективно 

когато:
●	Пределът на сцеплението на 

гумите е превишен (като при 
прекалено износени гуми на 
заснежен път).

●	При аквапланинг при шофиране 
с висока скорост на мокри или 
хлъзгави пътища.

■ Спирачният път, когато ABS ра-
боти, може да надвишава този 
при нормални условия

ABS не е проектиран да скъся-
ва спирачния път на превозното 
средство.

Винаги поддържайте безопасно 
разстояние до превозното сред-
ство пред вас, особено в следните 
ситуации:
●	При каране по черни, чакълести 

или покрити със сняг пътища
●	При шофиране с вериги
●	При шофиране по пътища с 

неравности
●	При шофиране по пътища с 

дупки
■ TRC / VSC системите може да 

не работят ефективно, когато
Контролът нa посоката на дви-
жение и мощността може да не 
е осъществим при шофиране по 
хлъзгави пътни настилки, дори ако 
системите TRC / VSC работят. Уп-
равлявайте внимателно превозно-
то средство при условия, при които 
стабилността и мощността могат 
да бъдат загубени.
■ Системата за активно подпо-

магане при завиване не работи 
ефективно, когато

●	Не се предоверявайте на Сис-
темата за активно подпомагане 
при завиване. Системата за 
активно подпомагане при зави-
ване може да не функционира 
ефективно при ускоряване по 
наклон надолу или при шофира-
не по хлъзгави пътни настилки.

●	Когато Системата за активно 
подпомагане при завиване рабо-
ти често, Системата за активно 
подпомагане при завиване може 
временно да спре да работи, за 
да осигури правилното функ-
циониране на спирачките и на 
системите TRC и VSC.
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 ВНИМАНИЕ
■	Системата за подпомагане на 

потеглянето по наклон може не 
да работи ефективно, когато

●	Не разчитайте прекомерно на 
Системата за подпомагане на 
потеглянето по наклон. Систе-
мата за подпомагане на по-
теглянето по наклон може да не 
работи ефективно на стръмни 
наклони и пътища, покрити с 
лед.

●	За разлика от паркинг спирачка-
та, Системата за подпомагане 
на потеглянето по наклон не е 
предназначена за задържане на 
превозното средство неподвиж-
но за продължителен период от 
време. Не опитвайте да използ-
вате Системата за подпомагане 
на потеглянето по наклон за 
задържане на превозното сред-
ство на наклон, това може да 
доведе до злополука.

■ Когато са задействани систе-
мите TRC/ABS/VSC

Индикаторът за приплъзване 
мига. Винаги карайте внимателно. 
Безразсъдното шофиране може 
предизвика катастрофа. Бъде осо-
бено внимателни, когато индикато-
рът мига.
■ Когато са изключени системи-

те TRC и VSC 
Бъдете особено внимателни и 
шофирайте със скорост, съобра-
зена с пътните условия. Тъй като 
това са системи, помагащи да се 
осигури стабилност и двигателна 
сила на автомобила, не изключ-
вайте системите TRC/VSC, освен 
ако не е необходимо. 
■ Смяна на гуми
Уверете се, че всички гуми са с 
правилния размер, марка, шарка 
на протектора и товароносимост. 
Уверете се и, че гумите са напом-
пани до препоръчителното наля-
гане.

Системите ABS, TRC и VSC няма 
да функционират правилно, ако на 
превозното средство са поставени 
различни гуми.
Свържете се с оторизиран дилър 
на Suzuki, оторизиран сервиз на 
Suzuki или друг надежден сервиз 
за допълнителна информация при 
смяната на гуми и колела.
■ Работа с гуми и окачване
Използване на гуми с някакъв де-
фект или модифициране на окач-
ването ще се отрази на системите 
за подпомагане на шофирането и 
може причини тяхната неизправ-
ност.
■ Система за спиране при втори-

чен сблъсък 
Не разчитайте единствено на Сис-
темата за спиране при вторичен 
сблъсък. Тази система е предназ-
начена да намали вероятността за 
по-нататъшни щети заради втори-
чен сблъсък, но това може да се 
промени в зависимост от различни 
условия. Предоверяване на систе-
мата може да доведе до смърт или 
сериозни наранявания.
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Съвети за шофиране на 
хибрид

За икономично и екологично 
шофиране, обърнете внимание на 
следните точки:

Използване на режим Eco 
drive

Използване индикатора 
на хибридната система При спиране

Забавяния
Работа със скоростния 
лост

Работа с педалите на 
спирачката и газта

Когато използвате режим Eco drive, 
въртящият момент, съответстващ 
на силата при натискане на педала, 
може да бъде генерирана по-плав-
но, отколкото в нормални условия. В 
допълнение, работата на климатич-
ната система (отопление / охлаж-
дане) ще бъде редуцирана с цел 
икономия на гориво. (Õ стр.338)

Екологично шофиране се постига, 
като се стараете да поддържате 
индикатора на хибридната система 
в зоната Eco. (Õ стр.100)

Уверете се, че натискате спирачката 
плавно и своевременно. Така по-го-
лямо количеството електрическа 
енергия ще може да бъде регенери-
рано при намаляване на скоростта.

Повтарящите се ускорение и нама-
ляване, както и дълго чакане по све-
тофарите ще доведат до повишен 
разход на гориво. Информирайте 
се за трафика, преди да потеглите, 
и избягвайте в максимална степен 
задръстените зони. Когато шофи-
рате в задръстване, внимателно 
отпускайте педала на спирачката, 
за да позволите на автомобила да 
се движи плавно напред без да се 
налага да натискате силно педала 
на газта. Така можете да избегнете 
прекомерно висока консумация на 
бензин.

Когато спирате на светофара или 
сте в задръстване, дръжте скорост-
ния лост в положение D. Преместе-
те лоста в положение P, когато сте 
паркирали. Когато използвате поло-
жение N, не намалявате разхода. В 
N бензиновият двигател работи, но 
не се генерира електричество. Също 
така, когато включите климатика, 
той консумира електрическа енергия 
от хибридната батерия.

●	 Карайте автомобила си плавно. 
Избягвайте резки ускорения и 
спирания. Плавното ускорение 
и намаляване на скоростта ще 
гарантират по-ефективно из-
ползването на електродвигателя 
без да се налага да се активира 
бензиновият двигател.

●	 Избягвайте многократно бър-
зо ускорение. Повтарящото се 
ускорение изразходва енергията 
от хибридната батерия, което 
води до висок разход на гориво. 
Енергията от хибридната батерия 
може да бъде възстановена чрез 
шофиране с леко отпускане педа-
ла на газта.
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Шофиране по магистрала Багаж

Климатизация

Проверете налягането на 
гумите

Загряване преди 
потегляне

Поддържайте постоянна скорост. 
Преди да спрете на пункт за тол-
такса или за нещо друго отпуснете 
педала на газта отдалеч и внимател-
но натиснете спирачката. Така ще 
може да бъде регенерирано по-голя-
мо количество електрическа енергия  
при намаляване.

Пренасянето на тежък багаж ще 
вдигне разхода на гориво. Избяг-
вайте носенето на ненужен багаж. 
Поставянето на голям багажник на 
покрива също ще вдигне разхода на 
гориво.

Уверете се, че проверявате наля-
гането на гумите достатъчно често. 
Неправилното налягане на гумите 
може да увеличи разхода на гориво.
Също така, тъй като зимните гуми 
генерират по-голямо триене, използ-
ването им на суха настилка може 
да причини висока консумация на 
гориво. Използвайте гуми, които са 
подходящи за сезона.

Тъй като бензиновият двигател 
стартира и се изключва автоматич-
но, когато е студен, загряване на 
двигателя не е необходимо. Нещо 
повече, честото шофиране на къси 
разстояния ще доведе до повтаря-
еми фази на загряване, което може 
да вдигне разхода на гориво.

Използвайте климатика само когато 
необходимо. Това може да помогне 
за намаляване разхода на бензин.
През лятото: Когато температурата 
навън е висока, използвайте режима 
за рециркулацията на въздуха. Това 
ще помогне да се намалят натовар-
ването на климатичната система и 
разходът на гориво.
През зимата: Тъй като бензино-
вия двигател няма да се изключи 
автоматично, преди интериорът 
на автомобила да бъде затоплен, 
бензиновият двигател ще консумира 
гориво. Също така, консумацията на 
гориво може да бъде намалена чрез 
избягване ненужната употреба на 
парното.



4-6. Съвети за шофиране 347

4

Ш
оф

иране

Съвети за шофиране 
през зимата

Извършете необходимата под-
готовка и проверки преди да 
използвате автомобила през 
зимата. Винаги се съобразявай-
те с метеорологичните условия, 
когато управлявате автомобила.

Подготовка за зимата
●	Използвайте течности, подходя-

щи за преобладаващите външни 
температури.

• Моторно масло
• Охладителна течност за двигателя
• Течност за чистачки
●	Проверете при сервизен техник 

състоянието на акумулатора.
●	Оборудвайте автомобила с чети-

ри зимни гуми или купете ком-
плект вериги за сняг за предните 
гуми.

Уверете се, че всички гуми са с ед-
накъв размер и марка и че веригите 
съответстват на размера на гумите.

 ВНИМАНИЕ
■	Шофиране със зимни гуми
Спазвайте следните предпазни 
мерки, за да намалите риска от 
злополуки. Неспазването на тези 
мерки може да доведе до загуба 
на контрол на превозното сред-
ство и причиняване на смърт или 
сериозни наранявания.
●	Използвайте гуми с размера, 

упоменат в спецификациите.
●	Поддържайте препоръчаното 

ниво на налягане в гумите
●	Не шофирайте със скорост, 

превишаваща ограничението на 
скоростта или ограничението на 
скоростта, посочено на гумите за 
сняг, които използвате.

●	Използвайте зимни гуми на всич-
ки, а не само на някои колела.

■ Шофиране с вериги за сняг
Спазвайте следните предпазни 
мерки за намаляване на риска от 
злополуки. Неспазването на тези 
мерки може да доведе до невъз-
можност на автомобила да се дви-
жи безопасно, и може да причини 
смърт или сериозни наранявания.
●	Не шофирайте със скорост пре-

вишаваща посочена на веригите 
за сняг или 50 км/ч, което е по-
ниско.

●	Избягвайте да шофирате по 
пътища с неравности и дупки.

●	Избягвайте внезапно ускорение, 
рязко завиване, внезапно спира-
не и внезапна смяна на скорости-
те, която да предизвика внезапно 
спирачно действие от двигателя.

●	Намалете достатъчно, преди да 
влезете в завой, за да се гаран-
тира запазването на контрол 
върху превозното средство.

●	Не използвайте LTA (Система за 
поддържане на избраната лента 
на движение). (в зависимост от 
оборудването)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Ремонт или смяна на зимни 

гуми (автомобили със систе-
ма за следене на налягането в 
гумите)

Поискайте гумите за сняг да се 
ремонтират или подменят от отори-
зиран дилър на Suzuki, друг квалифи-
риран сервиз или търговец на гуми.
Това е необходимо, защото сваля-
нето и поставянето на зимни гуми 
влияе на работата на вентилите и 
предавателите, предупреждаващи 
за ниско налягане в гумите.
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Преди потегляне

Изпълнете следните мерки според 
пътните условията:
●	Не се опитвайте със сила да от-

варяте прозорец или да местите 
чистачка, които са замръзнали. 
Сипете топла вода върху замръз-
налата част, за да се стопи ледът. 
Избършете незабавно водата, за 
да предотвратите замръзване.

●	За да осигурите правилното функ-
циониране на вентилатора на 
климатичната система, отстране-
те натрупания сняг върху венти-
лационните отвори пред предно 
стъкло.

●	Проверете и отстранете всичкия 
останал лед или сняг, натрупан 
върху светлините, покрива на 
превозното средство, шасито и 
около гумите или спирачките.

●	Отстранете снега и калта от обув-
ките си преди влизане в автомо-
била.

По време на шофиране

Ускорявайте бавно, поддържайте 
безопасно разстояние между вас 
и превозното средство пред вас и 
шофирайте с намалена скорост, 
съобразена с пътните условия.

При паркиране 
на автомобила

●	Паркирайте автомобила и пре-
местете скоростния лост на P без 
да използвате ръчната (паркинг) 
спирачка. Ръчната спирачка може 
да замръзне и да не може да 
бъде освободена. Ако автомоби-
лът е паркиран без да е използва-
на ръчната спирачка, не забра-
вяйте да блокирате колелата. 

●	В случай, че не го направите, 
съществува опасност автомоби-
лът да се премести неочаквано, и 
това да доведе до катастрофа.

●	Ако превозното средство е парки-
рано без да се използва ръчната 
спирачка, убедете се, че ско-
ростният лост не може да бъде 
преместен от позиция P*.

*:	 Скоростният лост се заключва 
при опит да бъде преместен от 
позиция P, в която и да е друга 
позиция без да е натиснат педалът 
на спирачката. Ако скоростният 
лост може да бъде преместен от 
позиция P, това означава, че може 
да има проблем със системата за 
заключване на скоростния лост. 
Незабавно закарайте автомобила 
в оторизиран дилър на Suzuki, 
оторизиран сервиз на Suzuki или 
друг надежден сервиз.

Избор на вериги за сняг

Когато монтирате вериги за сняг, 
използвайте правилния размер на 
вериги за сняг.
Размерът на веригите се определя 
за всеки различен размер гума.

A 	 Странична верига (диаметър 3 
мм [0,12 инча])

B 	 Странична верига (ширина 10 
мм [0,39 инча])
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C 	 .Странична верига (дължина 30 
мм [1,18 инча])

D 	 Напречна верига (диаметър 4 
мм [0,16 инча])

E 	 Напречна верига (ширина 14 
мм [0,55 инча])

F 	 Напречна верига (дължина 25 
мм [0,98 инча])

Правила за използването 
на вериги за сняг

Правилата за използването на 
вериги за сняг са различни в зависи-
мост от местоположението и вида на 
пътя. Винаги проверявайте местните 
правила преди да монтирате вериги.

■ Монтиране на веригите за сняг
Спазвайте следните предпазни мер-
ки при монтиране и демонтиране на 
веригите:
●	Монтирайте и демонтирайте 

веригите за сняг на безопасно 
място.

●	Монтирайте веригите за сняг 
само на предните гуми. Не монти-
райте веригите за сняг на задните 
гуми.

●	Монтирайте веригите за сняг 
на предните гуми възможно 
най-плътно. Затегнете отново ве-
ригите след изминаване на 0,5-1 
км (1/4-1/2 мили).

●	Монтирайте веригите за сняг, 
следвайки инструкциите, пре-
доставени с веригите за сняг.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Монтаж на вериги (автомоби-

ли със система за следене на 
налягането в гумите)

Сензорите при вентилите и предава-
телите може да не работят правилно, 
когато се поставят вериги.
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Климатична система с автоматично управление 

Въздуховодите се избират автоматично и скоростта на вентилатора се 
регулира автоматично в зависимост от зададената температура.
Долупосочените илюстрации са за автомобили с ляв волан.
Позициите на бутоните и формата им ще се различават за автомобилите 
с десен волан.
Позицията на дисплея и бутоните ще се различава в зависимост от вида 
система.

Управление на климатичната система

A 	 Контролер за температурата от лявата страна
B 	 Контролер за температурата от дясната страна 
C 	 Бутон “DUAL”
D 	 Бутон “A/C”
E 	 Бутон за режим S-FLOW 
F 	 Контролер за режим на рециркулация
G 	 Контролер за притока на въздух
H 	 Контролер за увеличаване скоростта на вентилатора 
I 	 Контролер за намаляване скоростта на вентилатора
J 	 Бутон “FAST/ECO”
K 	 Бутон за размразяване на задното стъкло и външните огледала
L 	 Бутон за размразяване на предното стъкло 
M 	 Бутон за изключване
N 	 .Бутон за включване на автоматичен режим
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■	Регулиране на температурата 
За да регулирате настройките за тем-
пература, завъртете контролера по по-
сока на часовниковата стрелка (топъл 
въздух) или обратно на часовниковата 
стрелка (студен въздух).
Ако не е натиснат бутон “A / C”, систе-
мата ще духа въздух от температура-
та на околната среда или подгретия 
въздух.
■	Настройки на скоростта на венти-

латора
Чрез бутона може да забавяте или уве-
личавате скоростта на вентилатора.
При натискане на бутона за изключва-
не вентилаторът се изключва.
■	Промяна на въздушния поток
Натиснете бутона за контрол на въз-
душния поток. 
Въздушният поток се променя после-
дователно при всяко натискане на 
бутона.

1	 Горна част на тялото
2	 Горна част на тялото и крака
3	 Крака
4	 Крака и обдухване на предното 

стъкло
■	Контролиране на подаването 

на въздух отвън и въздушните 
режими на рециркулация

Натиснете контролера за приток на 
външен въздух/ рециркулация.
Режимът превключва между пода-

ването на въздух отвън и режима на 
рециркулация на въздуха при всяко 
превключване на контролера.
Когато е избран режимът на рецир-
кулация на въздуха, индикаторът за 
приток на външен въздух/ рециркула-
ция светва.
■	Настройка на функциите за охлаж-

дане и изсушаване на въздуха 
Натиснете бутон “A / C”.
Когато функцията е включена, индика-
торът на бутон “A / C” светва.
■	Подгряване на предното стъкло
Нагревателите служат за подгряване 
на предното стъкло и предните стра-
нични стъкла.
Натиснете контролера, за да активира-
те нагревателя.
Настройте контролера за приток на 
външен въздух/ рециркулация към по-
даването на въздух отвън,  в случай че 
режимът за рециркулация на въздуха 
се използва.
За да премахнете бързо изпотяването 
по предното стъкло и предните стра-
нични стъкла, увеличете въздушния 
поток и температурата .
За да се върнете към предишния ре-
жим, натиснете контролера за подгря-
ване  на предното стъкло, след като 
изпотяването по него бъде премахнато.
Когато контролерът за подгряване  на 
предното стъкло е включен, индикато-
рът светва.
■	Подгряване на задния прозорец и 

страничните огледала за обратно 
виждане

Нагревателите за използват за подгря-
ване на задното стъкло и за премах-
ване на дъждовна роса и скреж по 
страничните огледала.
Натиснете контролера за подгряване 
на задното огледало и страничните 
огледала.
След известно време нагревателят 
автоматично ще се изключи.
Когато контролерът за подгряване  на 
задното стъкло и страничните огледа-
ла е включен, индикаторът светва.
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■	Използване на опциите за кон-

трол на климатика
1	 Натиснете бутона за автоматичен 

режим.
2	 Натиснете бутон “FAST / ECO”.
Всеки път, когато натиснете бутон 

“FAST / ECO“, настройките на ре-
жима за скорост на се сменят както 
следва.

Normal Õ "ЕСО" Õ "FAST" Õ  Normal
Когато на дисплея на климатичната 
система се изпише „ECO“, климати-
кът се контролира с нисък разход на 
гориво благодарение на компенса-
торни механизми като намаляване на 
скоростта на вентилатора и др.
Когато на дисплея се изпише “FAST”, 
скоростта на вентилатора ще се уве-
личи.

■	 Запотяване на стъклата
●	Прозорците лесно ще се запотят, 

когато влажността в автомобила е 
висока. Чрез завъртане на бутона 
“A / C” ще се изсуши въздухът от 
въздуховоди и ще се подгрее ефек-
тивно предното стъкло.

●	Ако бутон “A / C” е изключен, про-
зорците може да се запотят по-лес-
но.

●	Прозорците могат да се запотят, 
ако режимът за рециркулация на 
въздуха се използва.

■	Когато шофирате по прашни пъ-
тища

Затворете всички прозорци. Ако 
прахът, изхвърлен от автомобила, все 
още влиза в автомобила след затва-
ряне на прозорците, се препоръчва 
режимът на засмукване на въздух да 
бъде настроен на режим на въздух 
отвън и скоростта на вентилатора да 
бъде на настройка, различна от off.
■	Режим на приток на външен въз-

дух/на рециркулация
●	Включването на режим на рецир-

кулация за определено време се 
препоръчва, за да предотвратите 
влизането на мръсен въздух в 

интериора на автомобила и за да 
ви помогне да охладите интериора, 
когато външната температура е 
висока.

●	Възможно е режимът на приток на 
външен въздух/ рециркулация да се 
сменя в зависимост от настройките 
за температура и температурата в 
купето. 

■	Работа на климатика в режим Eco 
drive

●	В режим Eco drive климатикът 
системата се контролира, както 
следва, за да се oсигури икономия 
на гориво:

•	 Оборотите на двигателя и работата 
на компресора са редуцирани, за 
да намалят капацитета за отопле-
ние/охлаждане

•	 Скоростта на вентилатора е нама-
лена, когато е избран автоматичен 
режим

●	За да подобрите ефективността 
на климатика, изпълнете следните 
операции:

•	 Регулирайте скоростта на вентила-
тора

•	 Изключете режима Eco drive (Õ 
стр.338)

●	Дори когато е избран режим Eco 
drive, климатикът може да се изклю-
чи чрез натискане на бутона “FAST/
ECO”. (Õ стр.354)

■	Когато външната температура 
падне до почти 0° C (32°F) 

Функцията за изсушаване не може да 
бъде задействана дори когато е акти-
виран бутонът “A / C”.
■	Вентилация и миризми
●	За да влезе свеж въздух, настройте 

климатичната системата към потока 
на външен въздух.

●	По време на експлоатация, различ-
ни миризми отвътре и извън превоз-
ното средство може да влязат и да 
се натрупват в климатичната систе-
ма. Това може да причини излъчва-
не на миризми от въздуховодите.

●	За да се избегне потенциалната 
поява на миризми:
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•	 се препоръчва климатичната 
системата да бъде настроена към 
потока на външен въздух, преди да 
изключите двигателя.

•	 началото на притока на въздушна-
та струя може да бъде отложено 
за кратък период веднага след 
като климатичната системата бъде 
стартирана в автоматичен режим.

●	Когато паркирате, системата авто-
матично превключва към потока на 
външен въздух. Така бива достигна-
та по-добра циркулация на въздуха 
в цялото превозно средство, пома-
гайки да се намаляват миризмите, 
които се появяват при стартиране 
превозното средство.

■	Филтър на климатика
Õ стр. 415
■	Персонализация
Някои функции могат да бъдат персо-
нализирани.
(Õ стр. 499)

 ВНИМАНИЕ
■	За предпазване на предното 

стъкло от запотяване
Не използвайте контролера за под-
гряване на предното стъкло при 
охлаждане с климатик в изключи-
телно влажно време. Разликата 
между температурата на външния 
въздух и тази на предното стъкло 
може да причини запотяване на 
стъклото, което води до затрудне-
ния във видимостта.
■	При задействане на нагре-

вателите на огледалата за 
обратно виждане 

Не докосвайте стъклата на огле-
далата, тъй като това може да 
причини изгаряне поради високата 
температура на нагревателите.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За предотвратяване разрежда-

не на акумулаторната батерия 
Не оставяйте климатичната система 
да работи по-дълго от необходимото, 
когато двигателят е изключен.

Употреба на автоматичен
режим

1	 Натиснете бутона за автоматичен 
режим.

2	 Регулирайте настройките на тем-
пературата.

3	 За да спрете операцията, на-
тиснете бутона за изключване.

Ако настройвате скоростта на венти-
латора или режимите на въздушния 
поток, индикаторът за автоматичния 
режим се изключва. Въпреки това, 
автоматичният режими на други 
функции остава да действа.

■ Употреба на автоматичния 
режим

Скоростта на вентилатора се регу-
лира автоматично според настрой-
ката на температурата и условията 
на околната среда. 
По тази причина вентилаторът може 
да спре за известно време, докато 
не влезе топъл или студен въздух 
веднага след активирането на авто-
матичния режим.

Нагревател за чистачките 

Не позволявайте натрупването на лед 
върху предното стъкло и чистачките.

Когато нагревателят за чистачките 
на предното стъкло е активиран, 
индикаторът светва.
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След известно време нагревателят 
за чистачките на предното стъкло 
автоматично ще се изключи.

 ВНИМАНИЕ
■	За да предотвратите изгаря-

ния
Не докосвайте долната част на 
предното стъкло, както и отстрани 
на А-колоните, когато нагревател 
за чистачките е включен.

Използване на насочен 
към предна седалка 
режим на отвеждане на 
въздуха (S-FLOW) 

Насочването на въздушния поток 
само към предните седалки и към 
всички места може да бъде прев-
ключен чрез превключвателя.
Когато предната пасажерска се-
далка не е заета, въздушният поток 
може да отива само към седалката 
на водача. По този начин се предо-
твратява излишна работа на клима-
тика, което допринася за по-нисък 
разход.
Натиснете превключвателя за режим 
S-FLOW и превключете въздушния 
поток.
●	Светещ индикатор: въздушен 

поток само към предните седалки
●	Изключен индикатор: въздушен 

поток към всички места

■ Опериране с контрола на въз-
душния поток

Дори ако функцията е превключена 
към насочване на въздушния поток 
само към предните седалки, когато 
задната седалка е заета, тя може 
автоматично да насочи въздушния 
поток към всички седалки.

Отделно регулиране на 
температурата за водача 
и пътника на мястото до 
него

За да включите режима “DUAL”, 
изпълнете някоя от следните проце-
дури:
●	Натиснете бутон “DUAL”.
●	Регулирайте температурата на 

пасажерското място до водача.
Индикаторът на бутона “DUAL”се 
включва, режим “DUAL” е активиран.
Натискайки бутон “DUAL” при акти-
виран режим „DUAL“, ще деактиви-
рате режима и настройките на тем-
пературата за предното пасажерско 
място до водача ще се свържат с 
тези на водача.

Разположение на 
въздуховодите и 
опериране с тях

■ Разположение на въздуховодите
Въздуховодите и обемът на въздуха 
се променят според избрания режим 
на въздушен поток.
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■ Регулиране на позиция, отваря-
не и затваряне на въздуховоди-
те

	 Отпред в центъра

1	 Директен въздушен поток наляво 
или надясно, нагоре или надолу

2	 Завъртете бутона за отваряне или 
затваряне на въздуховода

	 Предна дясна страна

1	 Директен въздушен поток наляво 
или надясно, нагоре или надолу

2	 Отваряне на въздуховодите 
3	 Затваряне на въздуховодите

	 Предна лява страна

1	 Директен въздушен поток наляво 
или надясно, нагоре или надолу

2	 Затваряне не въздуховодите
3	 Отваряне на въздуховодите

	 Отзад в центъра 

1	 Директен въздушен поток наляво 
или надясно, нагоре или надолу

2	 Завъртете бутона за отваряне или 
затваряне на въздуховода
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 ВНИМАНИЕ
■	За предотвратяване на неиз-

правности в нагревателя на 
предното стъкло

Не поставяйте върху арматурното 
табло нищо, което може да покрие 
въздуховодите. В противен случай 
въздушният поток може да бъде 
възпрепятстван, в следствие на 
което може да се получи неизправ-
ност в нагревателя.

Отопление на волана/
седалките

●	Отопление на волана 
	 Подгрява зоните за захват на 

волана 
●	Отопление на седалките
	 Подгрява се тапицерията на 

седалката

 ВНИМАНИЕ
■	Превенция на леки изгаряния
Проявете внимание, в случай че 
някои от следните категории лица 
влязат в контакт с волана или 
седалките, когато отоплението е 
включено:
●	Бебета, малки деца, възрастни 

хора, болни или трудноподвиж-
ни лица

●	Лица с чувствителна кожа
●	Лица, които страдат от умора
●	Лица, употребили алкохол или 

лекарствени продукти, предиз-
викващи сънливост (сънотворни, 
противогрипни лекарства и др.)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите повреда 

по отоплението на седалките  
Не поставяйте на седалката теж-
ки предмети, които имат неравна 
повърхност, както и не забивайте 
остри предмети (игли, пирони и т.н.) 
в седалката.

 	За предотвратяване изтощава-
не на акумулатора

Не използвайте функциите, когато 
хибридната система е изключена.

Инструкции за 
експлоатация

■ Отопление на волана
Включва / изключва отоплението на 
волана
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 ВНИМАНИЕ
■	Превенция на прегряване и 

леки изгаряния
Спазвайте следните предпазни 
мерки, когато използвате отопле-
нието на седалките.
●	Не покривайте седалката с 

одеяло или възглавница, когато 
използвате отоплението на се-
далката.

●	Не използвайте отоплението на 
седалката повече от необходи-
мото.

Когато отоплението на волана е 
включено, индикаторът светва.

■ Отопление на седалките 
Включва / изключва отоплението на 
седалките

1	 Висока температура
2	 Ниска температура
Когато отоплението на седалките е 
включено, индикаторът светва.
Когато отоплението на седалките не 
се използва, поставете контролера в 
неутрална позиция. Индикаторът ще 
се изключи.

■ Отоплението на волана и се-
далката може да се използват, 
когато

Автомобилът е на контакт (бутон 
power - on).
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Списък на интериорните светлини

Местоположение на интериорните светлини

A 	 Амбиентно осветление на задните врати (в зависимост от оборудване-
то)

B 	 Плафон над задната седалка (Õ стр. 361) 
C 	 Амбиентно осветление на предните врати (в зависимост от оборудва-

нето)
D 	 Предни интериорни/лични светлини (Õ стр. 360, 361)
E 	 Светлина за пепелника (в зависимост от оборудването)
F 	 Светлина за стойки за чаши (в зависимост от оборудването)

Управление на 
интериорните светлини

■ Отпред
1	 Включва се / изключва се при 

отваряне на вратата
Когато врата е отворена, ако функ-
цията не е деактивирана, светлини-
те светват.
2	 Включване / изключване на свет-

лините
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Управление на личните 
светлини

■ Отпред

Включва/изключва светлините
■ Отзад 

Включва/изключва светлините

■	 Осветление при влизане в авто-
мобила

Осветлението се включва / изключ-
ва автоматично според режима на 
бутона на двигателя (позицията), 
наличието на електронен ключ (при 
автомобили с функция за безключов 
достъп), дали вратите са заключени 
/ отключени, и дали вратите са отво-
рени / затворени.
■ За предотвратяване изтощаване 

на акумулатора
Ако интериорното осветление оста-
не включено, когато автомобилът 
не е на контакт, светлините ще се 
изключат автоматично се след 20 
минути.

■ Интериорните светлини могат да 
се включат автоматично, когато

Ако някоя от SRS въздушните въз-
главници се разгъне (надуе) или в 
случай на силен удар отзад, инте-
риорните светлини ще се включат 
автоматично.
Интериорните светлини ще се из-
ключат автоматично след около 20 
минути.
Интериорните светлини могат да 
бъдат изключени ръчно. Въпреки 
това, за да се предотвратят и други 
катастрофи се препоръчва светли-
ните да останат включени, докато 
безопасността не бъде осигурена. 
(Интериорните светлини може да не 
се включат автоматично в зависи-
мост от силата на удара и условията 
на сблъсъка.)
■ Персонализация
Някои функции могат да бъдат пер-
сонализирани. (Õ стр. 499)

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За предотвратяване изтощава-

не на акумулатора
Не оставяйте светлините да работят 
по-дълго от необходимото, когато 
хибридната система е изключена.
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Списък на местата за съхранение

Местоположение на местата за съхранение

A 	 Стойки за бутилки (Õ стр. 363)
B 	 Стойки за бутилки/джобове на вратите (Õ стр. 363)
C 	 Ниша за съхранение (в зависимост от оборудването) (Õ стр. 364)
D 	 Жабка (Õ стр. 363)
E 	 Стойки за чаши (Õ стр. 363)
F 	 Кутия за съхранение в подлакътника (Õ стр. 364) 

 ВНИМАНИЕ
■	Вещи, които не трябва да се 

оставят в отделенията за съх-
ранение

Не оставяйте очила, запалки или 
флакони под налягане в отделе-
нията за съхранение, като това 
може да доведе до следните щети, 
когато температурата в купето се 
повиши:
●	Очилата могат да се дефор-

мират от топлина или да се 
напукат, ако влязат в контакт с 
други вещи в отделенията за 
съхранение.

●	Запалките или флаконите под 
налягане могат се взривят. Ако 
те влязат в контакт с други вещи 
в отделенията за съхранение, 
запалката може да се възпламе-
ни или от флакона под налягане 
може да изтече газ, причинявай-
ки опасност от пожар.
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	Внимавайте по време на 
шофиране

Дръжте жабката затворена. При 
внезапно спиране или рязка ма-
невра може да настъпи злополука 
и пътникът да бъде затисната от 
отворената жабка или да бъде 
ударен от предметите в нея, които 
да ударят пътника.

■	Неподходящи за поставяне в 
стойките за чаши вещи

Не поставяйте нищо друго освен 
чаши или кутийки за напитки в 
стойките за чаши. Други вещи 
могат да бъдат изхвърлени от 
стойките в случай на злополука 
или внезапно спиране и да причи-
нят нараняване. При възможност, 
покривайте горещи напитки, за да 
се предотвратят изгаряния.

Жабка

Издърпайте лостчето на жабката, за 
да я отворите.

■ Осветление на жабката 
Осветлението на жабката се включ-
ва, когато габаритите са включени.

Стойки за чаши

	 Отпред

	 Отзад
Дръпнете подлакътника надолу.

Стойки за бутилки/
джобове на вратите

	 Отпред

	 Отзад
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	Вещи, неподходящи за съхра-
нение в стойките за бутилки

Не поставяйте нищо друго освен бу-
тилки в стойките за бутилки. Други 
вещи могат да бъдат изхвърлени от 
стойките в случай на злополука или 
внезапно спиране и да причинят 
нараняване. 

■	Внимавайте по време на 
шофиране

Дръжте кутията за съхранение 
затворена. Неспазването на тази 
препоръка може да доведе до на-
ранявания в следствие на злопо-
лука или внезапно спиране.

■	Внимавайте по време на 
шофиране

Спазвайте следните предпазни 
мерки, когато поставяте вещи в 
нишите за съхранение.
Неспазването на тази мярка може 
да доведе до изпадане на вещите 
от нишите за съхранение в случай 
на внезапно спиране или рязка ма-
невра. В тези случаи вещите може 
да попречат на натискането на 
педалите или да разсеят водача, 
което от своя страна да доведе до 
злополука.
●	Не съхранявайте вещи, които 

може лесно да се разместят или 
изплъзнат, в нишите за съхране-
ние.

●	Не поставяйте вещи с по-голяма 
дължина от обозначената на 
нишите за съхранение.

●	Не поставяйте вещи, които може 
да излязат над ръба на нишите 
за съхранение.

■ Стойки за бутилки 
●	Когато съхранявате бутилка, затво-

рете капачката й.
●	В зависимост от размера или фор-

мата на бутилката е възможно тя да 
не се побира в стойка.

Кутия за съхранение 
в подлакътника 

1	 Плъзнете капака максимално на-
зад. (за автомобили с функция за 
плъзгане)

2	 Повдигнете капака, докато издърп-
вате лостчето нагоре.

■ Функция за плъзгане 

Капакът на кутията за съхранение 
в подлакътника може да се плъзга 
напред или назад.

Ниша за съхранение 
(в зависимост от 
оборудването)
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	Когато халките за товар не се 
използват

За да избегнете нараняване, 
винаги връщайте халките в пър-
воначалната им позиция, както е 
показано на картинката.

■	За да предотвратите повреда 
на куките за пазарски торби 

Не окачвайте никакви предмети, 
по-тежки от 4 кг, на куките за па-
зарски торби.

Характеристики на 
багажното отделение 

Халки за товар 
Халките за товар са предназначе-
ни за укрепване на товари срещу 
плъзгане.

Куки за пазарски торби

Двойно дъно 
на багажника 

■ Отваряне дъното на багажника
Вдигнете дръжката за дъното на 
багажника и след това да вдигнете 
дъното.

■ Смяна височината на дъното на 
багажника

Посредством смяна позицията на 
дъното на багажника височината на 
багажника може да бъде сменена.

1	 Горна позиция
2 	Долна позиция

■ Дъно на багажника
Дъното на багажника може да бъде 
преобърното и вътрешната страна, 
която се почиства лесно, може да се 
използва.
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 ВНИМАНИЕ
■	Когато сменяте позицията на 

пода на багажника в две нива
Не променяйте позицията на пода 
на багажника, когато върху нея е 
поставен багаж.
Това може да доведе до прищипва-
не на пръсти и др.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Когато използвате вътрешната 

страна на пода 
Уверете се, че сте поставили тежки и/
или остри предмети на дъното на багаж-
ника внимателно и се уверете, че сте ги 
закрепили така, че да не се движат.
Ако не го направите, това може да дове-
де до повреди по пода на багажника.

Спомагателно багажно 
отделение (в зависимост 
от оборудването)

Отпред: вдигнете пода на багажника.

Отзад: вдигнете дръжката на пода 
на багажника и след това вдигнете 
пода.

Странични отделения 

■ Сепаратори на странични отде-
ления 

Сепараторите на страничните 
отделения могат да бъдат демонти-
рани, когато подът на две нива е в 
по-ниската си позиция.
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 ВНИМАНИЕ
■	При монтиране щората на ба-

гажника
Уверете се, че щората на багажника 
е фиксирана добре. Неизпълнение 
на това може да доведе до сериоз-
ни наранявания случай на внезапно 
спиране или катастрофа.
■ Внимавайте за щората на ба-

гажника
●	Не поставяйте нищо върху 

щората на багажника, за да пре-
дотвратите смърт или сериозно 
нараняване.

●	Не позволявайте на деца да се 
качват на щората на багажника. 
Катеренето по щората на багаж-
ника може да я повреди, както и 
да доведе до смърт или сериоз-
но нараняване.

Щора на багажника

■ Използване щората на багажника 
Издърпайте щората и я закрепете на 
крепежните точки.

■ Сваляне щората на багажника 
	 Отпред

Натиснете левите и десните бутони 
на щората.

	 Отзад
Издърпайте скобите на лявата или 
дясната страна, за да ги освободите. 
След това освободете и трите други 
скоби.

Разделителна мрежа

■ Използване на мрежата
	 Предна позиция

1	 Сгънете облегалките на задните 
седалки (Õ стр. 172)

2	  Монтирайте мрежата до крепеж-
ните точки към задната дясна 
част на облегалката. Когато 
скобите са закрепени, плъзнете 
мрежата наляво.
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3	 Отворете капачетата на стойките 
от двете страни.

4	 Издърпайте мрежата, натиснете 
левите и десните куки и ги закре-
пете в крепежните точки.

Ако мрежата бъде издърпана бавно, 
тя може да се заключи по средата. 
За да я издърпате напълно, позволе-
те на мрежата да се върне бавно на-
зад и след това я дръпнете отново.

	 Задна позиция
1	 Монтирайте мрежата зад задните 

седалки на крепежните елементи 
на страничните части.

Когато мрежата е укрепена, буто-
ните за отключване са натиснати и 
червената маркировка на странична-
та част на бутона не е видима.

2	 Отворете капачетата на крепеж-
ните елементи от двете страни.

3	 Издърпайте мрежата, натиснете 
лявата и дясната кука и закрепете 
в крепежните точки.
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■ Премахване на разделителната 
мрежа 

	 Предна позиция
Плъзнете мрежата надясно, за да я 
освободите и я повдигнете.
След сваляне на мрежата върнете 
облегалките на задните седалки в 
първоначалното им положение.

	 Задна позиция
Натиснете левите и десните бутони 
за освобождаване на мрежата и я 
вдигнете.

■	 Заключване на разделителната 
мрежа по средата при дърпане

Разделителната мрежа е проекти-
рана да се заключва по средата, на 
дължината, подходяща за използ-
ване в задната позиция, когато се 
дърпа бавно. (Бързо издърпване на 
мрежата ще позволи тя да се изтег-
ли до пълната й дължина.)
За да освободите заключването: 
оставете мрежата да се върне назад 
леко и след това я дръпнете отново.

 ВНИМАНИЕ
■	При поставяне на разделител-

ната мрежа
Уверете се, че разделителната 
мрежа е фиксирана добре. Неиз-
пълнение на това може да доведе 
до сериозни наранявания в случай 
на внезапно спиране или катастро-
фа.
■ Когато използвате разделител-

ната мрежа
Уверете се, че куките са фикси-
рани в правилната позиция на 
крепежните елементи. В противен 
случай това може да доведе до 
сериозно нараняване в случай на 
внезапно спиране или катастрофа.

■ Предпазни мерки при съхра-
нение

Тъй като разделителната мрежа не 
е предназначена за защита на път-
ниците и водача от всички видове 
багаж, натоварен в багажника, ако 
излети напред, уверете се, че ба-
гажът е добре укрепен дори ако се 
използва разделителна мрежа.
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Други интериорни 
функции

USB порт за зареждане 

USB портът за зареждане служи за 
осигуряване на ток със сила 2,1 A при 
напрежение 5 V за външни устройства.
USB портът за зареждане служи само 
за зареждане. Те не са предназначени 
за пренос на данни или за други цели.
В зависимост от външното устройство, 
може да се появи неизправност при 
зареждането му. Позовете се на ръко-
водството за употреба, включено към 
устройството, преди да използвате 
USB порта за зареждане.
■	Използване на USB порта за за-

реждане
Отворете капака на кутията за съхра-
нение в подлакътника. 

■	USB портът за зареждане може 
да се използва, когато

Бутонът за Стартиране на хибридната 
система е в положение ACC или ON.
■	Ситуации, при които USB портът 

за зареждане може да не функ-
ционира правилно

●	Ако е свързано устройство, което 
консумира повече от ток със сила 
2,1 A при напрежение 5 V 

●	Ако е свързано устройство, пред-
назначено за обмен на данни с ком-
пютър, като например USB памет

●	Ако свързаното външно устрой-
ство е изключено (в зависимост от 
устройството)

●	Ако температурата в автомобила е 
висока, например след като той бил 

е паркиран на слънце
■	Относно свързването на външни 

устройства
В зависимост от свързаното външно 
устройство, зареждането може да 
бъде прекъснато и след това да се 
възобнови. Това не се счита за неиз-
правност.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да предотвратите повреда в 

USB портовете за зареждане
●	Не вкарвайте чужди тела в порта.
●	Не разливайте вода или други 

течности в порта.
●	Не прилагайте прекомерна сила 

или друг тип въздействие върху 
порта за зареждане на USB.

●	Не разглобявайте и не модифици-
райте USB порта за зареждане.

 	За да предотвратите повреда 
във външните устройства

●	Не оставяйте външните устрой-
ства в автомобила. Температура-
та отвътре може да се повиши, в 
резултат на което външно устрой-
ство да се повреди.

●	Не натискайте и не прилагайте 
ненужна сила върху външното ус-
тройство или кабела на външното 
устройството, докато то е свърза-
но.

 	За предотвратяване изтощаване 
на акумулатора 

Не използвайте USB порта за зареж-
дане дълго време след като двигате-
лят е изключен.

Извод за ток
Изводът за ток може да се използва 
за аксесоари, работещи при напре-
жение от 12 V и при сила на тока не 
по-малко от 10 А.

	 Отпред
Отворете капака на кутията за съх-
ранение в подлакътника и отворете 
капачето на извода за ток.
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	 Багажно отделение
Отворете капака.

■	 Изводът за ток може да се из-
ползва, когато

Бутонът за Стартиране на хибридна-
та система е в положение ACC или 
ON.
■ При спиране на хибридната 

система
Изключете електрическите устройства 
с функции за зареждане, като напри-
мер външни батерии за зареждане. 
Ако такива устройства останат свърза-
ни, е възможно двигателят да не бъде 
изключен безпроблемно с бутона.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 За да предотвратите изгаряне 

на бушон
Не използвайте аксесоар, който ра-
боти при повече от 12 V 10 A.

 За да избегнете повреди на 
извода за ток

Затваряйте капачето на извода за 
ток, когато не се използва.
Чужди тела или течности, които 

навлизат в извода за ток, може да 
причинят късо съединение.
■	За предотвратяване разрежда-

не на акумулатора
Не използвайте извода за ток по-дъл-
го от необходимото, когато двигате-
лят е изключен.

Безжично зарядно 
устройство (в зависимост 
от оборудването)

Преносимите устройства като смарт-
фон или външна батерия могат  да 
бъдат зареждани единствено чрез 
поставянето им върху зоната за 
зареждане, при условие че дадено-
то устройството е съвместимо със 
стандарта за безжично зареждане 
Qi, създаден от Wireless Power 
Consortium.
Безжичното зарядно устройство не 
може да бъде използвано с прено-
симо устройство, което е по-голямо 
от зоната за зареждане. Освен 
това, в зависимост от преносимото 
устройство, безжичното зарядно ус-
тройство може не работи правилно. 
Допитайте се до ръководство за упо-
треба на преносимото устройство.
■ Символът “Qi”
Символът “Qi” е запазена марка на 
Wireless Power Consortium.
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■ Наименования на всички части

A 	 Ключ за захранване
B 	 Светлинен индикатор за режи-

ма на работа
C 	 Зона за зареждане
■ Използване на безжичното за-

рядно устройство
1	 Натиснете прекъсвача на захран-

ването на безжичното зарядно 
устройство.

При повторно натискане на прекъс-
вача безжичното зарядно устройство 
се изключва.
Когато устройството е включено, 
индикаторът светва (в зелено).
Когато автомобилът не е на кон-
такт (бутон power - на off), ще бъде 
запаметено последното положение 
на прекъсвача.

2	 Поставете преносимо устройство 
на зоната за зареждане, като 
повърхността за зареждане сочи 
надолу. 

По време на зареждане индикаторът 
за работа светва (в оранжево). Ако 
зареждането не започне, преместете 
преносимото устройство възможно 
най-близо до центъра на зоната за 
зареждане.
Когато зареждането приключи, инди-
каторната лампа отново ще светне 
(в зелено).

■ Функция за презареждане
●	Ако след последното зареждане 

мине определено време и прено-
симото устройство не бъде пре-
местено от зоната за зареждане, 
безжичното зарядното устройство 
ще започне да зарежда отново.

●	Ако преносимото устройство бъде 
преместено в рамките на зоната 
на зареждане, зареждане ще спре 
временно, след което ще старти-
ра отново.
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■ Светлини на индикатора за работа

Светлина на индика-
тора за работа Статус

Изключено (Off) Безжичното зарядно устройство е изключено

Зелено (свети)
Standby (режим в готовност) (зареждане е възможно)
Зареждането е завършено*

Оранжево (свети)
В зоната за зареждане е поставено преносимо устрой-
ство (идентификация на преносимото устройство)
В процес на зареждане

*:	 В зависимост от преносимото устройство, индикаторът за работа може да 
продължи да свети (в оранжево), след като зареждането приключи.

●	Ако индикаторът за действие мига
Ако бъде открита неизправност, индикаторът за работа ще започне да мига (в 
оранжево). Вземете подходящи мерки съгласно таблицата, описана по-долу.

Светлина на индика-
тора за работа

Вероятна причина Мерки

Мига (в оранжево) 
непрекъснато на 
интервал от една 
секунда

Дефект в свързаността 
между автомобила и заряд-
ното.

Свържете се с оторизиран 
дилър на Suzuki или друг 
квалифициран сервиз.

Мига трикратно (в 
оранжево) непре-
къснато

Наличие на чуждо тяло 
между преносимото устрой-
ство и зоната за зарежда-
не.

Отстранете чуждото тяло.

Преносимото устройство не 
е позиционирано правилно 
на зоната за зареждане.

Преместете преносимото 
устройство към центъра на 
зоната за зареждане.

Мига четирикратно 
(в оранжево) непре-
къснато

Температурата на безжич-
ното зарядно устройство е 
прекалено висока.

Незабавно прекратете 
зареждането и подновете 
зареждането след извест-
но време.

■	Безжичното зарядно устройство 
може да работи, когато

Бутонът Power е в положение ACC или ON.
■	Преносими устройства, които 

могат да бъдат зареждани
●	Преносими устройства, съвместими 

със стандарта за безжично зареж-
дане Qi могат да бъдат зареждани 
от безжичното зарядно устройство. 
Въпреки това, съвместимостта с 
всички устройства, които отговарят 
на стандарта за безжично зареждане 
Qi, не може да бъде гарантиран.

●	Безжичното зарядно устройство е 
проектирано за работа с електри-

чество с ниска мощност (5 W или 
по-малко) на мобилен телефон, 
смартфон, или друго преносимо 
устройство.

■ Ако към преносимото устройство 
е добавено допълнително покри-
тие или аксесоар 

Не зареждайте преносимото устрой-
ство, ако към него е прикрепено допъл-
нително покритие или аксесоар, който 
не е съвместим с Qi.
В зависимост от типа покритие и / или 
аксесоар, зареждането на преносимото 
устройство може да не е възможно. Ако 
преносимо устройство се постави върху 
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зоната за зареждането и зареждането 
не стартира, премахнете допълнително-
то покритие и / или аксесоари.
■ Ако чуете смущение в AM радиото 

по време на зареждане
Изключете безжичното зарядно устрой-
ство и установете дали шумът е нама-
лял. Ако шумът е намалял, натиснете 
и задръжте превключвателя на безжич-
ното зарядно устройство за 2 секунди. 
Честотата на безжичното зарядно 
устройство е променена и шумът може 
да бъде редуциран. Когато честотата е 
променена, индикаторът за работа ще 
премигне (в оранжево) 2 пъти.
■ Предпазни мерки при зареждане
●	Ако електронният ключ не може да 

бъде засечен в купето, зареждането 
не може да се изпълни. Когато някоя 
от вратите се отвори и затворен, 
зареждането може да се стопира 
временно.

●	По време на зареждане, безжичното 
зарядно устройство и преносимото 
устройство ще се загреят.

	 Това не се счита за неизправност. 
Ако преносимото устройство загрее 
по време на зареждане и зареждане-
то спре поради защитна функция на 
преносимото устройство, изчакайте, 
докато преносимото устройство се 
охлади и стартирайте зареждането 
отново.

■ Звук, генериран по време на 
работа

Когато превключвателят на захранване-
то е включен или по време на иденти-
фикация на преносимото устройство, 
може да бъдат чути звуци в следствие 
на извършваните операции. Това не се 
счита за неизправност.
■ Почистване на безжичното заряд-

но устройство
Õ стр. 383

 ВНИМАНИЕ
■ Внимавайте по време на шофи-

ране
Когато зареждате портативно 
устройство по време на шофира-
не, поради съображения относно 
безопасността, водачът не трябва да 

работи с преносимото устройство.
■ Внимавайте относно смущения с 

електронни устройства
Хората с имплантирани сърдечни 
пейсмейкъри, електрически им-
пулсни генератори за сърце или 
имплантирани кардиовертер-дефи-
брилатори както и всякакви други 
електрически медицински изделия, 
трябва да се консултират с техния 
лекар относно използването на 
безжичното зарядно устройство. 
Операции с безжичното зарядно 
устройство може да повлияят върху 
медицинските устройства.
■ Превенция на повреди или изга-

ряния
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването на тези мерки 
може да доведе до опасност от 
пожар, неизправност или повреда в 
оборудването или изгаряния, дължа-
щи се на топлината.
●	Не поставяйте метални предме-

ти между зоната за зареждане и 
преносимо устройство по време на 
зареждане.

●	Не прикрепяйте метални предмети, 
като например алуминиеви стикери 
върху площта за зареждане.

●	Не покривайте безжичното зарядно 
устройство с кърпа или друг пред-
мет по време на зареждане.

●	Не се опитвайте да зареждате 
преносими устройства, които не 
са съвместими със стандарта за 
безжично зареждане Qi.

●	Не разглобявайте, модифицирайте 
или изваждайте безжичното заряд-
но устройство.

●	Не прилагайте сила или натиск 
върху безжично зарядно устрой-
ство.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Условия, при които безжичната 

връзка може да не работи пра-
вилно

В следните ситуации безжичното за-
рядното устройство може да не работи 
правилно:
●	Когато преносимото устройство е 

напълно заредено
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 ЗАБЕЛЕЖКА
●	При наличие на чужд предмет 

между зоната за зареждане и 
преносимото устройство

●	Когато преносимо устройство се 
нагорещи по време на зареждане

●	При поставяне на преносимо 
устройство върху зоната за зареж-
дане със зареждащата повърх-
ност нагоре

●	Когато портативно устройство 
не е центрирано върху зоната за 
зареждане

●	Когато автомобилът е в близост 
до телевизионна кула, елек-
троцентрала, бензиностанция, 
радиостанция, голям дисплей, 
летище или друго съоръжение, 
което генерира силни радиовълни 
или електрически шум

●	Когато преносимото устройство 
е в контакт със или е покрито с 
някой от следните метални пред-
мети:

•	 Карти, на които е залепено алуми-
ниево фолио

•	 Кутии за цигари,които съдържат 
вътрешно алуминиево фолио

•	 Метални портфейли или чанти
•	 Монети
•	 Метални отоплители за ръце
•	 Електронни носители като CD и 

DVD дискове
●	Когато ключове за безжична връз-

ка (които излъчват радио вълни), 
различни от тези на вашето пре-
возно средство, работят в близост.

Ако в ситуации, различни от горео-
писаните, безжичното зарядно ус-
тройство не работи правилно или 
индикатора за работа премигва, в без-
жичното зарядно устройство може да 
се е появила неизправност. Свържете 
се с оторизиран дилър на Suzuki или 
друг квалифициран сервиз.
■ За да предотвратите повреда 

или поражения по данните
●	Не приближавайте магнитни карти 

като кредитни карта или магнитни 

носители на данни, близо до без-
жичното зарядно устройство по 
време на зареждане. В противен 
случай, данните могат да бъдат 
изтрити поради магнитното поле.

Освен това, не носете прецизни уреди 
като ръчни часовници, близо до без-
жичното зарядно устройство, тъй като 
могат да бъдат повредени.
●	Не оставяйте преносими устрой-

ства в купето. Температурата 
вътре може да се повиши, когато 
превозното средство е паркирано 
на слънце и това да причини щети 
по устройството.

■ За предотвратяване разрежда-
нето на акумулатора

Не оставяйте безжичното зарядно 
да работи по-дълго от необходимото 
когато двигателят е изключен.

Сенници

1	 За да настроите сенника в пози-
ция напред го обърнете надолу.

2	 За да настроите сенника в стра-
нична позиция го обърнете, отка-
чете го и го завъртете настрани.

Огледала в сенниците

Плъзнете капака, за да ги отворите.
Лампата на огледалото се включва.
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■ За предотвратяване разреждане 
на акумулаторната батерия

Ако лампите на сенниците останат 
включени, когато бутонът за старти-
ране е в положение OFF, лампите 
ще се изключат автоматично след 
20 минути.

 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

 	За предотвратяване разрежда-
не на акумулаторa

Не оставяйте лампите на огледалата 
в сенниците да работят по-дълго от 
необходимото, когато хибридната 
система е изключена. 

 	За да предотвратите повреда 
на дръжките над вратите

Не окачвайте тежки предмети и не 
поставяйте тежък товар върху дръж-
ките над вратите.

 	За да предотвратите повреда 
на подлакътника

Не прилагайте прекалено натовар-
ване върху подлакътника.

Подлакътник

Свалете подлакътника, за да го 
използвате.

Закачалки за дрехи

Закачалки за дрехи са налични при 
дръжките над вратите на задната 
седалка.

Дръжки над вратите 

Помощната дръжка, монтирана 
на тавана, може да се използва за 
поддържане позицията на тялото, 
докато седите на седалката.

 ВНИМАНИЕ
■	Дръжка над вратата
Не използвайте дръжката над 
вратата при влизане или излизане 
от автомобила или когато ставате 
от мястото си.
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 ВНИМАНИЕ
■	Вещи, които не могат да бъдат 

окачвани на закачалката за 
дрехи 

Не окачвайте закачалки или други 
твърди или остри предмети върху 
закачалката за дрехи. Ако въздуш-
ната възглавница тип „завеса“ се 
задейства, тези елементи могат да 
рикушират, причинявайки смърт 
или сериозно нараняване.
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Почистване и защита 
на екстериора

Извършвайте почистването по 
начин, подходящ за всеки ком-
понент и материал, от който е 
изработен.

Инструкции за почистване
●	Започвайки от покрива към долната 

част, нанесете щедро количество 
вода върху каросерията на превоз-
ното средство, калниците и долната 
страна на автомобила, за да отстра-
ните всички замърсявания и прах.

●	Измийте каросерията на автомобила 
с гъба или мека кърпа, например 
микрофибърна.

●	При трудни за премахване следи, 
използвайте препарат за измиване 
на автомобили и изплакнете обилно.

●	Подсушете.
●	Обработете автомобила с вакса, 

когато водоустойчивото покритие 
започне да се унищожава.

Ако водата не се събира на капки върху 
каросерията, обработете автомобила с 
вакса, когато каросерията на автомоби-
ла е изстинала.

■	 Автоматични автомивки
●	Сгънете страничните огледала, 

преди да измиете автомобила. 
Започнете да миете автомобила от-
пред. Проверете дали огледалата са 
разгънати отново преди шофиране.

●	Четките, използвани в автоматич-
ните автомивки, може да надраскат 
повърхността на автомобила, части 
(джанти и т.н.) и да повредят боята.

●	В определени автоматични мивки 
задният спойлер може да попречи на 
работата на машината. В резултат 
на това автомобилът може да не се 
измие добре или спойлерът да бъде 
увреден.

■	Автомивки, работещи при високо 
налягане

Тъй като в купето може да проникне 
вода, не доближавайте дюзата за 
миене в близост до процепите около 

вратите или в периметъра на про-
зорците, или обработвайте тези зони 
равномерно.
■	Когато използвате автомивка (ав-

томобили с функция за безключов 
достъп)

Ако дръжката на вратата се намокри, 
докато електронният ключ е в зоната 
на обхват, вратата може да се заключи 
и отключи многократно. В този случай 
следвайте следната процедура за изми-
ване на автомобила:
●	Поставете ключа на 2 м или повече 

от автомобила, докато е в процес на 
миене. (Уверете се, че ключът няма 
да бъде откраднат.)

●	Задайте режим на пестене на бате-
рията, за да деактивирате безклю-
човия достъп и стартиране. (Õ стр. 
123)

■	Джанти и тасове по колелата 
●	Незабавно отстранете всякакви 

замърсявания, като използвате неу-
трален препарат.

●	Незабавно измийте с вода остатъка 
от препарата след употреба.

●	За да предпазите боята от повреди, 
не забравяйте да спазвате следните 
предпазни мерки.

•	 Не използвайте киселинни, алкал-
ни или абразивни препарати за 
почистване

•	 Не използвайте твърди четки
•	 Не нанасяйте препарат върху коле-

лата, когато не са изстинали, напри-
мер след шофиране или паркиране 
при горещо време

■	Брони
Не търкайте броните с абразивни по-
чистващи препарати.
■	Покрити компоненти
Ако мръсотията не може да се отстра-
ни, почистете частите, както следва:
●	Избършете излишната мръсотия и 

прах с мека кърпа, напоена с разре-
ден почистващ препарат.

●	Използвайте мека кърпа с разреден 
воден разтвор от приблизително 5% 
неутрален почистващ препарат и 
вода, за да премахнете мръсотията.
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●	Избършете повърхността със суха и 
мека кърпа, за да отстраните остана-
лата влага. 

●	За да отстраните мазни петна, из-
ползвайте мокри кърпички с алкохол 
или подобен продукт.

 ВНИМАНИЕ
■ При измиване на автомобила
Не позволявайте проникването на 
вода в двигателния отсек. Неспазва-
нето на тази мярка може да причи-
ни подпалване на електрическите 
компоненти и други. 
■ При почистване на предното 

стъкло 
Преместете превключвателя на 
чистачките в положение Off (Изкл.). 
Ако превключвателят е в положение 
„AUTO“, чистачките може да започ-
нат да изпълняват команди, което 
от своя страна да доведе до при-
щипване на ръцете или други тежки 
наранявания, както и да повреди 
перата на чистачките.

A 	 Off (Изкл.)
B 	 AUTO (автоматичен режим)
●	Когато горната част на предното 

стъкло, където е позициониран 
сензорът за дъжд, бъде докосната 
от ръка

●	Когато влажна кърпа или сходен на 
нея предмет се намира в близост 
до сензора за дъжд 

●	Ако предмет се удари в предното 
стъкло

●	Ако директно докоснете механизма 
на сензора за дъжд или ако нещо 
се удари в него

■ Предпазни мерки относно аус-
пуха

Изпускането на газове води до наго-
рещяване на ауспуха.

Когато миете автомобила, старайте 
се да не докосвате ауспуха, докато 
не се охлади достатъчно, тъй като 
контактът с него  може да причини 
изгаряния.
■ Предпазни мерки по отношение 

на задната броня със сензор за 
„мъртъв ъгъл“ (в зависимост от 
оборудването)

Ако боята на задната броня е олю-
щена или надраскана, в системата 
може да се появи неизправност. В 
такъв случай се консултирайте с 
оторизиран дилър на Suzuki или друг 
квалифициран сервиз.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ За да се предотвратят повреди 

на боята и корозия на каросери-
ята и компонентите (алумини-
еви джанти и т.н.)

●	Измийте автомобила веднага в 
следните ситуации:

•	 След шофиране в близост до 
морския бряг

•	 След шофиране по обработени 
със сол пътища

•	 Ако има наслагвания от каменовъ-
глен катран или дървесна смола 
по боята

•	 Ако има наслагвания от мъртви 
насекоми, екскременти от насе-
коми или птичи изпражнения по 
боята 

•	 След шофиране в зони, замър-
сени със сажди, дим, въглищен 
прах, прах от желязо или химиче-
ски вещества

•	 Ако автомобилът е силно замър-
сен от прах или кал

•	 Ако течности като бензол и бензин 
са разляти върху боята

●	Ако боята е олющена или надрас-
кана, незабавно поправете щети-
те.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
●	За да предотвратите корозията 

на колелата, отстранете всички 
замърсявания по тях и ги съхра-
нявайте при ниска влажност.

■ Почистване на екстериорните 
светлини 

●	Измийте светлините внимател-
но. Не използвайте органични 
продукти или средства за по-
чистване с твърда повърхност.

Неспазването на тази препоръка 
може да доведе до повреди на свет-
лините.
●	Не нанасяйте вакса по фарове-

те.
Ваксата може да увреди повърхност-
та на фаровете.
■ За да предотвратите повреда 

в рамената на чистачките за 
предното стъкло

При повдигане на рамената на чис-
тачките за предното стъкло, повдиг-
нете първо рамото на чистачката 
пред шофьорското място и повторе-
те процедурата с другата чистачка, 
и повторете за страната на пътника. 
При връщане на чистачките в изход-
ното им положение процедирайте в 
обратен ред. 
■ При използване на автоматич-

на автомивка
Преместете превключвателя на 
чистачките в положение Off (Изкл.). 
Ако превключвателят е в положе-
ние „AUTO“, чистачките може да 
се задействат, което да доведе до 
повреда в перата им.
■ При използване на автомивки, 

работещи при високо налягане
●	Когато миете автомобила, не 

пръскайте директно в камера-
та или в зоната около нея със 
струя под високо налягане. На-
тискът в следствие на струята с 
високо налягане може да причи-
ни неизправност в устройството.

●	Не доближавайте дюзата до 
капаци, направени от каучук или 
смола, съединителни елементи 
или следните части. Частите 
могат да бъдат повредени, ако 
влязат в контакт с водната струя 
под високо налягане.

•	 Компоненти, влияещи на сцепле-
нието

•	 Части, свързани с кормилното 
управление

•	 Части на окачването
•	 Части на спирачките
●	Дръжте дюзата на разстояние 

най-малко 30 cм от каросерия-
та на автомобила. В противен 
случай елементите от компо-
зитен материал като отливки и 
брони, могат да се деформират 
и повредят. Също така не задър-
жайте дюзата на едно място по 
време на миене.

●	Не пръскайте непрекъснато 
вода в долната част на предното 
стъкло. Ако вода навлезе във 
въздуховодите на климатичната 
система, намиращи се в близост 
до долната част на предното 
стъкло, в климатичната система 
може да се появи неизправност.

●	Не мийте дъното на автомобила 
с оборудване под високо наляга-
не.



6-1. Поддръжка и грижа за автомобила 383

6

П
оддръ

жка и гриж
а за автом

обила

Защита на интериора

●	Отстранете замърсяванията и 
праха с помощта на прахосмукач-
ка. Избършете замърсените 
повърхности с кърпа, напоена с 
хладка вода.

●	Ако замърсяването не може да 
бъде отстранено, използвайте на-
влажнена мека кърпа с неутрален 
почистващ препарат, разреден до 
приблизително 1%.

	 Изстискайте излишната вода от 
кърпата и старателно избършете 
остатъците от почистващия пре-
парат и вода.

■ Пране на мокета
Има няколко вида пенливи почист-
ващи препарати, които се предлагат 
на пазара. Използвайте гъба или 
четка, за да нанесете почистващата 
пяна. Нанасяйте посредством кръго-
образни движения. Не използвайте 
вода. Избършете замърсените по-
върхности и ги оставете да изсъхнат. 
Отлични резултати се получават 
чрез запазване на килима възможно 
най-сух.
■ Начин на действие с предпазни-

те колани
Почиствайте с мек сапун и хладка 
вода с помощта на кърпа или гъба. 
Също така периодично проверявай-
те предпазните колани за преко-
мерно износване, протриване или 
скъсване.

Почистване и защита на 
интериора

Извършвайте почистването по 
начин, подходящ за всеки ком-
понент и материал, от който е 
изработен.

 ВНИМАНИЕ
■ Вода в автомобила
●	Не пръскайте и не разливайте 

течност в автомобила, особено на 
пода, във вентилационните отвори 
на хибридната батерия и в багаж-
ника (Õ стр. 383).

	 Това може да доведе до повреда в 
хибридната батерия, електрически-
те компоненти и др. и да причини 
възпламеняване.

●	Не мокрете компонентите на въз-
душните възглавници и окабелява-
нето на автомобила. (Õ стр. 35)

	 Неизправност в електрическата 
система може да стане причина за 
отварянето на въздушните възглав-
ници или за това те да не функ-
ционират правилно, което от своя 
страна може да доведе до смъртни 
случаи или сериозни наранявания.

●	Автомобили с безжично зарядно 
устройство:

	 Не мокрете безжичното зарядно 
устройство (Õ стр. 371). Неспаз-
ването на тази мярка може да 
предизвика нагорещяване на за-
рядното устройство, което може да 
причини изгаряния или токов удар, 
който да доведе до смъртни случаи 
и сериозни травми.

■ Почистване на интериора (особе-
но арматурното табло)

Не нанасяйте вакса или полиращи 
препарати. Арматурното табло може 
да се отрази в предното стъкло, 
което да попречи на видимостта на 
водача и и да причини злополука, 
завършвайки със смъртни случаи 
или сериозно нараняване.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Почистващи препарати
●	Не използвайте следните видове 

почистващи препарати, тъй като те 
могат да загубят цвета на интерио-
ра на превозното средство или да 
причинят повреди и надрасквания 
по боядисаните повърхности:

•	 Периферни елементи до седал-
ките: Органични вещества като 
бензол или бензин, алкални или 
киселинни разтвори, оцветители и 
белина
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 ЗАБЕЛЕЖКА
•	 Седалки: Алкални или киселинни 

разтвори, като разтворители, 
бензол и алкохол

●	Не нанасяйте вакса или поли-
ращи препарати. Арматурното 
табло или други боядисани 
повърхности в интериора може 
да се повредят.

■	 Превенция на щети по кожени-
те повърхности

Спазвайте следните предпазни мер-
ки, за да избегнете повреждане и 
износване на кожените повърхности:
●	Незабавно отстранявайте праха 

или замърсяванията по кожени-
те повърхности.

●	Не излагайте автомобила на 
директна слънчева светлина 
за продължителен период от 
време. Паркирайте автомобила 
на сянка, особено през лятото.

●	Не поставяйте изделия от 
винил, пластмаса, или такива, 
съдържащи восък, върху тапи-
церията, тъй като те могат да 
залепнат за кожената повърх-
ност, в случай че интериорът се 
загрее значително.

■	 Вода по пода
Не мийте пода на автомобила с вода.
Системи в автомобила като напри-
мер аудио системата може да се 
повредят, ако водата влезе в контакт 
с електрически компоненти като 
гореспоменатата аудио система 
или такива под пода на превозното 
средство. Водата може също да 
причини ръжда по каросерията на 
автомобила.
■	 Почистване на вътрешната 

страна на предното стъкло
Не допускайте контакт на почиства-
щия препарат с камерата. Също така, 
не докосвайте камерата. (Õ стр. 223)
■	 Почистване на вътрешната 

страна на задното стъкло 
●	Не използвайте почистващи 

препарати върху задното стък-
ло, тъй като това може да при-
чини повреда на нагревателите 
или антената. Използвай кърпа, 
напоена с хладка вода, за да 
почистите внимателно стъкло-
то. Избършете прозореца, като 
следвате успоредно нагревате-
лите или на антената.

●	Внимавайте да не надраскате 
или повредите нагревателите.

Почистване на зоните със 
сатирано покритие

●	Отстранете замърсяванията с 
помощта на навлажнена с вода 
мека кърпа или синтетична ми-
крофибърна кърпа.

●	Избършете повърхността със 
суха, мека кърпа, за да отстрани-
те останалата влага.

■ Почистване на участъците със 
сатирано покритие 

По металните зони има слой от 
истински метал. Необходимо е да ги 
почиствате редовно. Ако има мръс-
ни зони, оставени непочистени за 
дълъг период от време, те могат да 
станат трудни за почистване.
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Почистване на зоните от 
синтетична кожа

●	Отстранете замърсяванията и 
праха с помощта на прахосмукач-
ка.

●	Избършете с мека кърпа, нав-
лажнена с неутрален препарат, 
разреден до приблизително 1%.

●	Отстранете излишната вода от 
кърпата и старателно отстранете 
всички останали следи от почист-
ващия препарат.
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Изисквания 
за поддръжката

За да се гарантира безопасно и 
икономично шофиране, ежеднев-
ната грижа и редовната поддръж-
ка са от съществено значение. 
Suzuki ви препоръчва мерките за 
поддръжката, описани по-долу.

■	 Към кого да се обърнете относно 
поддръжката?

За да поддържате автомобила си във 
възможно най-добро състояние, Suzuki 
препоръчва процедурите по поддръж-
ката, както и други проверки и ремонти, 
да се извършват от дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз. За ремонти и 
услуги, които вашата гаранция покрива, 
моля, посетете оторизиран дилър на 
Suzuki или сервиз, който ще използва 
оригинални части за поправка на неиз-
правностите, които може да срещнете. 
Може да използвате предимството на 
услугите, предлагани от оторизирани 
дилъри или сервизи на Suzuki, тъй като 
експертният екип на Suzuki може да ви 
асистира при появата на всякакви неиз-
правности, касаещи вашия автомобил.
Вашият дилър на Suzuki или квали-
фициран сервиз. ще планира цялата 
работа по надеждната и икономична 
поддръжката на вашия автомобил. 
Услугите ще бъдат извършени ком-
петентно с изискуемите техническите 
познания относно спецификациите на 
автомобили Suzuki.

 ВНИМАНИЕ
■	 Ако автомобилът ви не е пра-

вилно поддържан
Неправилната поддръжка може да 
доведе до сериозна повреда на 
превозното средство и до евенту-
ални смъртни случаи или сериозни 
наранявания.
■	 Работа с акумулатора (на 12 вол-

та)
Клемите и полюсите на акумулатора и 
свързаните с тях аксесоари съдържат 
олово и оловни съединения, за които 
е известно, че причиняват увреждане 
на мозъка. Измийте ръцете си след 
работа с компонентите. (Õ стр. 396)

Планова поддръжка
Плановата поддръжка трябва да 
бъде изпълнявана през определе-
ни интервали според графика за 
поддръжка.
За пълни подробности относно 
графика за поддръжка, прочетете 
„Гаранционна и сервизна книжка”.

Помогнете си сами
Как може да си помогнете сами?
Много от операциите по поддръжка 
лесно може да направите сами, ако 
имате дори основни технически по-
знания и основен набор от автомо-
билни инструменти.
Имайте предвид обаче, че някои от 
операциите по поддръжка изискват 
специални инструменти и умения. 
Те се изпълняват най-добре от 
квалифицирани техници. Дори и да 
имате опит в дейностите по ремонт 
на автомобили, ние препоръчваме 
ремонтите и поддръжката да се 
извършват от дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз. Всеки отори-
зиран дилър или сервиз на Suzuki 
ще поддържа документация за из-
вършените дейности за поддръжка, 
която може да ви бъде от полза, ако 
някога се нуждаете от гаранционно 
обслужване. Ако решите да използ-
вате услугите на квалифицирани 
специалисти извън специалистите 
от оторизирани сервизи на Suzuki, 
за обслужването или поддръжката 
на вашия автомобил, ние ви препо-
ръчваме да изисквате воденето на 
отчет за извършените дейности.

■ Има ли нужда от ремонт вашият 
автомобил?

Следене внимателно за промени в 
работата на вашия автомобил, както 
и за звуци и визуални индикации, 
които показват, че сервизиране е 
необходимо. Някои важни индика-
ции са:
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●	Двигателят отказва, „дави се“ или 
прекъсва

●	Значителна загуба на мощност
●	Нетипични шумове на двигателя
●	Изтичане на течност под авто-

мобила (въпреки това, имайте 
предвид че появата на водни 
капки от климатика след употреба 
е нормална)

●	Промяна на звука на ауспуха 
(Това може да е индикация за 
опасно отделяне на въглероден 
оксид. Шофирайте с отворени 
прозорци и незабавно проверете 
изпускателната уредба)

●	Спаднали гуми, прекомерно свис-
тене на гумите при завой, нерав-
номерно износване на гумите

●	Aвтомобилът „тегли“ на една 
страна по равен път

●	Странни шумове по време на 
спиране

●	Загуба на ефективност на спирач-
ката, чувство за „мек“ педал на 
спирачката, педалът почти докос-
ва пода, автомобилът „тегли“ на 
една страна при спиране

●	Температурата на охлаждащата 
течност на двигателя за продъл-
жителен период е с по-високи 
стойности от нормалните (Õ стр. 
94)

Ако забележите някоя от тези 
индикации, закарайте автомобила 
в оторизиран сервиз на Suzuki или 
друг надежден сервиз, колкото е 
възможно по-скоро. Вашият автомо-
бил може да се нуждае от ремонт.
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Предпазни мерки 

Ако извършвате поддръжката на 
автомобила си, не забравяйте да 
следвате правилните процедури, 
описани в този раздел.

Поддръжка

Компо-
ненти

Части и инструменти

Състоя-
ние на 
акумула-
тора (Õ 
стр. 396)

• Топла вода
• Сода за хляб
• Грес
• Универсален гаечен 
ключ (за болтовете на 
клемите)

Охла-
дителна 
течност за 
двигате-
ля/интер-
кулера (Õ 
стр. 394)

•“Toyota Super Long Life 
Coolant” или подобен 
висококачествен не-
силикатен безаминов 
ненитритен антифриз, 
базиран на етиленгли-
кол етилен без борат с 
технология от хибрид-
на органична киселина 
за дълъг живот
•“Toyota Super Long 
Life Coolant” предва-
рително смесен с 50% 
охлаждаща течност 
и 50% дейонизирана 
вода.
• Фуния (използва се 
само за доливане на 
охладителна течност)

Нива на 
моторно 
масло  (Õ 
стр. 392)

• “Suzuki Genuine Motor 
Oil” или негов еквива-
лент
• Парцал или хартиена 
кърпа
• Фуния (използва се 
само за доливане на 
моторното масло)

Бушони 
(Õ стр. 
423)

• Бушон със същото но-
минално напрежение 
като оригиналния 

Отвори за 
охлаждане 
на хибрид-
на (тягова) 
батерия (Õ 
стр. 417)

• Прахосмукачка и др.
• Отвертка Philips

Крушки за 
фаровете 
(Õ стр. 
425)

• Крушка със същата 
номерация и мощност 
като оригиналната
• Плоска отвертка
• Гаечен ключ

Радиатор и 
конденза-
тор (Õ стр. 
395)

-

Налягане 
в гумите 
(Õ стр. 
412)

• Манометър за наляга-
не в гумите
• Източник на сгъстен 
въздух

Течност 
за чистач-
ки (Õ стр. 
397)

• Вода или течност за 
чистачки, съдържаща 
антифриз (за зимна 
употреба)
• Фуния (използва се 
само за доливане на 
вода или течност за 
чистачки)

 ВНИМАНИЕ
Двигателният отсек съдържа много 
механизми и течности, които може 
да се разместят внезапно, да се 
нагорещят, или по тях да протече 
ток. За да се избегнат смъртни 
случай или сериозни наранявания, 
спазвайте следните предпазни 
мерки.
■ Когато работите в двигателния 

отсек 
●	Уверете се, че на мулти-инфор-

мационния дисплей не са актив-
ни индикациите “ACCESSORY” 
или “IGNITION ON” и “READY”.
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 ВНИМАНИЕ
●	Дръжте ръцете си, дрехите и 

инструментите далеч от перки-
те на вентилатора и ремъка на 
двигателя.

●	Внимавайте да не докоснете 
двигателя, радиатора, изпуска-
телния колектор и т.н. веднага 
след шофиране, тъй като може 
да са горещи. Моторното масло 
и други течности също могат да 
бъдат горещи.

●	Не оставяйте нищо, което е 
лесно запалимо, като хартия и 
парцали в двигателя отсек.

●	Не пушете, не създавайте искри, 
не излагайте на открит пламък 
горивото или акумулаторната 
батерия. Горивата и изпарения-
та на батерията са запалими.

●	Бъдете изключително пред-
пазливи при работа с акумула-
торната батерията, тъй като тя 
съдържа отровна и корозивна 
сярна киселина.

●	Бъдете внимателни, тъй като 
спирачната течност може да 
нарани ръцете или очите ви и 
да нанесе щети върху боядиса-
ните повърхности. Ако течността 
попадне на ръцете или в очите 
ви, незабавно изплакнете засег-
натата зона с чиста вода. Ако 
все още изпитвате дискомфорт, 
консултирайте се с лекар.

■ Работа в близост до вентилато-
ра или решетката на радиатора

Уверете се, че автомобилът е из-
ключен от контакт. Когато автомо-
билът е на контакт (бутон power - 
на on), електрическият вентилатор 
може автоматично да стартира, 
ако климатикът е включен и/или 
температурата на охлаждащата 
течност е висока. (Õ стр. 395)
■ Защитни очила
Носете предпазни очила, за да 
предотвратите попадането на 
летящи или падащи материали, 
спрейове и др. в очите ви.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Ако свалите въздушния фил-

тър
Ако шофирате с отстранен възду-
шен филтър, това може да причини 
прекомерно износване на двигателя 
поради замърсяване на постъпва-
щия въздух.
■ Ако нивото на спирачната теч-

ност е ниско или високо
Нормално е нивото на спирачната 
течност да се понижи вследствие на 
износването на спирачните накладки 
или когато нивото на течността в 
акумулатора за налягане е високо.
Ако съдът за спирачна течност се 
нуждае от често зареждане, това 
може да е индикация за сериозна 
неизправност.
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Преден капак

Отваряне на предния 
капак 

1	 Издърпайте лоста за освобожда-
ване на капак. Той ще се отвори 
леко.

2	 Издърпайте допълнителния зах-
ващащ лост наляво и повдигнете 
капака.

3	 Дръжте капака отворен, докато 
поставяте опорния прът в гнездо-
то.

 ВНИМАНИЕ
■ Проверка преди шофиране
Проверете дали капакът е напълно 
затворен и заключен.
Ако капакът не е заключен правил-
но, той може да се отвори, докато 
автомобилът е в движение, което 
да доведе до инцидент, завърш-
вайки със смъртни случаи или 
сериозни наранявания.
■ След поставянето на опорния 

прът в гнездото
Уверете се, че прътът е стабилно 
закрепен за предния капак, за да 
предотвратите падането му върху 
главата или тялото ви.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При затваряне на капака

Не забравяйте да върнете пръта в 
първоначалната му позиция преди 
затваряне на капака. Затварянето на 
капака преди да сте върнали пръта 
на място може да доведе до огъване 
на капака.
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Позициониране 
на крика 

Когато използвате крика, след-
вайте инструкциите в ръковод-
ството към крика и изпълнете 
безопасно процедурата. Когато 
вдигате автомобила си с помощта 
на крика, поставяйте инструмента 
правилно. Неправилното му по-
ставяне може да повреди автомо-
била или причини нараняване.

Местоположение на крика 

■	Отпред 

■	Отзад 
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Двигателен отсек

Компоненти 

A 	 Съд за течност за чистачки (Õ стр. 397)
B 	 Разширителен съд за охладителната течност (Õ стр. 394)
C 	 Кутия с бушони (предпазители) (Õ стр. 423)
D 	 Масломерна щека (Õ стр. 392)
E 	 Капачка за доливане на масло (Õ стр. 393)
F 	 Съд за охладителна течност на Power control unit (Õ стр. 394)
G 	 Акумулатор (Õ стр. 396)
H 	 Радиатор (Õ стр. 395)
I 	 Кондензатор (Õ стр. 395)
J 	 Вентилатори 

Проверка и доливане 
на моторно масло

При изключен на работна темпера-
тура двигател проверете нивото на 
масломерната щека.

■ Проверка на маслото на двига-
теля

1	 Паркирайте автомобила на равно. 
След загряване на двигателя 
и изключването му, изчакайте 
минумум 5 минути, за да се стече 
маслото до долната част на дви-
гателя.
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2	 Държейки парцал, извадете ще-
ката за измерване на нивото на 
маслото.

3	 Избършете щеката.
4	 Поставете отново щеката.
5	 Държейки парцала, извадете 

щеката и проверете нивото на 
маслото.

A 	 ниско
B 	 нормално
C 	 твърде високо
Формата на масломерната щека 
може да е различна в зависимост от 
типа на автомобила и двигателя.
6	 Избършете щеката за измерване 

на нивото на маслото и я поставе-
те отново.

■ Проверка на вида масло и 
подготовката на необходимите 
аксесоари

Проверете типа на маслото и под-
гответе необходимите аксесоари за 
наливане на масло.
●	Избор на двигателно масло →стр. 

492
●	Количество масло (Ниско → 

Пълно) 1,5 литра (1.6 кварти, 1.3 
имперски кварти)

●	Необходим предмет
	 Чиста фуния
■ Доливане на моторно масло
Ако нивото на маслото е под или 
близо до отметката за ниско ниво, 
добавете двигателно масло от съ-
щия вид като това в двигателя.
1	 Отвийте капачката на маслото, 

като я завъртите в посока, обра-
тна на часовниковата стрелка.

2	 Наливайте моторното масло бав-
но, като проверявате с щеката за 
измерване на нивото на маслото.

3	 Завийте капачката на маслото, 
като я завъртите по часовникова-
та стрелка.

■ Консумация на моторно масло
Определено количество двигател-
но масло се използва по време на 
шофиране. В следните ситуации 
може да има завишено използване 
на масло и може да се наложи до-
ливане на двигателно масло между 
сервизните интервали.
●	Когато двигателят е нов, напри-

мер веднага след закупуване на 
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автомобила или след смяна на 
двигателя

●	Ако е използвано масло с ниско 
качество или масло с неподходящ 
вискозитет

●	При шофиране на високи обороти 
или с тежък товар, при теглене, 
или когато шофирате с често тръг-
ване и спиране

●	При работа на двигателя на празен 
ход за дълго време или при често 
шофиране в тежък трафик.

 ВНИМАНИЕ
■	Отработено моторно масло
●	Отработеното моторно масло съ-

държа потенциално вредни замър-
сители, които могат да причинят 
кожни заболявания като възпале-
ния и рак на кожата. Затова трябва 
да се внимава, за да се избегне 
продължителен и многократен 
контакт. За да махнете отработено-
то масло от кожата си, измийте я 
обилно със сапун и вода.

●	Изхвърляйте отработеното дви-
гателно масло и филтри само по 
безопасен начин. Не изхвърляйте 
отработеното двигателно масло и 
филтри при битовите отпадъци, в 
канализацията или на земята. Оба-
дете се на оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз, 
бензиностанция или магазин за 
авточасти за информация относно 
рециклирането и изхвърлянето на 
отработеното двигателно масло.

●	Дръжте отработеното двигателно 
масло далече от деца.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 За да предотвратите сериозни 

повреди на двигателя 
Редовно проверявайте нивото на 
маслото.
■	 При смяна на маслото на двига-

теля
●	Внимавайте да не разлеете двига-

телно масло по компонентите на 
автомобила.

●	Избягвайте препълването, защото 

това може да повреди двигателя.
●	Проверявайте нивото на маслото 

на щеката всеки път, когато зареж-
дате автомобила.

●	Уверете се, че капачката на мас-
лото е правилно затегната.

Проверка на охлаждащата 
течност на двигателя

Нивото на охлаждащата течност е 
достатъчно, ако то е между линии-
те „FULL“ и „LOW“ на съда, когато 
двигателят е студен.

A 	 Капачка на съда
B 	 Линия "FULL"
C 	 Линия “LOW”
Ако нивото е на или под линията 
“LOW”, добавете охлаждаща течност 
до линията “FULL”.(Õ стр. 484)
■ Резервоар за охладителната 

течност на Power control unit
Нивото на охладителната течност 
е правилно, ако е между линиите 
„FULL“ и „LOW“ на съда, когато хи-
бридната система е студена.
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A 	 Капачка на съда
B 	 Линия „FULL“
C 	 Линия “LOW”
Ако нивото е на или под линията 
„LOW“, долейте охладителна теч-
ност до линията „FULL“. (Õ стр.484)
■ Избор на охладителна течност
Използвайте само “Toyota Super 
Long Life Coolant” или подобна 
висококачествена охладителна теч-
ност на основата на етиленгликол с 
дълготрайна хибридна технология 
на основата на органична киселина, 
не съдържаща амини, нитрити и 
борати. 
"Toyota Super Long Life Coolant“ е 
смес от 50% охладителна течност и 
50% дейонизирана вода. (Минимал-
на температура: -35° С [-31° F])
За повече подробности относно 
охладителна течност, свържете се с 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.
■ Ако нивото на охладителна-

та течност спадне скоро след 
наливане

Проверете радиатора, маркучите, 
капачката на резервоара за охлади-
телна течност, пробката за източва-
не и водната помпа.
Ако не можете да откриете теч, про-
верете капачката и охладителната 
система за течове в дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз.

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■	 Когато хибридната система е 
топла

Не докосвайте радиатора или конденза-
тора на климатичната система, тъй като 
те могат да бъдат горещи и да причинят 
тежки наранявания, като изгаряния.

■	 Когато хибридната система е 
топла

Не сваляйте капачката на разшири-
телния съд за охлаждащата течност 
на двигателя/power control unit
Системата за охлаждане може да 
е под налягане и може да пръсне 
гореща охладителна течност, ако 
капачката се премахне, причиня-
вайки сериозни наранявания, като 
изгаряния.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ При доливане на охладителна 

течност
Охладителната течност не е нито 
обикновена вода, нито само антифриз. 
Трябва да се използва правилната 
смес вода и антифриз, за да се осигу-
рят правилното смазване, защита от 
корозия и охлаждане. Не забравяйте 
да прочетете етикета на охладителна-
та течност или антифриза.
■ Ако разлеете охладителна теч-

ност
Не забравяйте да я измиете с вода, за 
да предотвратите повреждането на 
засегнатите части или боя.

Проверка на радиатора, 
интеркулера и конден
затора на климатичната 
система

Проверете радиатора, интеркулера и 
кондензатора на климатичната система 
и ги почистете от боклуци. Ако някой 
от тези компоненти е изключително 
мръсен или не сте сигурни в неговото 
състояние, проверете вашия автомобил 
при оторизиран дилър на Suzuki или 
друг квалифициран сервиз.
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Акумулатор 

Проверете акумулатора, както след-
ва.
■ Външността на акумулатора
Уверете се, че клемите на акумула-
тора не са корозирали и че няма хла-
бави връзки, пукнатини, или хлабави 
скоби.

A 	 Клеми
B 	 Скоба за захващане

■ Преди зареждане
При зареждане акумулаторът про-
извежда водород, който е запалим и 
избухлив. Спазвайте следните пред-
пазни мерки преди зареждане:
●	При зареждане на акумулатора 

в автомобила, не забравяйте да 
изключите кабела за масата.

●	При свързване и разкачане на 
кабелите на зарядното устрой-
ство с акумулатора се уверете, че 
зарядното е изключено. 

■ След зареждане или повторно 
включване на акумулатора 

●	При автомобили със системата за 
безконтактно отключване и старти-
ране на автомобила: Отключването 
на вратите със системата за безкон-
тактно отключване и стартиране на 
автомобила може да не е възможно 
веднага след повторното свързване 
на акумулатора. Ако това се случи, 
използвайте дистанционното упра-
вление или ключа, за да заключите 
или отключите вратите.

●	Стартирайте хибридната система с 
бутона за стартиране в положение 
ACC. Хибридната система може да 
не стартира, ако този бутон е в из-
ключено положение. Въпреки това 
двигателят ще заработи нормално 
след втория опит.

●	Положението на бутона power 
се записва от автомобила. Ако 
акумулаторът се свърже отново, 
автомобилът ще върне положение-
то на бутона към състоянието му 
преди разкачването на акумулато-
ра. Уверете се, че сте изключили 
хибридната система преди да раз-
качването на акумулатора. Бъдете 
особено внимателни при свързва-
не на акумулатора, ако положение-
то на бутона преди разкачването 
на акумулатора е неизвестно.

Ако системата не стартира дори 
и след няколко опита, свържете с 
оторизиран дилър на Suzuki или друг 
квалифициран сервиз.

 ВНИМАНИЕ
■ Химически вещества в акуму-

латора
Акумулаторът съдържа отровна и 
корозивна сярна киселина и може 
да произведе водород, който е 
запалим и избухлив. За да нама-
лите риска от смърт или сериозно 
нараняване, вземете следните 
предпазни мерки при работа с или 
близо до акумулатора:
●	Не предизвиквайте искри като 

докосвате клемите на акумула-
тора с инструменти.

●	Не пушете и не запалвайте ки-
брит в близост до акумулатора.

●	Избягвайте контакт с очите, 
кожата и дрехите.

●	Никога не вдишвайте и не 
поглъщайте електролита.

●	Носете защитни очила при рабо-
та в близост до акумулатора.

●	Дръжте децата далеч от акуму-
латора.
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 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■ Къде безопасно да заредите 
акумулатора

Винаги зареждайте батерията на 
открито. Не зареждайте батерията 
в гараж или в затворено поме-
щение, където няма достатъчна 
вентилация.
■ Мерки за реагиране в спешни 

случаи при работа с електро-
лита

●	Ако в очите ви попадне електро-
лит, мийте очите си с чиста вода 
най-малко 15 минути и неза-
бавно потърсете медицинска 
помощ. Ако е възможно, про-
дължете да  мокрите очите си с 
гъба или кърпа, докато пътувате 
към най-близкото медицинско 
заведение.

●	Ако по кожата ви попадне елек-
тролит, измийте добре засег-
натата област. Ако почувствате 
болка или парене, незабавно 
потърсете медицинска помощ.

●	Ако електролитът попадне върху 
дрехите ви, може да се пропие 
до през облеклото до кожата ви. 
Веднага свалете дрехата и ако е 
необходимо, следвайте проце-
дурата по-горе.

●	Ако случайно погълнете елек-
тролита, пийте голямо количе-
ство вода или мляко. Веднага 
потърсете спешна медицинска 
помощ.

■ При разкачване на акумулатора
Не разкачайте отрицателната (-) 
клема при каросерията. Прекъсна-
тата отрицателна (-) клема може 
докосне положителната (+) клема, 
което може да причини късо съе-
динение и да доведе до смърт или 
сериозно нараняване.

■ При доливане на течност за 
чистачки

Не доливайте течност за чистачки, 
когато двигателят работи или е 
горещ, защото течността за чис-
тачки съдържа алкохол и може да 
пламне, ако се разлее по двигате-
ля и т.н.

 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

 	Когато зареждате акумулатора
Никога не зареждайте акумулатора, 
докато двигателят работи. Също 
така, убедете се, че всички аксесоари 
са изключени.

■	 Не използвайте никаква друга 
течност освен течност за чис-
тачки

Не използвайте сапунена вода или 
антифриз вместо течност за чистачки. 
Това може да доведе до появата на 
ивици върху боядисаните повърхно-
сти на автомобила, както и до повреж-
дане на помпата, което да предизвика 
проблеми с пръскането на течността.

Доливане на течност 
за чистачки

Долейте течност за чистачки в след-
ните ситуации:
●	Някоя от пръскалките не работи.
●	На мулти-информационния дис-

плей се показва предупредително 
съобщение.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 Разреждане на течността за 

чистачки
При необходимост разредете течност-
та за чистачки с вода, съобразно тем-
пературите на замръзване, посочени 
на етикета на бутилката за течността 
за чистачки.

Проверка на гумите
Проверете дали се виждат индика-
торите за износване на протектора. 
Също така, проверете гумите за 
неравномерно износване, като пре-
комерно износване на една страна 
от протектора.
Проверете състоянието и налягане-
то на резервната гума.

A 	 Нов протектор
B 	 Износен протектор
C 	 Индикатор за износване
Мястото на индикатора за износване 
на протектора е показано с символи-
те  „TWI“ или „∆“ и т.н. на странична-
та стена на всяка гума.
Сменете гумите, ако индикаторът за 
износване на протектора се вижда.

Гуми

Извършвайте смяната и ротаци-
ята на гумите в съответствие с 
график за поддръжка и износва-
нето на протектора
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■	 Кога да смените гумите на авто-
мобила си 

Гумите трябва да се сменят, ако:
●	Индикаторът за износване на про-

тектора се вижда.
●	Имате поражения по гумите, като 

напр. разрези, цепнатини, пукна-
тини достатъчно дълбоки, че да се 
види тъканта на гумата, или издати-
ни, показващи вътрешни поражения

●	Гумата спада многократно и не 
може да бъде правилно ремонтира-
на поради размера или мястото на 
разреза или други повреди

Ако не сте сигурни, консултирайте се с 
дилър на Suzuki или с друг надежден 
сервиз.
■ Живот на гумата
Всяка гума на повече от 6 години 
трябва да бъде проверена от ква-
лифициран техник, дори ако е била 
използвана рядко или никога или няма 
очевидна повреда.
■ Ако протекторът на зимните гуми 

е под 4 мм 
Ефективността на гумите в качеството 
им на зимни се губи.
■ Проверка на вентилите 
Когато сменяте гумите, проверете 
вентилите на гумите за деформация, 
пукнатини и други повреди.

 ВНИМАНИЕ
■ При проверка или смяна на 

гумите
Спазвайте следните предпазни 
мерки предотвратяване на злопо-
луки.
Неспазването им може да причини 
опасно пътно поведение и повреди 
на компоненти от задвижването на 
автомобила, което може да доведе 
до произшествие, водещо до смърт 
или сериозни наранявания.
●	Не комбинирайте гуми от различ-

ни марки, модели или шарки на 
протектора. Също така, не комби-
нирайте гуми с големи разлики в 
износването на протектора

●	Не използвайте размери гуми, 
различни от тези, препоръчани от 
Suzuki.

●	Не комбинирайте гуми с различни 
конструкции (радиални, диагонал-
ни, диагонални с пояси).

●	Не комбинирайте летни, зимни и 
всесезонни гуми.

●	Не комбинирайте гуми, които са 
били на друго превозно средство.

●	Не използвайте гуми, ако не зна-
ете как са били използвани преди 
това.

●	Автомобили с компактно резервно 
колело: Не теглете, ако на вашия 
автомобил е монтирано компактно 
резервно колело.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Ако налягането на всяка от 

гумите спадне по време на 
шофиране

Не продължавайте да шофирате, 
защото гумите и/или колелата могат 
да бъдат разрушени.
■ Шофиране по неравни пътища
Обърнете особено внимание, когато 
шофирате по черни пътища с или 
пътища с дупки. Тези условия могат 
да причинят загуба на налягане в 
гумите, намалявайки способността 
на гумите да омекотяват. В допълне-
ние, шофирането по неравни пътища 
причинява щети на гумите, колелата 
и каросерията на автомобила.

Ротация на гумите 
Ротацията на гумите да се извършва 
по следния ред.
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A 	  напред
За да се изравни износването на гумите 
и да се удължи животът им, Suzuki препо-
ръчва ротацията на гумите да се извърш-
ва приблизително на всеки 10 000 км.
Автомобили със система за следене 
на налягането в гумите: При ротация 
на предните и задните гуми, които 
имат различно налягане, не пропус-
кайте да стартирате системата за 
предупреждение за ниско залягане в 
гумите след ротацията.

Система за предупреж-
дение за ниско залягане 
в гумите (в зависимост от 
оборудването)

Вашият автомобил е оборудван със 
система за предупреждение за ниско 
налягане в гумите, която използва пре-
даватели и вентили, следящи наляга-
нето в гумите, и засича ниско налягане 
преди да възникнат сериозни проблеми.
Ако налягането в гумите падне под 
предварително определеното ниво, 
водачът се предупреждава от преду-
предителна лампа. (Õ стр.444)
■ Рутинни проверки на налягането 

на гумите
Система за предупреждение за ниско 
налягане в гумите не заменя рутинни-
те проверки на налягането на гумите. 
Проверявайте налагането на гумите 
като част от ежедневната проверка на 
автомобила.
■	Ситуации, при които със система-

та за предупреждение за ниско на-
лягане в гумите може да не работи 
правилно

●	В следните случаи системата за 
предупреждение за ниско налягане в 
гумите може да не сработи правил-
но.

•	 Ако не се използват оригиналните 
колела на Suzuki.

•	 Гума е заменена с гума, която не е 
оригинално оборудване (ОЕ)

•	 Гума е заменена с гума, която не е с 
предписания размер.

•	 Гумите са оборудвани с вериги за 

сняг и др.
•	 Поставено е аварийно резервно 

колело от друг автомобил.
•	 Ако е поставено фолио на прозорци-

те, което влияе на радио сигналите.
•	 Ако има много сняг или лед по авто-

мобила, особено около колелата и 
калниците.

•	 Ако налягането в гумите е много 
по-високо от предписаното ниво.

•	 Ако са монтирани гуми, необо-
рудвани с предаватели и вентили, 
предупреждаващи за ниско налягане 
в гумите

•	 Ако идентификационният код на 
предавателите и вентилите, преду-
преждаващи за налягането в гумите, 
не е регистриран в Системата за 
предупреждение за ниско залягане в 
гумите

●	Работата на системата може да бъде 
засегната в следните ситуации.

•	 В близост до телевизионна кула, 
електроцентрала, бензиностан-
ция, радиостанция, голям дисплей, 
летище или друго съоръжение, което 
генерира силни радиовълни или 
електрически шум.

•	 Когато носите преносимо радио, кле-
тъчен телефон, безжичен телефон 
или друго устройство за безжична 
комуникация.

●	Когато автомобилът е паркиран, 
времето за започване или спиране 
на предупреждението може да бъде 
удължено.

●	При бърз спад на налягането в 
гумите като например, когато гума се 
спука, предупреждението може да не 
работи.

■ Характеристики на предупрежденията 
на системата за предупреждение за 
ниско залягане в гумите
Предупрежденията на системата за 
предупреждение за ниско налягане в 
гумите се променят в съответствие с 
пътните условия. Поради тази причина 
системата може да даде предупрежде-
ние, дори ако налягането в гумите не е 
паднало на достатъчно ниско ниво, или 
ако налягането е по-високо от това, на 
което е настроено, когато системата е 
инициализирана.
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■ Сертификация на системата за предупреждение за ниско залягане в 
гумите
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Поставяне на предава-
телите и на вентилите, 
предупреждаващи за 
ниско налягане в гумите 
(автомобили със система 
за следене на налягането 
в гумите)

Когато сменяте гумите или колелата, 
предавателите и вентилите, преду-
преждаващи за ниско налягане в 
гумите, също трябва да се монтират.
Когато се монтират нови предава-
тели и вентили, предупреждаващи 
за ниско налягане в гумите, трябва 
да се инсталират и нови иденти-
фикационни кодове в компютъра, 
предупреждаващ за ниско налягане 
в гумите и Системата за предупреж-
дение за ниско налягане в гумите да 
бъде стартирана.
Регистрирайте кодовете на предава-
телите и на вентилите, предупреж-
даващи за ниско налягане в гумите 
при оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз (Õ стр.411)

■ Смяна на гумите и колела
Ако идентификационните кодовете 
на предавателите и на вентилите, 
предупреждаващи за ниско наля-
гане, в гумите не са регистрирани, 
Системата за предупреждение за 
ниско залягане в гумите няма да 
работи правилно. След около 10 ми-
нути шофиране, предупредителната 
лампа за налягането на гумите мига 
в продължение на 1 минута и остава 
включена, за да покаже неизправ-
ност в системата.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 Ремонт или смяна на гуми, 

колела, предаватели и вентили 
предупреждаващи за ниско 
налягане в гумите, капачки на 
вентили

●	При премахване или монтиране 
на колела, гуми или предавате-
ли и вентили предупреждаващи 
за ниско налягане в гумите, 
свържете се с оторизиран дилър 
на Suzuki или квалифициран 
сервиз, защото предавателите и 
вентилите, предупреждаващи за 
ниско налягане в гумите, могат 
да бъдат повредени, ако не се 
манипулират правилно.

●	Уверете се, че сте монтирали 
капачките на вентилите. Ако 
капачките на вентилите  не са 
монтирани, вода може да влезе 
във вентилите, предупреждава-
щи за ниско налягане в гумите, 
и вентилите могат да не функ-
ционират правилно.

●	Когато сменяте капачките на 
вентилите, не използвайте 
капачки за вентили, различни от 
посочените. Капачките могат да 
се заклещят.

■	 За да избегнете повреда на 
предавателите и вентилите, 
предупреждаващи за ниско 
налягане в гумите

Когато гумата бъде ремонтирана с 
течен уплътнител, предавателите 
и вентилите, предупреждаващи за 
ниско налягане в гумите, може да 
не работят правилно. Ако използ-
вате течен уплътнител, свържете 
се оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз възможно 
най-бързо. Сменете предавателите 
и вентилите, предупреждаващи за 
ниско налягане в гумите при смяна 
на гумата. (Õ стр.409)
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Инициализация на 
Системата за предупреж-
дение за ниско залягане 
в гумите (в зависимост 
от оборудването)

■ Системата за предупреждение 
за налягането в гумите трябва 
да се инициализира в следните 
случаи:

●	При ротация на предните и задните 
гуми, които имат различно наляга-
не.

●	При промяна на размера на гумата.
●	При смяна на налягането на гумата, 

например при смяна на товара, 
теглото или скоростта на движение.

●	Когато сменяте два съвместими 
комплекта колела.

Когато Системата за предупреждение 
за налягането в гумите се инициализи-
ра, текущото налягането на гумите се 
задава като референтно.
■ Как се стартира Системата за пре-

дупреждение за ниско налягане в 
гумите.

1	 Паркирайте автомобила на безопас-
но място и изключете двигателя.

Инициализирането не може да се 
извърши, докато превозното средство 
се движи.
2	 Коригирайте налягането в гумите до 

определеното ниво за студени гуми. 
(Õ стр.496)

Уверете се, че сте настроили наля-
гането на гумите до определеното 
налягане за студени гуми. Системата 
за предупреждение за ниско налягане 
в гумите ще работи на базата на това 
налягане.
3	 Поставете бутона за стартиране на 

хибридната система в положение 
ON.

4	 Натиснете  или  от бутоните за 
селекция от волана, за да изберете 

.
5	 Натиснете  или  от бутоните 

за селекция от волана, за да избе-

рете Vehicle Settings/Настройки на 
автомобила и след това натиснете 
и задръжте. 

6	 Натиснете  или , за да избе-
рете “TPWS” и след това натиснете 
OK.

7	 Натиснете  или , за да 
изберете „Set Pressure”/Задайте 
налягането. След това натиснете и 
задръжте, докато предупредителна-
та светлина за налягането в гумите 
премигне 3 пъти.

■ Процедура по инициализация
●	Извършете процедурата по старти-

ране, след като регулирате наляга-
нето на гумите.

	 Също така се уверете, че гумите 
са студени, преди да регулирате 
налягането им и да извършите на 
процедурата по инициализация.

●	Ако случайно сте изключили бутона 
за Стартиране на хибридната 
система по време на процедурата 
по стартиране, не е необходимо да 
натиснете бутона за нулиране на 
Системата за предупреждение за 
ниско налягане в гумите отново, тъй 
както процедурата по стартиране 
ще започне отново следващия път, 
когато бутонът за Стартиране на 
хибридната система бъде превклю-
чен в позиция ON.

●	Ако случайно натиснете бутона за 
нулиране, когато не е необходимо 
стартиране на системата, регу-
лирайте налягането в гумите до 
определеното ниво, когато гумите 
са студени, и извършете процедура-
та отново.
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■ Когато инициализирането на 
Системата за предупреждение 
за ниско налягане в гумите не е 
успешно

Иницализирането може да бъде за-
вършено за няколко минути. Въпреки 
това, при следните случаи, настройки-
те не са записани и системата няма да 
работи правилно. Ако няколко поредни 
опита за записване на настройките на 
налягането на гумите са неуспешни, 
проверете автомобила в оторизиран 
дилър на Suzuki или в квалифициран 
сервиз. 
●	При работа с бутона за нулиране 

(рестарт) на Системата за преду-
преждение за ниско налягането в 
гумите предупредителната светлина 
не мига 3 пъти.

●	При шофиране известно време 
след стартирането на системата, 
предупредителната лампа мига в 
продължение на 1 минута и след 
това не угасва.

 ВНИМАНИЕ
■	 При инициализиране на Сис-

темата за предупреждение за 
ниско налягане в гумите 

Не натискайте бутона за нулиране 
на Системата без първо да сте 
регулирали налягането на гумите 
до определеното ниво. В противен 
случай предупредителната лампа 
може да не се включи, дори ако на-
лягането в гумите е ниско, или може 
да се включи, когато налягането на 
гумите е нормално.

Регистриране на иден-
тификационните кодове 
(автомобили със система 
за следене налягането на 
гумите)

Предавателите и вентилите, пре-
дупреждаващи за ниско налягане 
в гумите, са оборудвани с уника-
лен идентификационен код. При 
подмяна на предавател или вентил, 
предупреждаващ за ниско налягане 

в гумите, е необходимо да се регис-
трира неговият идентификационния 
код. Регистрирайте идентифика-
ционния код в оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз.

Избор на комплект колела 
(автомобили със систе-
ма за предупреждение 
за налягането в гумите)

Вашият автомобил е оборудван с 
със система за предупреждение за 
налягането в гумите с функция за 
регистрация на идентификационни 
кодове за втори комплект колела, 
например зимен комплект, от всеки 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.
След регистрация на втори комплект 
колела може да се избере някой от 
двата комплекта за използване със 
системата за предупреждение за 
налягането в гумите.
■ Условия за работа на функцията
●	Тази функция ще отчете смяна 

на комплекта колела само ако е 
регистриран втори комплект ко-
лела. Ако не е регистриран втори 
комплект колела, няма да бъде 
направена промяна при избора на 
тази функция в менюто.

●	Възможна е само смяна между 
двата регистрирани комплекта 
колела, но не и комбинация от 
двата комплекта.

■ Как се сменят комплектите 
колела

1	 Автомобилът трябва да е оборуд-
ван с предпочитания комплект.

2	 Натиснете  или  от бутоните 
за управление на волана, за да 
изберете .
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3	 Натиснете или, за да изберете 
“Vehicle Settings”/Настройки на ав-
томобила и след това натиснете.

4	 Натиснете или, за да изберете 
"TPWS" и след това натиснете.

5	 Натиснете или, за да изберете 
“Change Wheel”/Смяна колело. 
След това натиснете и задръжте, 
докато предупредителната лампа 
на налягането в гумите премигне 
бавно 3 пъти.

6	 Инициализирайте системата за 
предупреждение за налягането в 
гумите. (Õ стр.410)

Налягане на гумите

Уверете се, че поддържате 
правилното налягане на гумите. 
Налягането на гумите трябва да 
бъде проверявано поне веднъж 
на месец. Въпреки това, Suzuki 
препоръчва налягането на гуми-
те да бъде проверявано веднъж 
на всеки две седмици. (Õ стр.496)

Етикет с информация 
за товара върху гумите

Налягането на гумите е отбелязано 
върху етикет на страничната коло-
на от страната на водача, както е 
показано.

■ Последствия от неправилното 
налягане на гумите

Шофиране с неправилно налягане 
на гумите може да доведе до след-
ните последствия:
●	Увеличен разход на гориво
●	Намален комфорт и влошено 

пътно поведение
●	Намален живот на гумите поради 

износване
●	Намалена безопасност
●	Повреда на задвижващите възли 

на автомобила
Ако една гума се нуждае от често 
помпане, проверете я в оторизиран 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.
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■ Инструкции за проверка на наля-
гането на гумите

Когато се проверява налягането в 
гумите, спазвайте следните предпи-
сания
●	Проверявайте налягането само 

когато гумите са студени. Ако 
вашият автомобил е бил парки-
ран за не по-малко от 3 часа или 
не е изминал повече от 1,5 км или 
1 миля, вие ще получите точно 
отчитане на налягането на студе-
ните гуми.

●	Винаги използвайте манометър. 
Трудно е да се прецени дали гу-
мата е правилно напомпана само 
въз основа на външния й вид.

●	Нормално е налягането на гумите 
да бъде по-високо след шофира-
не, тъй като в гумата се генерира 
топлина. Не намалявайте наляга-
нето на гумите след шофиране.

●	Теглото на пътниците и багажа 
трябва да се разпредели така, че 
автомобилът да е балансиран.

 ВНИМАНИЕ
■ Правилното налагане е от ре-

шаващо значение за запазване 
на представянето на гумите.

Поддържайте гумите си правил-
но напомпани. Ако гумите не са 
правилно напомпани, могат да 
възникнат следните условия, които 
може да доведат до злополука, 
водеща до смърт или сериозни 
наранявания:
●	Прекомерно износване
●	Неравномерно износване
●	Влошена управляемост
●	Възможност за гръмване на 

гума поради прегряване
●	Изтичане на въздух между гума-

та и колелото
●	Деформация на колелата и / или 

повреда на гумите
●	По-голяма вероятност от по-

вреда на гумите по време на 
шофиране (поради опасности на 
пътя, разширителни фуги, остри 
ръбове на пътя и т.н.)

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 При проверка и настройка на 

налягането на гумите
Не забравяйте да поставите капачки-
те на вентилите обратно на гумата.
Ако капачките на вентилите не са 
поставени, влага или замърсявания 
могат да попаднат във вентилите и 
да причиняват изтичане на въздух, 
което да доведе до намалено наля-
гане на гумите.
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Колела

Ако колело е изкривено, напукано 
или силно корозирало, то трябва 
да бъде подменено. В противен 
случай гумата може да се отдели 
от колелото и да причини загуба 
на контрол над управлението.

Избор на колело
При смяна на колелата, трябва да се 
следи да се осигури те да са еднак-
ви на премахнатите по отношение 
на товароносимост, диаметър, шири-
на на джантата и инсет*.
Резервни колела се предлагат при 
оторизираните търговци на Suzuki, 
оторизираните сервизи на Suzuki 
или други надеждни сервизи.
*: Обикновено се нарича офсет.
Suzuki не препоръчва използването 
следните колела:
●	Колела с различен от предписа-

ния размер и вид
●	Колела втора употреба
●	Изкривени колела, които са били 

изправени
■ При смяна на колела (автомо-

били със система за следене на 
налягането в гумите)

Колелата на Вашия автомобил са 
оборудвани с предаватели и вен-
тили, предупреждаващи за ниско 
налягане в гумите, които позволя-
ват Системата за предупреждение 
за ниско налягане в гумите, да Ви 
предупреди в случай на загуба на 
налягане в гумите. При всяка смяна 
на колелата, предавателите и вен-
тилите, предупреждаващи за ниско 
налягане в гумите трябва да бъдат 
монтирани. (Õ стр.409)

 ВНИМАНИЕ
■	 При смяна на колелата
●	Не използвайте колела с размер 

различен от препоръчания в 
Ръководството за експлоатация, 
тъй като това може да доведе до 
загуба на контрол при управле-
нието на автомобила.

●	Никога не използвайте вътрешна 
гума на колело, от което изтича 
въздух, предназначено за безка-
мерна гума. Това може да доведе 
до злополука, причиняваща 
смърт или сериозни наранява-
ния.

■	 При поставяне на гайките на 
колелата

Никога не използвайте масло или 
грес върху болтовете или гайките 
на колелата.
Маслото и греста могат да са 
причина, гайките на колелата да 
се затегнат твърде много, което 
да повреди болтовете или диско-
вете на колелата. В допълнение, 
маслото или греста могат да са 
причина, гайките на колелата да 
се разхлабят и колелото да падне, 
което може да доведе до злополу-
ка, водеща до смърт или сериозни 
наранявания. Премахнете всякак-
во масло или грес от болтовете 
или гайките на колелата.
■	 Използването на дефектни 

колела е забранено
Не използвайте напукани или де-
формирани колела. Това може да 
доведе до изтичане на въздух от 
гумата по време на шофиране и е 
възможно да причини злополука.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 Смяна на предавателите и вен-

тилите, предупреждаващи за 
ниско налягане в гумите (авто-
мобили със система за следе-
не на налягането в гумите)

●	Поради това, че ремонтът и смя-
ната на гумите могат да повлияят 
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на предавателите и вентилите, 
предупреждаващи за ниско 
налягане в гумите, погрижете се 
обслужването на гумите да се 
извършва от дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз. В допъл-
нение, не забравяйте да закупите 
предавателите и вентилите, пре-
дупреждаващи за ниско налягане 
в гумите от дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

●	Уверете се, че на Вашия ав-
томобил се използват само 
оригинални колела на Suzuki. 
Предавателите и вентилите, пре-
дупреждаващи за ниско налягане 
в гумите, може да не работят 
правилно с неоригинални колела.

Предпазни мерки 
за алуминиеви джанти 

●	Използвайте само гайки за колела 
и ключове за джанти на Suzuki, 
предназначени за употреба с 
вашите алуминиеви колела.

●	При ротация, поправка или смяна 
на гумите, проверете дали гайки-
те на колелата са все още здраво 
затегнати след 1600 км (1000 
мили).

●	Внимавайте да не повредите алу-
миниевите джанти при използва-
не на вериги за сняг.

●	Използвайте само оригинални 
тежести за баланс на Suzuki или 
техен еквивалент и пластмасов 
или гумен чук при баланса ваши-
те колела.

Филтър на климатика

Филтърът на климатика трябва 
да бъде да се сменян редовно, за 
да се поддържа ефективността на 
климатизацията.

Сваляне на филтъра 
на климатичната система

1	 Поставете бутона power в режим 
off.

2	 Отворете жабката. Откачете 
амортисьора

3	 Натиснете жабката откъм външ-
ната страна на автомобила за да 
освободите щипките. След това 
извадете жабката и освободете 
долните щипки.

4	 Отключете капака на филтъра  
( A ), издърпайте капака на фил-
търа от щипките ( B ) и премахне-
те капака на филтъра
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5	 Свалете корпуса на филтъра.

6	 Свалете филтъра на климатика с 
нов.

Знаците „ UP“, показани на филтъ-
ра, и корпуса на филтъра трябва да 
сочат нагоре.

■	 Интервал на проверка
Сменяйте филтъра на климатика 
според плановата поддръжка. В за-
прашени региони или такива с тежък 
трафик, може да бъде е необходимо 
по-ранна смяна. (За информация за 
плановата поддръжка, моля, вижте 
«Гаранционна и сервизна книжка»)

AB

■	Ако преминаващият през вен-
тилационните отвори въздух 
намалее значително

Филтърът може да е задръстен. 
Проверете филтъра и при нужда го 
сменете.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При използване на климатична-

та система
Винаги се уверявайте, че филтърът 
е монтиран.
Използването на климатика без 
филтър може да причини повреди 
на системата.

 	За да предотвратите повреда 
на капака на филтъра

При местене капака на филтъра по 
посока на стрелката, за да осво-
бодите фитинга, внимавайте да не 
приложите прекомерно голяма сила 
върху щипките - защото може да ги 
повредите.
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Почистване на 
отдушника и филтъра 
на хибридната батерия

За да се предотврати увеличение 
при разхода на гориво, проверя-
вайте периодично отдушника към 
хибридната батерия за прах и за-
пушване. Ако той е запрашен или 
задръстен, или ако на мулти-ин-
формационния дисплей бъде 
изписано “Maintenance Required 
for Traction Battery Cooling Parts 
See Owner’s Manual”, почистете 
въздуховодите, следвайки след-
ните процедури:

Почистване на отдушника

Премахнете праха от отдушника с 
прахосмукачка и др.
Задължително използвайте само 
вакуум (прахосмукачка), за да 
изсмуквате прах и задръстващи 
елементи. Ако се опитате да изду-
хате прахоляка и задръстващите 
елементи с въздушен пистолет и др., 
можете да ги вкарате навътре във 
въздуховода. (Õ стр. 419)

Ако прах и задръстващи 
елементи не могат да бъ-
дат премахнати напълно

Ако прах и задръстващи елемен-
ти не могат да бъдат премахнати 
напълно, докато решетката на 

отдушника е поставена, я свалете и 
почистете филтъра.
1	 Изключете бутона за стартиране в 

положение off.
2	 Като използвате кръстата отверт-

ка (тип Philips), свалете щипката.

3	 Свалете капака на отдушника.

A 	 Дръпнете капака, както е 
показано на илюстрацията, за 
да разкачите трите щипки, като 
започнете от тази в горния ляв 
ъгъл.

B 	 Дръпнете капака към предната 
част на автомобила, за да го 
свалите.

4	 Свалете филтъра на отдушника.
A 	 Освободете щипката, както е 

показано на картинката.
B 	 Свалете филтъра от капака.
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5	 Премахнете замърсяванията и пра-
ха от филтъра с прахосмукачка и др.

Задължително използвайте само ваку-
ум (прахосмукачка), за да изсмуквате 
прах и задръстващи елементи от 
капака.

6	 Поставете отново филтъра върху 
капака.

A 	 Закачете филтъра на двете 
щипки, както е показано на кар-
тинката.

B 	 Закачете щипката, за да монти-
рате филтъра.

Уверете се, че филтърът не е изкри-
вен или деформиран при монтажа му.
7	 Монтирайте капака на отвора за 

всмукване на въздух.

A 	 Поставете „петлето“ на капака, 
както е показано на илюстраци-
ята.

B 	 Натиснете капака, за да заклю-
чите 7-те щипки.

8	 Като използвате кръстата отвертка 
(тип Philips), монтирайте щипката.

■ Планирана поддръжка на фил-
търa на въздуховода е необхо-
дим, когато

В някои ситуации, например когато 
автомобилът се използва често или 
при натоварен трафик или в условия 
на силно запрашаване, може да се 
наложи филтърът на отвора на въз-
духовода да се почиства по-редовно. 
За подробности вижте "Гаранционна и 
сервизна книжка".
■ Почистване на отвора на възду-

ховода
●	Прахът в отвора на въздуховода 

може да попречи на охлаждане-
то на хибридната батерия. Ако 
зареждането/разреждането на 
хибридната батерия бъде ограни-
чавано, разстоянието, при което 
автомобилът може да се задвижва 
само с помощта на електрическия 
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двигателя може да бъде намалено 
и разходът на гориво да се вдигне. 
Проверявайте и почиствайте перио-
дично вентилационния отвор.

●	Неправилно боравене с отвора на 
въздуховода и с филтъра могат 
да доведат до повреди по тях. Ако 
имате някакви неясноти около по-
чистването на филтъра, свържете 
се с всеки дилър на Suzuki прода-
вач или с квалифициран сервиз.

■ Ако на мулти-информационния 
дисплей се появи “Maintenance 
required for Traction battery 
cooling parts See owner’s 
manual”/“Операция по поддръж-
ката е необходима за частите за 
охлаждане на батерията, вижте 
ръководството за употреба“

●	Ако това предупредително съобще-
ние е показано на мулти-информа-
ционния дисплей, свалете капака 
на отвора за всмукване на въздух и 
почистете филтъра. (Õ стр. 417)

●	След почистване на отвора на въз-
духовода стартирайтежхибридната 
система и проверете дали преду-
предителното съобщение вече не 
се показва. 

	 След като хибридната система е 
стартирана, може да бъде необхо-
димо да покарате автомобила до 
около 20 минути преди предупреди-
телното съобщение да изчезне. Ако 
предупредителното съобщение не 
изчезне след шофиране по подхо-
дящ начин 20 минути, автомоби-
лът трябва да бъде проверен от 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

 ВНИМАНИЕ
■	 При почистване на отвора на 

въздуховода
●	Не използвайте вода или други 

течности за почистване на отво-
ра на въздуховода/ филтъра. Ако 
върху хибридната батерия или 
други компоненти попадне вода, 
може да възникне неизправност 
или пожар.

●	Преди почистване на отвора на 
въздуховода се уверете се, че 
сте изключили запалването, за 
да спрете хибридната система.

■ При изваждане на капака на 
въздуховода 

Не докосвайте сервизната букса, 
разположена близо до отвора на 
въздуховода. (Õ стр.74)

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ При почистване на отвора на 

въздуховода 
Когато почиствате отвора на въз-
духовода, използвайте само пра-
хосмукачка, за да се изсмучат прахът 
и задръстващите елементи. Ако 
бъде използван пистолет за сгъстен 
въздух и т.н., прахът и другите замър-
сявания могат да бъдат изтласкани в 
отвора на въздуховода, което може 
да повлияе на производителността 
на хибридната батерия и да причини 
неизправност.

■ За да предотвратите повреда 
на автомобила

●	Не позволявайте вода или чужди 
тела да влизат в отвора на възду-
ховода, когато капакът се сваля.

●	Когато свалите филтъра, внима-
вайте да не го повредите. Ако 
филтърът бъде повреден, подме-
нете го с нов от дилър на Suzuki 
или от квалифициран сервиз.

●	Уверете се, че сте поставили 
отново филтъра и капака на 
първоначалните им позиции след 
почистването.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
●	Не монтирайте нищо във възду-

ховода нищо друго специалния 
филтър за този автомобил или 
карайте автомобила без монти-
рания филтър.

■ Ако на мулти-информа-
ционния дисплей се покаже 
“Maintenance required for 
Traction battery cooling parts 
See owner’s manual”

Ако автомобилът бъде шофиран за 
продължително време с това преду-
предително съобщение (индикира-
що, че зареждането/разреждането 
на хибридната батерия е ограни-
чено, тя може да се повреди. Ако 
предупредителното съобщение се 
показва, почистете незабавно отвор 
на въздуховода.

Батерия на електронния 
ключ

Сменете батерията с нова, ако 
е изтощена. Тъй като ключът 
може да се повреди, ако следната 
процедура не се извърши пра-
вилно, се препоръчва подмяната 
на батерията да се направи от 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

■ Ако батерията е изтощена
Могат да се проявят следните симп-
томи:
●	Системата за автоматично 

отключване/заключване чрез 
докосване на дръжката на шо-
фьорската врата и Стартиране на 
хибридната система с бутон не 
функционира правилно.

●	Работният обхват е намален.

Необходими инструменти 
и консумативи

●	Плоска отвертка
●	Малка плоска отвертка
●	Литиева батерия CR2032

■ Използвайте литиева батерия 
CR2032

●	Батериите могат да се закупят от 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз, местни 
магазини за електрически уреди 
или магазини за фотоапарати.

●	Сменяйте батериите само със 
същите или с еквивалентни, пре-
поръчани от производителя.

●	Изхвърляйте използваните бате-
рии съобразно местното законо-
дателство.
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Смяна на батерията
1	 Освободете заключването и изва-

дете механичния ключ.

2	 Свалете капака на ключа.
За да предотвратите повреда на 

ключа, покрийте върха на плоска-
та отвертка с парче плат.

3	 Извадете изтощената батерия с 
помощта на малка плоска отверт-
ка.

Когато сваляте капака, модулът на 
електронния ключ може да се е зах-
ванал към капака и батерията може 
да не се вижда .В такъв случай 
премахнете електронния модул, за 
да извадите батерията. 
Поставете новата батерия, като “+” 
сочи нагоре.

4	 При монтиране капака на меха-
ничния ключ следвайте насоките 
в стъпки 2 и 1 в обратна посока.

5	 Натиснете бутоните  или  и 
проверете дали вратите могат да 
бъдат заключени и отключени.

 ВНИМАНИЕ
■ Предпазни мерки за батерията
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
доведе до смърт или сериозна 
травма.
●	Не поглъщайте батерията. Това 

може да причини химически 
изгаряния.

●	Плоска батерия тип „монета“ 
се използва в дистанционното 
управление / електронен ключ. 
Ако батерията бъде погълната, 
това може да причини тежки 
химически изгаряния само за 
2 часа и да причини смърт или 
сериозна травма.

●	Дръжте нови и употребвани 
батерии далеч от деца.

●	Ако капачето не може да бъде 
добре застопорено, спрете да 
използвате дистанционното 
управление/електронния ключ 
и дръжте ключа на място, до 
което децата не могат да достиг-
нат, и след това се свържете с 
оторизиран дилър на Suzuki или 
с квалифициран сервиз.
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 ВНИМАНИЕ
●	Ако случайно погълнете батерия 

или я вкарате в част от тялото 
си, незабавно потърсете меди-
цинска помощ.

■	 За да предотвратите експлозия 
на батерията или изтичане на 
запалима течност или газ

●	Сменете батерията с нова от 
същия тип. Ако поставите по-
грешен тип батерия, тя може да 
експлодира.

●	Не излагайте батериите на мно-
го ниско налягане заради висока 
надморска височина или изклю-
чително високи температури.

●	Не горете, не чупете и не режете 
батерия.

■	 Предпазни мерки за литиева 
батерия

ВНИМАНИЕ
СЪЩЕСТВУВА РИСК ОТ ЕКСПЛО-
ЗИЯ, АКО БАТЕРИЯТА Е СМЕНЕ-
НА С ПОГРЕШЕН ВИД.
ИЗХВЪРЛЕТЕ ИЗПОЛЗВАНИТЕ 
БАТЕРИИ СЪГЛАСНО ИНСТРУК-
ЦИИТЕ.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Когато сменяте батерията
Използвайте плоска отвертка подхо-
дящ размер. Прилагането на преко-
мерна сила може да деформира или 
повреди капака.
■	 За нормална работа след смя-

на на батерията
Спазвайте следните предпазни мер-
ки за предотвратяване на злополуки:
●	Винаги работете със сухи ръце. 

Влагата може да причини ръжда 
по батерията.

●	Не докосвайте и не премест-
вайте други компоненти вътре в 
дистанционното управление.

●	Не огъвайте нито една от кле-
мите на батерията.
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Проверка и смяна на 
предпазители (бушони)

Ако някои от електрическите 
компоненти не работят, може да 
е изгорял предпазител. Ако това 
се случи, проверете и заменете 
съответните предпазители.

Проверка и смяна 
на предпазители

1	 Изключете хибридната система 
(бутон power - off).

2	 Отворете капака на кутията за 
предпазителите.

	 Двигателен отсек: кутията за пред-
пазители тип A

Натиснете щипките навътре и отво-
рете капака.

	 Двигателен отсек: кутия за предпа-
зители тип B

Натиснете щипките навътре и 
вдигнете капака.

	 Под арматурното табло от стра-
ната на водача (автомобили с ляв 
волан)

Свалете капака.
Уверете се, че натискате щипките, 
когато махате/поставяте капака.

	 Под арматурното табло от стра-
ната на пасажера (автомобили с 
десен волан)

Свалете последователно кората и 
капака.
Уверете се, че натискате щипките, 
когато махате/поставяте капака.
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3	 Извадете предпазителя с инстру-
мента за изтегляне.

Само предпазител тип А може да се 
извади с помощта на инструмента за 
изтегляне.

4	 Проверете дали предпазителят е 
изгорял.

Сменете изгорелия предпазител с 
нов предпазител с подходящия ам-
пераж. Подходящия ампераж може 
да видите на капака на кутията с 
предпазители.

	 Тип А 

A  Нормален предпазител
B  Изгорял предпазител
	 Тип B

A  Нормален предпазител
B  Изгорял предпазител
	 Тип C

A  Нормален предпазител
B  Изгорял предпазител
	 Тип D

A  Нормален предпазител
B  Изгорял предпазител

■ След смяна на предпазител
●	Когато монтирате капака, се уве-

рете, че щипката е добре захва-
ната.

●	Ако светлините не светят дори 
и след като предпазителят е 
сменен, може да се наложи да се 
смени крушка. (Õ стр.425)

●	Ако смененият предпазител 
отново изгори, трябва превозното 
средство да бъде проверено от 
дилър на Suzuki или квалифици-
ран сервиз.

■ Ако има претоварване на вери-
гата

Предпазителите са предназначени 
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да изгарят и да предпазват кабелни-
те снопове от повреди.
■ При смяна на крушките
Suzuki препоръчва използването 
на оригинални продукти на Suzuki, 
предназначени за този автомобил.
Тъй като някои крушки са свързани 
с вериги, проектирани да предотвра-
тяват претоварване, неоригинални 
части или части, които не са проек-
тирани за този автомобил, могат да 
станат неизползваеми.

 ВНИМАНИЕ
■	 За да предотвратите сривове в 

системата и пожар на превоз-
ното средство

Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
причини повреда на превозното 
средство, пожар и наранявания.
●	Никога не използвайте пред-

пазител с по-висок ампераж от 
посочения или друг предмет на 
мястото на предпазителя.

●	Винаги използвайте оригинален 
предпазител на Suzuki или екви-
валентен. Никога не сменяйте 
предпазител с жица, дори като 
временно решение.

●	Не модифицирайте предпазите-
лите или кутията за предпазите-
ли.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 Преди смяна на предпазители
Възможно най-скоро закарайте ав-
томобила си в оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз, за 
да откриете и отстраните причината 
за претоварването на електрическа-
та система.

Електрически крушки

Можете да смените сами следни-
те крушки. Степента на трудност 
на смяната варира в зависимост 
от крушката. Тъй като има опас-
ност някои от компонентите да 
бъдат повредени, препоръчваме 
смяната да се извърши в отори-
зиран дилър на Suzuki или квали-
фициран сервиз.

Подготовка за смяната 
на електрическа крушка

Проверете мощността на електриче-
ската крушка, която трябва да бъде 
сменена. (Õ стр.496)

Разположение 
на крушките

A 	 Задни мигачи
B 	 Осветление на регистрацион-

ната табела
■ Крушки, които трябва да бъдат 

подменени от оторизиран дилър 
на Suzuki или квалифициран 
сервиз.

●	Фарове
●	Предни габаритни светлини
●	Дневни светлини
●	Предни мигачи 
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●	Предни фарове за мъгла 
●	Задни светлини 
●	Стопове
●	Светлина за заден ход
●	Задна светлина за мъгла
●	Трети стоп

■ LED крушки
Фаровете (тип LED), дневните 
светлини/габаритните светлини, 
предните мигачи (тип LED), пред-
ните фарове за мъгла, страничните 
мигачи, стоповете, задните светлини 
(тип LED), светлината за заден ход, 
задната светлина за мъгла, третия 
стоп и задните мигачи (тип LED) се 
състоят от определен брой свето-
диоди. Ако някой от светодиодите 
изгори, закарайте автомобила си 
в оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз, за да подме-
нят диодите.
■ Натрупване на конденз във въ-

трешната част на фара
Временното натрупване на конденз 
във вътрешната част на лещата 
на фара не показва неизправност. 
Свържете се с оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз 
за повече информация в следните 
ситуации:
●	Натрупали са се големи капки 

вода във вътрешната част на 
лещата на фара.

●	Натрупала се е вода във фара.
■ При смяна на крушките
стр.425

Смяна на крушките

■ Задни мигачи
1	 Отворете задния капак.
2	 Вкарайте плоска отвертка между 

капака и стопа и повдигнете капа-
ка, за да освободите щипките.

За да предотвратите надраскване на 
автомобила, увийтевърха на плоска-
та отвертка с плат и др.

3	 Издърпайте капака към задната 
част на автомобила и свалете 
капака.

4	 Отстранете двата винта и след 
това свалете стопа, кат ого дърпа-
те право назад.

5	 Завъртете основата на крушката 
обратно на часовниковата стрел-
ка.
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6	 Свалете крушката.

7	 Поставете нова крушка и след 
това монтирайте основата на 
крушката към светлинното тяло, 
като я вкарате и завъртите 
основата на лампата обратно на 
часовниковата стрелка.

8	 Монтирайте светлинното тяло и 
след това закрепете двете щипки.

Подравнете водача и закрепете 
светлинното тяло след завършване 
на монтажа.

9	 Поставете капака.

■ Осветление на регистрационна-
та табела

1	 Свалете капачето.

A 	 Вкарайте плоска отвертка и т.н. 
в гнездото от дясната страна и 
освободете щипката.

B 	 Вкарайте плоска отвертка и т.н. 
в гнездото от лявата страна и 
освободете щипката, след това 
свалете капачето.

За да предотвратите увреждане на 
автомобила, увийте върха на отверт-
ката с тиксо.
2	 Вкарайте малка плоска отвертка 

и друг подобен инструмент в де-
сния или левия отвор на лещата.

A 	 Лещи
3	 Свалете леща.
Натиснете отвертката странично по 
посока на стрелката, показана на 
илюстрацията, освободете щипката 
и след това свалете лещата.
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A 	 Кука
4	 Свалете крушката.

5	 Монтирайте нова крушка.

6	 Монтирайте лещата.

1	 Вкарайте лещата в левите или 
десните щипки.

2	 Вкарайте лещата на мястото й.
7	 След монтажа се уверете, че 

лещата е монтирана по правилен 
начин, като я издърпате леко.

8	 Поставете отново капачето.

1	 Докато стрелката отвътре на 
капачето сочи нагоре, вкарайте 
ухото (указано с прекъснатата 
линия)

2	 Натиснете долната част на капа-
чето по посоката на стрелката, 
указана на илюстрацията, за да 
захванете двете щипки.
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 ВНИМАНИЕ
■ Смяна на крушките
●	Изключете светлините. Не се 

опитвайте да сменяте крушката 
веднага след изключване на 
светлините. Крушките стават 
много горещи и могат да причи-
нят изгаряния.

●	Не докосвайте стъклената 
част на крушката с голи ръце. 
Когато е неизбежно да се хване 
стъклената част, използвайте 
чиста суха кърпа, за да избегне-
те замърсяването на крушката 
с влага и масло. Ако крушката 
е надраскана или паднала, тя 
може да изгори или да се спука.

●	Монтирайте докрай електри-
ческите крушки и всички други 
части, използвани за фикси-
рането им. В противен случай 
това може да доведе до щети 
от топлина, пожар, и вода. Това 
може да повреди светлините 
или да причини конденз вътре 
във фара.

■ За да предотвратите повреда 
или пожар

Уверете се, че крушките са поста-
вени и закрепени напълно.
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Аварийни светлини Спиране на автомобила 
при аварийна ситуация 

Аварийните светлини се използ-
ват за предупреждение на други 
водачи в моменти, когато пре-
возното средство трябва да бъде 
спряно на пътя поради авария и 
т.н.

Само при спешни случаи, като 
например когато е невъзможно 
да спрете нормално автомобила, 
следвайте описаната по-долу 
процедура:

Инструкции за работа
Натиснете бутона.
Всички мигачи ще се включат.
За да ги изключите, натиснете отно-
во бутона.

■ Аварийни светлини
●	При използване на аварийни свет-

лини дълго време при изключена 
хибридна система (без индикато-
рът READY да свети), акумулато-
рът може да се изтощи.

●	Ако някоя от въздушните въз-
главници се отвори (издуе) или в 
случай на силен натиск в задната 
част, аварийните светлини ще се 
включат автоматично.

	 Аварийните светлини ще се из-
ключат автоматично след прибли-
зително 20 минути. За да изклю-
чите сами аварийните светлини, 
натиснете бутона два пъти.

	 (Аварийните светлини може да 
не се изключат автоматично в 
зависимост от силата и условията 
на сблъсъка.)

Спиране на автомобила
1	 Натиснете максимално силно 

педала на спирачката.
Не помпайте многократно педала на 
спирачката тъй като това ще увели-
чи усилието, нужно за спиране на 
автомобила.
2	 Изключете автомобила от скорост 

(в позиция N на скоростния лост).
	 Ако автомобилът е изключен от 

скорост.
3	 След като намалите, спрете авто-

мобила на безопасно място край 
пътя.

4	 Спрете хибридната система.
	 Ако автомобилът не може да бъде 

изключен от скорост 
3	 Дръжте натиснат педала на 

спирачката максимално силно, за 
да намалите колкото е възможно 
повече скоросттта.

4	 За да спрете хибридната систе-
ма, натиснете и задръжте бутона 
за Стартиране на хибридната 
система в продължение на 2 или 
повече секунди, или го натиснете 
за кратко 3 или повече последо-
вателни пъти.
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Ако автомобилът 
попадне в дълбока вода 

В случай че превозното средство 
е потопено в дълбока вода, за-
пазете спокойствие и изпълнете 
следната процедура.

●	Първо свалете предпазния колан.
●	Ако вратата може да бъде от-

ворена, отворете я и излезте от 
автомобила.

●	Ако вратата не може да бъде 
отворена, отворете прозореца с 
помощта на бутона и излезте от 
превозното средство през прозо-
реца.

●	Ако прозорецът не може да бъде 
отворен посредством бутон, за-
пазете спокойствие и изчакайте, 
докато нивото на водата в превоз-
ното средство достигне точката, 
в която налягането на водата в 
автомобила се изравни с наляга-
нето на водата извън него, и след 
това отворете вратата и излезте 
от автомобила.

5	 Спрете автомобила на безопасно 
място край пътя.

 ВНИМАНИЕ

 ВНИМАНИЕ

■ Ако хибридната система трябва 
да бъде изключена по време 
на шофиране

Сервото на спирачките и на вола-
на ще се загуби, което ще направи 
натискането на спирачния педал 
по-трудно и ще затрудни въртенето 
на волана. Намалете скоростта 
колкото е възможно повече преди 
да изключите двигателя.

■	 Използване на авариен чук за 
чупене на стъкла* за изход в 
аварийна ситуация

Страничните прозорци на авто-
мобила могат да бъдат разбити 
при спешни случаи с чук за чупене 
на стъкла*с цел евакуиране при 
авария. Въпреки това, чукът за 
чупене на стъкла *2 не може да 
разбие предното стъкло, тъй то е 
ламинирано.
*: 	Свържете се с вашия дилър на 

Suzuki или с производител на 
резервни части за повече инфор-
мация относно аварийния чук.
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 ВНИМАНИЕ
■	 Излизане от автомобила през 

прозореца
Има случаи, при които излизане-
то от превозното средство през 
прозореца не е възможно поради 
позицията на седалките, телосло-
жението на пътниците и т.н. 
При използване на аварийния чук 
разгледайте местоположението 
на седалката и размера на отвора 
на прозореца, за да се уверите, че 
отворът е достъпен и достатъчно 
голям, за да излезете през него.
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 ВНИМАНИЕ
Спазвайте следните предпазни 
мерки.
Неспазването на тези мерки може 
да доведе до смъртни случаи или 
сериозни травми.
■ При теглене на автомобила
Уверете се, че при транспортиране, 
че или предните колела на автомо-
била са повдигнати или, че всичките 
четири колела са повдигнати от 
земята. Ако превозното средство се 
тегли когато предните колела са в 
контакт със земята, силовият тракт 
и съответните части може да се 
повредят.

■	 По време на теглене
●	При използването на въжета и 

вериги избягвайте внезапни по-
тегляния и т.н., които упражняват 
прекомерен натиск върху ушите за 

теглене, въжетата или веригите. 
Ушите за теглене, въжетата или 
веригите могат да се повредят 
или счупят, като части от тях могат 
да ударят хора и да причинят 
сериозни щети.

●	Не изключвайте двигателя. Въз-
можно е воланът да е заключен, 
което да попречи на неговото 
въртене.

■	 Монтиране на уши за теглене на 
автомобила

Уверете се, че ушите за теглене са 
монтирани надеждно. В противен 
случаи ушите за теглене може да се 
разхлабят по време на експлоата-
ция.

Ако вашият автомобил 
трябва да бъде теглен 

Ако е необходимо вашият автомо-
бил да бъде теглен, ние препо-
ръчваме това да бъде извършено 
от оторизиран дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз или 
фирма за пътна помощ, използ-
вайки пътна помощ тип платфор-
ма или такава, при която задните 
колела на автомобила се въртят 
при движение.
Използвайте обезопасени вериж-
ни системи при всички тегления 
и се придържайте към всички 
държавни и местни закони.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 За да предотвратите повреда на 

автомобила при теглене с пътна 
помощ, вдигаща двойка колела 

●	Не теглете автомобила отзад, 
когато бутонът power е в положе-
ние на загасенa хибридна систе-
ма. Механизмът за заключване 
на волана не е достатъчно силен, 
за да държи предните колела в 
изправено положение. 

●	Когато повдигате автомобила при 
теглене, се уверете, че има дос-
татъчен пътен просвет в проти-
воположния край на автомобила, 
където са контактуващите с пътя 
колела. Без достатъчен клирънс, 
автомобилът може да се повреди 
по време на теглене.

■	 За да предотвратите повреда на 
автомобила при теглене пътна 
помощ, вдигаща каросерията

Не теглете с камион, вдигащ авто-
мобила директно за каросерията 
отдолу - нито от предната, нито от 
задната страна.
■	 За да предотвратите повреда 

на автомобила при аварийно 
теглене

Не поставяйте въжета или вериги на 
компонентите на окачването.
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Ситуации, при които е 
необходимо да се свърже-
те с дилър преди теглене 

Следните индикации могат да сигна-
лизират за повреда в трансмисията. 
Свържете се с дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз или пътна 
помощ преди теглене.
●	Хибридната система работи, но 

превозното средство не може да 
се движи.

●	От превозното средство се чуват 
нетипични звуци.

Теглене с пътна помощ
колесар

	 От предната част

Освободете паркинг спирачката. 
Изключете автоматичния режим. (Õ 
стр. 207)

	 От задната част

Използвайте количка под предните 
колела.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Теглене с камион, повдигащ 

директно каросерията   
Не използвайте камион, повдигащ 
директно каросерията, тъй като 
това може да причини щети по 
каросерията на автомобила.

Процедиране при пътна 
помощ платформа

Когато използвате камион с плоска 
платформа за транспортиране на 
автомобил, използвайте колани за 
захващане на гумите. Консултирай-
те се с ръководството за експлоата-
ция на камиона с платформата за 
метода за захващане на гумите.
За да предотвратите местенето на 
автомобила при транспортиранете, 
активирайте ръчната спирачка и 
изключете хибридната система.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Използване на пътна помощ с 

платформа   
Не затягайте прекалено силно ре-
мъците, защото автомобилът може 
да бъде повреден.

Аварийно теглене
Ако към момента на аварията не 
е налична пътна помощ, вашият 
автомобил може да бъде временно 
теглен с въжета или вериги, при-
крепени към ушите за теглене. Това 
може да бъде изпълнено само в 
условията на твърда пътна настилка 
за не повече от 80 км при скорост 
под 30 км/час. 
Водачът трябва да се намира в ав-
томобила, за да контролира волана 
и спирачките. Колелата на автомо-
била, задвижващите компоненти, 
полуоските, кормилната уредба и 
спирачките трябва да бъдат в добро 
състояние.

Процедура при аварийно 
теглене

За да бъде автомобилът теглен от 
друг автомобил, ухото за теглене 
трябва да бъде монтирано на вашия 
автомобил. Монтирайте ухото за 
теглене, като използвате следната 
процедура.
1	 Извадете ключа за джанти (в 

зависимост от оборудването) и 
ухото за теглене.

	 (Õ стр. 453, 468)
2	 Свалете капачето на ухото за 

теглене, като използвате плоска 
отвертка.

За да предпазите каросерията на 
автомобила, поставете парче плат 
между отвертката и каросерията , 
както е показано на картинката.

3	 Вкарайте ухото за теглене в отво-
ра и леко затегнете с ръка.

4	 Завийте здраво ухото за теглене 
с помощта на ключ за джанти или 
твърд метален прът.

5	 Закрепете здраво кабелите или 
веригите към ухото за теглене.
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Внимавайте да не повредите каро-
серията на автомобила.
6	 Влезте в автомобила, който ще 

бъде теглен, и стартирайте хибри-
дната система.

Ако хибридната система не стар-
тира, поставете бутона power в 
позиция ON.
7	 Изключете от скорост (на режим 

N) и освободете паркинг спирач-
ката.

	 Изключете автоматичния режим.
	 (Õ стр.207)
	 Когато скоростният лост не може 

да се мести: Õ стр. 204

■	 По време на теглене
Ако хибридната система не работи, 
сервото за волана и спирачките 
няма да функционират, което ще 
направи управлението на волана и 
спирането по-трудно.
■	Ключ за джанти (при автомоби-

ли с резервна гума)
Автомобил без ключ за джанти: Клю-
чът за джанти може да бъде поръ-
чан във всеки оторизиран дилър на 
Suzuki или в квалифициран сервиз.
Автомобил с ключ за джанти: Клю-
чът за джанти е позициониран в 
багажника. (Õ стр. 468)

Ако смятате, че се е 
появила неизправност 

Ако забележите някои от следни-
те индикации, вашият автомобил 
може да се нуждае от извършване 
на ремонтни дейности. Свържете 
се с оторизиран дилър на Suzuki 
или оторизиран сервиз на Suzuki 
или квалифициран сервиз.

Визуални индикации

●	Изтичане на течност под автомо-
била. (Наличието на водни капки/
локвички след употреба на клима-
тичната система е нормално.)

●	Спаднали гуми или гуми с нерав-
номерно износване

●	Стрелката за температура на ох-
ладителната течност на двигателя 
продължително показва по-висока 
от нормалната температура.

Звукови индикации

●	Промяна звука от ауспуха
●	Прекомерно свистене на гумите 

при завиване
●	Странни шумове, свързани с 

окачването
●	Прекъсване на хибридната систе-

ма или странни шумове от нея 

Симптоми при работа

●	Двигателят прекъсва, „дави се“ 
или работи грубо

●	Значителна загуба на мощност
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●	Автомобилът „бие“ на една стра-
на при спиране

●	Автомобилът „бие“ на една стра-
на по равен път 

●	Загуба на ефективност на спи-
рачките, чувство за „мек“ педал 
на спирачката и педалът почти 
докосва пода
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Ако светне предупредителна светлина или се чуе 
предупредителен звуков сигнал

Ако някоя от предупредителните светлини премигне или светне, запаз-
вайки спокойствие, изпълнете следните действия. Ако някоя от светли-
ните премигне или светне, но след това се изключи, това не означава 
непременно неизправност в системата. Независимо от това, ако инди-
кацията продължи да се появява, нека автомобилът бъде проверен от 
дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.

Действия, свързани с появата на предупредителните 
светлини или предупредителен звуков сигнал

■ Предупредителна лампа на спирачната система (предупредителен 
звуков сигнал)

■ Предупредителна лампа на спирачната система

■ Предупредителна лампа за висока температура на охладителната теч-
ност* (предупредителен звуков сигнал)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

                               
(Червено)

Показва, че:
● Нивото на спирачната течност е ниско; или
● Има неизправност в спирачната система
Õ	Незабавно спрете автомобила на безопасно място 

и се свържете с дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз. Продължаване на пътуването е опасно.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

                               
 (Жълто)

Показва неизправност в:
● системата за регенеративно спиране;
● електронно контролираната спирачна система; или 
● паркинг спирачката
Õ	Нека автомобилът бъде незабавно проверен от 

оторизиран дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва, че температурата на охладителната течност на 
двигателя е прекалено висока
Õ	Незабавно спрете автомобила на безопасно място.
	 Процедура по отстраняване на проблема (Õ стр.484)

*: Тази лампа светва на мулти-информационния дисплей
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■ Лампа за индикация на неизправност (предупредителен звуков сигнал)

■ Предупредителна лампа за въздушните възглавници (предупредите-
лен звуков сигнал)

■ Предупредителна лампа за висока температура на хибридната систе-
ма* (предупредителен звук)

■ Предупредителна лампа на системата за зареждане на акумулатора

■ Предупредителна лампа за ниско налягане на маслото в двигателя * 
(предупредителен звуков сигнал)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва неизправност в:
● Хибридната система;
● .Електронна система за управление на двигателя;
● .Електронната система за контрол на газта; 
Õ	 Незабавно спрете автомобила на безопасно място и 

се свържете с оторизиран дилър на Suzuki или ква-
лифициран сервиз.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва неизправност във:
● Въздушните възглавници; или
● Обтегачите на предпазните колани
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ди-

лър на Suzuki или квалифициран сервиз.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва, че температурата на хибридната система е изклю-
чително висока
Õ	 Спрете автомобила на безопасно място. 
	 Метод за справяне в ситуацията (Õ стр. 484)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва неизправност в системата за зареждане
Õ	 Незабавно спрете автомобила на безопасно място и 

се свържете с оторизиран дилър на Suzuki или ква-
лифициран сервиз.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва, че налягането на маслото в двигателя е прекале-
но нискo
Õ	 Незабавно спрете автомобила на безопасно място и 

се свържете с оторизиран дилър на Suzuki или ква-
лифициран сервиз.

*: Тази лампа светва на мулти-информационния дисплей

*: Тази лампа светва на мулти-информационния дисплей
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■ Предупредителна лампа за ABS

■ Предупредителна лампа за Brake Override System/Drive-Start Control 
предупредителна светлина* (предупредителен звуков сигнал)

■ Предупредителна лампа на електромеханичното сервоуправление 
(предупредителен звуков сигнал)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва неизправност в:
● ABS; или
● Спирачния асистент
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Когато се чуе предупредителен звуков сигнал:
Индикира проблем в:
● Системата Brake Override; или
● Система срещу внезапно потегляне/Drive-Start Control
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.
Указва, че положение на скоростния лост е сменено и 
системата срещу внезапно потегляне е била активна при 
натискането на педала на газта.
Õ	 Незабавно отпуснете педала за газта.
При липса на предупредителен звуков сигнал:
Показва, че педалите на газта и спирачката са натиснати 
едновременно и системата Brake Override е активна.
Õ	 Пуснете педала на газта и натиснете педала на спи-

рачката.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Червенo) 
или 

(Жълтo)

Показва неизправност в електромеханичното сервоупра-
вление 
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.

*: Тази лампа светва на мулти-информационния дисплей
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■ Предупредителна лампа за ниско ниво на горивото

■ Светлинна индикация за поставяне на предпазните колани на пътни-
ците на задната седалка (предупредителен звуков сигнал)*

■ Светлинна индикация за поставяне на предпазните колани на водача и 
на седящия отпред пътник (предупредителен звуков сигнал)*

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Показва, че оставащото гориво е приблизително 6,4 л или 
по-малко
Õ	 Заредете автомобила.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Напомня на пътниците на задните седалки да закопчаят 
предпазните си колани
Õ	 Закопчайте предпазния колан.

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

Напомня на шофьора и / или седящия отпред пътник да 
закопчаят предпазните си колани
Õ	 Ако на предната пътническа седалка има човек, 

неговият/нейният предпазен колан също трябва да 
бъде закопчан, за да се изключи предупредителната 
лампа/предупредителният звуков сигнал.	

*: 	Предупредителен звуков сигнал за поставяне на предпазните колани на 
водача и на седящия отпред пътник:

	 Предупредителният звуков сигнал за поставяне на предпазните колани 
на водача и на седящия отпред пътник напомня на водача и на седящия 
отпред пътник, че неговият/нейният предпазен колан не е закопчан. Пре-
дупредителният звуков сигнал продължава да се чува в продължение на 
определено време, докато автомобилът достигне определена определена 
скорост. 

*:	 Предупредителен звуков сигнал за поставяне на предпазните колани на 
пътниците на задната седалка:

	 Предупредителният звуков сигнал за поставяне на предпазните колани на 
пътниците на задната седалка напомня на всеки пътник на задната седалка, 
че неговият/нейният предпазен колан не е закопчан.  Ако предпазният колан 
все още не е закопчан, предупредителният звуков сигнал ще прозвучи за 
определено време до достигане на определена скорост.
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■ Предупредителна лампа за налягането на гумите

■ Индикатор LTA (предупредителен звуков сигнал)

■ Индикатор за изключване на сензорите за паркиране (предупредите-
лен звуков сигнал)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(в зависимост 
от оборудва-

нето)

Когато лампичката светне след премигване в продължение 
на около 1 минута:
Неизправност в системата за предупреждение за налягане-
то на гумите
Õ	 Проверете системата в оторизиран дилър на Suzuki 

или квалифициран сервиз.
Когато лампата светне:
Ниско налягане на гумите поради
● Естествен спад
● Спукана гума
Õ	 Незабавно спрете автомобила на безопасно място.
	 Процедура по отстраняване на проблема (Õ стр.447)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Премигва) 
(в зависимост 
от оборудва-

нето)

Показва неизправност в сензорите за паркиране Suzuki 
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.
Показва, че системата е временно недостъпна, като ве-
роятната причина за това е сензор, който е замърсен или 
покрит с лед и т.н.
Õ	 Следвайте инструкциите, показани на мулти-инфор-

мационния дисплей. (Õ стр. 286)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Оранжево)

Показва неизправност в LTA (Lane Tracing Assist) 
Õ	 Следвайте инструкциите, показани на мулти-инфор-

мационния дисплей. (Õ стр. 250)
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■ Индикатор RCTA OFF (предупредителен звуков сигнал)

■ Индикатор PKSB OFF (предупредителен звуков сигнал)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Премигва)
(в зависимост 
от оборудва-

нето)

Показва неизправност в RCTA (Rear Crossing Traffic Alert)
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.
Показва, че задната броня около радарния сензор е покри-
та с мръсотия и др. (Õ стр.280)
Õ	 Следвайте инструкциите, показани на мулти-инфор-

мационния дисплей. (Õ стр.292)

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Премигва)
(в зависимост 
от оборудва-

нето)

Когато прозвучи звуков сигнал:
Показва неизправност в PKSB (Parking Support Brake)
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.
Когато липсва звуков сигнал:
Показва, че системата е временно недостъпна, като ве-
роятната причина за това е сензор, който е замърсен или 
покрит с лед и т.н.
Õ	 Следвайте инструкциите, показани на мулти-инфор-

мационния дисплей. (Õ стр. 301, 449)
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■ Предупредителна лампа PCS 

■ Индикатор на Brake hold 

■ Индикатор за загуба на сцепление 

■ Индикатор за паркинг спирачка

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Премигва или 
свети)

Когато прозвучи едновременно звуков сигнал:
Показва, че е възникнала неизправност в PCS (Pre-Collision 
System).
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от отори-

зиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.
Ако липсва звуков сигнал:
PCS (Pre-Collision System) е временно недостъпна, може да 
е необходимо да предприемете действие за отстраняване на 
неизправността.
Õ	 Следвайте инструкциите, показани на мулти-информа-

ционния дисплей. (Õ стр.232)
Ако PCS (Pre-Collision System) или VSC (Vehicle Stability 
Control) е изключена, предупредителната лампа за PCS ще 
светне.
Õ	 стр. 240

Предупреди-
телна лампа

Детайли/ Действия

(Мига)

Показва неизправност в системата Brake hold
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от ото-

ризиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.

Предупредител-
на лампа

Детайли/ Действия

Показва неизправност в:
● VSC системата;
● TRC системата; или
● Асистента за потегляне по наклон
Õ	 Нека автомобилът бъде незабавно проверен от отори-

зиран дилър на Suzuki или квалифициран сервиз.

Предупредител-
на лампа

Детайли/ Действия

(Мига)

Възможно е паркинг спирачката да не е напълно задействана 
или освободена
Õ	 Натиснете отново бутона за паркинг спирачката.
Лампата се включва, когато паркинг спирачката не е освободе-
на. Ако лампата се изключва, след като паркинг спирачката е 
напълно освободена, системата функционира нормално.
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■	Предупредителен звуков сигнал
В някои случаи звуковият сигнал 
може да не бъде чут поради шумна 
околна обстановка или аудио звук.
■	Датчик за човек на предната 

пасажерска седалка, напомня-
не за поставяне на предпазния 
колан и предупредителен звуков 
сигнал

●	Ако на седалката до шофьора 
е поставен багаж, сензорът за 
откриване на човек на предната 
пасажерска седалка може да 
предизвика премигване на преду-
предителната лампа и активира-
не на предупредителния звуков 
сигнал, дори ако няма пътник на 
седалката.

●	Ако на седалката е поставена 
възглавница, сензорът може да не 
открие човек на предната пасажер-
ска седалка и предупредителната 
лампа може да не се активира.

■	Предупредителна лампа на 
електромеханичното сервоу-
правление (предупредителен 
звуков сигнал)

Когато акумулаторът се изтощи или 
напрежението временно падне, пре-
дупредителната лампа на електроме-
ханичното сервоуправление може да 
светне и може да прозвучи предупре-
дителен звуков сигнал.
■	Когато предупредителната 

лампа за за налягането в гумите 
светне (автомобили със система 
за следене налягането в гумите)

Проверете гумите, за да разберете 
дали някоя от тях не е спукана.
При установяване на спукана гума: Õ 
стр. 451, 467

	 Ако нито една от гумите не е спу-
кана:

Изключете хибридната система 
(бутон power - на off) и след това я 
включете. Проверете дали преду-
предителната лампа за налягането в 
гумите светва или мига.
Ако предупредителната лампа за 

налягането в гумите мига в продъл-
жение на около 1 минута, след това 
остава включена
Възможно е да се е появила неиз-
правност в системата за предупреж-
дение за налягането в гумите. Нека 
автомобилът бъде незабавно прове-
рен от оторизиран дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз.

	 Ако предупредителната лампа за 
налягането в гумите светне

1	 След като температурата на 
гумите се понижи достатъчно, 
проверете налягане на всяка гума 
и го регулирайте до определените 
нива.

2	 Ако предупредителната лампа 
не се изключи дори след няколко 
минути, проверете дали налягане-
то на всяка гума е в определените 
нива и извършете инициализация.

(Õ стр.410)
■	Предупредителна лампа за 

налягането в гумите може да 
светне по естествен път (авто-
мобили със система за следене 
налягането в гумите)

Предупредителната лампа за наля-
гането в гумите може да светне по 
естествен път поради причини като 
естественото изпускане на въздуха 
и промени в налягането на гумите, 
причинени от температурата. В този 
случай, коригиране на налягането в 
гумите ще изключи предупредителна-
та лампа (след няколко минути).
■	Когато гума бъде заменена с ре-

зервна (автомобили със система 
за следене налягането в гумите)

Аварийната резервна гума не е 
оборудвана с датчик и трансмитер за 
налягането в гумите. Ако се спука гума, 
предупредителната лампа за наляга-
нето в гумите няма да се изключи дори 
спуканата гума да е сменена с резерв-
ната такава. Сменете резервната гуми-
те с ремонтираната гума и регулирайте 
налягане на гумите. Предупредител-
ната лампа за налягането в гумите ще 
изгасне след няколко минути.
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■ Условия, при които системата за 

предупреждение за налягането в 
гумите може да не функционира 
правилно

Õ стр. 400

 ВНИМАНИЕ
■	 Ако ABS и предупредителната 

лампа за спирачките система 
останат включени едновремен-
но 

Спрете автомобила на сигурно 
място и незабавно се свържете с 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз. Автомобилът ще стане 
изключително нестабилен при спи-
ране и системата ABS може да не 
функционира правилно, причиня-
вайки злополука, която да доведе 
до смъртни случаи или сериозно 
нараняване.
■	 Когато предупредителна лампа 

на електромеханичното серво-
управление светне 

Когато предупредителна лампа на 
електромеханичното сервоупра-
вление светне в жълто, серво под-
помагането е ограничено. Когато 
лампата светне в червено, серво 
подпомагането вече не е активно 
и воланът ще стане изключително 
труден за въртене.
Когато въртенето на волана стане 
по-трудно от обичайното, хванете 
здраво волана и използвайте пове-
че сила при контрола му.
■	 Ако предупредителната лампа 

за налягането в гумите светне 
(автомобили със система за 
следене налягането в гумите)

Спазвайте следните предпазни 
мерки.
При неспазването им рискувате 
да загубите контрол над превоз-
ното средство и това да доведе 
до смъртни случаи или сериозна 
травма.
●	Спрете автомобила на безопас-

но място при първа възможност. 
Регулирайте налягането в гуми-
те незабавно.

●	Автомобили с компактна резерв-
на гума: Ако предупредителната 
лампа за налягането в гумите 
светне дори след регулиране на 
налягането е вероятно наличи-
ето на спукана гума. Проверете 
гумите. Ако някоя от гумите е 
спукана, сменете я с резервната 
гума и ремонтирайте спуканата 
гума в най-близкия дилър на 
Suzuki или квалифициран сер-
виз.

●	Автомобили с авариен комплект 
за гуми: Ако предупредителната 
лампа за налягането в гумите 
светне дори след регулиране 
налягането е вероятно да има 
спукана гума. Проверете гумите. 
Ако някоя от гумите е спукана, 
поправете спуканата гума с 
помощта на аварийния комплект 
за гуми.

●	Избягвайте рязко маневриране 
и спиране.

Ако гумите на автомобила са в 
лошо състояние, може да загубите 
контрол върху кормилното упра-
вление или спирачките.
■	 При спукана гума или внезапно 

изпускане на въздух (автомо-
били със система за следене 
на налягането в гумите)

Системата за предупреждение за 
налягането в гумите може да не се 
активира веднага.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да се гарантира правилната 

работа на системата за преду-
преждението за налягането в 
гумите (автомобили със сис-
тема за следене налягането в 
гумите) 

Не монтирайте гуми с различни спе-
цификации или от производители, 
тъй като това може да доведе до 
неизправност в  предупредителната 
система за налягането в гумите. 
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Ако се появи 
предупредително 

съобщение 
Мулти-информационният дис-
плей показва предупреждения за 
неизправности в системата и не-
правилно извършени операции, 
както и съобщения, които показ-
ват необходимост от извършване 
на ремонт. Когато дадено съобще-
ние се покаже, изпълнете подхо-
дящи действия за отстраняване 
на проблема.
Ако предупредително съобщение 
продължава да се показва, след 
като сте предприели съответните 
действия, се свържете с дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз.
В допълнение, ако предупреди-
телна лампа светва или мига в 
същото време, когато се показва 
предупредително съобщение, 
предприемете подходящите 
действия, за които индикира 
предупредителната лампа. (Õ 
стр.440)

■	Предупредителни съобщения
Посочените по-долу предупредителни 
съобщения може да се различават от 
действителните съобщения в зависи-
мост от експлоатационните условия и 
спецификации на превозното средство.
■	Предупредителен звуков сигнал
Може да се чуе звуков сигнал при поя-
вата на съобщение.
Звуковият сигнал може да не се чуе, 
ако превозното средство е на шумно 
място или ако звукът на аудио система-
та е прекалено висок.
■	Ако се появи съобщение “Engine 

Oil Level Low Add or Replace”
Нивото на маслото в двигателя е ниско. 
Проверете нивото му и долейте масло, 
ако е необходимо.
Това съобщение може да се появи, ако 
превозното средство е спряно на на-
клон. Преместете автомобила на равна 
повърхност и проверете дали съобще-
нието ще изчезне.
■	Ако се появи съобщение „Hybrid 

System Stopped Steering Power Low” 
Това съобщение се показва, ако двига-

телят е угасен по време на шофиране. 
Когато въртенето на волана стане 
по-трудно от обичайното, хванете здра-
во волана и използвайте повече сила 
при контрола му.
■	Ако се появи съобщение “Hybrid 

System Overheated Output Power 
Reduced”

Това съобщение може да се покаже при 
шофиране в тежки условия. (Например, 
когато се движите по дълъг стръмен 
наклон.) Метод за действие: стр.484
■	Ако се появи съобщение “Traction 

Battery Needs to be Protected 
Refrain From the Use of N Position“

Това съобщение може да се покаже, 
когато лостът на трансмисията е в 
положение N.
Тъй като хибридната батерия не може 
да се зарежда, докато лостът на 
трансмисията е в режим N, преместете 
лоста в положение Р, когато автомоби-
лът е в спряло положение.
■	Ако се появи съобщение “Traction 

Battery Needs to be Protected Shift 
into P to Restart”

Това съобщение може да се покаже, 
когато зарядът на хибридната батерия 
е паднал прекалено много, защото 
лостът на трансмисията е оставен в 
положение N за определено време.
Когато боравите с автомобила, прев-
ключете на Р и рестартирайте хибрид-
ната система.
■	Ако се появи съобщение “Shift 

Out of N Release Accelerator Before 
Shifting” 

Педалът на газта е бил натиснат, дока-
то скоростният лост е бил в положение 
N.
Пуснете педала на газта и преместете 
лоста на D или R.
■	Ако се появи съобщение “Shift to 

P before exiting vehicle”
Това съобщение се показва, когато 
шофьорската врата е отворена без да 
изключите от контакт с бутона за стар-
тиране при позиция на скоростния лост, 
различна от Р. Преместете скоростния 
лост в положение Р.
■	Ако се появи съобщение “Press 

brake when vehicle is stopped 
Hybrid system may overheat”
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Това съобщение може да се покаже, 
когато педалът на газта е натиснат, за 
да задържа автомобила, когато е спрян 
върху наклон и др. Хибридната система 
може да прегрее. Отпуснете педала на 
газта и натиснете спирачката.
■	Ако се появи съобщение “Auto 

Power OFF to Conserve Battery” 
Захранването е изключено автоматич-
но. Следващия път, когато стартирате 
хибридната система, вдигнете малко 
оборотите на двигателя и запазете 
нивото им за около 5 минути, за да 
заредите акумулатора.
■	Ако се появи съобщение 

„Headlight System Malfunction Visit 
Your Dealer” 

Възможно в някоя от следните системи 
да се е появила неизправност. Нека 
автомобилът бъде незабавно проверен 
от дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.
●	Светодиодната система на фаровете
●	Система за автоматични дълги свет-

лини 
■	Ако се появи съобщение, указва-

що проблем с предната камера 
Следните системи могат да преустано-
вят дейност, докато проблемът не бъде 
разрешен. (Õ стр.290, 568)
●	PCS (Pre-Collision system) 
●	LTA (Lane Tracing Assist) 
●	Автоматични дълги светлини
●	RSA (Road Sign Assist)
●	Динамичен круиз контрол с радар за 

всякаква скорост
■	Ако се появи съобщение “Radar 

Cruise Control Unavailable See 
Owner's Manual” is displayed 

Динамичният круиз контрол с радар за 
всякаква скорост  е временно спрян или 
до момента, когато проблемът от съоб-
щението не бъде отстранен. (причини и 
методи за отстраняване на проблема: 
Õ стр.232)
■	Ако се появи съобщение“Radar 

Cruise Control Unavailable” (в зави-
симост от оборудването)

Динамичният круиз контрол с радар за 
всякаква скорост е временно недостъ-
пен. Може да използвате системата, 
когато тя отново стане достъпна.

■	Ако се появи съобщение, което 
индикира необходимост да посе-
тите вашия дилър на Suzuki

Системата или частта, показана на 
мулти-информационния дисплей, е в 
неизправност. Нека автомобилът бъде 
незабавно проверен от дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз.
■	Ако се появи съобщение, което ви 

препраща към ръководството за 
експлоатация

●	Ако на дисплея се изпише “Engine 
Coolant Temp High” (висока темпе-
ратура на охладителната течност на 
двигателя ), следвайте инструкциите. 
(Õ стр.484)

●	Ако на дисплея се изпише “ Exhaust 
Filter Full”, следвайте съответните 
инструкции (Õ стр. 339)

●	Ако се появи някое от следните съ-
общения на мулти-информационния 
дисплей, това може да е индикация 
за неизправност. Нека автомобилът 
бъде незабавно проверен от дилър 
на Suzuki или квалифициран сервиз.

•	 “Smart Entry & Start System 
Malfunction” (неизправност във 
функцията за безключов достъп и 
стартиране)

•	 “Hybrid System Malfunction” (неиз-
правност в хибридната система)

•	 “Check Engine” (проверете двигателя)
•	 “Hybrid Battery System Malfunction” 

(неизправност в хибридната бате-
рия)

•	 “Accelerator System Malfunction” (не-
изправност в системата към педала 
на газта)

●	Ако се появят някои от следните съ-
общения на мулти-информационния 
дисплей, това може да е индикация 
за неизправност. Нека автомобилът 
бъде незабавно проверен от отори-
зиран дилър на Toyota или отори-
зиран сервиз на Toyota или друг 
надежден сервиз.

•	 “Braking Power Low” (слабо действие 
на спирачките) 

•	 “Charging System Malfunction” (неиз-
правност на системата за зареждане 
на акумулатора)

•	 “Oil Pressure Low” (ниско налягане на 
маслото)
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●	Ако се появи някое от следните 
съобщения на мулти-информацион-
ния дисплей, автомобилът може да 
остане без гориво. Спрете автомоби-
ла на безопасно място и, ако нивото 
на гориво е ниско, налейте гориво (Õ 
стр.73)

•	 “Hybrid System Stopped”
•	 “Engine stopped
●	Ако се покаже съобщение 

“Maintenance required for Traction 
battery cooling parts”, филтърът или 
въздуховодът може да са задръс-
тени или може да има пробив в 
тръбата. Затова изпълнете следната 
процедура за корекция.

•	 Ако вентилационните отвори и 
филтрите на хибридната батерия са 
замърсени, изпълнете процедурата 
на стр. 417, за да ги изчистите.

•	 Ако съобщението се показва, когато 
филтрите и въздуховодите за хибрид-
ната батерия не са мръсни, закарайте 
автомобила за проверка в дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 Ако се появява често съобще-

нието “High Power Consumption 
Partial Limit on AC/Heater 
Operation” 

Възможно е да е възникнала неиз-
правност в системата за зареждане на 
акумулатора или той да се изтощава 
. Нека автомобилът бъде незабавно 
проверен от дилър на Suzuki или ква-
лифициран сервиз.
■	 Ако се покаже съобщение „Have 

Traction Battery Inspected“ 
Хибридната батерия (тяговата бате-
рия) скоро трябва да бъде подложена 
на проверка съгласно сервизния план. 
Нека автомобилът бъде незабавно 
проверен от оторизиран дилър на 
Toyota или оторизиран сервиз на Toyota 
или друг надежден сервиз.
●	Ако продължите да шофирате без 

хибридната (тяговата) батерия да 
мине проверка, накрая хибридната 
система няма да стартира.

●	Ако хибридната система не се 
стартира, се свържете с всеки 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.

Ако спукате гума 
(автомобили с авариен 

комплект за гуми)

Вашият автомобил не е оборуд-
ван с резервна гума, но вместо 
с нея вие разполагате с авариен 
комплект за гуми.

Пробиви, причинени от пирон или 
винт, преминаващ през протек-
тора на гумата, могат да бъдат 
временно поправени с аварийния 
комплект за гуми. (Комплектът 
съдържа бутилка с препарат за 
уплътнение. Той може да бъде 
използван само веднъж за време-
нен ремонт, без да отстранявате 
пирона или винта от гумата.)

В зависимост от щетите, е въз-
можно аварийният комплект за 
гуми да не може да бъде използ-
ван за поправка на пробивите. (Õ 
стр. 452)

След като се поправили про-
бива временно, ремонтирайте 
или сменете гумата при дилър 
на Suzuki или квалифициран 
сервиз. Ремонти, извършвани с 
помощта на аварийния комплект 
за гуми, са само временна мярка. 
Ремонтирайте или сменете гумата 
възможно най-скоро.
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 ВНИМАНИЕ
■ Ако спукате гума
Не продължавайте да шофирате 
със спукана гума. Шофирането 
дори на кратко разстояние със спу-
кана гума може да повреди гумата 
и колело безвъзвратно, което би 
могло да доведе до злополука.

Преди да ремонтирате 
гумата

●	Спрете автомобила на безопас-
но място върху твърда, равна 
повърхност.

●	Активирайте паркинг спирачката 
(ръчната).

●	Преместете скоростния лост в 
позиция P.

●	Спрете хибридната система.
●	Включете аварийните светлини.
●	Проверете степента на повреда 

на гумата.
Не премахвайте пирона или винта 
от гумата. Премахването му може 
да разшири пробива и да направи 
ремонта с аварийния комплект за 
гуми невъзможен.

■ Гума, която не може да бъде по-
правена с аварийния комплект 
за гуми 

В следните случаи гумата не може 
да бъде ремонтирана с аварийния 
комплект за гуми. Свържете се с 
дилър на Suzuki или квалифициран 

сервиз.
●	Когато гумата е увредена поради 

шофиране без достатъчно наля-
гане

●	При наличие на пукнатини или 
повреди на всяко място върху 
гумата, като например борда на 
гумата, с изключение на грайфе-
ра

●	Когато гумата е видимо отделена 
от колелото

●	При срязване или повреждане на 
грайфера с дълбочина от 4 мм 
или повече.

●	Когато колелото е повредено
●	Когато са скупани 2 или повече 

гуми
●	Когато 2 или повече остри пред-

мета като пирони или винтове са 
преминали през протектора на 
една от гумите

●	Когато срокът на годност на 
уплътнителното средство е изте-
къл.
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Местоположение на аварийния комплект за гуми

A 	 Ухо за теглене 
B 	 Авариен комплект за гуми

Компоненти на аварийния 
комплект за гуми 

	 Бутилка (тип А)

A 	 Стикер
B 	 Дюза

	 Бутилка (тип В)

A 	 Стикер
B 	 Дюза
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	 Компресор (тип А)

A 	 Маркуч
B 	 Превключвател на компресора
C 	 Манометър за налягането на 

въздуха
D 	 Бутон за освобождаване на 

налягането
E 	 Щепсел
	 Компресор (тип В)

A 	 Маркуч
B 	 Щепсел
C 	 Манометър за налягането на 

въздуха
D 	 Бутон за освобождаване на 

налягането
E 	 Бутон на компресора

■	 Забележка относно проверката на 
аварийния комплект за гуми  

Проверявайте периодично срока на 
годност на уплътнителното средство.
Срокът на годност е обозначен на 
бутилката.
Не използвайте уплътнително средство, 
чийто срок на годност вече е изтекъл. В 
противен случай ремонтите, извършени с 
помощта на аварийния комплект за гуми, 
е възможно да не бъдат ефективни.

■ Авариен комплект за гуми
●	Аварийният комплект за гуми се 

използва за изпълване на автомо-
билната гума с въздух.

●	Уплътнителната течност има ограни-
чен срок на годност. Датата е обозна-
чена върху бутилката. Уплътелната 
течност трябва да бъде заменена 
с нова преди изтичане срока на 
годност. За да я смените, се свърже-
те с оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

●	 Уплътнителната течност, съхранявана 
в аварийния комплект за гуми, може да 
се използва само веднъж за временно 
поправяне на една автомобилна гума. 
Ако уплътнителната течност е из-
ползвана и трябва да бъде заменена, 
закупете нова бутилка в оторизиран 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз. Компресорът е предназначен 
за многократна употреба.

●	Уплътнителната течност може да 
бъде използвана, когато температу-
ра навън е от -30° C до 60° C.

●	Аварийният комплект за гуми е пред-
назначен специално според размера 
и вида на фабрично монтираните 
гуми на вашия автомобил. Не го из-
ползвайте за гуми с различен размер 
от оригиналните, или за други цели.

●	Ако уплътнителната течност попад-
не върху дрехите ви, тя може да се 
оцвети.

●	Ако уплътнителната течност залепне 
за колело или повърхността на каро-
серията на автомобила е възможно 
петното да не може да се отстрани, 
ако не бъде почистено веднага. Вед-
нага избършете петното от уплътни-
телната течност с влажна кърпа.

●	Когато използвате аварийния ком-
плект за гуми, се създава силен шум. 
Това не се счита за неизправност.

●	Не използвайте, за да проверите или 
да регулирате налягането на гумите.

 ВНИМАНИЕ
■	 Внимание по време на шофиране
●	 Съхранявайте аварийния комплект 

за гуми в багажника. 
Инцидент или внезапно спиране 
може да причинят наранявания.
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 ВНИМАНИЕ
●	Аварийният комплект за гуми е 

предназначен само за вашия авто-
мобил.

	 Използването на аварийни ком-
плекти за гуми на други превозни 
средства може да доведе до злопо-
лука, причиняваща смъртни случаи 
или сериозно нараняване.

●	Не използвайте авариен комплект 
за гуми с различен размер от ори-
гиналния или за други цели. Ако гу-
мите не са напълно ремонтирани, 
това може да доведе до злополука, 
причиняваща смъртни случаи или 
сериозно нараняване.

■ Предпазни мерки при използване 
на уплътнителната течност

●	Поглъщането на уплътнителната 
течност е опасно за вашето здраве. 
Ако погълнете уплътнителна теч-
ност, изпийте колкото е възможно 
повече вода и след това незабавно 
се консултирайте с лекар.

●	Ако уплътнителната течност 
попадне в очите ви или залепне 
за кожата ви, веднага я измийте с 
вода. Ако дискомфортът продължи, 
консултирайте се с лекар.

Изваждане на аварийния 
комплект за гуми  

1	 Изкарайте дръжката на дъното на 
багажника и след това извадете 
дъното.

2	 Извадете аварийния комплект 
за гуми. Метод за действие при 
авариен ремонт

Метод за авариен ремонт
	 Тип А

1	 Извадете комплекта за ремонт от 
чантата.

2	 Залепете предоставения стикер 
от аварийния комплект, за да се 
вижда лесно от мястото на вода-
ча.
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3	 Свалете капачката от вентила на 
спуканата гума.

4	 Свалете капачката от дюзата.

5	 Свържете дюзата към вентила. 
Затегнете края на дюзата по посока 
на часовниковата стрелка, колкото е 
възможно по-стабилно.
Бутилката трябва да увисне верти-
кално, без да допира земята. Ако 
бутилката не увисне вертикално, 

премества автомобила така, че 
вентилът на гумата да е разположен 
правилно.

6	 Свалете капачката от бутилката.

7	 Издърпайте маркуча от компресо-
ра.

8	 Свържете бутилката с компресо-
ра.

Затегнете края на дюзата по посока 
на часовниковата стрелка колкото е 
възможно по-силно.



7-2. Действие при аварийни ситуации 457

7

П
ри неизправност

9	 Уверете се, че компресорът из-
ключен.

10	 Извадете щепсела от компресо-
ра.

11	 Свържете щепсела към електри-
ческия контакт. (Õ стр.370)

12	 Проверете посоченото налягане 
в гумите.

Налягането в гумите е посочено на 
етикета. (Õ стр.496)

13	 Стартирайте хибридната систе-
ма.

14	 За да вкарате уплътнителната 
течност и да надуете гумата, 
включете компресора.
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15	 Надувайте гумата до достигане 
на указаното налягане.

A 	 Уплътнителната течност ще 
бъде инжектирана и наляга-
нето ще скочи, а след това 
постепенно ще намалява.

B 	 Манометърът ще покаже наля-
гането на гумата около 1 мину-
та (5 минути при ниска темпе-
ратура), след като компресорът 
е включен.

C 	 Надувайте гумата до указаното 
налягане.

●	Ако налягането в гумата оста-
не по-ниско от указаното след 
надуване в продължение на 35 
минути с включен компресор, 
гумата е твърде увредена/спукана 
и неподходяща за ремонт. Изклю-
чете компресора и се свържете с 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

●	Ако налягането в гумата надхвър-
ли указаното, изпуснете малко 
въздух от въздуха, за да кориги-
рате налягането на гумата.

	 (Õ стр.465, 496)
16	 Изключете компресора.

17	 Отделете дюзата от вентила 
на гумата и след това извадете 
щепсела от  електрическия кон-
такт.

Някои уплътнителни течности могат 
да протекат, когато маркучът е пре-
махнат.
18	 Натиснете бутона, за да освобо-

дите налягането от бутилката.
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19	 Закрепете капачката към дюза-
та.

20	 Поставете капачката на вентила 
на ремонтираната гума.

21	 Отделете маркуча от бутилка-
та и прикрепете капачката към 
бутилката.

Поставете бутилката в оригиналната 
чанта.

22	 Временно съхранявайте бутил-
ката и компресора в багажника.

23	 За да разпределите равномерно 
уплътнителната течност в гума-
та, пристъпете незабавно към 
шофиране в продължение на 5 
км със скорост под 80 км/ч. 

24	 След като сте шофирали в 
продължение на 5 км, спрете 
автомобила на безопасно място 
и на твърда и равна повърхност 
и свържете компресора.

25	 Проверете налягането в гумата.

A 	 Ако налягането в гумата е под 
130 kPa (1.3 kgf / cm2 или bar, 19 
psi): Пробивът не може да бъдe 
решен. Свържете се с ото-
ризиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

B 	 Ако налягането в гумата е 130 
kPa (1.3 kgf / cm2 или bar, 19 psi) 
или по-високо, но по-малко от 
указаното налягане: Премине-
те към стъпка 26.

C 	 Ако налягането в гумите е дос-
тигнало указаните стойности. 
(Õ стр.496):

	 Преминете към стъпка 27.
26	 Включете компресора, за да 

надуете гумата до достигане на 
указаните нива. 
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Шофирайте в продължение на 5 км 
и след това изпълнете стъпка 24.
27	 Поставете компресора в ориги-

налната чанта и съхранявайте 
аварийния комплект в багажни-
ка.

28	 За да избегнете внезапно спира-
не, внезапно ускорение и резки 
завои, карайте внимателно със 
скорост под 80 км/ч до най-близ-
кия оторизиран дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз, за 
да ремонтирате или смените 
гумата.

Когато ремонтирате или сменяте 
гумата, се уверете, че сте инфор-
мирали оторизирания дилър на 
Suzuki или оторизирания сервиз на 
Suzuki или квалифициран сервиз, 
че уплътнителната течност е била 
инжектирана.

	 Тип В
1	 Изкарайте аварийния комплект от 

чантата.
2	 Залепете предоставения стикер 

от аварийния комплект, за да се 
вижда лесно от мястото на вода-
ча.

3	 Свалете капачката от вентила на 
спуканата гума.

4	 Свалете капачката от дюзата.

5	 Свържете дюзата към вентила. 
Затегнете края на дюзата по посока 
на часовниковата стрелка, колкото е 
възможно по-стабилно.
Бутилката трябва да увисне верти-
кално, без да допира земята. Ако 
бутилката не увисне вертикално, 
премества автомобила така, че 
вентилът на гумата да е разположен 
правилно.
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6	 Свалете капачката от бутилката.

7	 Издърпайте маркуча от компресо-
ра.

8	 Свържете бутилката с компресо-
ра.

Затегнете края на дюзата по посока 
на часовниковата стрелка колкото е 
възможно по-силно.

9	 Уверете се, че компресорът из-
ключен  (off).

10	 Извадете щепсела от компресо-
ра.

11	 Свържете щепсела към електри-
ческия контакт. (Õ стр.370)

12	 Проверете посоченото налягане 
в гумите.

Налягането в гумите е посочено на 
етикета. (Õ стр.496)
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13	 Стартирайте хибридната систе-
ма.

14	 За да вкарате уплътнителната 
течност и да надуете гумата, 
включете компресора  (on).

15	 Надувайте гумата до достигане 
на указаното налягане.

A 	 Уплътнителната течност ще 
бъде инжектирана и налягането 
ще скочи, а след това постепен-
но ще намалява.

B 	 Манометърът ще покаже 
налягането на гумата около 1 
минута (5 минути при ниска 
температура), след като компре-
сорът е включен  (on).

C 	 Надувайте гумата до указаното 
налягане.

●	 Ако налягането в гумата остане 
по-ниско от указаното след наду-
ване в продължение на 35 
минути с включен компресор 
 (on), гумата е твърде увредена/ 

спукана и неподходяща за 
ремонт. Изключете компресора 

 (off) и се свържете с оторизи-
ран дилър на Suzuki или квали-
фициран сервиз.

.
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●	 Ако налягането в гумата над-
хвърли указаното, изпуснете 
малко въздух от въздуха, за да 
коригирате налягането на гума-
та.

	 (Õ стр. 465, 496)
16	 Изключете компресора.

17	 Отделете дюзата от вентила 
на гумата и след това извадете 
щепсела от  електрическия кон-
такт.

Някои уплътнителни течности могат 
да протекат, когато маркучът е пре-
махнат.
18	 Натиснете бутона, за да освобо-

дите налягането от бутилката.

19	 Закрепете капачката към дюза-
та.

20	 Поставете капачката на вентила 
на ремонтираната гума.

21	 Отделете маркуча от бутилка-
та и прикрепете капачката към 
бутилката.

Поставете бутилката в оригиналната 
чанта.

22	 Временно съхранявайте бутил-
ката и компресора в багажника.

23	 За да разпределите равномерно 
уплътнителната течност в гума-
та, пристъпете незабавно към 
шофиране в продължение на 5 
км със скорост под 80 км/ч. 

24	 След като сте шофирали в 
продължение на 5 км, спрете 
автомобила на безопасно място 
и на твърда и равна повърхност 
и свържете компресора.
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25	 Проверете налягането в гумата.

A 	 Ако налягането в гумата е под 
130 kPa (1.3 kgf / cm2 или bar, 19 
psi): Пробивът не може да бъдe 
решен. Свържете се с оторизи-
ран дилър на Suzuki или квали-
фициран сервиз.

B 	 Ако налягането в гумата е 130 
kPa (1.3 kgf/cm2 или bar, 19 psi) 
или по-високо, но по-малко от 
указаното налягане: Преминете 
към стъпка 26.

C 	 Ако налягането в гумите е дос-
тигнало указаните стойности. (Õ 
стр.635):

	 Преминете към стъпка 27.
26	 Включете компресора  (on), за 

да надуете гумата до достигане 
на указаните нива. Шофирайте в 
продължение на 5 км и след 
това изпълнете стъпка 24.

27	 Поставете компресора в ориги-
налната чанта и съхранявайте 
аварийния комплект в багажника.

28	 За да избегнете внезапно спира-
не, внезапно ускорение и резки 
завои, карайте внимателно със 
скорост под 80 км/ч до най-близ-
кия оторизиран дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз, за 
да ремонтирате или смените 
гумата.

Когато ремонтирате или сменяте 
гумата, се уверете, че сте инфор-
мирали оторизирания дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз, 
че уплътнителната течност е била 
инжектирана.

■	 Ако гумата е напомпана до 
по-високо от указаното налягане 

1	 Натиснете бутона, за да изпусне-
те малко от въздуха.

	 Тип А

	 Тип В

2	 Проверете дали индикаторът за 
налягането на гумите показва 
указаното налягане.

Ако налягането е под указаните 
нива, включете отново компресора 
(тип А) или  (on) (тип В) и повторете 
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процедурата по надуването до 
достигане на указаното налягане. 
■	Вентил на гума е бил ремонти-

ран (автомобили без система за 
следене на налягането в гумите) 

След като гума е била ремонтирана 
с аварийния комплект за гуми, вен-
тилът трябва да бъде сменен.
■	След ремонта на гума с аварий-

ния комплект за гуми (автомо-
били със система за следене на 
налягането в гумите)

●	Клапанът с датчик за налягане и 
трансмитерът и трябва да бъдат 
сменени.

●	Дори ако налягането в гумата е 
според указаните нива, предупре-
дителната лампа може да светне/
мига.

 ВНИМАНИЕ
■	 Не карайте автомобила си със 

спукана гума
Не продължавайте да шофирате 
със спукана гума. Шофиране дори 
на кратко разстояние със спукана 
гума може да повреди както гума-
та, така и джантата безвъзвратно.
Шофирането със спукана гума 
може да причини увреждания по 
бордовете на гумата. В такъв слу-
чай гумата може да гръмне, когато 
използвате комплекта за ремонт.
■	 При ремонт на спукана гума
●	Спрете автомобила на безопасно 

и равно място.
●	Не докосвайте колелата или 

зоната около спирачките веднага 
след спиране на автомобила. 
След като автомобилът е бил 
шофиран, колелата и зоната 
около спирачките може да бъдат 
изключително горещи. Докосвай-
ки тези зони с ръце, крака или 
други части на тялото може да 
получите изгаряния.

●	Свържете безопасно вентила 
и маркуча с поставената на 
автомобила гума. Ако маркучът 

не е правилно свързан с вентила, 
може да настъпи изпускане на 
въздух, тъй като уплътнителната 
течност може да протече.

●	Ако маркучът излезе от вентила 
при надуване на гумата, е въз-
можно маркучът да се премести 
рязко вследствие на налягането.

●	След приключване на процедура 
по надуване на гумата, уплътни-
телната течност може да се раз-
пръсне при отделяне на маркуча, 
или от гумата може да се изпусне 
въздух.

●	Следвайте процедурата по ре-
монт на гумата. Ако стъпките не 
бъдат спазени, е възможен теч 
на уплътнителна течност.

●	Обезопасете гумата, тъй като 
има шанс тя да се нарани по 
време на ремонтните дейности. 
Ако забележите пробиви или де-
формации по гумата, изключете 
компресора и мигновенно преус-
тановете ремонтните действия. 

●	Комплектът за ремонт може 
да прегрее, ако се използва за 
дълъг период от време. Не ра-
ботете с комплекта за ремонт за 
повече от 40 минути без прекъс-
ване.

●	Части на комплекта за ремонт 
стават горещи по време на 
работа. Бъдете внимателни при 
работа с комплекта по време на 
и след работа. Не докосвайте 
метална част около свързващата 
част между бутилката и компре-
сора. Температурата на частта 
ще бъде изключително висока.

●	Не лепете предупредителния 
стикер за скоростта на автомо-
била в зона, различна от посо-
чената. Ако стикерът е залепен 
в зоната, в която се намира 
въздушната възглавница, като 
например централната част на 
волана, това може да попречи на 
правилното функциониране на 
въздушната възглавница.
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 ВНИМАНИЕ
●	За да избегнете опасност от 

пръсване или сериозен теч, не 
изпускайте и не повреждайте 
бутилката. Визуално проверете 
бутилката преди употреба. Не 
използвайте бутилка със следи 
от удари, пукнатини, надраск-
вания, течове или други щети. 
В такъв случай, незабавно я 
сменете.

■	 Шофиране с цел равномерно 
разпределение на уплътнител-
ната течност

Спазвайте следните предпазни 
мерки, за да намалите риска от 
злополуки. Ако предпазните мерки 
не бъдат спазени, това може да 
доведе до загуба на контрол над 
автомобила и причиняване на 
смърт или сериозна травма.
●	Карайте внимателно автомо-

била с ниска скорост. Бъдете 
особено внимателни, когато 
завивате.

●	Ако автомобилът не се движи в 
права линия или ако чувствате 
теглене от волана, спрете авто-
мобила и проверете следното.

•	 Състояние на гумите. Гумата 
може да се е отделила от джан-
тата.

•	 Налягане на гумите. Ако наля-
гането е 130 kPa (1.3 kgf / cm2 
или bar, 19 psi) или по-малко, 
е вероятно гумата да е силно 
повредена.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 В случай на спешен ремонт 
●	Гума трябва да бъде ремонтира-

на само с авариен комплект за 
гуми, ако щетата е причинена от 
остър предмет като пирон или 
винт, преминал през грайфера 
на гумата. Не отстранявай-
те острия предмет от гумата. 
Премахване на предмета може 

да причини разширяване на про-
бива, което да направи невъз-
можно ремонтирането на гумата 
с аварийния комплект за гуми.

●	Комплектът за ремонт не е 
водоустойчив. Уверете се, че ре-
монтният комплект няма досег 
с вода, като например когато се 
използва при дъжд.

●	Не поставяйте комплекта за 
ремонт директно върху прашни 
повърхности, като например 
пясък отстрани на пътя. Ако в 
ремонтния комплект попадне 
прах и т.н., е възможно да въз-
никне неизправност.

●	Не обръщайте бутилката с 
гърлото надолу, когато я използ-
вате, тъй като това може да при-
чини повреда на компресора.

■	 Предпазни мерки относно ава-
рийния комплект за гуми 

●	Захранването на аварийния 
комплект за гуми става посред-
ством постоянен ток с напреже-
ние 12 V, съвместим за работа 
с автомобила. Не свързвайте 
комплекта за ремонт към какъв-
то и да е друг източник.

●	Ако полеете с гориво компле-
кта за ремонт, състоянието на 
комплекта за ремонт може да 
се влоши. Дръжте комплекта на 
разстояние от горивни източни-
ци. 

●	Пазете комплекта за ремонт 
далеч от прах и вода.

●	Съхранявайте комплекта за 
ремонт под пода на багажника 
в отделението за инструменти, 
далеч от деца.

●	Не разглобявайте и не модифи-
цирайте комплекта за ремонт. 
Не подлагайте части като инди-
катора за налягането на гумите 
на натиск. Това може да доведе 
до неизправност.
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 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 За да избегнете повреда на 

датчика и трансмитера за наля-
гането в гумите (автомобили 
със система за следене на 
налягането в гумите)

Когато гума бъде ремонтирана с 
уплътнителна течност, датчикът за 
налягането в гумите и трансмите-
рът може да не работят правилно. 
Ако използвате течен уплътнител, 
се свържете възможно най-скоро 
с оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз. След като 
сте използвали течен уплътнител, 
се уверете, че сте сменили датчи-
ка и трансмитера за налягането 
при ремонт и смяна на гумата. (Õ 
стр.409)

Ако сте спукали гума 
(при автомобили със 
стандартна резервна 

гума)

Вашият автомобил е оборудван 
със стандартна резервна гума. 
Спуканата гума може да бъде 
сменена с резервната гума.
За подробности относно гумите: 
Õ стр.398

 ВНИМАНИЕ
■	 Ако сте спукали гума
Не продължавайте да шофирате 
със спукана гума.
Шофиране дори на кратко разстоя-
ние със спуканата гума може да 
повреди както гумата, така и джан-
тата безвъзвратно, което би могло 
да доведе до злополука.

Преди да повдигнете 
автомобила

●	Спрете автомобила на безопас-
но място върху твърда, равна 
повърхност.

●	Активирайте паркинг спирачката.
●	Преместете скоростния лост в 

положение P.
●	Спрете хибридната система.
●	Включете аварийните светлини.
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Местоположение на резервната гума, крика и инструментите

A 	 Дръжка на крика
B 	 Ключ за джанти
C 	 Крик
D 	 Резервна гума
E 	 Ухо за теглене

 ВНИМАНИЕ
■	 Използване на крика
●	Спазвайте следните предпазни 

мерки. 
Неправилната употреба на крика 
може да доведе на неочаквано па-
дане на автомобила от него, което 
да причини смърт или сериозно 
нараняване.
●	Не използвайте крика за никак-

ви други цели освен за смяна на 
гуми или поставяне и премахва-
не на вериги за гуми.

●	Използвайте само крика, вклю-
чен в комплекта за смяна на 
спукана гума в автомобила. Не 
го използвайте на други превоз-

ни средства и не използвайте 
други крикове за смяна на гуми-
те на вашия автомобил.

●	Поставете крика внимателно в 
гнездото му.

●	Не поставяйте никоя част от 
вашето тяло под автомобила, 
докато той е вдигнат на крика.
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 ВНИМАНИЕ
●	Не стартирайте хибридната 

система и не шофирайте авто-
мобила, докато той е вдигнат на 
крика.

●	Не вдигайте автомобила на 
крик, докато има човек в него.

●	Когато вдигате автомобила, не 
поставяйте предмети върху или 
под крика.

●	Не вдигайте автомобила на 
височина, по-голяма от необхо-
димата за смяна на гуми.

●	Използвайте стойка, ако е необ-
ходимо да легнете под автомо-
била.

●	Когато спускате автомобила, се 
уверете, че няма хора в близост 
до превозното средство. Ако 
наблизо има хора, ги предупре-
дете, преди да спуснете автомо-
била.

Изваждане на крика

1	 Вдигнете дръжката на пода и 
след това махнете пода.

2	 Извадете крика

A 	 За затягане
B 	 За разхлабване

Изваждане на резервната 
гума

1	 Извадете пода на багажника. (Õ 
стр. 469)

2	 Извадете стойката.
3	 Развийте централния болт, който 

задържа резервната гума.
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 ВНИМАНИЕ
■	 Съхранение на резервната 

гума
Внимавайте да не заклещите пръ-
стите си или други части на тялото 
си между резервната гумата и 
каросерията на автомобила.

Смяна на спукана гума
1	 Сложете клинове на гумите.

Спукана гума Позиции на клино-
вете за гумите 

Предна лява 
страна

Зад задна дясна 
гума

Предна дяс-
на страна 

Зад задна лява 
гума 

Задна лява 
страна 

Пред предна дясна 
гума

Задна дясна 
страна 

Пред лява дясна 
гума

2	 Леко развийте гайките на джанти-
те (с един оборот).

3	 Вкарайте крика на ръка A , дока-
то обособената специално част от 
каросерията влезе в центъра на 
гнездото.

4	 Монтирайте удължението за кри-
ка.
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 ВНИМАНИЕ
■	 При смяна на спукана гума
●	Не докосвайте дисковете или зона 

около спирачките веднага след 
шофиране. След като сте шофи-
рали автомобила, дисковете и 
зоната около спирачките ще бъдат 
изключително горещи. Докосва-
нето тези зони с ръце, крака или 
други части на тялото при смяна 
на гума и т.н. може да доведе до 
изгаряния.

●	Неспазването на тези предпазни 
мерки може да доведе до раз-
хлабване на гайките на джантите 
и изпадане на гумата, което да 
доведе до смъртни случаи или 
сериозно нараняване.

•	 Никога не използвайте масло или 
грес върху болтове на джантите 
или гайките на джантите. Мас-
лото и гресът могат да причинят 
прекомерно затягане на гайките 
на джантите, което да доведе до 
щети на болтовете или дисковете. 
В допълнение, маслото или гре-
сът може да причинят разхлабва-
не на гайките на джантите, което 
да доведе до изпадане на гумата, 
което от своя страна да причини 
фатален инцидент или сериозно 
нараняване. Премахнете всякакви 
остатъци от масло или грес от 
колесните болтове или гайките на 
джантите.

•	 Затегнете гайките на джантите 
с динамометричен гаечен ключ 
до 103 Нм (10.5 kgf/m, 76 ft / lbf) 
възможно най-скоро след смяна 
на колелата.

•	 Не поставяйте силно повредени 
декоративни елементи на джанти-
те, тъй като те може да се отделят 
от колелото, докато автомобилът 
е в движение.

•	 Когато монтирате гума, използвай-
те само гайки за джантите, които 
са били специално предназначени 
за това колело.

•	 Ако има някакви пукнатини или 
деформации по шпилките, гайките 
или дупките за болтовете на джан-
тите, автомобилът трябва да бъде 
проверен от оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз.

•	 Когато монтирате гайките на 
джантите се уверете, че сте ги 
поставили с изпъкналата страна 
навътре. (Õ стр. 414)

5	 Вдигнете автомобила, докато 
гумата бъде леко повдигната от 
земята.

6	 Свалете всички гайки на джантата 
и гумата.

Когато поставяте гумата на земята, я 
поставете така, че „лицето“ на джан-
тата да сочи нагоре, за да избегнете 
надраскването на джантата. 

Монтиране на резервната 
гума

1	 Отстранете всички замърсявания 
или чужди тела от контактната 
повърхност на колелото.

Ако върху контактната повърхност 
на колелото е попаднало чуждо 
тяло, гайките на джантите може да 
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се разхлабят, докато автомобилът е 
в движение, което да причини изпа-
дане на колелото.

2	 Монтирайте гумата и затегнете 
леко всяка гайка, прилагайки при-
близително еднаква сила.

Затегнете гайките на джантата, 
докато изпъкналата част A  влезе в 
добър контакт с главината B .

3	 Спуснете автомобила.

4	 Затегнете здраво всяка от гайките 
на джантата по реда, изобразен 
на схемата. 

Въртящ момент на затягане:
103 Nm (10.5 kgf/m, 76 ft/lbf)

5	 Приберете спуканата гума, крика 
и всичко останали инструменти.

■ Аварийната резервна гума
●	Върху борда на аварийната 

резервна гума се намира разгра-
ничителният етикет “TEMPORARY 
USE ONLY” „САМО ЗА ВРЕМЕН-
НА УПОТРЕБА“. Използвайте ава-
рийната резервна гума временно 
и само в спешен случай.

●	Уверете се,че сте проверили  на-
лягането на аварийната резервна 
гума. (Õ стр. 496)

■ При наличие на аварийна ре-
зервна гума

Автомобилът става по-нисък при 
шофиране с аварийната резервна 
гума в сравнение с шофиране със 
стандартни гуми.
■ След смяна на гумата (автомо-

били със следене на налягането 
в гумите)

Системата за предупреждение за 
налягането в гумите трябва да бъде 
нулирана. (Õ стр.410)
■ Когато използвате резервната 

гума (автомобили със систе-
ма за следене на налягането в 
гумите)

Тъй като резервната гума не е 
оборудвана с датчик и трансмитер 
за налягането, ниското налягане 
в гумата няма да бъде отчетен от 
системата за следене на налягането 
в гумата. В допълнение, ако смените 
резервната гума, след като преду-
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предителната лампа за налягането 
на гумите се включи, лампата оста-
ва включена. 
■ Ако спукате предна гума на път, 

покрит със сняг или лед
Монтирайте аварийната резервна 
гума на едно от задните колела на 
автомобила. Изпълнете следните 
стъпки и поставете вериги на пред-
ните гуми:
1	 Сменете задната гума с аварийна 

резервна гума.
2	 Сменете спуканата предна гума 

със задната гума, която сте сва-
лили.

3	 Поставете вериги на предните 
гуми.
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■ Сертифициране на крика
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 ВНИМАНИЕ
■	 Когато използвате аварийната 

резервена гума
●	Не забравяйте, че предоставена-

та ви аварийна резервена гума е 
предназначена за използване само 
с вашия автомобил. Не използвай-
те аварийната резервена гума от 
вашия автомобил на друг автомо-
бил.

●	Не използвайте повече от една 
аварийната резервена гума във 
всеки един момент.

●	Сменете аварийната резервена 
гума със стандартна гума възмож-
но най-скоро.

●	Избягвайте рязко ускорение, резки 
маневри, внезапно спиране и сме-
ни на предавките, които ще причи-
нят рязко действие на моторната 
спирачка.

■	 При монтирана аварийна резер-
вена гума

Възможно е скоростта на автомоби-
ла да не бъде засечена правилно и 
следните системи може да не функ-
ционират правилно:
•	 ABS & Brake assist
•	 VSC
•	 TRC
•	 Автоматични дълги светлини
•	 Динамичен круиз контрол с радар 

за всякаква скорост
•	 EPS
•	 PCS (система за предотвратяване 

на сблъсък)
•	 LTA (асистент за следене на лента-

та)
•	 Система за предупреждение за 

налягането в гумите
•	 Сензори за паркиране (в зависи-

мост от оборудването)
•	 PKSB (Parking Support Brake) (в 

зависимост от оборудването)
•	 BSM (асистент за следене на 

мъртвата зона) (в зависимост от 
оборудването)

•	 Система за наблюдение назад (в 
зависимост от оборудването)

•	 S-IPA (система за автономно парки-

ране) (в зависимост от оборудването)
•	 Навигационна система (в зависи-

мост от оборудването)
■	 Ограничение на скоростта при 

използване на аварийна  резерв-
на гума

Не шофирайте със скорост над 80 
км/ч с монтирана аварийна резервна 
гума на автомобила.
Аварийната резервна гума не е  
предназначена за шофиране с ви-
сока скорост. Неспазването на тази 
предпазна мярка може да доведе 
до фатален инцидент или сериозно 
нараняване.
■	 След използване на инструмен-

тите и крика
Преди шофиране се уверете, че всич-
ките инструменти и крика са сигурно 
съхранени в определеното за това 
място, за да се намали възможността 
от наранявания по време на сблъсък 
или внезапно спиране.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■ Бъдете внимателни, когато 

шофирате по неравности с мон-
тирана аварийна гума.

Автомобилът става по-нисък, когато 
шофирате с монтирана аварийна гума 
в сравнение със шофиране с монти-
рани стандартни гуми. Бъдете внима-
телни, когато шофирате по неравна 
пътна настилка.
■ Шофиране с вериги и монтирана 

аварийна резервна гума
Не поставяйте вериги на аварийната 
резервна гума. Веригите за гуми могат 
да повредят каросерията на авто-
мобила и да окажат неблагоприятно 
въздействие върху шофирането.
■ При смяна на гумите (при авто-

мобили със система за следене 
налягането в гумите)

Когато сваляте или монтирате колела, 
гуми или датчик и трансмитер за 
налягането в гумите, свържете се с 
оторизиран дилър на Suzuki или с 
квалифициран сервиз, тъй като дат-
чикът и трансмитерът за налягането в 
гумите могат да бъдат повредени при 
неправилна експлоатация. 
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 ЗАБЕЛЕЖКА
 	За да избегнете повреда в дат-

чика и трансмитера за наляга-
нето в гумите (при автомобили 
със система за следене наляга-
нето в гумите)

Когато ремонтирате гума с уплътни-
телна течност, датчикът и трансмите-
рът за налягането в гумите може да 
не работят правилно. Ако използвате 
течен уплътнител, свържете се въз-
можно най-скоро с оторизиран дилър 
на Suzuki или квалифициран сервиз . 
Уверете се, че сте сменили датчика и 
трансмитера за налягането в гумите, 
когато сменяте гумата. (Õ стр.409)

Хибридната система 
отказва да стартира, 
въпреки че е изпълнена 
правилната процедура за 
стартиране. (Õ стр.197)

Причините за проблема могат да 
бъдат следните:
●	Възможно е да има неизправност 

в електронния ключ. (Õ стр. 478)
●	Недостатъчно количество гориво 

в резервоара. Заредете с гориво 
автомобила. 

●	Възможно е да има неизправност 
в имобилайзера. (Õ стр. 78)

●	Възможно е да има неизправност 
в заключването на волана.

●	Възможно е хибридната система 
да се е повреди поради проблем 
електрическата система като 
изтощена батерия за електронен 
ключ или изгорял бушон. Въпреки 
това, в зависимост от вида на не-
изправността е налице временна 
мярка за стартиране на хибридна-
та система. (Õ стр.477)

●	Температурата на хибридната 
батерия може да бъде екстремно 
ниска (под приблизително -30°C) 
(Õ стр. 197)

Ако хибридната 
система отказва 

да стартира

Причините за хибридната система 
да не стартиран могат да вари-
рат в зависимост от ситуацията. 
Проверете следното и извършете 
подходящата процедура:
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Интериорните светлини 
и фаровете не се включ-
ват или клаксонът не
функционира или е много
слаб.

Причините за проблема могат да 
бъдат следните:
●	Възможно е 12-волтовият акуму-

латор да е изтощен. (Õ стр. 480)
●	Една или две от клемите на аку-

мулатора могат да бъдат хлабави 
или корозирали. (Õ стр.396)

Интериорните светлини и
фаровете не се включват 
или клаксонът не 
функционира.

Причините за проблема могат да 
бъдат следните:
●	Възможно е 12-волтовият акуму-

латор да е изтощен. (Õ стр. 480)
●	Една или две от клемите на аку-

мулатора може да са разкачени. 
(Õ стр.396)

Свържете с оторизиран дилър на 
Suzuki или квалифициран сервиз, 
ако проблемът не може да бъде 
отстранен или ако процедурите по 
отстраняване му са неизвестни.

Функция за аварийно 
стартиране на хибридната 
система

Когато хибридната система отказва 
да стартира, могат да бъдат при-
ложени следните временни дейст-
вия за стартиране на хибридната 
система, ако бутонът за стартиране 
работи нормално. Не прилагайте 
тези процедури освен в случай на 

авария.
1	 Натиснете бутона на паркинг 

спирачката (ръчната), за да се 
уверите, че ръчната спирачка е 
активирана. (Õ стр.206)

Индикаторът на паркинг спирачката 
ще се активира.
2	 Проверете дали скоростният лост 

е в позиция P.
3	 Натиснете бутона за Стартиране 

на хибридната система в положе-
ние ACC.

4	 Натиснете и задръжте бутона за 
Стартиране на хибридната сис-
тема за около 15 секунди, докато 
натискате спирачния педал.

Дори ако хибридната система бъде 
стартирана посредством гореиз-
броените действия, е възможно в 
системата да има неизправност. 
Нека автомобилът бъде проверен 
от оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.
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Ако електронният ключ 
не работи правилно 

Ако изгубите  
ключовете си

Ако комуникацията между елек-
тронния ключ и автомобила 
прекъсне (Õ стр.123) или елек-
тронният ключ не може да се 
използва, защото батерията е 
изтощена, системата за безклю-
чов достъп и стартиране, както и 
дистанционното управление не 
могат да бъдат използвани. При 
подобни случаи вратите могат 
да се отворят и двигателят може 
да бъде запален, като следвате 
стъпките по-долу.

Нови оригинални ключове могат 
да бъдат направени от всеки от 
оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз, като се 
използват друг механичeн ключ 
и номерът на ключа, отпечатан 
върху плочката за ключа с регис-
трационния номер.
Пазете плочката на сигурно място 
като портфейла си, а не в автомо-
била.

 ЗАБЕЛЕЖКА

 ЗАБЕЛЕЖКА

■	 Когато изгубите електронен 
ключ

Ако електронният ключ не бъде от-
крит, рискът от кражба на автомоби-
ла се увеличава значително.
Посетете незабавно оторизиран 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз като носите със себе си всич-
ки останали електронни ключове, 
които са ви били предоставени с 
вашия автомобил.

■	 В случай на неизправност 
в системата за безключов 
достъп и стартиране или други 
проблеми, свързани с ключа

Закарайте вашия автомобил с всички 
електронни ключовете, предоставе-
ни с вашия автомобил, до оторизиран 
дилър на Suzuki или квалифициран 
сервиз.

■	 Когато електронният ключ не 
работи правилно

●	Уверете се, че системата за без-
ключов достъп и стартиране не 
е деактивирана в настройката за 
персонализация. Ако тя е деак-
тивирана,   я включете отново. 
(Функции, подлежащи на персона-
лизация: Õ стр.499)

●	Проверете дали е зададен режим 
за пестене на батерията. Ако е 
така, анулирайте функцията. (Õ 
стр.123)

Заключване и отключване 
на вратите

Използвайте механичния ключ (Õ 
стр.113), за да изпълните следните 
действия:
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1	 Заключване на всички врати
2	 Отключване на всички врати

■ Функции, свързани с ключа 

1	 Затваряне на стъклата (завъртете 
и задръжте)*

2	 Отваряне на стъклата  (завъртете 
и задръжте)*

*:	 Тези настройки трябва да бъдат 
персонализирани в оторизиран 
дилър на Suzuki или в квалифи-
циран сервиз. 

 ВНИМАНИЕ
■	 Когато използвате механичния 

ключ и управлявате електриче-
ските стъкла 

Местете електрическите стъкла, 
след като се уверите, че няма 
опасност някой от пътниците да 
заклещи части от тялото си с елек-
трическите стъкла. 
Също така, не позволявайте на 
деца да боравят с механичния 
ключ. Възможно е децата и други 
пътници да бъдат прищипани от 
електрическите стъкла.

Стартиране на 
хибридната система

1	 Уверете се, че скоростният лост в 
позиция P и натиснете педала на 
спирачката.

2	 Докоснете страната с емблемата 
на Suzuki на електронния ключ до 
бутона на двигателя.

Когато електронният ключ бъде 
засечен, ще чуете звуков сигнал и 
бутонът за Стартиране на хибрид-
ната система ще се активира (ще 
отиде в режим ON).
Когато системата за безключов 
достъп и стартиране е деактивирана 
в настройката за персонализация, 
бутонът за Стартиране на хибридна-
та система ще превключи в положе-
ние ACC.
3	 Натиснете силно педала на 

спирачката и проверете дали се 
показва силвол на мулти-инфор-
мационния дисплей.

4	 Натиснете за кратко и силно буто-
на за стартиране на хибридната 
система.

В случай че двигателят все още не 
може да бъде запален, свържете се 
с оторизиран дилър на Suzuki или 
квалифициран сервиз.

■ Спиране на хибридната система
Преместете скоростния лост в пози-
ция P и натиснете както обикновено 
бутона за стартиране/спиране на 
хибридната система.
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■	Батерия на електронния ключ
Тъй като горепосочената процедура 
представлява временна мярка се 
препоръчва батерията на електрон-
ния ключ да бъде смена незабавно, 
когато е изтощена. (Õ стр.420)
■	Аларма (в зависимост от обо-

рудването)
Използването на механичния ключ 
за заключване на вратите няма да 
задействат алармената система. 
Ако някоя от вратите бъде отклю-
чена с помощта на механичния 
ключ, когато алармената система е 
активирана, алармата може да се 
задейства. (Õ стр.85)
■	Смяна на режимите на бутона 

за стартиране на хибридната 
система

Пуснете педала на спирачката и 
натиснете бутона за стартиране на 
хибридната система аналогично на 
стъпка 3 по-горе. Двигателят няма 
да бъде запален и режимите ще се 
променя всеки път, когато бутонът 
бъде натиснат. (Õ стр. 199)

Ако акумулаторът 
е изтощен

Следните действия могат да бъ-
дат предприети за стартиране на 
хибридната система, ако акумула-
торът на автомобила е изтощен.
Можете също така да се свържете 
с оторизиран дилър на Suzuki 
или квалифициран сервиз.
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Рестартиране на 
хибридната система

Ако имате комплект кабели за пода-
ване на ток (или стартерно устрой-
ство) и втори автомобил с 12-вол-
това електрическа система, можете 
да подадете ток за стартиране на 
вашия автомобил, изпълнявайки 
следните стъпки.
1	 Автомобили с аларма (Õ стр.85):
Уверете се, че носите в себе си 
ключа.
В зависимост от ситуацията при 
свързване на кабелите за подаване 
на ток (или стартерно устройство), 
алармата може да се активира и 
вратите може да се затворят. (Õ 
стр.98)

2	 Отворете предния капак. (Õ 
стр.390)

3	 Свържете щипката на положителния кабел A  на вашия автомобил с 
другия край на кабела към плюсовата клема B  на втория автомобил. 
След това свържете отрицателния кабел към отрицателната клема C  на 
втория автомобил щипката, а другия край на кабела към D .

A 	 Положителна (+) клема (вашия автомобил)
B 	 Положителна (+) клема (втория автомобил)
C 	 Отрицателна (-) клема (втория автомобил)
D 	 Твърда неподвижна и небоядисана метална част, далеч от акумулато-

ра и всякакви движещи се части, като е показано на илюстрацията
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4	 Стартирайте хибридната система 
на втория автомобил. Увеличете 
леко оборотите на двигателя и ги 
поддържайте на това ниво за при-
близително 5 минути за зареж-
дане на акумулатора на вашия 
автомобил.

5	 Отворете и затворете която и да 
е от вратите на вашия автомобил 
при положение OFF на бутона за 
стартиране.

6	 Поддържайте оборотите на 
двигателя на втория автомобил и 
стартирайте хибридната система 
на вашия автомобил чрез поста-
вяне на бутона за стартиране в 
положение ON.

7	 Уверете се, че индикаторът 
READY е включен. Ако той не е 
включен, се свържете с оторизи-
ран дилър/сервиз на Suzuki или с 
друг надежден сервиз.

8	 След като хибридната система 
на автомобила e стартирана, 
свалете кабелите в обратен ред 
на посочения по-горе.

След като хибридната система на 
автомобила e стартирана, закарайте 
автомобила за проверка в дилър на 
Suzuki или в квалифициран сервиз 
възможно най-бързо.

■	Стартиране на хибридната 
система, когато акумулаторът е 
изтощен

Хибридната система не може да 
бъде стартирана с бутане.
■	За да предотвратите изтощаване 

на акумулатора
●	Изключете фаровете и аудио-

системата, докато двигателят е 
изключен.

●	Изключете всички ненужни 
електрически консуматори, когато 
превозното средство се движи с 
ниска скорост за дълъг период, 
като например в натоварен тра-
фик.

■	Когато акумулаторът бъде сва-
лен или е изтощен

●	Информацията, съхранена в ECU, 
е изтрита. Когато акумулаторът е 
изтощен, закарайте автомобила 
за проверка в оторизиран дилър 
на Suzuki или в квалифициран 
сервиз.

●	Някои системи може да изискват 
инициализация. (Õ стр.507)

■	При сваляне клемите на акуму-
латора

Когато клемите на акумулатора бъ-
дат разкачени, информацията, съх-
ранена в ECU-то, се изтрива. Преди 
да свалите клемите, се свържете с 
оторизиран дилър/сервиз на Suzuki 
или с друг надежден сервиз.
■	Зареждане на акумулатора
Акумулаторът ще губи заряд посте-
пенно, дори когато автомобилът не 
се кара, поради естествен разряд 
и действие на някои електрически 
консуматори. Ако автомобилът бъде 
оставен за дълго време, акумулато-
рът може да не бъде в състояние да 
стартира хибридната система. (Аку-
мулаторът се зарежда автоматично 
по време на шофиране.)
■	Когато зареждате или сменяте 

акумулатора 
●	Автомобили с функция за безклю-

чов достъп: в някои случаи може 
да не е възможно да отключите 
вратите с помощта на интелигент-
ната система за безключов дос-
тъп и стартиране, когато акуму-
латорът е изтощен. Използвайте 
дистанционното управление или 
механичния ключ за заключване 
или отключване на вратите.

●	Хибридната система може да не 
стартира от първия опит след 
изтощаване на акумулатора, но 
ще стартира нормално при втория 
опит. Това не е неизправност.

●	Режимът на бутона за включване 
на хибридната система се запа-
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метява от автомобила. Когато аку-
мулаторът бъде свързан отново, 
системата ще се върне в режим, в 
който е била преди акумулаторът 
да е бил изтощен. Преди да из-
ключите акумулатора, изключете 
двигателя.

Ако не сте сигурни в какъв режим 
е бил бутонът на двигателя преди 
изтощение на акумулатора, бъдете 
изключително внимателни при пов-
торно свързване на акумулатора.
■	Когато сменяте акумулатора 
●	Използвайте акумулатор, който 

отговаря на европейските разпо-
редби.

●	Използвайте акумулатор със 
същия размер като предходния и 
еквивалентен капацитет от 20HR 
или по-голям.

•	 Ако размерите се различават, 
акумулаторът не може да бъде 
правилно обезопасен.

•	 Ако капацитетът oт 20HR е нисък, 
дори ако периодът от време, през 
който превозното средство не се 
използва, е кратък, акумулаторът 
може да се изтощи и хибридната 
система да не стартира.

●	За подробности се консултирайте 
с всеки дилър на Suzuki или c 
квалифициран сервиз.

 ВНИМАНИЕ
■	 При сваляне клемите на акуму-

латора
Винаги сваляйте първо отрицател-
ната (-) клема. Ако положителната 
(+) клема контактува с метал в 
околната зона, когато положител-
ната (+) клема е свалена, може да 
се появи искра, водеща до пожар 
в допълнение към токови удари и 
смърт или сериозно нараняване.
■	 Избягване на пожари или екс-

плозии на акумулатора
Спазвайте следните предпазни 
мерки за предотвратяване на слу-
чайно запалване на запалимия газ, 

който може да излезе от акумула-
тора:
●	Уверете се, че всеки кабел за 

подаване на ток е свързан към 
правилната клема и че не влиза 
неволно в контакт с нещо, раз-
лично от съответния полюс.

●	Не позволявайте другия край на 
кабела, свързан към положител-
ната „+“ клема да влезе в кон-
такт с други части или метални 
повърхности в зона, като скоби 
или небоядисан метал.

●	Не позволявайте щипките + и – 
на кабелите за ток да влязат в 
контакт една с друга.

●	Не пушете, не използвайте 
кибрит или запалки и не допус-
кайте открит пламък близо до 
акумулатора.

■	 Предпазни мерки за акумулато-
ра

Акумулаторът съдържа отровен и 
корозивен киселинен електролит, 
докато свързаните части съдържат 
олово и оловни съединения. Спаз-
вайте следните предпазни мерки 
при работа с акумулатора:
●	Когато работите с акумулатора, 

винаги носете предпазни очила 
и внимавайте да не позволите 
никаква течност от акумулатора 
(киселини) да влезе в контакт с 
кожа, дрехи или каросерията на 
автомобила.

●	Не се облягайте на акумулато-
ра.

●	В случай че течност от акуму-
латора влезе в контакт с кожата 
или очите, незабавно измийте 
засегнатата област с вода и по-
търсете медицинска помощ. По-
ставете влажна гъба или кърпа 
над засегнатата област, докато 
получите медицинска помощ.



7-2. Действие при аварийни ситуации484

 ВНИМАНИЕ
●	Винаги мийте ръцете си след 

работа с акумулатора, клемите, 
и други части, свързани с акуму-
латора.

●	Не позволявайте на деца да 
бъдат в близост до акумулатора.

■	 При смяна на акумулатора
●	Когато пробката за проветрява-

не и индикаторът са близо до 
скобата за закрепване на акуму-
латора, течността от него (сярна 
киселина) може да изтече.

●	За информация относно смяна 
на акумулатора се свържете с 
дилър на Suzuki или квалифици-
ран сервиз.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	При работа с кабели за подава-

не на ток
При свързване на кабелите за пода-
ване на ток се уверете, че те няма 
да бъдат заплетени в в перката на 
вентилатора и др.

Ако вашият автомобил 
прегрее

Това може да индикира, че ваши-
ят автомобил е прегрял.
●	Предупредителната лампа за 

висока температура на охлади-
телната течност (Õ стр.94) се 
активира или се усеща намаля-
ване мощността на двигателя. 
(Например, скоростта на авто-
мобила не се увеличава.)

●	На мулти-информационния дис-
плей се показва “Engine Coolant 
Temp High Stop in a Safe Place 
See Owner’s Manual”/„Висока 
температура на охладителната 
течност, спрете на безопасно 
място и вижте упътването за 
употреба“ или “Hybrid System 
Overheated Output Power 
Reduced”/“Прегряване на хи-
бридната система, мощността е 
ограничена“.

●	Пара излиза отдолу под капака.

Коригиращи процедури
	 Ако уредът за температурата на 

охладителната течност отиде в 
червената зона или на мулти-ин-
формационния дисплей излезе 
съобщение “Engine Coolant Temp 
High Stop in a Safe Place See 
Owner’s Manual”/„Висока темпе-
ратура на охладителната течност, 
спрете на безопасно място и вижте 
упътването за употреба“

1	 Спрете автомобила на безопасно 
място и изключете климатика, 
а след това спрете хибридната 
система.

2	 Ако видите пара: Внимателно 
повдигнете капака, след като 
парата спадне.

	 Ако не виждате пара: Внимателно 
повдигнете капака.



7-2. Действие при аварийни ситуации 485

7

П
ри неизправност

3	 След като хибридната система се 
е охладила достатъчно, прове-
рете маркучите и радиаторите за 
течове.

A 	 Радиатор
B 	 Вентилатори
Ако изтича голямо количество 
охладителна течност, незабавно се 
свържете с дилър на Suzuki или c 
друг квалифициран сервиз.
4	 Нивото на охладителнатa течност 

е достатъчно, ако е между линии-
те “FULL” и „LOW“ на разширител-
ния съд.

A 	 Разширителен съд
B 	 Линия "FULL" 
C 	 Линия “LOW”
5	 Ако е необходимо, долейте охла-

дителна течност.
	 Вода може да се използва в 

спешни случаи, ако няма анти-
фриз.

6	 Стартирайте хибридната сис-
тема и включете климатика, за 
да проверите дали перката на 
радиатора работи и да проверите 
за течове на охладителна течност 
от радиатора или маркучите.

Вентилаторите работят, когато 
климатичната система е включена 
веднага след студен старт. Уверете 
се, че вентилаторите работят чрез 
проверка на звука им и въздушния 
поток. Ако е трудно те да се прове-
рят, включете и изключете клима-
тичната система няколко пъти един 
след друг. (Вентилаторите може да 
не работят при ниски температури.)
7	 Ако вентилаторите не работят: 

Спрете хибридната система неза-
бавно и се свържете с оторизиран 
дилър/сервиз на Suzuki или с друг 
надежден сервиз.

	 Ако вентилаторите работят: За-
карайте автомобила за проверка 
в оторизиран дилър/сервиз на 
Suzuki или в друг надежден сер-
виз.

	 Ако на мулти-информационния 
дисплей се покаже “Hybrid System 
Overheated Reduced Output 
Power”/“Прегряване на хибридната 
система, мощността е ограничена“.

1	 Спрете автомобила на безопасно 
място.

2	 Спрете хибридната система и 
внимателно вдигнете предния 
капак.
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3	 След като хибридната система се 
е охладила, проверете маркучите 
и радиатора за течове.

A 	 Радиатор
B 	 Вентилатори
Ако изтече голямо количество 
охладителна течност, незабавно се 
свържете с дилър на Suzuki или с 
квалифициран сервиз.
4	 Нивото на охладителна течност 

е достатъчно, ако е в границите 
между “FULL” и “LOW”, означени 
на съда.

A 	 Разширителен съд
B 	 Линия „FULL“ 
C 	 Линия “LOW”
5	 Долейте охладителна течност при 

необходимост.
В спешна ситуация може да се из-
ползва вода, ако няма антифриз.

6	 След като спрете хибридната 
система и изчакате 5 минути или 
повече, стартирайте хибридна-
та система отново и проверете 
отново мулти-информационния 
дисплей.

	 Ако съобщението не изчезне: 
	 Спрете хибридната система и се 

свържете с оторизиран дилър на 
Suzuki или друг квалифициран 
сервиз.

	 Ако съобщението не се показва:
	 Температурата на хибридната 

система е паднала и автомобилът 
може да се движи нормално.

Въпреки това, ако съобщението се 
появява отново често, свържете се 
с оторизиран дилър на Suzuki или 
друг квалифициран сервиз.

 ВНИМАНИЕ
■	 При проверка под капака на 

вашия автомобил
Спазвайте следните предпазни 
мерки. Неспазването им може да 
доведе до сериозни наранявания 
като изгаряния.
●	Ако се вижда пара, която идва 

отдолу под капака, не отваряйте 
капака, докато парата не из-
чезне. Двигателното отделение 
може да бъде много горещо.
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 ВНИМАНИЕ
●	След като хибридната система е 

била изключенa, проверете дали 
индикаторът “READY” е изклю-
чен. Когато хибридната система 
работи, бензиновият двигател 
може да стартира автоматично 
иливентилаторите могат вне-
запно да заработят, дори ако 
бензиновият двигател е спрял. 
Не докосвайте и не се прибли-
жавайте до въртящи се части 
като вентилатора, което може да 
доведе до защипване на пръсти 
или дрехи (особено вратовръзка 
или шал) - а впоследствие и до 
сериозна травма.

●	Не разхлабвайте капачката на 
съда за охлаждащата течност, 
докато двигателят и радиаторът 
са горещи.

	 Гореща пара може да излезе 
или охлаждаща течност може да 
започне да пръска.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 При доливане на охладителна 

течност 
Доливайте охладителна течност 
бавно, след като двигателят се е 
охладил добре. Наливане на сту-
дена охладителна течност твърде 
бързо при горещ двигател може 
бързо да го увреди.
■	 За да предотвратите повреда 

на охладителната система
Спазвайте следните предпазни 
мерки:
●	Избягвайте замърсяване на 

охладителната течност с чужди 
тела (като пясък или прах и др.).

●	Не използвайте никакви добавки 
за охладителна течност.

Ако автомобилът 
закъса

Извършете следните процедури, 
ако гумите буксуват или автомо-
билът закъса в кал, мръсотия 
или сняг:

Процедура по изкарване

1	 Спрете хибридната система. 
Активирайте паркинг спирачката 
и преместете скоростния лост в 
положение P.

2	 Отстранете калта, снега или пя-
съка около предните колела.

3	 Поставете дърво, камъни или 
други материали под предните ко-
лела, за да осигурите сцепление.

4	 Рестартирайте хибридната систе-
ма.

5	 Преместете скоростния лост в 
позиция D или R и освободете 
паркинг спирачката. След това, 
като бъдете много предпазливи, 
натискайте педала на газта.

■ Когато е трудно да се изкара 
закъсалият автомобил

Натиснете превключвателя , за да 
изключите TRC.
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 ВНИМАНИЕ
■	 При опит да изкарате закъсал 

автомобил
Ако искате да освободите автомо-
била чрез „разклащане“ напред 
и назад, се уверете, че простран-
ството наоколо е чисто, за да 
избегнете удар с други превозни 
средства, предмети или хора. Ав-
томобилът може също да потегли 
рязко напред или внезапно да 
тръгне назад, когато се освободи. 
Бъдете особено внимателни.
■	 При местене на скоростния 

лост 
Внимавайте да не местите ско-
ростния лост при натиснат педал 
за газта. Това може да доведе до 
неочаквано бързо ускорение на 
автомобила, което може да причи-
ни инцидент, водещ до смърт или 
сериозно нараняване.

 ЗАБЕЛЕЖКА
■	 За да избегнете повреда на 

трансмисията и другите компо-
ненти

●	Избягвайте да въртите предните 
колела и да давате газ повече от 
необходимото.

●	Ако автомобилът остане не-
подвижен, може да се наложи 
теглене, за да бъде изкаран.
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Данни за поддръжката
(гориво, ниво на маслото и др.)

Размери и тегла

Обща дължина 4655 мм (183,3 инча)
Обща широчина 1790 мм (70,5 инча)
Обща височина* 1460 мм (57,5 инча)*
Междуосие 2700 мм (106,3 инча)

Следа
Предна 1530 мм (60,2 инча)
Задна 1530 мм (60,2 инча)

Макс. допустимо общо тегло 1835 кг (4045 lb.)

Макс. допустимо натоварване на ос
Предна 1050 кг (2315 lb.)
Задна 970 кг (2138 lb.)

Натоварване на теглича 75 кг (165 lb.)

Прикачен товар 
Без спирачки 450 кг (992 lb.)
Със спирачки 750 кг (1653 lb.)

*: Ненатоварени автомобили

Идентификация 
на автомобила

■ Номер на шаси (VIN)
Номерът на шаси (VIN - vehicle 
identification number) е юридическият 
идентификатор на вашия автомо-
бил. Това е основният идентифи-
кационен номер за вашата Suzuki. 
Той е използван за регистриране 
собствеността на вашия автомобил. 
Този номер е щампофан под дясна 
предна седалка.

Автомобили с десен волан: Този 
номер е щампован и отгоре вляво на 
таблото.
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Двигател

Модел 2ZR-FXE
Tип 4-цил. редови, 4-тактов, бензинов
Диаметър и ход на буталото 80,5 х 88,3 мм (3,17 х 3,48 инча)
Работен обем 1798 cм3 (109,7 куб. инча)
Реглаж на клапаните автоматичен

Този номер е изписан също на ети-
кета на производителя.

■ Номер на двигателя
Номерът на двигателя е щампован 
върху блока на двигателя, където е 
показано.
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Гориво

Електродвигател (тягов двигател)

Хибридна батерия

Мазителна уредба

Вид гориво

Когато откриете етикетите на тези 
видове гориво на бензиностанцията, 
използвайте само горивото с един
от следните етикети.

Зона на ЕС:
Безоловен бензин, отговарящ само 
на европейски стандарт EN228
С изключение на ЕС:
Само безоловен бензин

Октаново число 95 или по-високо
Обем на резервоара 43 л (11,4 галона, 9,5 имп. галона)

Тип Синхронен с перманентни магнити
Макс. мощност 53 кВт
Макс. въртящ момент 163 Нм

Тип литиево-йонна батерия
Напрежение 3,7 V/модул
Капацитет 3,6 Ач
Количество 56 клетки
Номинално напрежение 207,2 V

С филтъра 4,2 л
Без филтъра 3,9 л■ Капацитет за масло (източване и 

наливане [реф. стойност*]) *: 	Капацитетът на маслото на дви-
гателя е референтно количество, 
което се използва при смяна мас-
лото на двигателя.
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	 Загрейте и изключете двигателя, 
изчакайте поне 5 минути и прове-
рете нивото на маслото на масло-
мерната щека.

■ Избор на моторно масло
За вашия автомобил се използва 
“SUZUKI GENUINE OIL” (оригинално 
моторно масло на Suzuki). Suzuki 
препоръчва използването на одо-
брено „SUZUKI GENUINE OIL“. Може 
да се използва и друго моторно 
масло с aналогично качество.
Клас на масло:
0W-16: 
Спецификация SN по API “Resource-
Conserving” или SN PLUS “Resource-
Conserving” multigrade масло:
0W-20, 5W-30:
Спецификация по API SL, SM, SN; 
или ILSAC multigrade моторно мас-
ло:
Препоръчителен вискозитет (SAE):

A 	 Препоръчително
B 	 Предвиждан температурен 

диапазон преди следващата 
смяна на маслото

SAE 0W-16 се сипва на вашето 
Suzuki в завода и е най-добрият 
избор за намаляване разход на 
гориво и безпроблемен студен старт. 
Ако SAE 0W-16 масло не е налично, 
може да се използва SAE 0W-20. 
Въпреки това, то трябва да се смени 
със SAE 0W-16 при следващата 
смяна на маслото.

Вискозитет на маслото (0W-16 пред-
ставен тук като пример):
• 	 0W в 0W-16 индикира характерис-

тика на маслото, която позволява 
студен старт. Масла с по-ниска 
стойност на вискозитета от W 
позволяват по-лесно стартиране 
на хибридната система в студено 
време.

• 	 16 в 0W-16 показва вискозитета 
на маслото при висока темпера-
тура. Масло с по-висок вискозитет 
има по-добри характеристики при 
шофиране с високи обороти или 
при екстремно натоварване на 
автомобила.

Как да разчитате етикетите на бутил-
ките/контейнерите за масло:
Всеки от двата регистрирани знака 
API се поставя на някои бутилки/кон-
тейнери за масло, за да ви помогне 
да изберете маслото, което трябва 
да използвате.

A 	 Символ API Service
Горна част: „API SERVICE SN” 
означава обозначение качеството 
на маслото по American Petroleum 
Institute (API).
Централна част: „SAE 0W-16” озна-
чава степен на вискозитет по SAE.
Долна част: „Resource Conserving“ 
(щадящо ресурсите) означава, 
че маслото намалява разхода на 
гориво и осигурява възможности за 
опазване на околната среда.
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B 	 ILSAC сертификационен етикет
Сертификационният знак на 
International Lubricant Specification 

Advisory Committee (ILSAC) е пока-
зан на предната част на опаковката.

Охладителна система

Запалителна система (свещи)

Електрическа система (акумулатор)

Капацитет (реф. 
стойност)

Бензинов двигател 5,4 л
Power control unit 1,4 л

Вид антифриз Използвайте някое от следните:
•	 “Suzuki Super Long Life Coolant”
•	 Използвайте подобен високока-

чествен несиликатен, неаминов, 
ненитритен и неборатен aнтифриз 
на основата на етиленгликол с 
дълготрайна хибридна технология 
на органична киселина. 

Не използвайте само обикновена 
вода.

Производител DENSO FC16HR-CY9
Разстояние между електродите 0,9 мм

Отворено напрежение при 20°C

Зареждане
Бързо зареждане
Бавно зареждане

12,0 волта или повече (Изключете 
двигателя и включете дългите свет-
лини за около 30 сек).

15 A макс.
5 A макс.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 Иридиеви свещи 

Използвайте само иридиеви свещи. Не променяйте гапа (разстояниете между 
електродите).
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Хибридна трансмисия

Спирачки

Кормилна уредба

Капацитет масло* 3,6 л
Вид масло Suzuki Genuine ATF WS

Клиренс на педала*1 114 мм мин.
Свободен ход на педала 1-6 мм

Индикатор на паркинг спирач-
ката*2

Когато дръпнете бутона за 1-2 секунди: 
активира се
Когато бутнете бутона за 1-2 секунди: 
деактивира се

Вид спирачна течност
SAE J1703 или FMVSS No.116 DOT 3
SAE J1704 или FMVSS No.116 DOT 4

Свободен ход Под 30 мм

 ЗАБЕЛЕЖКА
 Вид масло за хибридната трансмисия 

Използването на трансмисионно масло, различно от упоменатото, може да 
доведе до нетипичен шум или вибрации, и в крайна сметка - до повреда на 
трансмисията на автомобила.

*:	 Капацитетът за маслото е референтна стойност. Ако е необходима смяна, 
се свържете с оторизиран дилър на Suzuki или с квалифициран сервиз.

*1:	 Минимален клиренс на педала при натискане със сила 300 N (30,6 kgf, 67,4 
lbf), докато хибридната система работи.

*2:	 Уверете се, че лампата за паркинг спирачката (жълта) не свети. (ако свети – 
вижте стр. 440).
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Гуми и джанти

Размер гуми 205/55R16 91V

Налягане на 
гумите (препо-
ръчително при 
студени гуми)

Скорост на авто-
мобила

Предни колела
kPa (kgf/cm2 или 
bar, psi)

Задни колела
kPa (kgf/cm2 или 
bar, psi)

Над 160 км/ч 280 (2,8, 41) 270 (2,7, 39)
160 км/ч или 
по-малко 250 (2,5, 36) 240 (2,4, 35)

Размер джанти 16 х 7J
Върт. момент 
при затягане на 
болтовете

103 Нм (10.5 kgf/m, 76 ft/lbf)

	 16-цолови гуми

	 Аварийна резервна гума (в зависимост от оборудването)

Размер на гумата T125/70D17 98M
Налягане на гумата (препоръчител-
но при студена гума) 420 kPa

Размер джанта 17 x 4Т
Върт. момент при затягане на бол-
товете 103 Нм

■ При теглене на ремарке
Добавете 20,0 kPa (0.2 kgf / cm2 или bar, 3 psi) към препоръчителното наля-
гане на гумата и карайте със скорост под 100 км/ч (62 mph).
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Лампи

Лампи (вид лампи) W Тип
Eкстериор Задни мигачи 21 А

Осветление на регистрационния 
номер

5 В

Интериор Предни интериорни светлини/
лични светлини 

5 В

Светлини в сенниците 8 В
Задна лична светлина 8 В
Осветление в багажника (тип 
лампа)

5 В

А: Лампи с тясна основа (прозрачни)
В: Лампи с двойна основа
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Информация за 
горивото

Когато откриете тези видове ети-
кети за горивото на бензиностан-
цията, използвайте само гориво с 
някой от следните етикети.

Зона на ЕС:
Трябва да използвате само 
безоловен бензин, отговарящ на 
европейския стандарт EN228.
Изберете премиум безоловен 
бензин с октаново число 95 или 
по-високо за оптимална работа на 
двигателя.
Извън зоната на ЕС:
Трябва да използвате само безо-
ловен бензин.
Изберете премиум безоловен 
бензин с октаново число 95 или 
по-високо за оптимална работа на 
двигателя.

■ Използване на бензин с етанол 
при бензинов двигател

Suzuki позволява използването на 
бензин с етанол, когато съдържание-
то на етанол е до 10%. Уверете се, 
че смесеният с етанол бензин, който 
ще налеете, отговаря на октановото 
число, което отговаря на посоченото 
по-горе.
■ Ако двигателят „чука“
●	Консултирайте се с оторизиран 

дилър на Suzuki или с квалифи-
циран сервиз.

●	Понякога може да се чуе леко 
„чукане“ за кратко време, докато 
ускорявате или карате на изкач-
ване. Това е нормално и няма 
нужда от безпокойство.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	Забележка за качеството на 

горивото
●	Не използвайте неподходящи 

горива – те могат да повредят 
двигателя.

●	Не използвайте бензин с метални 
добавки, например манган, желя-
зо или олово, в противен случай 
може да причините повреда на 
двигателя или на системата за 
контрол на емисиите.

●	Не добавяйте „афтърмаркет“ до-
бавки за гориво, които съдържат 
метални добавки.

●	Зона на ЕС: Биоетанолно гориво, 
продавано под имена като „E50“ 
или „E85“ и гориво, съдържащо 
голямо количество етанол, не 
трябва да се използват. Използ-
ването на тези горива ще увреди 
горивната система на автомобила. 
В случай на съмнение се обърне-
те към всеки оторизиран на Suzuki 
или към квалифициран сервиз.

●	Извън зоната на ЕС: биоетанолно 
гориво, продавано под имена като 
„E50“ или “E85”, и гориво, съдър-
жащо голямо количество етанол, 
не трябва да бъде използвано. 
Вашият автомобил може да 
използва бензин с максимум 10% 
етанол. Използването на гориво 
с повече от 10% съдържание на 
етанол (E10) ще увреди горивната 
система. Трябва да бъдете сигур-
ни, че зареждате гориво само от 
източник, където могат да бъдат 
гарантирани спецификациите и 
качеството на горивото. В случай 
на съмнение се обърнете към 
всеки оторизиран дилър/сервиз 
на Suzuki или към друг надежден 
сервиз.

●	Не използвайте смесен с мета-
нол бензин като М15, М85, М100. 
Използването на бензин, съдър-
жащ метанол, може да причини 
повреда на двигателя.
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Функции, подлежащи 
на персонализация

Вашият автомобил включва 
голям брой електронни функции, 
които могат да бъдат персонали-
зирани, за да отговарят на вашите 
предпочитания. Настройките на 
тези функции могат да се проме-
нят през мулти-информационния 
дисплей, екрана на навигацията/
мултимедийната система или от 
всеки дилър на Suzuki или квали-
фициран сервиз.

Персонализация 
на функции в автомобила

■ Промяна чрез използване на 
екрана за навигацията/мултиме-
дийната система (автомобили 
с навигационна/мултимедийна 
система)

1	 Натиснете бутона “MENU”.
2	 Изберете „Настройка“ в екран 

„Меню“.
3	 Изберете „Автомобил“ в екран 

„Настройка“.
Могат да се променят различни на-
стройки. Вижте списъка с настройки, 
които могат да бъдат променяни, за 
подробности.

Функции, подлежащи на персонализиране

Някои настройки на функции се променят едновременно с други функции 
при персонализиране. За повече подробности се свържете с всеки оторизи-
ран дилър/сервиз на Suzuki или с друг надежден сервиз.
A 	 Настройки, които могат да се променят от екрана на навигационната/

мултимедийната система (автомобили с навигационна/мултимедийна-
та система)

B 	 Настройки, които могат да се променят от бутоните със стрелките (ав-
томобили с мулти-информационен дисплей)

■ Промяна чрез използване на 
бутоните със стрелки 

1	 Натиснете  или  на контролера, 
за да изберете .

2	 Натиснете  или  на контро-
лера, за да изберете желания 
обект за персонализация.

3	 Натиснете или натиснете и за-
дръжте OK.

Наличните настройки ще се разли-
чават в зависимост от това дали 
OK е само натиснат или натиснат и 
задържан. Следвайте инструкциите 
на дисплея.

 ВНИМАНИЕ
■ По време на персонализиране
Тъй като хибридната система 
трябва да работи по време на 
персонализиране, уверете се, 
че автомобилът е паркиран на 
място с подходяща вентилация. 
В затворено пространство като 
гараж отработени газове, включи-
телно вредния въглероден оксид 
(СО) може да влязат в автомобила. 
Това може да доведе до смърт или 
до сериозна опасност за здравето.

 ЗАБЕЛЕЖКА
 	По време на персонализиране

За да предотвратите изтощаване на 
акумулатора, уверете се, че двигате-
лят работи, докато персонализирате 
функциите.
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C 	 Настройки, които могат да се променят от всеки оторизиран дилър/сер-
виз на Suzuki или с друг надежден сервиз.

Дефиниция на символи: О = налично, — = не е налично
■ Уреди, показателни уреди и мулти-информационен дисплей (Õ стр. 90, 

94, 98)

Функция *1 Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Език *2 Английски *3 — O —

Единици *2  л/100 км
км/л

— O —
мили (MPG)*4

Дисплей на скоросто-
мера Аналогов Дигитален — O —

EV индикатор Вкл. Изкл. — O —
Eco Accelerator 
Guidance *4 Вкл. Изкл. — O —

Дисплей за разход на 
гориво

Общ среден 
разход (Среден 

разход [след 
рестарт])

Средно за пъту-
ването (Среден 

разход [след 
рестарт]) — O —

Средно за резер-
воара (Средно 

след зареждане)
Дисплей, свързан с 
аудиосистемата Вкл. Изкл. — O —

Дисплей за енергийни-
те потоци Вкл. Изкл. — O —

Тип информация за 
шофирането След стартиране След рестарт — O —

Елементи на инфор-
мация за шофирането 
(първи елемент)

Дистанция
Средна скорост 
на автомобила — O —

Изминало време

Елементи на инфор-
мация за шофирането 
(втори елемент)

Изминало време
Средна скорост 
на автомобила — O —

Дистанция
Показание на резул-
тата за актуалното 
пътуване

 Информация за 
шофирането Eco резултат — O 

Изскачащ прозорец Вкл. Изкл. — O —
*1:	 За детайли за всяка функция: стр.98
*2:	 Настройката по подразбиране варира в зависимост от страната.
*3:	 Арабски, испански, руски, френски, немски, италиански, холандски, турски, полски, 

иврит, норвежки, шведски, датски, украински, фински, гръцки, чешки, португалски, 
румънски, словашки, унгарски, фламандски
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■ Заключване на вратите (Õ стр. 115, 118, 478)

■ Система за безключов достъп и стартиране (Õ стр. 115, 121)

■ Функция за безключов достъп* и дистанционно управление (Õ стр.115, 
121)

Функция *1 Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Отключване с ключа
Всички врати 

отключени в една 
стъпка

Шофьорска 
врата, отключена 

в една стъпка, 
всички врати 

отключени в две 
стъпки

— — O

Функция *1 Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Система за безключов 
достъп и стартиране Вкл. Изкл. O — O

Интелигентно отключ-
ване на вратите *1 Всички врати Шофьорската 

врата O — O

Изминало време 
преди отключване 
на всички врати и за-
държане дръжката на 
шофьорската врата*1

Изкл.

1,5 сек

— — O2 сек

2,5 сек

Брой последователни 
заключвания*2 2 пъти Колкото желаете — — O

Функция *1 Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Изминало време 
преди функцията за 
автоматично заключ-
ване на вратите да 
бъде активирана, ако 
не е отворена врата 
след заключване

30 секунди

60 секунди

— — O

120 секунди

Звуково предупрежде-
ние за отворена врата Вкл. Изкл. — — O

*4:	 В зависимост от оборудването

*1:	 В зависимост от оборудването

*1:	 в зависимост от оборудването
*2:	 при някои модели
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■ Дистанционно управление (Õ стр. 113, 115, 118)

■ Ел. стъкла (Õ стр. 180)

■ Автоматични светлини (Õ стр. 212)

■ Странични огледа (Õ стр. 178)

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Дистанционно упра-
вление Вкл. Изкл. — — O

Операция отключване 
Всички врати 
отключени в 1 

стъпка

Шофьорска 
врата отключена 
в една стъпка, 
всички врати 

отключени в две 
стъпки

O — O

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Операция, свързана с 
използване на меха-
ничния ключ

Изкл. Вкл. — — O

Операция, свързана с 
използване на дистан-
ционното управление

Изкл. Вкл. — — O

Сигнал при операция, 
свързана с използва-
не на дистанционното 
управление (зумер)

Вкл. Изкл. — — O

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Чувствителност на 
сензора за светлина Стандартна -2 до 2 O — O

Follow me home (вре-
ме, изминало преди 
фаровете да се из-
ключат автоматично)

30 сек

60 сек

— — O90 сек

120 сек

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Автоматично сгъване 
и отваряне на огледа-
лата

Свързано със за-
ключване/отключ-
ване на вратите 

Изкл. 
— — OСвързано с буто-

на за стартиране
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■ PCS (Pre-Collision System – система за предотвратяване на сблъсък) (Õ 
стр.234)

■ LTA (Lane Tracing Assist – асистент за следене на лентата) (Õ стр. 241)

■ RSA (Road Sign Assist – асистент за пътните знаци) (Õ стр.264)

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

PCS (Pre-Collision 
System) Вкл. Изкл. — O —

Тайминг при преду-
преждение Среден

Далечен
— O —

Близък

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Функция за центрира-
не в лентата Вкл. Изкл. — O —

Асистент за намеса в 
кормилното управле-
ние

Вкл. Изкл. — O —

Чувствителност на 
предупреждението Висока Стандартна — O —

Предупреждение при 
криволичене Вкл. Изкл. — O —

Чувствителност на 
предупреждението 
при криволичене

Стандартна
Висока

— O —
Ниска

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

RSA (Road Sign 
Assist)*1 Вкл. Изкл. — O —

Метод за предупреж-
дение при превиша-
ване на скоростта *2

Само показване
Без указване — O —

Показание и звук

Ниво предупреждение 
при превишаване на 
скоростта

2 км/ч
10 км/ч — O —

5 км/ч

Метод за предупреж-
дение при забранено 
изпреварване

Само показване
Без указване — O —

Показание и звук
*1:	 Функцията RSA се включва, когато бутонът за стартиране е в положение ON.
*2:	 Ако ограничение на скоростта с допълнителна указателна табела бъде превишено, 

звукът за известие не е активен.
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■ Динамичен круиз контрол с радар за всякаква скорост (Õ стр. 251)

■ Паркинг сензори* (Õ стр.283)

■ Функция RCTA (Rear crossing traffic alert)* (Õ стр.291)

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Динамичен круиз 
контрол с радар и 
разпознаване на пътни 
знаци

Вкл. Изкл. — O —

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Паркинг сензори Вкл. Изкл. — O —

Звук на предупрежде-
нието Ниво 2

Ниво 1
— O —

Ниво 3

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Функция RCTA (Rear 
crossing traffic alert) Вкл. Изкл. — O —

Звук на предупрежде-
нието Ниво 2

Ниво 1
— O —

Ниво 3

■ BSM (Blind Spot Monitor – система за следене на мъртвата зона)* (Õ 
стр.268)

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

BSM (Blind Spot 
Monitor) Вкл. Изкл. — O —

Яркост на индикато-
рите за страничните 
огледала

Ярка Затъмнена — O —

Тайминг за преду-
преждение при на-
ближаващ автомобил 
(чувствителност)

Средна

Ранна

— O —
Късна

Само когато е раз-
познат автомобил в 

сляпата зона
*:	 в зависимост от оборудването

*:	 в зависимост от оборудването

*:	 в зависимост от оборудването
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■ PKSB (Parking Support Brake)* (Õ стр.296)

■ PKSB (Parking Support Brake)* (Õ стр.296)

■ Автоматичен климатик (Õ стр. 352)

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

PKSB (Parking Support 
Brake) функция Вкл. Изкл. — O —

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Изминало време 
преди изключване на 
интериорните свет-
лини

15 сек
Изкл.

— O —7,5 сек
30 сек

Действие след из-
ключване на мотора Вкл. Изкл. — — O

Действие, когато вра-
тите са отключени Вкл. Изкл. — — O

Действие, когато се 
доближите до автомо-
била с ключа у себе 
си*

Вкл. Изкл. — — O

Осветление на 
стойките за чаши* и 
централното отделе-
ние за вещи*

Вкл. Изкл. — — O

Амбиентно осветле-
ние на вратите* Вкл. Изкл. — — O

Функция Настройка по под-
разбиране

Персонализирана 
настройка A B C

Превключване между 
външен въздух и режим 
на рециркулация, свър-
зани към автоматичния 
режим на климатик

Вкл. Изкл. O — O

Превключвател A/C 
auto Вкл. Изкл. O — O

*:	 в зависимост от оборудването

*:	 в зависимост от оборудването

■ Персонализиране на автомобила
Когато системата за безключов достъп и стартиране е изключена, интели-
гентното отключване на вратите не може да бъде персонализирано.
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■ В следните ситуации режимът 

на персонализация, в който 
настройките могат да се сменят 
от мулти-информационния дис-
плей, ще бъде изключен

●	Появява се предупредително 
съобщение, след като се покаже 
екранът за персонализиране

●	Бутонът за стартиране е в изклю-
чено положение.

●	Автомобилът започва да се дви-
жи, докато се показва екранът за 
персонализиране.
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Елементи за инициализация

Следните обекти трябва да бъдат инциализирани за нормално действие 
на системата след случаи повторно свързване на акумулатора или дей-
ности по поддръжка на автомобила:

Списък от обекти за инициализация

Елемент Кога да извършим инициализация Референ-
ция

PKSB (Parking 
Support Brake)*

•	 След повторно свързване или смяна на 
акумулатора стр. 301

Сензори за 
паркиране*

•	 След повторно свързване или смяна на 
акумулатора стр. 286

S-IPA (Simple 
Intelligent 
Parking Assist 
System)*

•	 След повторно свързване или смяна на 
акумулатора стр. 329

Система за 
предупрежде-
ние за наляга-
нето в гумите*

•	 При ротация на предните и задните гуми, 
които имат различни налягания

•	 При смяна размера на гумата
•	 Когато налягането в гумата е променено, 

като например при смяна нa скоростта на 
движение или натоварване

•	 При смяна между два регистрирани ком-
плекта колела

стр. 410

*:	 в зависимост от оборудването
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Какво да правим, ако…

Ако имате проблем, проверете 
следното, преди да се свържете с 
дилър на Suzuki или с квалифи-
циран сервиз.

Вратите не могат да 
бъдат заключени, 
отключени, отворени или 
затворени

 Изгубили сте ключовете си

● Ако загубите ключовете си, нови 
оригинални ключове могат да се 
направят механични от всеки ото-
ризиран дилър/сервиз на Suzuki 
или от друг надежден сервиз. 
(Õ стр. 478)

● Ако загубите ключовете или 
електронните ключове, рискът от 
кражба на автомобила се увели-
чава значително. Свържете се с 
оторизиран дилър на Suzuki или с 
квалифициран сервиз. (Õ стр. 478)

Вратите не могат да бъдат 
заключени или отключени

● Слаба или изтощена е батерията 
на ключа? (Õ стр.420)

● В положение ON ли е бутонът за 
стартиране?

Когато заключвате вратите, поставе-
те бутона за стартиране в положе-
ние OFF (изключено). (Õ стр.199)
● Оставен ли е електронният ключ 

в купето?
Когато заключвате вратите, уверете 
се, че носите електронния ключ у 
себе си.
● Функцията може да не работи 

правилно поради състоянието на 
радио вълната. (Õ стр.123)

Задната врата не може да 
се отвори

● Активирана ли е детската защи-
та?

Задната врата не може да се отвори 
отвътре, когато защитата е активи-
рана. Отворете задната врата отвън 
и след това изключете детската 
защита. (Õ стр.118)

Ако мислите, че има 
нещо нередно

Хибридната система не 
стартира 

● Натиснахте ли бутона за старти-
ране, докато държите спирачния 
педал натиснат? (Õ стр. 197)

● В положение P ли е лостът на 
трансмисията? (Õ стр.197)

● Отключен ли е воланът? (Õ стр. 
198)

● Изтощена ли е батерията на елек-
тронния ключ? 

В такъв случай хибридната система 
може да бъде стартирана в режим за 
временно активиране. (Õ стр. 479)
● Изтощен ли е акумулаторът? (Õ

стр.480)

Лостът на трансмисията не 
може да бъде преместен от 
позиция Р дори ако на-

тиснете педала на спирачката 
● В положение ON ли е бутонът за 

стартиране?
Ако не можете да освободите ско-
ростния лост при натиснат педал на 
спирачката и подаване на контакт. 
(Õ стр. 204)
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Воланът не може да се вър-
ти, след като хибридната 
система е спряна

Тoй е заключен, за да се предотврати 
кражба на автомобила. (Õ стр. 198)

Прозорците не се отварят 
или затварят с бутоните за 
стъклата

● Натиснат ли е бутонът за заключ-
ване на стъклата?

Електрическите стъкла с изключение 
на това на водача не могат да се упра-
вляват, ако е натиснат бутонът за за-
ключване на прозорците. (Õ стр.182)

Бутонът за стартиране на 
хибридната система отива 
автоматично в положение 
OFF 

Функцията за автоматично изключ-
ване ще се задейства, ако авто-
мобилът е оставен в положение 
ACC или ON на бутона (хибридната 
система не работи) за определен 
период от време. (Õ стр.200)

Чува се звукът за напомня-
не за предпазния колан по 
време на шофиране

● Мига светлината за напомняне за 
предпазния колан

Шофьорът и пътникът сложили 
ли са предпазните си колани? 
(Õ стр. 443)
● Индикаторът за паркинг (ръчната) 

спирачка е активиран
Освободена ли е паркинг (ръчната) 
спирачка? (Õ стр. 206)
В зависимост от ситуацията, може 
да има и други видове предупреди-
телни звуци. (Õ стр. 440, 449)

Активира се аларма и се 
пуска клаксонът (автомоби-
ли с аларма)

● Някой отворил е врата отвътре 
при активиране на алармата?

Сензорът открива това и алармата 
се пуска. (Õ стр.85)
Направете едно от следните неща, 
за да деактивирате или спрете 
алармите:
● Отключете вратите или отворете 

багажника с помощта на функция-
та за безключов достъп (в зави-
симост от оборудването) или от 
дистанционното управление

● Стартиране на хибридната сис-
тема. (Алармата ще бъде деакти-
вирана или спряна след няколко 
секунди.)

Чува се предупредителен 
звук при напускане на 
автомобила (автомобили 
с интелигентна система за 

безключов достъп и стартиране)
• Вътре в купето ли е оставен елек-
тронният ключ?
Проверете съобщението на му-
лти-информационния дисплей 
(Õ стр.449).

Включва се предупреди-
телна лампа или се показва 
предупредително съобще-

ние
● Когато светне предупредителна 

светлина или се покаже преду-
предително съобщение, вижте 
Õ стр. 440, 449.
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Когато се появи проблем

При спукана гума

● Aвтомобили с авариен комплект 
за ремонт на гума: Спрете авто-
мобила на безопасно място и за-
лепете спуканата гума временно 
с аварийния комплект. (Õ стр.451)

● Aвтомобили с пълноразмерна 
резервна гума: Спрете автомоби-
ла на безопасно място и сменете 
спуканата гума с резервната гума. 
(Õ стр.467)

Когато автомобилът е за-
седнал

● Опитайте процедурата, когато ав-
томобилът е заседнал в кал или 
сняг. (Õ стр.487)
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Азбучен индекс

А

Авариен комплект за гуми .............. 451
Аварийни светлини ........................  432
Автоматична климатична 

система ........................................ 352
Автоматични дълги светлини ....... 212
Автоматични фарове ...................... 214
Aдаптивни фарове .......................... 212
Ако вашият автомобил трябва да 

спре аварийно ............................ 432
Ако електронният ключ не работи 

правилно ..................................... 478
Акумулатор
 Проверка на акумулатора ........... 396
 Ако акумулаторът е изтощен ...... 480
 Подготовка и проверка 

преди зимата ...............................  347
 Предупредителна лампа  ............ 441
Аларма
 Аларма ............................................ 85
 Предупредителен звук  ................ 440
Антени (система за безключов 
 достъп и стартиране) ................ 121
Антиблокираща система на 

спирачките (ABS) ....................... 340
 Предупредителна лампа ............. 442
Асистент за потегляне 

по наклон....................................  340

Б

Безжично зарядно устройство .....  371
Безключов достъп
 Дистанционно управление ...........113
 Система за интелигентен безключов 

достъп 
и стартиране ................................. 121

Безопасност за деца
Бутон за заключване на 

електрическите прозорци ........ 182
 Детска защита 

за задните врати ...........................118
 Детски столчета.............................  46
 Как детето ви трябва 

да се обезопаси 
с предпазен колан .........................  32

 Монтиране на детски 
столчета .........................................  46

 Предпазни мерки 
за акумулатора ..................... 396, 483

 Предпазни мерки 
за отопляемите волан 
и седалки ...................................... 358

 Предпазни мерки 
за предпазните коланi ................... 45

 Предпазни мерки 
при въздушните възглавници .......  39

 Предпазни мерки при сваляне 
батерия на електронен ключ ....... 421

 Предупредителни мерки за 
електрическите прозорци ............ 181

Бутон SOS ........................................... 60
Бутон за заключване 

на прозорците ............................. 182
Бутон за смяна на екрана ................. 96
Бутон за палене................................ 197

В

Вериги ...............................................  348
Волан
 Отопляем волан ........................... 358
 Превключватели за 

управление на уредите ................. 99
 Регулиране ................................... 103
Врати
 Врати ..............................................115
 Детска защита 

за задните врати ...........................118
 Заден капак ...................................118
 Заключване на вратите ........115, 118
 Сигнал за предупреждение 

при отворена врата ...............116, 118
 Странични огледала .................... 178
 Стъкла на вратите ....................... 180
Вратичка на резервоара 
 Зареждане .................................... 221
Въздуховод на хибридната 

батерия ........................................ 417
Въздушни възглавници за 

коленете ......................................... 35
Въздушни възглавници
 SRS въздушни възглавници .......... 35
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 SRS предупредителна 
лампа ............................................ 441

 Местоположение на 
въздушните възглавници............... 35

 Модификации и изхвърляне на 
въздушните възглавници............... 42

 Общи предпазни мерки за въздушни 
възглавници.................................... 39

 Правилна позиция зад волана ...... 29
 Предпазни мерки за страничните 

въздушни възглавници и 
въздушните „завеси” ...................... 39

 Предпазни мерки при въздушните 
възглавници, касаещи вашето дете .
39

 Работни условия на страничните 
въздушни възглавници и 
въздушните „завеси” ...................... 37

 Ръчнo задействана система 
за включване и изключване на 
въздушните възглавници............... 44

 Условия за работа на въздушните 
възглавници.................................... 37

 Условия на експлоатация на 
страничните въздушни възглавници 
и въздушните „завеси” ................... 37

Въздушни възглавници 
„завеси” ......................................... 35

Външна температура .......................  94
Външни огледала за обратно 

виждане
 BSM (Blind Sport Monitor) ............. 268
 RCTA функция .............................. 291
 Регулиране ................................... 178
 Сгъване........................................  179
Вътрешно огледало за обратно 
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 Функция ........................................ 234
Скоростен лост
 Ако лостът на трансмисията 

не може да се премести от P ...... 204
 Хибридна трансмисия ................. 203
Скоростомер ....................................... 94
Смяна
 Батерия на електронен ключ ...... 420
 Гуми ............................................... 467
 Електрически крушки ................... 425
 Предпазители ............................... 423
 Смяна на батерията .................... 420
 Смяна на електрическите 

крушки ........................................... 426
 Смяна на режимите 

при стартиране ............................. 199
Спецификации.................................  490
Спешна помощ, ако
 автомобилът ви е закъсал .......... 487
 автомобилът е попаднал в дълбока 

вода ..............................................  433
 акумулаторът е изтощен ............. 480
 вашият автомобил прегрее ........  484
 вашият автомобил трябва 

да бъде теглен ............................. 435
 вашият автомобил трябва 

да спре аварийно  ........................ 432
 е спукана гума ...................... 451, 467
 електронният ключ не работи 

правилно ....................................... 478
 загубите ключовете си ................. 478
 мислите, че нещо не е наред ...... 438
 светне предупредителна 

лампа ............................................ 440

 се появи предупредително 
съобщение.................................... 449

 се чуе предупредителен звук ...... 440
 хибридната система 

не стартира ................................... 476
Спирачки
 Brake Hold ..................................... 209
Сигнал за аварийно спиране ......... 340
 Предупредителна лампа ............. 440
 Паркинг спирачка ......................... 206
Спирачна течност ............................ 498
 Регенеративно спиране ................. 71
Спукана гума
 Автомобили без резервна 

гума ............................................... 451 
 Автомобили с резервна гума ...... 467
 Система за предупреждение за 

налягането в гумите ..................... 400
Странични огледала
 BSM (Blind Sport Monitor) ............. 268
 RCTA функция .............................. 291
 Регулиране ................................... 178
 Сгъване......................................... 179
Среден разход на гориво ................. 99
Средна скорост на автомобила .... 102
Стелки за пода.................................... 28
Стойки за бутилки ...........................  363
Стойки за чаши ................................  363
Странични въздушни 

възглавници ................................. 35
Странични прозорци ....................... 180
Съвети за шофиране през зимата 347
Съвети за шофиране на хибрид ... 345

Т

Теглене
 Tеглене при повреда ................... 435
 Прикачен товар ............................ 490
 Теглене на ремарке ..................... 191
 Ухо за теглене .............................. 437
 Теглене на ремарке ..................... 191
Тегло ................................................... 490
Текущ разход на гориво .................... 99
Течности
 Спирачки ....................................... 495
 Хибридна трансмисия ................. 495
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 Чистачки ......................................  397
Тракшън контрол (TRC) .................  340
Трансмисия
 Ако лостът за превключване 

не може да се премести от P ...... 204
 Превключвател за избор 

на режим на шофиране ............... 338
 Хибридна трансмисия ................. 203
Трип уреди .......................................... 96

У

Уред за нивото на горивото ............. 94
Уред за температурата на 

охладителната течност ............... 94
Уреди
 Индикатори ..................................... 92
 Контрол на осветлението 

на уредите ...................................... 96
 Мулти-информационен дисплей .. 98
 Настройки ..................................... 103
 Предупредителни светлини ........ 440
 Предупредително съобщение..... 449
 Часовник ......................................... 94
Условия за съхранение .................. 362

Ф

Фарове
 Follow me home система ............. 213
 Автоматични дълги светлини ...... 214
 Превключвател за светлините .... 212
 Смяна на електрически крушки .. 426
Фарове за мъгла
 Превключвател ............................ 217
 Смяна на електрическите 

крушки ........................................... 426
Филтър за климатичната 

инсталация .................................. 415
Функции за персонализиране ....... 499
Функция RCTA .................................. 293
Функция за защита 

от защипване
 Електрически стъкла ................... 180
Функция за пестене 

на батерията ............................... 123

Х

Характеристики на багажника ....... 365
Хибридна батерия
 Разположение ................................ 73
 Спецификации ............................. 492
 Предупредително съобщение....... 76
Хибридна система ............................. 70
 EV режим на шофиране .............. 201
 Аварийно изключване 

на системата .................................. 76
 Ако хибридната система 

отказва да стартира ..................... 476
 Бутон за стартиране .................... 197
 Екран за енергийните потоци/за 

разхода ......................................... 105
 Компоненти под високо 

напрежение .................................... 73
 Прегряване ................................... 485
 Предпазни мерки за хибридната 

система ........................................... 73
 Регенеративно спиране ................. 71
 Система за известяване при 

близост до автомобил ................... 72
 Стартиране на хибридната 

система ......................................... 197
Хибридна трансмисия..................... 203

Ч

Часовник ....................................... 94, 97
Чистачки на предното стъкло ....... 217

Ш

Шофиране
 Правилна позиция зад волана ...... 29
 Превключвател за режимите на 

шофиране ..................................... 338
 Процедури .................................... 184
 Съвети за зимно шофиране ........ 347
 Съвети за разработване.............. 185
 Съвети за шофиране 

на хибрид ...................................... 345
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A

A/C
 Автоматична климатична 

система ......................................... 352
 Функция за насочване на въздуха 

от климатика към предните седалки 
(S-FLOW) ...................................... 356

 Филтър за климатична 
инсталация ................................... 415

 ABS (антиблокировъчна спирачна 
система) ........................................ 340

 Предупредителна лампа ............. 442
 ACA (Active Cornering Assist) ....... 340
 Active Cornering Assist (ACA) ......  340

B

BSM (система за сляпата зона) ..... 268

D

Drive-start control ............................. 185

E

еCall ...................................................... 69
ECO Accelerator Guidance ............... 100
EPS (електрическо 

сервоуправление) ...................... 340
ЕV индикатор ...................................... 71
ЕV процент на шофиране ............... 102
ЕV режим на шофиране .................. 102
ЕV съотношение............................... 102

F

Follow me home система ................. 213

L

Lane Tracing Assist (LTA)
 Начин на действие ....................... 241
 Предупредителни съобщения ..... 250
LTA (Lane Tracing Assist)
 Начин на действие ....................... 241

 Предупредителни съобщения ..... 250

P

Parking Support Brake функция (за 
напречен трафик) ...................... 296

Parking Support Brake функция (за 
статични автомобили) ...... 296, 302

 Функция ........................................ 302
PCS (система за предотвратяване на 

удар)
 Предупредителна светлина ........ 234
 Функция ........................................ 446
PKSB (Parking Support Brake) ........ 296
 Предупредително съобщение..... 301

R

RCTA
 Функция ........................................ 291
 Предупредително съобщение..... 292
RSA (Асистент за пътни знаци) ..... 264

S

Safety Sense 
 Автоматични дълги светлини ...... 214
 Динамичен круиз контрол 

с радар за всякаква скорост ....... 251

T

TRC (тракшън контрол) ................... 340

V

VSC (Vehicle Stability Control) ......... 340
VSC + (Vehicle Stability Control+) ... 340

За информация относно 
оборудването, описано по-долу 
вижте „Упътване за употреба на 
мултимедийната система”.
• Аудио-визуална система
• Система за наблюдение зад 

автомобила
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Информация за контакти
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ИНФОРМАЦИЯ ЗА ПОСЕЩЕНИЕ 
НА БЕНЗИНОСТАНЦИЯ

A 	Лостче на предния капак (Õ стр. 390)
B 	Лост за освобождаване на капака отвътре (Õ стр. 390)
C 	Вратичка на резервоара (Õ стр. 222)
D 	Отваряне на вратичката на резервоара (Õ стр. 222)
E 	Налягане на гумите  (Õ стр. 496)

Обем на резерво-
ара (реф.)

43.0 л

Вид гориво стр. 492
стр. 498

Налягане при 
студени гуми

стр. 496

Количество на 
маслото на двига-
теля (източване и 
наливане – реф.)

стр. 492

Тип моторно 
масло

„SUZUKI Genuine Motor Oil” или еквива-
лентно

стр. 492
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Записване на данни от автомобила

Има определени компоненти на вашия автомобил („Автомобила“), в т.ч. 
модули за съхранение на данни или памети, които временно или за постоян-
но съхраняват техническите данни, изброени по-долу. Тези данни са изцяло 
технически и служат за (i) идентифициране и отстраняване на неизправности, 
възникнали в Автомобила и/или (ii) оптимизиращи функции на Автомобила.

Записани данни („Записаните данни“)
•	 Дефекти, неизправности и грешки във важни компоненти на системата. 

(напр. светлини, спирачки)
•	 Реакции на Автомобила в определени ситуации (напр. задействане на въз-

душни възглавници, задействане на системата за контрол на стабилността).
•	 Условия за работа на компоненти на системата (напр. нива на пълнене).
•	 Съобщения за състоянието на автомобила и неговите отделни компоненти 

(напр. скорост на автомобила, ускорение, отрицателно ускорение, странич-
но ускорение).

•	 Условия на околната среда (например външна температура).

Записаните данни се различават в зависимост от модела.

(За страни от ЕС)
Страни, които могат да прочетат техническите данни с помощта 
на специфични диагностични уреди („Страните“):
•	 Оторизирани дистрибутори, дилъри и сервизи на SUZUKI и независими 

сервизи
•	 Производител на автомобили SUZUKI (напр. SUZUKI MOTOR 

CORPORATION ("SUZUKI"), Magyar Suzuki Corporation Ltd., Maruti Suzuki 
India Limited, Suzuki Motor (Thailand) Co., Ltd., Thai Suzuki Motor Ltd.)

•	 Доставчици на части, компоненти и аксесоари за aвтомобили SUZUKI („Дос-
тавчици“)

Използване на данни („Използване на данни“)
SUZUKI и Страните могат да използват записаните данни в модулите за съхра-
нение на данни или паметите за следните цели:
•	 Диагностика, сервизни, ремонтни и гаранционни процеси
•	 Проучвания относно автомобили и усъвършенстването им
•	 Имплементиране или проучване за действия на място, включително сервиз-

ни акции
•	 Подобрения в качеството и др.

След като грешката е отстранена, данни, съотносими към такава грешка, по 
принцип се изтриват от модула, записал грешката, или от паметта, докато 
определени данни се презаписват или се запазват за последващ период.



527
Условия, при които SUZUKI и Страните могат да разкриват или 
да предоставят записаните данни на трета страна при някое от 
следните условия:
•	 Получено е съгласие от собственика/ползателя(-ите) на Автомобила или от 

лизингополучателя на Автомобила.
•	 Това е официално изискано от полиция, прокуратура, съд или други органи.
•	 Предоставено е на изследователски институт за статистическо изследване 

след обработка по такъв начин, по който собственикът/ползвателят(-ите) на 
Автомобила не могат да бъдат идентифицирани.

•	 Използва се от SUZUKI или Страните или техните директори или служители 
за целите, описани в „Използване на данни“.

•	 Използва се от SUZUKI или от страните по дело.
•	 Във всички други случаи, разрешени от приложимите закони и разпоредби.
Ако е необходимо, можете да получите допълнителна информация от всяка 
от страните без доставчиците.

ЗАБЕЛЕЖКА:
•	 Данните не могат да се използват за идентификация на движенията на пре-

возното средство.
•	 Данните, съхранявани в модули за съхранение на данни или памети, се раз-

личават в зависимост от нивото на оборудване на Автомобила или модела.
•	 При никакви обстоятелства няма да се записват разговори, нито шумове/

звуци.
•	 Данни може да не бъдат записани в някои ситуации.

Ако тези технически данни се комбинират с друга информация (напр. ПТП или 
свидетелски показания, повреда на автомобила и др.), може да има случаи, 
които тези данни могат да идентифицират конкретно лице.

e-Call / ERA-GLONASS
Добавените функции въз основа на споразумение с клиента могат да преда-
ват определени данни за Автомобила (напр. местоположение на Автомобила 
в спешни случаи) от Автомобила до полицията или служител на служба за 
спешно реагиране с цел спасяване или реагиране при пътнотранспортно про-
изшествие.
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Забранени са пушенето, откритите пламъци и 
искрите

 
Предпазител за очи

 
Дръжте на разстояние от деца

 
Киселина на акумулаторната батерия

 
Вижте инструкциите за употреба

 
Експлозивен газ




